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AL  TOMO  V  DE  ESTE  VIAGE. 


M. 


i  erudito  amigo  el  Sr.  D.  Jaime  Barcal I i ,  ca- 
nónigo de  la  santa  iglesia  de  Tortosa ,  me  ha  hecho 
advertir  la  equivocacioo  que  padecí  en  la  pág.  115 
del  tomo  V  de  mi  viage,  por  no  haber  podido  dis- 
frutar de  los  documentos  que  ahora  me  comunica. 
Dice  pues  lo  siguiente:  »E1  obispo  conocido  aqoi 
»con  el  apellido  de  Campaña  ó  Campana,  se  llamd 
»D.  Juan  Bautista  Veschi,  y  era  natural  de  la  ciu- 
»dad  de  Campaña ,  en  la  provincia  del  principar 
»do  ulterior  de  Nápoles.  Hallóse  en  los  dos  sitios 
»que  pusieron  los  franceses  á  esta  ciudad  (Torto- 
*sa)  en  1642  y  1647,  en  el  ultimo  de  los  cua- 
tíes, entrando  el  enemigo  á  saco,  estuvo  á  pi- 
»que  de  perecer.  En  el  primero  hizo  voto  de  fun- 
»dar  el  convento  de  religiosas  de  la  Purísima  Con- 
cepción. El  cual  cumplid  cuando  el  papa  Alejandro 
7) VII,  que  le  era  muy  amigo,  Je  trasladd  á  la  sede  de 
»Puzol  {esto  debió  ser  á  fines  del  año  1655,  pues  en 
y>el  siguiente  ya  tenia  sucesor).  Porque  antes  de 
«partir  pagd  el  sitio  del  convento  y  la  fábrica  que 
«había  ,  en  tres  mil  ducados  de  plata.  Al  paso  por 
«Genova  concertd  con  algunos  artífices  el  altar  ma- 
«yor  de  finos  mármoles  en  3500  escudos  de  plata 
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«doble;  el  cual  se  ha  conservado  aun  del  furor  de 
«la  ultima  invasión  de  los  franceses  ,  como  tam- 
«bien  el  sepulcro ,  que  era  del  gusto  italiano,  y 
«con  la  estatua  del  obispo  de  rodillas  hacia  la  Vír- 
«gen ,  asi  como  solia  orar.  Pero  amenazando  la  pa- 
«red,  y  p(ir  otras  dificultades  que  con  mas  dinero 
«se  pudieran  superar,  la  urna  sepulcral  y  la  estatua 
«quedan  á  la  parte  interior  de  la  grada  6  cor  i  lio  de 
alas  religiosas,  resultando  invisible  la  inscripción 
«que  se  le  puso.  Muerto  el  obispo  en  1660  lograron 
«las  monjas  al  cabo  de  14  años  que  se  tragese  acá  el 
«cadáver  de  su  fundador ;  lo  cual  se  hizo  con  la 
«debida  autenticidad ,  y  celebrándose  aqui  solem- 
nemente sus  exequias  á  17  de  Octubre  de  1674, 
«en  que  dijo  la  oración  fúnebre  el  P.  Josef  Pereia, 
«jesuíta.  £1  epitafio  lo  compuso  el  P.  Eernardo  Rey, 
«también  jesuíta.  Lo  he  leído  varias  veces  ,  y  es  el 
«siguiente: 

D.  O.  M. 

Hic  ¡acet  Illustrissimus  et  Reverendissimus 
D.  D.  F.  loannes  Baptista  Veschi  de  Campania 

Ncapolitanus. 
Qui 

Postquam  sin  guiar  i  dexteritate,  et  prudentia 
totius  Seraphtcae  familiae  clavum  tenuit, 
Ad  Dertusenses  ínfulas  evectus, 
omnium  sibi  ánimos,  et  vota  devinxit; 

Marianae  puritatis  inconcussus 
aeque,  ac  amantissimus  fuit  assertor: 
Pro  cuius  gloria  extollenda. 
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nullis  pepercit  studiis, 
nullis  sumptibus,  ac  vigiliis  ¿ndulsit. 
ln  huius  pietatis  tesseram  ,  et  p  i  gnus, 

hoc  templum,  et  coenobium, 
súb  tantae  matris  slemmate,  et  auspiciis 

erexit. 

Bertusensi  tamen  invidens  e  celes  iae 

Puteóla  na  sedes, 
Parentem  nolis  eripuit ,  et  pastor em. 
Cumque  dignissimo  nobilitaretur  Praesule9 
communem  ómnibus  iacturam 
praematurd  morte  persolvit 

Puteolis 
die  XI  Novembris  MLCLX. 

»De  la  fundación  de  dicho  convento  hay  an  tc- 
»mo  escrito  por  el  P.  Cristo  val  de  BerJanga,  jesuí- 
ta, impreso  en  Barcelona  por  Martin  Gelabert, 
«1695  en  4. 
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CARTA  LII. 

Viage  al  monasterio  de  Santa  María  de 
hipoll.  Origen  de  esta  casa.  Catálogo 
de  sus  abades»  Cuatro  consagraciones 
de  su  iglesia.  Descripción  de  su  fábrica 
material.  Noticia  de  sus  sepulcros.  Ar- 
chivo de  esta  casa  y  códice  precioso 
de  los  salmos.  Noticias  antiguas  de  la 
biblioteca',  su  estado  actual jr  descrip- 
ción de  algunos  códices  notables  y 
obras  inéditas.  Iglesia  de  S.  Pedro  y 
de  la  de  S.  Eudaldo  M.:  traslación  de 
este  santo  á  Ripoll  en  el  siglo  X. 

M,  querido  hermano:  Si  el  P.  M.  Flo- 
rez  hubiera  podido  hacer  un  viage  á  este 
monasterio  4e  Santa  María  de  Ripoll ,  es- 
toy bien  persuadido  de  que  según  era  gran- 
de su  amor  á  la  antigüedad  ,  y  su  pericia 
en  examinarla  7  nos  hubiera  dejado  una  re- 
t.  vm.  i 
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lacion  completa  de  lo  que  es  esta  casa,  asi 
en  la  parte  histórica  como  en  la  literaria. 
Pero  pues  esto  no  pudo  ser  ,  y  en  lo  po- 
quísimo que  de  ella  nos  dijo  se  valió  so- 
lamente de  lo  que  ya  sabia  el  mundo,  su- 
pliré yo  esta  falta,  aunque  con  fuerzas  tan 
inferiores,  contándote  cosas  que  no  te  pe- 
sará saber. 

Dos  veces  he  estado  en  este  monaste- 
rio:  una  en  Febrero  de  i8c6,  siendo  abad 
D.  Francisco  Codol,  y  otra  en  Octubre 
de  1807,  en  los  primeros  dias  del  sucesor 
D.  Andrés  de  Casaus.  En  ambas  he  expe- 
rimentado toda  la  franqueza  que  necesita- 
ba en  el  examen  de  los  tesoros  literarios 
y  diplomáticos  de  aquel  antiguo  monaste- 
rio :  merced  á  la  ilustración  de  sus  mon- 
gos, y  á  la  protección  que  debí  á  su  prior 
y  vicario  general  D.  Antonio  Rocafiguera, 
que  me  hospedó  en  su  casa. 

La  situación  del  monasterio  es  en  la 
villa  llamada  Ripoll,  asentada  en  el  con- 
fluente de  los  rios  Ter  y  Frezer.  A  este 
último  llaman  las  escrituras  de  los  siglos 
X  y  XI  Freber  y  Febrer.  Estos  dos  rios 
ocasionaron  sin  duda  el  nombre  antiguo 
de  Rivispollens  ,  Rivipullense  ,  Riopullo, 
y  ahora  por  corrupción  RipolL  Los  princi- 
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A  LAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA.  3 

pios  del  monasterio  nos  son  desconocidos. 
La  primera  memoria  publicada  hasta  aho- 
ra es  la  de  la  consagración  dé  su  iglesia 
en  el  año  888  que  hallarás  en  la  Marca 
Hisp.  (apend.  n.  XLV).  Pero  ademas,  de 
que  este  documento  supone  ya  existente  ei 
monasterio ,  no  solo  en  su  fábrica  ,  sino 
en  la  congregación  de  monges  y  en  la  ob- 
servancia monástica ,  digna  de  que  el  con- 
de Wijredo  el  Velloso  entregase  ya  al 
abad  Daguino  uno  de  sus  hijos  llamado 
Radulfo  y  ademas,  digo,  de  esto,  he  halla- 
do en  su  archivo  la  escritura  original  que 
va  copiada  (a),  en  que  Ariulfo,  presbíte- 
ro, hizo  á  esta  casa  y  á  su  abad  D achino 
una  donación  fecha  II II.  nonas  Decemb. 
armo  secundo  Karle  magno  rege ,  que  es 
sin  duda  alguna  el  de  88o;  en  el  cual  es 
menester  también  suponer  existente  y  for- 
mada la  casa  ;  y  asi  debemos  remontar  á 
mayor  antigüedad  su  origen.  Con  esto  se 
hace  probable  la  tradición  de  que  antes 
estuvo  el  monasterio  en  la  parte  mas  al- 
ta de  los  montes,  hacia  la  puebla  que  lla- 
man de  Lillet.  Mas  esto  es  obscuro,  y  lo 
que  hay  que  saber  de  la  suerte  y  alterna- 

(a)    Apend.  n.  I. 


Digitized  by  Google 
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tiva  que  cupo  á  este  insigne  monasterio 
en  lo  material  y  formal  ,  lo  iré  diciendo 
al  mismo  tiempo  que  forme  el  catálogo  de 
sus  abades  ;  el  cual  merece  publicarse  no 
solo  por  la  excelencia  de  la  casa  ,  como 
dijo  el  P.  Florez  ,  que  solo  escribió  los 
nombres  y  los  años  con  no  pequeñas  equi- 
vocaciones en  lo  uno  y  en  lo  otro  ,  sino 
porque  algunos  de  sus  hechos  ilustran  mu- 
cho la  historia  general  de  Cataluña ,  y  su 
serie  sirve  para  la  certidumbre  en  la  ce- 
lebración de  cortes ,  muertes  y  testamen-» 
tos  de  reyes  y  de  condes ,  y  otras  mil  co- 
sas. Porque  aunque  es  cierto  que  antes  de 
unirse  Cataluña  y  Aragón  no  suenan  en 
los  privilegios  los  obispos  y  abades;  mas 
desde  la  entrada  del  rey  D.  Alfonso  II  en 
n63  subscriben  como  testigos  muchos  de 
ellos  en  todos  los  privilegios  y  escrituras 
de  importancia  ,  y  asi  continuaron  por  sis- 
tema  político  y  por  una  fórmula  de  gobier- 
no. Debo  confesar  que  en  este  trabajo  me 
he  ayudado  y  servido  de  las  apuntaciones 
y  memorias  que  dejó  el  P.  M.  Fr.  Beni- 
to Ribas,  mongo  de  Monsenatc  ;  el  cual 
habrá  uno&  cuatro  ó  cinco  años  arregló 
parte  de  este  archivo  de  Ripoll.  Mas  sin 
fiarme  de  su  dicho,  aunque  de  mucha  au- 
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A  LAS  JGLBSÍAS  DE  ESPAÑA.  5 

toridad  ,  las  he  cotejado  eon  escrituras, 
necrologios,  cronicones  ,  y  otras  memorias 
<le  dicha  casa. 

Catálogo  de  los  abades  del  monasterio  de 
Santa  María  de  Ripoll. 

Daguino  ó  Dachino  era  ya  abad  el  año 
88o  ,  como  prueba  la  escritura  citada.  Eu 
888  á  20  de  Abril  se  hizo  la  primera  de- 
dicación de  ésta  iglesia  y  casa  ,  cuya  es- 
critura como  dije  trae  la  Marca  Hisp.  Dos 
años  después  se  verificó; la  de  la  iglesia  de 
S.  Pedro,  vecina  al  monasterio  y  sujeta 
á  él  fibid.  n.  L)>  Tiene  ademas  este  abad 
la  gloria  de  haber  recibido  y  educado  á 
Rod'ulfo  ,  hijo  del  conde  Wifredo,  que  des- 
pués llegó  á  ser  obispo  de  Urgel.  Murió  á 
32  de  Enero  de  903. 

Daniel  lo  fue  desde  ese  año ,  y  llegan 
sus  memorias  hasta  el  de  916  ;  pero  se 
sospecha  que  viviese  hasta  cerca  del  919, 
en  que  comienzan  las  del  sucesor 

Ennego ,  el  cual  murió  á  39  de  Abril 
de  948.  Este  abad  no  satisfecho  con  la  fá- 
brica de  la  iglesia  primitiva,  que  debia  ser 
pobre ,  emprendió  la  construcción  de  otra 
nueva,  la  que  tuvo  ya  en  estado  de  que 
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fuese  dedicada  en  g35;  solemnidad  á  que 
asistieron  los  obispos  Jorge  de  Vique,  j 
Radulfo  de  Urgel  (ibid.  col.  386J.  Suce- 
dióle en  el  mismo  año  de  su  muerte 

Arnulfo ,  el  cual  fue  electo  obispo  de 
Gerona  á  i.°  de  Setiembre  de  g54  ,  y  lo 
fue  hasta  17  de  Abril  de  970  en  que  mu- 
rió, como  se  probará  hasta  la  evidencia 
cuando  se  trate  de  aquella  iglesia.  También 
es  cierto  que  junto  con  la  dignidad  epis- 
copal conservó  el  gobierno  de  este  monas- 
terio donde  fue  enterrado.  Todo  esto  ,  y 
particularmente  la  entrada  en  la  abadía  á 
fines  del  año  948,  consta  evidentemente  de 
escrituras  originales  que  prueban  la  existen- 
cia de  su  antecesor  Ennego  hasta  ese  año. 
Con  esto  se  acaba  de  ver  que  la  bula  de 
León  VII  en  favor  de  este  abad  Arnulfo  no 
se  extendió  en  el  año  938;  tiempo  en  que 
tampoco  existían  algunos  de  los  obispos  á 
quienes  va  dirigida,  como  se  demostró  en 
el  episcopologio  de  la  iglesia  de  Vique  (a). 
Un  monge  anónimo  autor  de  la  historia 
de  este  monasterio,  escrita  el  año  n 47  y 
publicada  en  la  Marca  Hisp.  ( apend.  n. 
CCCCIV.)  atribuye  á  este  abad  la  intro- 

(a)    V.  tom.  VI.  pag.  137. 
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A  LAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA.  7 

duccion  de  la  regla  de  S.  Benito  en  esta 
Casa  ;  pero  de  varios  documentos  consta 
que  ya  estaba  en  uso  muchos  años  antes. 
Acaso  nació  esta  especie  de  haber  él  cons- 
truido algunas  de  las  oficinas  monásticas, 
las  murallas  ó  cerca  del  monasterio  ,  la 
acequia  que  aun  persevera  para  un  molino 
dentro  de  casa ,  y  otras  cosas  que  propor- 
cionaban el  retiro  de  los  monges.  Al  tío  ue 
esto  expresa  el  abad  sucesor  Oliva  y  obis- 
po de  Vique  en  el  poema  de  alabanzas  de 
esta  casa,  de  que  se  dijo  otro  dia  don- 
de hablando  de  los  abades  dice  : 

Est  hic  et  Arnulfus  harum  qu i  prima  domorum 
Momia  construxit ,  primus  fundamenta  iecit. 

Sadis  et  egregiae  praesul  rectorque  Itrundae. 

«  . 

Advierto  que  el  autor  de  este  poema 
es  un  siglo  anterior  á  aquel  anónimo.  Mu- 
cho mas  se  dirá  de  este  abad  en  el  cpisco- 
pologio  de  Gerona.  Sucedióle  acá  el  mis- 
mo año  970  . 

Widisclo  ,  el  cual  concluyó  las  obras 
comenzadas  por  su  antecesor  Arnulfoy  en- 
tre las  cuales  debe  contarse  la  iglesia,  que 
por  tercera  vez  fue  dedicada  á  .17  de  No- 

(a)    V.  ibid.  pag.  190. 
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viembre  de  977,  asistiendo  á  este  acto  los 
obispos  Frojra  de  Vique,  Miro  de  Gerona 
y  fVisado  II  de  Urgel  por  medio  de  su 
vicario ,  con  otras  personas  nobles.  Hay 
de  esto  una  muy  curiosa  escritura  (ib id. 
n.  CXXIII).  También  trajo  acá  el  cuerpo 
de  S.  Eudaldo ,  como  se  dirá.  Falleció  á  a3 
de  Julio  de  979. 

Singfredo  ó  Seniofredo  que  murió  do- 
mingo á  4  Je  Julio  del  año  1008,  como 
consta  de  la  encíclica  que  expidió  esta  ca- 
sa ,  anunciando  su  muerte  á  las  iglesias  y 
monasterios  de  Cataluña  y  de  la  Galia 
Narbonense.  Este  es  el  primer  monumen- 
to de  esta  clase  que  aqui  se  conserva  con 
las  contestaciones.  De  este  uso  se  habló 
ya  otro  dia  (a).  Sucedió 

Oliva  ,  hijo  del  conde  de  Cerdaña  y  de 
fiesalú  Oliva  Cabreta ,  el  cual  se  hizo  mon- 
ge  en  esta  casa  el  año  1002 ,  según  dice 
el  cronicón  Ripollense,  que  está  en  la  bi- 
blioteca del  Carmen  descalzo  de  Barcelo- 
na: anno  Mil.  Dominas  Oliva  episcopus 
et  abbas  venit  ad  conversionem.  Llaman- 
le  aqui  obispo  ,  porque  sin  dejar  la  aba- 
día ,  lo  fue  de  la  iglesia  de  Y  ¡que  desde 

(a)    V.  ibid.  pag.  189. 
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el  año  1018  hasta  el  dia  3o  de  Octubre  de 
1046  en  que  murió,  como  se  dijo  en  el 
episcopologio ,  donde  también  «e  habló  de 
*us  escritos ,  hechos  notables  y  sepultura. 
Del  tiempo  de  este  prelado  es  la  cuarta  y 
última  dedicación  de  esta  iglesia  ,  verifica- 
da á  i5  de  Enero  del  año  io32  con  asis- 
tencia suya  y  de  los  obispos  Berenguer 
de  Elna,  Wadaldo  de  Barcelona,  Wif re- 
do de  Carcasona  (antes  de  Besalú)  y  Ame* 
lio  de  Albi.  La  escritura  trae  la  Marca 
Hisp.  (apend.  n.  CCVII1).  En  el  episco- 
pologio  se  dijo  también  como  el  conde  Gui- 
llermo de  Besalú  ,  presentándose  en  este 
monasterio,  eligió  dia  14  de  Marzo  de  1047 
por  sucesor  á 

Pedro  ,  del  cual  hay  memorias  ciertas 
hasta  io56.  Sucedióle 

Guillermo ,  á  quien  llama  Guillermo 
Bernardo  un  catálogo  antiguo  MS.  al  fin 
de  un  códice  de  la  biblioteca  de  este  mo- 
nasterio ,  señalado  con  el  número  201.  El 
M.  Florez,  omitiendo  al  antecesor  Pedro, 
anticipa  el  gobierno  de  este  Guillermo  al 
año  en  que  aquel  comenzó.  Muchos  distur- 
bios hubo  por  este  tiempo  ,  ocasionadós 
por  un  abad  intruso  llamado  Adalberto^ 
el  cual  se  apoderó  de  la  casa  hacia  el  año 
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1063.  Recuperó  luego  su  lugar  nuestro  abad, 
como  lo  expresa  un  inventario  de  los  bie- 
nes pertenecientes  á  la  enfermería  ,  forma- 
do en  su  nombre  por  el  monge  Oliva,  dis- 
tinto del  obispo,  en  el  año  siguiente  io63: 
Postquam ,  dice,  Dominus  abbas  recupe- 
ravit  abbatiam.  El  cronicón  citado  fija  la 
muerte  de  este  abad  en  1068  y  también 
le  llama  Guillermo  Bernardo.  El  catálo- 
go MS.  le  da  por  sucesor  antes  de  Ber- 
nardo i  Daniel,  y  de  ¿1  se  debió  enviar 
la  copia  al  P.  M.  Florez  ,  que  lo  cuenta 
existente  desde  1068.  Yo  no  tengo  otra  no- 
ticia,  ni  puedo  salir  fiador  de  la  existen- 
cia de  este  abad,  constándome  que  el  año 
siguiente  á  la  muerte  de  Guillermo  1069 
estaba  ya  apoderado  de  la  abadía  Mirón. 
Asi  se  ve  en  escritura  original  de  un  es- 
tablecimiento de  tierras  en  este  archivo 
(armario  de  la  camarería)  fecha  X.  Kal. 
Octobris  anno  Vil II.  regni  Philippi  re- 
gis  ,  que  es  el  que  he  dicho.  Estaba  este 
Mirón  excomulgado  por  el  papa  aun  an- 
tes de  hacerse  abad  ,  lo  cual  logró  sirao- 
niacamente.  Este  crimen  quiso  remediar 
el  conde  de  Besalú  Bernardo,  arrojando  á 
Mirón  del  monasterio  con  el  auxilio  de 
GuifredOy  arzobispo  de  Karbona,  Beren- 
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guer ,  obispo  de  Gerona  y  Guillermo,  obis- 
po de  Vique.  Ademas ,  para  desterrar  las 
simonías  que  fueron  la  puerta  para  entrar 
en  la  abadía  desde  la  muerte  del  abad  Oli- 
va ,  resolvió  sujetar  este  monasterio  al  de 
&,  Victor  de  Marsella,  y  su  abad  Bernar- 
do ,  dándoles  facultad  para  elegir  abad  que 
gobernase  esta  casa.  A  este  fin  escribió  una 
carta  é  hizo  escritura  de  unión  de  ella  á  la 
de  S.  Victor.  La  primera  está  sin  fecha, 
según  la  costumbre  ;  mas  la  segunda  tiene 
la  data  de  27  de  Diciembre  del  año  1070, 
año  X  de  Felipe.  Ambas  se  hallan  en  la 
collect.  ampliss.  de  Martene  (tom.  I. 
coL  tf¡Z  seqq.)  las  cuales  en  vano  he  bus- 
cado aqui.  En  la  carta  pone  la  condición 
de  que  el  primer  abad  electo  por  los  de 
S.  Victor  para  Ripoll  sea  Girbertoy  á  quien 
pedían  los  monges  de  esta  casa.  Mas  ni 
aun  esto  se  les  concedió.  Duró  esta  unión 
102  años,  en  que  hubo  disturbios  conside- 
rables. El  poder  del  monasterio  de  S.  Víc- 
tor y  la  condescendencia  de  nuestros 
condes  fueron  gran  parte  para  que  se  ve- 
rificasen estas  y  otras  reuniones  dolorosas, 
pero  ciertas ,  á  pesar  de  las  dudas  con  que 
ha  querido  desterrarlas  de  nuestra  histo- 
ria el  crítico  Masdeu, 
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Abades  Marsellescs. 

• 

Bernardo  fue  el  primero  de  ellos,  cu- 
ya existencia  y  gobierno  consta  por  escri- 
turas desde  el  1071  hasta  1102  en  que  rau- 
rió  dia  20  de  Junio.  Asi  se  lee  en  la  encí- 
clica que  expidió  el  monasterio  con  gran- 
des elogios  del  difunto,  la  cual  existe  con 
las  contestaciones  de  muchas  iglesias  y 
monasterios:  todo  en  un  rollo  grande  con- 
servado en  este  archivo.  En  su  tiempo,  es 
á  saber,  en  1079  se  incorPor(*  á  este  mo- 
nasterio el  de  S.  Andrés  de  Tresponts  en 
la  diócesi  de  Urgel.  De  lo  cual  irá  la  es- 
critura en  aquel  viage.  Otra  mas  curiosa 
todavía  enviaré  acerca  de  la  sujeción  á  es- 
ta casa  del  priorato  de  Santa  María  de 
Gualter>  junto  al  rio  Segre  ,  fundado  por 
el  conde  de  Urgel  Ermengol  IV.  Entre 
otras  personas  de  que  hace  memoria  la  es- 
critura una  es  nuestro  abad.  Su  fecha  es 
de  io83.  Sucedió 

Benedicto  ,  el  cual  murió  á  31  de  Oc- 
tubre de   1107,  y  tuvo  por  sucesor  á 

Guazfredo  ó  Gaufredo ,  como  le  llama 
el  catálogo  MS.  citado.  Murió  á  22  de  Fe- 
brero de  11 11. 
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Gaucelmo  ó  Galtelmo  y  según  lee  el 
mismo  catálogo,  gobernó  hasta  1120. 

Ellas y  omitido  por  Florez,  lo  fue  has- 
ta 11 34.  Dicese  que  por  estos  tiempos  Rai- 
mundo de  (¡¡esguinyoles,  abad  de  S.  Mar- 
tin de  Canigó,  ocupó  nuestra  abadía.  Nada 
puedo  asegurar  de  esto  sino  que  los  ánimos 
andaban  turbados  con  el  gobierno  extran- 
gero ,  el  cual  prosiguió  en 

Pedro  Raimundo  ,  de  quien  hay  me- 
morias en  n5o  y  n53.  Todavía  su- 
cedió 

Gaufredo  ,  el  cual  murió  á  i3  de  Abril 
de  1 169. 

Estos  son  los  siete  abades  de  Ripoll 
electos  por  el  abad  de  S.  Víctor.  No  sé 
en  qué  manera  nuestro  monasterio  reco- 
bró su  independencia ;  lo  cierto  es  que  en 
1172  eligieron  los  monges  de  Ripoll  por 
su  propio  abad  á 

Raimundo  de  Berga  ,  catalán  ,  el  cual 
murió  en  i2o5.  El  catálogo  citado  añade 
el  dia  que  fue  idus  Octobris,  y  que  rexit 
XXXI III.  anuos. 

Bernardo  de  Peramola  fue  electo  á  9 
de  Febrero  de  1206  :  existia  en  1209  en 
que  restauró  las  murallas  del  monasterio; 
mas  no  se  sabe  su  muerte. 
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Bernardo  de  S.  Agustín  murió  á  20 
de  Junio  de  1217. 

Raimundo  Dezbach  (de  Bacho).  Hay  ya 
memorias  de  él  en  Abril  de  1218.  Murió 
á  20  de  Enero  de  1234.  Está  enterrado  en 
el  trascoro  de  esta  iglesia. 

Dalmacio  de  Qagarriga  murió  en  1256, 
como  dice  el  catálogo  MS.  citado. 

Bertrando  Dezbach  (de  Bacho)  ,  mu- 
rió á  26  de  Enero  de  1280.  Tiene  su  en- 
tierro en  esta  iglesia  sobre  la  pila  del  agua 
bendita.  Por  su  muerte  vacó  la  abadía; 
de  lo  cual  habla  asi  el  catálogo  citado: 
Vacavit  abbatia  XI.  annis:  fuit  cisma  in 
ecclesiay  et  in  monasterio  per  duas  elc- 
c dones ,  una  Raimundi  de  Vilario  acuto, 
altera  Petri  de  Baco  prioris  Montissoni. 
Prevaleció  la  primera  de  estas  dos  elec- 
ciones por  haberla  apoyado  y  confirmado 
el  papa,  como  dicen;  y  asi  será,  porque 
desde  el  1291  suena  constantemente  abad 

Raimundo  de  Vitar agut ,  el  cual  mu- 
rió á  22  de  Agosto  de  i3io.  Sucedió 

Guillermo  de  Camps ,  que  murió  á  1 1 
de  Octubre  de  i322,  como  dice  el  catálo- 
go citado. 

Ponce  de  Valle sp irans  >  de  quien  no 
queda  memoria  alguna ;  mas  es  cierto  que 
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fue  abad,  como  se  ve  en  escritura  de  cen- 
so que  firmó  el  sucesor 

Hugo  Dezbach  el  año  i3a6,  donde  se 
llama  á  sí  mismo  Huguetus  ,  y  menciona 
á  su  antecesor  Ponce.  Este  abad  Hugo  es 
el  primero  provisto  en  esta  abadía  por  el 
papa ,  y  en  el  cual  comienzan  las  reserva- 
ciones apostólicas.  Continuó  en  el  gobier- 
no de  esta  abadía  hasta  el  año  i35i  en 
que  fue  electo  obispo  de  Urgel  ,  donde 
murió  á  17  de  Enero  de  i36i.  Por  su  pro- 
moción al  obispado  sucedió  en  la  abadía 
•  Jaime  de  Vivers  (de  Vivariis),  el  cual 
renunció  en  i36a,  como  dice  el  catálogo 
citado. 

Raimundo  de  Sabarés ,  murió  á  10  de 
Setiembre  de  i38o. 

Galceran  de  Besora  ,  llamado  por  Flo- 
rez  Bevtrando  de  Bisuira,  murió  en  i383, 
tiempo  en  que  Andaba  ya  turbada  la  igle- 
sia con  el  famoso  cisma  de  occidente.  Por 
cuya  causa  los  monges  eligieron  luego  en 
abad  á 

Raimundo  Descafilar ,  el  cual  por  no 
estar  en  la  gracia  del  rey  D.  Pedro  de 
Aragón  ,  se  ausentó  y  pasó  á  la  Grecia. 
El  rey  dió  esta  abadía  en  i386  á  Fr.  Pe- 
dro de  Betet.  Reinando  después  su  hijo 
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D.  Juan  el  I.°  volvió  el  abad  Raimundo 
á  su  dignidad  ,  y  la  conservó  hasta  que 
fue  hecho  obispo  de  Elna  en  1408,  aun- 
que de  ello  no  hay  noticia  en  la  Gallia 
Christ.  Poco  después  fue  promovido  á  la 
silla  de  Gerona  ,  y  murió  estando  en  Va- 
lencia año  i4*5.  En  esta  abadia  sucedió 

Marcos  de  Villalba  ,  y  Ja  obtuvo  solo 
un  año  hasta  el  de  i4°9  en  que  pasó  á 
ser  el  primer  abad  de  Santa  María  de 
Monserrate,  que  hasta  esta  ¿poca  fue  solo 
priorato  del  de  Ripoll  ,  y  ahora  con  la 
autoridad  de  Benedicto  XIII  (Luna)  se  hi- 
zo independiente ,  y  erigió  en  abadía.  En 
la  de  Ripoll  sucedieron 

Berenguer  de  Rejadell  y  de  quien  dice 
el  catálogo  citado  que  murió  en  i4io. 

Dalmacio  de  Cartellá  ,  que  murió  á 
i.°  de  Diciembre  de  14^9  (Florez  en  i4I2)> 
como  se  ve  en  su  sepulcro  junto  á  la  es- 
calera de  la  entrada  del  claustro  á  la  igle- 
sia. Sus  armas  son  varias  cartelas  con  el 
lema  Ave  María. 

Bernardo  de  Samasó  (Florez  de  Man- 
cione),  electo  por  los  monges  durante  el 
cisma  de  Basilea  á  16  de  Enero  de  i44°> 
y  confirmado  después  por  el  papa  Euge- 
nio IV.  En  una  congregación  que  celebró 
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esta  provincia  en  Barcelona  diá  23  de  Oc- 
tubre de  i456  para  tasar  el  subsidio  con 
que  debia  contribuir,  según  lo  mandó  Ca- 
lixto III,  se  halló  el  abad  de  esta  casa 
llamado  Bertrando  ;  según  consta  de  una 
escritura  de  concordia  que  se  hizo  con  los 
colectores  apostólicos ,  la  cual  he  visto  en 
el  archivo  de  la  catedral  de  Mallorca.  Sos- 
pecho que  es  el  nuestro  ,  á  quien  unos  ú 
otros  equivocaron ,  siendo  tan  fácil  tomar 
un  nombre  por  otro.  Murió  en  Capua  á 
17  de  Junio  de  i^5S. 
Narciso  Miguel. 

Rodrigo  de  Borja ,  cardenal,  lo  fue 
hasta  i463. 

Ponce  Andrés  de  filar  :  1489. 

Ascanio  María  Sforcia  :  i5o5. 

D.  Fadrique  de  Portugal. 

D.  Jaime  cardenal  de  S.  Clemente. 

Estos  cinco  ó  seis  abades  comendata- 
rios dejaron  de  su  gobierno  tan  pocas 
memorias,  que  ni  siquiera  se  puede  fijar 
ún  año  de  los  que  lo  tuvieron.  Por  los 
procesos  de  los  concilios  Tarraconenses,  que 
con  varios  objetos  registré  en  Tarragona, 
se  puede  decir  algo  mas  de  los  sucesores 

Jaime  Rich  ,  que  ya  lo  era  en  i53o,  y 
lo  fue  hasta  i534- 

t.  viii.  2 
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Clemente  May  lo  era  ya  en  i536  ,  y 
lfrfuc  hasta  i584  por  lo  menos.  Vacó  la 
abadía  algunos  años  hasta  el  1597  en  que 
fue  electo 

Francisco  de  Pons  >  y  gobernó  hasta 

i6n. 

Juan  de  Guardiola ,  murió  á  2  de  Fe- 
brero de  1616. 

Francisco  Senjust  lo  fue  hasta  1622, 
en  que  fue  hecho  obispo  de  Gerona. 

Pedro  Sancho  lo  era  ya  dia  14  de 
Mayo  de  1623  en  que  consagró  el  altar 
mayor  de  este  monasterio,  construido  en 
distinto  sitio  del  anterior,  en  el  cual  co- 
locó las  reliquias  antiguas.  Las  actas  he 
visto  copiadas  en  un  libro  (armario  de 
privilegios  reales).  Murió  en  1627.  Va- 
caba aun  la  abadía  en  i63o:  mas  en  i636 
la  poseía 

Francisco  de   Copons  jr  Vilaplana^ 
cuyas,  memorias  llegan  hasta  i65i. 
Gisperto  Amat  lo  era  en  1664. 
Jaime  de  Meca. 

Gaspar  de  Casamitjana  y  Eril  lo  era 
ya  en  1670.  Duran  sus  noticias  hasta  1696. 

Benito  Sala  (obispo  después  de  Bar- 
celona.) 

Rafael  de  Molner :  asi  escribe  su  ape- 
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llido  el  proceso  del  concilio  provincial  de 
1699  á  que  asistió.  Otras  memorias  hay 
hasta  1704. 

Félix  de  Vilaplana  se  halló  en  el  con- 
cilio provincial  de  1712:  debió  continuar 
hasta  1732.  Luego  fue  electo 

Juan  Fluviá  y  Aguilar  ¡  que  murió  en 
el  mismo  año.  En  el  concilio  provincial 
de  ese  año  por  el  Mayo  ,  se  dice  estaba 
vacante  esta  abadía. 

Fernando  de  Záfiiga  lo  fue  hasta  1742. 
Francisco  de  Copons  y  de  Copons  lo 
fue  hasta  1755.  En  tiempo  de  este  abad 
se  terminaron  los  largos  y  funestos  plei- 
tos entre  esta  casa  y  el  obispo  de  Vique 
sobre  jurisdicción.  Confirmó  la  concordia 
el  rey ,  y  el  papa  Benedicto  XIV  expidió 
sobre  ello  una  bula  dada  á  22  de  Setiem- 
bre de  1748. 

Martin  Sarmiento  murió  electo  sola- 
mente. 

José/ de  Oriol  y  Tord  asistió  al  úl- 
timo concilio  Tarraconense  en  1757.  Hizo 
concordia  con  el  obispo  de  Solsona  sobre 
algunos  puntos  á  16  de  Marzo  de  1776. 
No  sé  cuando  acabó  su  prelacia. 

Francisco  de  falencia  jr  Segrera  lo 
fue  hasta  1793. 
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Isidoro  de  Rocabruna ,  electo. 

Francisco  de  Codol  desde  1796.  Mu- 
rió  en  Marzo  de  1806. 

A adres  Casaus  ,  actual. 

Viniendo  ahora  á  hablar  del  templo, 
debo  prevenir  que  el  que  hoy  vemos  es 
el  mismo  que  últimamente  se  consagró  en 
io32  por  el  abad  y  obispo  Oliva;  y  por 
consiguiente  permanece  la  fiesta  de  su  de- 
dicación en  i5  de  Enero.  Tiénese  aqui 
por  tradición  que  aquel  prelado  no  hizo 
otra  cosa  mas  que  el  crucero  ó  nave  del 
altar  mayor  ,  dejando  intactas  las  naves 
que  abocan  á  ella  ,  que  eran  obra  de  los 
abades  antecesores  Arnulfo  y  Widisclo. 
Como  la  arquitectura  de  los  siglos  X  y 
XI  es  una  misma  en  la  parte  que  no  ad- 
mitía relieves,  no  es  fácil  advertir  esta 
diferencia.  Voy  á  hacer  la  descripción  mas 
detenida  y  exacta  que  pudiere  de  este 
edificio    respetable  ,   ya   que  no  puedes 

verle  como  yo. 

Éntrase  á  la  iglesia  por  un  pórtico  des- 
pejado y  cerrado  con  verjas  de  hierro,  en 
el  cual  hay  cinco  sepulcros  á  la  raiz  de  la 
pared  con  vestigios  de  inscripciones  que  ya 
perecieron.  Es  indubitable  que  aqui  están 
enterrados  algunos  de  los  condes  ó  personas 
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principales  ,  cuyos  cuerpos  según  las  me- 
morias antiguas  de  la  casa  descansan  en 
ella,  ignorándose  su  lugar.  Un  registro 
exacto  de  estos  y  otros  depósitos  acaso 
seria  muy  útil  á  la  historia  y  suntuaria 
de  aquellos  tiempos.  Creo  que  la  ilustra- 
ción del  actual  Sr.  abad  y  de  los  demás 
monges  verificarán  un  dia  mis  deseos,  que 
en  mi  tránsito  quedaron  inútiles.  El  pór- 
tico es  la  Galilea  antigua  ,  sitio  donde  se 
enterraban  las  personas  de  cuenta  hasta 
el  siglo  XIV  ,  en  que  comenzaron  á  to- 
lerarse tal  cual  vez  las  sepulturas  dentro 
de  la  iglesia. 

La  portada  forma  en  el  plano  de  la  pa- 
red como  un  retablo  de  5o  palmos  de  lon- 
gitud total,  dividido  en  su  elevación  en 
siete  cuerpos  de  tres  palmos  cada  uno  po- 
co mas  ó  menos:  subdivididos  estos  en  va- 
rios cuadros  donde  se  representan  de  relie- 
ve algunos  pasages  del  antiguo  testamento 
con  sus  letreros  correspondientes.  El  ca- 
rácter de  la  letra  y  escultura  no  dejan 
duda  que  esta  es  obra  del  obispo  Oliva, 
y  del  tiempo  de  la  dedicación  que  hizo  en 
io3a.  La  puerta  en  el  centro  tiene  12  pal- 
mos de  radio ,  compuesta  de  seis  recalados 
ó  arcos  concéntricos  de  medio  punto,  en 
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Jos  que  se  representan  de  relieve  algunos 
hechos  de  la  vida  de  S.  Pedro ,  los  doce 
meses  del  año  y  otras  curiosidades  ,  con 
varios  follages  y  grecas  que  no  carecen  de 
gracia.  Todo  ello  es  de  piedra  común, 
pero  muy  sólida.  Es  extraño  que  los  se- 
ñores del  viage  pintoresco  hayan  dejado 
olvidado  este  monumento  ,  habiendo  co- 
piado otros  de  menos  importancia.  Yo  hu- 
biera suplido  su  falta;  mas  es  obra  costo- 
sa y  que  pide  grande  esmero  y  proligi- 
dad.  Las  puertas  del  templo  son  las  cons- 
truidas en  i3?7  á  costas  de  N.  Umbrells, 
monge  y  sacrista  de  esta  casa  ,  cuyo  nom- 
bre y  año  está  grabado  en  las  chapas  de 
hierro. 

Éntrase  á  la  iglesia  bajando  cuatro  ó 
cinco  gradas.  En  la  pared  testera  á  mano 
derecha  se  halla  colocado  en  alto  un  se- 
pulcro de  madera  ,  que  antes  estuvo  en 
la  pilastra  inmediata  al  testero  del  coro 
en  la  mano  izquierda.  Con  motivo  de  al- 
gunos reparos  en  el  edificio,  se  trasladó  al 
sitio  actual  hace  pocos  años.  Entonces  se 
reconoció ,  y  dicen  que  se  halló  entero  el 
cuerpo  del  conde  Ramón  Bevenguer  IV 
de  Barcelona  que  murió  en  1162,  con  su 
barba  y  pelo  crespo  de  color  rubio.  Pro- 
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baba  su  identidad  un  pergamino  que  se 
halló  dentro  de  escritura  de  aquel  tiem- 
po,  y  es  un  panegírico  del  difunto.  Lo 
he  podido  copiar,  porque  ya  no  existe  en 
el  sepulcro  donde  debieran  guardarle ,  ni 
aun  en  el  archivo,  donde  acaso  no  pere- 
cería ,  como  sucederá  andando  de  mano 
en  mano  entre  los  monges  (a).  En  la  úl- 
tima entrada  de  los  franceses  en  este  pais, 
robaron  sus  tropas  algunas  planchas  de 
plata  que  adornaban  su  atahud,  encerra- 
da dentro  de  la  caja  de  madera  que  de- 
cía. En  ella  hay  un  letrero  del  siglo  XIV 
ó  XV  que  especifica  los  títulos  de  este 
príncipe  de  esta  manera: 

Dux  ego  matre  ,  Rex  coniuge  ,  Marchio  patre: 
Marte ,  fame  fregi  mauros ,  dum  tempore  degi\ 
Et  sine  iactura  tenui  Domino  sua  iura. 

Para  que  acompañase  á  este  sepulcro 
colocaron  entonces  en  la  pared  de  la  ma- 
no izquierda  otro  grande  sepulcro  de  pie- 
dra ,  que  muchos  siglos  habia  estado  en  la 
salida  de  la  iglesia  al  claustro  á  mano  de- 

(a)  No  ra  la  copia  de  este  documento  que  se  prome- 
te en  el  viage ,  por  estar  posteriormente  publicado  en  el 
tom.  XLIII  de  la  Esp.  <ag.  pag.  466 ,  aunque  con  alguna 
inexactitud  que  110  quita  la  substancia  de  la  cosa. 
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recha.  Está  sostenido  sobre  colimas.  Pre- 
senta la  urna  varios  relieves  divididos  en 
cuadros  alusivos  á  la  enfermedad,  muerte 
y  entierro  del  difunto.  En  las  pilastritas 
ó  fajas  intermedias  se  escribió  de  abajo 
arriba  su  elogio  con  caracteres  mayúscu- 
los mal  formados  y  encajados  unos  con 
otros  á  la  gótica,  como  decimos.  Ademas 
de  esto  y  de  la  postura  incómoda  y  peli- 
grosa ,  tiene  la  piedra  mil  roturas  ;  de 
modo  que  yo  no  pude  leer  sino  el  prime- 
ro de  los  versos  leoninos  (porque  eso  son), 
que  dice  asi: 

Marchio  Raimundus  moriens  petat  etera  mundus. 

No  es  fácil  decidir  qué  conde  es  el  enter- 
rado aqui.  Reconocido  el  sepulcro  dicen 
que  se  halló  un  cadáver  entero  con  el  pe- 
lo crespado  rojo.  Créese  que  es  uno  de 
los  Raimundos  Berengueres  de  Barcelona, 
y  aun  la  opinión  común  es  que  sea  el  III. ° 
de  este  nombre,  supuesto  que  el  I.°  lla- 
mado el  Viejo  está  en  la  catedral  de  Bar- 
celona ,  y  el  II.  °  llamado  Cap  de  estopa 
en  la  de  Gerona.  Asi  parece  preciso  decir 
que  el  de  acá  es  el  III. %  y  á  esto  favore- 
ce el  haber  él  mismo  señalado  aqui  su  se- 
pultura ,  y  la  memoria  que  se  conserva  en 
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un  necrologio  antiguo  de  esta  casa  que 
dice :  XIII.  Kal.  Augusti  Raimundus  co- 
mes  Barchinonensis  in  claustra  iacet: 
con  lo  cual  concuerda  lo  que  leemos  en 
los  historiadores  ,  que  este  principe  mu- 
rió á  fines  del  mes  de  Julio. 

La  iglesia  es  de  cinco  naves  de  poca 
elevación  :  la  del  medio  tendrá  unos  4o 
palmos  de  latitud,  y  todas  ellas  120:  las 
colaterales  están  divididas  parte  por  colu- 
nas,  parte  por  machones.  Hay  en  ellas  al- 
gunos sepulcros  del  siglo  XIII :  entre  ellos 
está  el  que  dije  del  obispo  Oliva.  Veuse 
también  allí  algunas  pinturas  antiguas  so- 
bre tabla ,  dignas  de  conservarse  para  la 
historia  de  este  arte  en  el  siglo  XIV  á  que 
pertenecen.  La  longitud  total  del  templo 
será  de  unos  3oo  palmos  catalanes.  En  la 
parte  superior  de  él  hay  un  crucero  ó  na- 
ve transversal  que  forma  como  un  marti- 
llo con  las  demás :  tiene  de  largo  unos 
200  palmos.  El  pavimento  delante  del  al- 
tar mayor  es  un  mosaico  grueso,  que  re- 
presenta varios  delfines  ,  perros  &c.  No 
creo  que  haya  quien  le  tenga  por  roma- 
no;  y  mas  bien  es  alguna  imitación  de 
aquel  género  en  los  siglos  posteriores ,  de 
lo  cual  hay  otros  egemplares  en  esta  pro- 
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vincia.  El  altar  es  de  madera  de  bastan- 
te buen  gusto.  La  ara  entera  de  j  ispe  es 
la  de  la  última  consagración  del  abad  y 
obispo  Oliva.  Su  vista  me  bizo  acordar  de 
las  muclias  reliquias  que  en  ella  se  depo- 
sitaron ,  cuya  noticia  nos  conservó  un  ser- 
món hecho  pira  leerse  anualmente  en  es- 
ta solemnidad,  escrito  á  fines  del  siglo  XI 
en  un  códice  de  esta  biblioteca  (num.  5?), 
y  va  copiado  (a).  Son   notables  las  reli- 
quias que  expresa  de  S.  Siturnino  ,  qui 
primus,  dice,  post  apostólos  noslrarum 
partium  ignorantiac  tenebras  e  vangclicd 
praedicatione  detersit.  Hace  también  men- 
ción de  las  reliquias  S.    Urbici  nostrae 
patriac  venerandi  martiris.  La  voz  patriae 
indica  este  condado  ,  ó  ¿  lo  menos  este 
piis.  Alude  esto  ó  al  S.  Urbicio  que  se  cree 
el  segundo  obispo  de  Urgel ,  ó  mas  cierta- 
mente al  mártir  que  se  venera  en  el  monas- 
terio de  Serrateix.  Allá  se  verá  mas  de  pro- 
pósito. 

Olvidábaseme  decir  que  el  altar  mayor 
era  antiguamente  de  oro ,  de  peso  de  3o 
marcos,  muy  semejante  al  de  Gerona,  dá- 
diva del  citado  Oliva,  ó  de  alguno  de  los 
condes  de  Barcelona  bienhechores  de  la 

(a)    Apend.  n.  Ií 
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casa  ,  como  dice  un  anónimo  catalán  ,  de 
que  hablaré  luego.  Lo  cierto  es  que  el  mo- 
nasterio perdió  esta  alhaja  con  otras  mu- 
chas hácia  el  año  i463,  cuando  los  minis- 
tros del  rey  D.  Juan  el  II  ,  so  pretexto 
de  las  urgencias  del  estado  y  de  poder  re- 
sistir á  los  que  seguían  el  partido  de  su 
hijo  el  príncipe  Carlos  de  Viana ,  despoja- 
ron esta  casa  entre  otras  de  todas  sus  pre- 
ciosidades. Lo  cual  fue  reputado  un  robo 
sacrilego,  aun  por  los  mismos  que  seguían 
con  mas  calor  el  partido  del  rey.  Uno  de 
ellos  era  el  obispo  de  Gerona  D.  Juan  Mar- 
garit,  que  con  esta  ocasión  y  para  hacer 
ver  al  monarca  la  injusticia  de  este  des- 
pojo de  Ripoll,  escribió  el  libro  intitula- 
do Templum  Dominio  desconocido  hasta 
ahora  de  todos  los  bibliógrafos ,  y  del  cual 
vi  un  egemplar  en  la  catedral  de  Barce- 
lona. En  el  viage  á  aquella  iglesia  se  dará 
un  extracto  de  esta  obra.  En  el  de  Gero- 
na verás  otros  documentos  auténticos  en 
prueba  de  este  robo.  Del  mismo  habla  un 
anónimo  catalán  que  escribió  la  historia 
trágica  del  último  conde  de  Urgel ;  por- 
que pintando  la  maldad  de  los  nobles  del 
país,  que  dejaron  arruinar  aquella  ilustrí- 
sima  familia ,  y  cómo  en  justo  castigo  ellos 
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también  vinieron  á  menos  ,  dice  Id  si- 
guiente: «La  casa  de  Mossen  Pere  de  Ro- 
»caberti,  jatsie  sia  fama,  que  en  aquesta 
wtempestat  de  la  guerra  ,  essent  capilá  de 
»la  forca  de  Girona  ,  ses  fet  gran  rich, 
wperque  ha  disipat  é  robat  tot  I'Empurdá; 
» empero  sanct  morí.  E  la  gran  riquesa  qui 
»en  aquella  era  li  fbu  llevat  á  la  gloriosa 
»verge  María  ,  é  les  llagrimas  é  oracions 
»dels  monjos  del  monestir  de  Ripoll  ,  é 
» encara  la  ossa  é  la  anima  de  aquel  1  comp- 
ete de  Barcelona,  qui  avia  donat  en  aque- 
» lia  cambra  aquell  gran  joell ,  del  qual  ell 
»no  sens  gran  sacrilegi  la  despulla,  nit  é 
»dia  lo  encalcan  ,  el  faran  venir  á  mala 
»perdició.,>  Dejo  aparte  otras  muchas  ca- 
lamidades de  guerras  que  ha  sufrido  esta 
casa  en  los  siglos  posteriores  ;  que  cierto 
hay   para    maravillarse   cómo   ha  podido 
conservar  gran  parte  de  sus  antiguallas  li- 
terarias. 

La  imagen  de  Santa  María  colocada  en 
el  altar  mayor,  y  que  da  título  á  este  mo- 
nasterio ,  es  de  madera  y  de  color  ateza- 
do  y  de  poca  elegancia  en  la  escultu- 
ra. Suple  por  todo  su  antigüedad  ,  que 
sin  duda  es  la  misma  que  ya  se  veneraba 
en  su    primera  dedicación  del  año  888. 
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Prescindo  segun  mi  costumbre  de  las  cir- 
cunstancias maravillosas  relativas  á  su  ha- 
llazgo &c.  :  cosas  en  que  siempre  se  mez- 
clan especies  inciertas  y  de  poco  funda- 
mento. 

De  la  iglesia  se  baja  por  siete  ú  ocho 
gradas  al  claustro  que  forma  un  trapezio 
grande  y  desahogado.  Sus  arcos  pequeños 
se  sostienen  sobre  colunas  pareadas  de  jas- 
pe morado  del  pais,  de  buen  lustre  y  de 
siete  palmos  cada  una  :  las  cuales  son  en 
todo  220.  Casi  otras  tantas  son  Jas  del 
piso  superior,  pero  de  piedra  común,  de 
que  son  también  los  capiteles  de  ambos 
pisos,  labrados  con  gran  variedad  y  capri- 
cho ,  como  otros  que  he  visto  en  este  pais 
de  los  siglos  XII  y  XIII.  Esto  y  la  forma 
circular  de  los  arcos^,  desconocida  aqui 
desde  mitad  del  siglo  XIII  hasta  muy  en- 
trado el  XVI,  me  persuaden  que  son  obra 
anterior  á  ese  tiempo  intermedio.  Y  aun- 
que del  siglo  XV  se  halla  aqui  algún  libro 
de  gasto  hecho  en  la  obra  del  claustro, 
mas  seria  remiendo  que  nueva  construc- 
ción. Esto  aun  en  caso  que  dicho  libro 
pertenezca  á  esta  casa  ;  lo  cual  puede  po- 
nerse en  duda , 'sabiéndose  que  en  la  agre- 
gación de  otros   monasterios  á  este ,  vi- 
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nieron  acá  todos  los  libros  y  papeles  de 
los  incorporados. 

Como  quiera  que  esto  sea ,  hay  en  di- 
cho claustro  entre  el  capítulo  é  iglesia  al- 
gunos sepulcros  de  condes  de  los  siglos  X 
y  XI ,  en  cuyo  tiempo  era  este  monaste- 
rio como  el  Escorial  de  Cataluña.  Mas  con 
la  humedad  del  sitio  han  perecido  muchas 
de  sus  inscripciones ,  y  por  otra  parte  no 
se  sabe  ciertamente  quienes  sean  estos  se- 
ñores. Asi  que  solo  podré  dar  razón  de 
dos  sepulcros :  uno  encierra  á  los  dos  con- 
des de  Besalú  Bernardo  Talla/erro  muer- 
to el  año  1020,  y  á  su  hijo  Guillermo  lla- 
mado el  Gordo 9  que  todavía  vivia  en  io55, 
como  se  demostrará  en  otra  ocasión  con- 
tra Pedro  de  Marca  y  otros.  Púsose  en  el 
mismo  siglo  un  epitafio  común  á  padre  é 
hijo  ,  el  cual  se  lee  con  harta  dificultad 
por  estar  el  sepulcro  á  la  raiz  de  la  pa- 
red j  y  por  hallarse  ya  gastadas  las  letras. 
Mas  con  todo  se  lee  bien  lo  siguiente: 

Splendor  ,  forma ,  caro  ,  virtuz ,  cum  germine  claro¡ 
Vt  cito  Jlorescunt ,  módico  sic  fine  Ucuescunt. 
Hoc  dúo  testantur  Comités  hic  qui  tumulantury 

 de  Taiuferr ,  Guilelm.  cognomine  Crassus% 

 Ródano  fatalia  passuz: 

Armis ,  consilio  ,  rebus ,  famá  viguere.  ' 
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Super  (f.  sumptibus)  hanc  multis  ditare  domum 
studuere: 

Vade  coronati  regnent  super  ostra  locatL  Amen. 

La  expresión  Ródano  fatalia  passus 
confirma  grandemente  la  opinión  de  que 
el  conde  Bernardo  Tallaferro  murió  aho- 
gado al  pasar  aquel  rio,  lo  cual  dijeron 
también  los  monasterios  de  Ripoll  y  Cuxá 
en  la  encíclica  que  expidieron  con  motivo 
de  la  muerte  de  aquel  príncipe  ( Marc. 
Hisp.  apend.  n.  CLXXXV1I).  Estos  dos 
monumentos  bastan  para  no  tener  por  fa- 
bulosa esta  especie,  como  pretende  Diago. 

El  otro  sepulcro  es  del  conde  de  Bar- 
celoua  Wifredo  el  Velloso ,  aunque  dicen 
que  no  es  él  solo  el  enterrado  alli.  No 
queda  en  él  mas  que  un  fragmento  de  la 
inscripción  que  nos  ha  conservado  entera 
la  curiosidad  del  que  la  copió  en  un  có- 
dice de  esta  biblioteca  escrito  en  el  siglo 
XI  (n.  57  fol.  iG),  donde  se  lee  :  Hec^ 
sunt  metra  dompni  Guifredi  comitis  ¿crip- 
ta super  tumulum  ipsius: 

Hic  diré  cum  prole  situs  es  ,  Guifrede  Pilóse, 
A  quo  dotatus  locus  est  hic,  et  hedficatus. 

Hoy  solo  se  ve  el  último  verso.  En  un 
necrologio  antiguo  se  dice  del  mismo  con- 
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de  al  dia  777.  idus  Augusti         qui  hanc 

domum  edificavit  ,  in  claustra  iacet.  La 
palabra  edificavit  no  debe  tomarse  con 
todo  rigor  \  ó  digamos  que  él  edificó  la 
iglesia  que  se  dedicó  en  888.  Entre  su  prole 
enterrada  con  él  en  el  mismo  sepulcro, 
podra  contarse  acaso  Radulfo  ,  el  cual  en- 
tregó dicho  conde  en  el  mismo  año  á  esta 
casa  ad  monachum  cum  sua  hereditate ,  y 
después  llegó  á  ser  obispo  de  Urge!. 

Baste  de  sepulcros  y  de  edificios  ma- 
teriales ,  y  vengamos  á  hablar  de  lo  que 
mas  ennoblece  á  este  monasterio ,  digo  de 
su  archivo  y  biblioteca.  El  primero  se  ha 
conservado  bastante  bien  ,  á  pesar  de  los 
hurtos  ,  exportaciones  y  guerras.  Del  ex- 
travío y  pérdida  de  algunas  escrituras ,  se 
quejaba  ja  en  el  siglo  XI  el  obispo  y  abad 
Oliva ,  y  para  su  recobro  publicó  una  car- 
ta amenazando  con  la  excomunión  al  que 
las  retuviese.  Existe  este  documento  en  la 
primera  hoja  de  un  códice  de  la  bibliote- 
ca (n.  io4)  de  donde  es  la  copia  adjun- 
ta (a).  De  lo  que  quedaba  se  aprovechó 
bien  el  arzobispo  Pedro  de  Marca  7  á  no 
ser  que  él  contribuyese  por  su  parte,  co- 

■ 

(a)    Apend.  n.  III. 
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mo  acá  se  sospecha  ,  á  empobrecer  este 
precioso  depósito ;  mas  para  denigrar  con 
tan  feo  borrón  á  aquel  grande  hombre, 
son  menester  datos  ciertos.  Yo  puedo  ase- 
gurar que  he  visto  aquí  muchísimos  de  los 
instrumentos  que  él  copió  para  su  Marca 
ffisp.  -9  como   también  puedo  afirmar  que 
la  mayor  parte  de  sus  copias  son  de  los 
car  tora  les,  y  no  de  los  originales  que  exis- 
ten aun  en  los  archivos  que  visito.  En  el 
nuestro  hay  todavía  mucho  en  que  pue- 
dan cebarse  los  aficionados  á  la  diplomá- 
tica y  paleografía  ,  y  mas  si  logran  la 
franqueza  que  yo  he  debido  á  los  monges 
archiveros.  Ya  dije  al  principio  que  el 
P.  M.  Fr.  Benito  Ribas  ordenó  y  clasificó 
todo  lo  perteneciente  á  la  abadía.  Es  de 
sentir  que  no  pudiese  hacer  lo  mismo  con 
los  archivos  particulares  de  cada  uno  de 
los  oficios  de  esta  casa ;  y  también  lo  es 
que  algunos  de  estos  se  hallen  fuera  del 
archivo  común  en  los  cuartos  de  sus  due- 
ños, con  peligro  de  perderse  algunos  títu- 
los antiguos  y  respetables.  Lo  que  yo  he 
medrado  en  este  escrutinio,  y  las  precio- 
sidades que  alli  he  encontrado  ,  no  debo 
decir  aqui ,  y  se  guardan  para  los  lugares 
respectivos  á  que  pertenecen  -9  porque  ya 
t.  vm,  3 
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se  sabe  que  en  una  iglesia  ó  monasterio 
hay  documentos  para  todos  los  demás: 
asi  como  de  los  otros  se  han  sacado  para 
la  de  este. 

No  es  para  omitir  la  noticia  de  un  có- 
dice custodiado  en  el  mismo  archivo, 
y  es  un  salterio  escrito  con  letras  platea- 
das sobre  vitela  teñida  de  morado ,  y  las 
iniciales  y  epígrafes  de  los  salmos  con  le- 
tras de  oro.  En  una  llana  está  la  versión 
vulgata,  y  en  la  otra  la  de  S.  Gerónimo. 
En  la  última  hoja  se  lee :  Karolus  gratiá 
Dei  rex  et^imperator  Franchorum.  El 
carácter  de  la  escritura  hace  creer  que  el 
códice  es  del  tiempo  de  Cario  Magno ,  y 
á  lo  menos  de  Carlos  Calvo  ;  es  decir  que 
pertenece  cuando  menos  al  siglo  IX.  Lo 
mas  singular  es  que  en  tanta  antigüedad 
las  letras  están  como  acabadas  de  escribir; 
con  ser  asi  que  en  otros  códices  esta  al- 
quimia de  plata  tiene  muy  poca  consisten- 
cia y  duración.  Me  acuerdo  haber  visto  en 
la  biblioteca  nacional  de  Tolosa  un  códi- 
ce de  los  cuatro  evangelios  del  tiempo  de 
Cario  Magno,  escrito  también  sobre  vite- 
la inorada  con  letras  de  oro  ,  en  el  cual 
lian  perecido  enteramente  los  epígrafes  de 
los  capítulos  que  estaban  escritos  en  pla- 
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ta.  Su  bibliotecario  ni  aun  por  cortesía 
quiso  creerme ,  cuando  le  contaba  esto  de 
nuestro  códice ,  que  tanto  hacia  rebajar  el 
mérito  del  suyo.  No  sé  desde  qué  tiempo 
posee  esta  casa  tan  preciosa  alhaja.  Pero 
sí  me  atrevo  á  afirmar  que  estaba  ja  en 
ella  á  i4  de  Marzo  del  año  1047,  cuando 
Guillermo,  conde  de  Besalú,  hecha,  como 
dije,  la  elección  del  abad  Pedro ,  sucesor 
de  Oliva  ,  formó  inventario  de  las  alhajas 
y  libros  que  aqui  había  ,   y  entre  ellos 
menciona  Psalterium  argenteum  ,  que  sin 
duda  es  este  códice. 

Mas  respetable  es  en  este  punto  la  bi- 
blioteca del  monasterio  en  que  hay  unos 
3oo  códices  MSS.  de  varias  materias  ,  si- 
glos  y  erudición.  En  el  inventario  so- 
bredicho  consta  que  ya  entonces  había 
192  códices:  et  sunt,  dice,  libri  nume- 
ro centum  XC.  dúo.  De  todos  ellos  es- 
critos ya  se  ve  en  la  primera  mitad  del 
siglo  XI  y  en  los  anteriores,  escasamente 
quedarán  ahora  dos  docenas.  Gran  pérdida 
para  la  literatura  y  para  la  opinión  de  es- 
te monasterio ,  entre  cuyos  individuos  aca- 
so se  hallaría  algún  escritor  no  conocido. 
Otro  catálogo  de  los  libros  existentes  aqui 
en  el  siglo  XII ;  va  copiado  de  un  códi- 
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ce  de  ese  tiempo  por  su  curiosidad  (a). 
He  registrado  á  mi  satisfacción  los  que  se 
han  salvado  de  las  calamidades  del  tiem- 
po y  de  la  rapiña  de  los  golosos.  En  es- 
to he  debido  gran  franqueza  á  D.  Rafael 
Subirá  ,  bibliotecario  y  sacrista  de  ca- 
sa. Dejando  pues  aparte  la  noticia  de  li- 
bros comunes  y  de  poca  importancia,  di- 
ré como  me  vinieron  á  mano  de  los  que 
por  varios  caminos  pueden  interesar  á  la 
literatura. 

i.°    Vol.  fol.  yit.  (num.  57)  MS.  sec. 
XI.  ineun.  contiene  XLVII  homilías  del 
V.  Beda  sobre  los  evangelios.  =  Poema 
inédito  del  obispo  y  abad  Oliva  en  alaban- 
za de  esta  casa  ,  compuesto  hácia  el  año 
io3a,  del  cual  hablé  y  envié  copia  con  el 
episcopologio  de  Vique.  Hállase  al  fol.  i5. 
b.  =  ífita  S.  Nicholai ;  su  autor  Iohannes 
indi  gnus  diachonus  servas  Sane  ti  I añila- 
rá ,  compuesta   á   instancias  de  un  Fi\ 
Jthanasius.  =  Fragmento  de  la  vida  de 
Cario  M. ,  escrita  por  Eginardo,  al  fin  de 
la  cual  se  hallan  estos  versos: 

líos  tibi  versículos  ad  laudem,  máxime  princeps^ 
Edidit  aeternam  memoriamque  tuam, 

(a)    Apend.  n.  IV. 
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Geruuardus  supplex  famulus^  qui  mente  benigná 
Egregium  extollit  nomen  ad  astra  tuum. 

Hanc  prudens  gesíam  noris  tu  scribere  lector 
Eiaarde  magni  magnificum  Ka  rol  i. 

Finit  vita  KarolL  —  Incipiunt  lectio^ 
nes  in  honore  beatissimi  Cucufati  marti- 
ris  Christi  Barchinonensis  urbis ,  et  pa- 
trine  doctoris  egregii,  cuius  festivitas  ce-, 
lebratur  V III.  Kalendas  Augusti.  Esta 
obrita  supone  todos  los  martirios  del  san- 
to en  Barcelona ;  mas  la  muerte  y  sepul- 
tura octavo  milliario  de  aquella  ciudad, 
que  bien  corresponde  al  castro  Octavia- 
no,  aunque  no  lo  nombra.  =  Explanado 
Paschasii  et  Gisleberti  super  lamentatio* 
nes  Ieremiae. 

3.0  Vol.  fol.  vit.  (num.  46)  contiene 
las  Excerptas  de  los  libros  de  S.  Agustín 
hechas  por  S.  Evipio  (otros  llaman  Eugip- 
pio)  abad  Lucullanense  cerca  de  Ñapóles, 
que  floreció  á  principios  del  siglo  VI.  El 
título  de  este  códice  dice  asi  :  Hic  est  lí- 
ber Sancti  Evipii  de  diversis  doctoribiis 
ex  Riopullensis  monasteriL  Si  quis  eum 
furaverity  aut  folia  absciderit,  anathema 
sit.  La  obrita  consta  de  358  capítulos  bre- 
ves. Al  primero  de  ellos  precede  este  epí- 
grafe que  descubre  la  antigüedad  del  có- 
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dice  :  In  nomine  sánete  et  individué  Tri- 
nitatis  incipit  líber  sancti  Evipii  ex  Rio- 
pollensi  monas terii  exerptum  sub  potes- 
tate  et  dominio  domni  Avnulphi  episco- 
pi  vel  ab batís  exaratum  ab  humillimos 
Christi  servos  ac  si  indignos  Sendredus  le- 
vita, necne  et  Suniarius  presbiter.  El  abad 
Arnulfo  fue  obispo  de  Gerona  desde  el  año 
954  hasta  970  :  y  á  esta  e'poca  pertenece  el 
MS.  Parece  que  la  copia  se  hizo  de  otro 
que  habia  en  la  catedral  de  Nápoles  ,  se- 
gún indica  la  nota  final  de  la  obra  que  di- 
ce asi :  »Hunc  codicem  scerptorum,  quem 
«ex  opusculis  Sancti  Augustini  beate  recor- 
ndationis  Evipius  Pbr.  et  abba  fecit,  et 
»eum  codicem  Dei  aspiratione  pro  aniore 
wdivinarum  scripturarum  adhuc  in  laica 
»vita  constitutus  Redux  misericordiá  Dei 
»Epus.  conscribi  fecit.  Et  prefatus  Redux 
»Dei  gratiá  favente  in  eadem  Neapolitana 
»civitate  á  Dno.  beatissimo  Pelagio  sedis 
» romane  pontífice  est  Epus.  ordinatus  eo 

»lo        Ego  Petrus  notarius  sánete  eccle- 

»sie  catholice  Neapolitanae,  ut  potui  emen- 
»davi  sub  die  iduum  Decembrium  Imp. 
»Dmn.  Tiberio  Constantino  PP.  Aug.  an- 
»no  séptimo  pe.  eiusdem  Aug.  anno  IIL° 
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ninditione  XV.roa  obsidentibus  Langobar- 
»dis  Neapolitanara  civitatem.  Quem  co- 
ndice m  pro  memoria  recordationis  nomi- 
»nís  sui  predictus  Epus.  devote  Sanctae 
»£cclae  Neapolitanae  ,  cui  praeest  ,  pro 
»edificatione  aeclesiae  et  populi  Xpiani 
«noscitur  obtulisse.  Et  obtestor  vos  sanc- 
»tos  successores  aecclesiae  supra  scriptae, 
»Dei  gratiá  succedentes  in  diversis  ordini- 

»bus  consti tutos,  per  Dei  nrí.  omnipoten- 
» tis  adventum,  ut  hic  codix  ¡n  aecla  Dei 
wsemper  valeat  permanere.  Ut  quomodo  fi- 
wdes  aeterna  est  Xpiana,  sich  hec  oblatio 
» codix  in  aecclesia  iure  Deo  custodíente 
»vobisque  servantibus  ibidem  persevereL 
»Testans  etiam  vos  per  confessionem  me- 
»ritaquebeati  Ianuarii  martiris,  ut  sub  nul- 
»lo  argumento  ,  nulla  alienatione  ,  nulla 
»commutatione  de  archibo  aecclesiae  vel 
»iure  aliquo  modo  discedat,  ne  cum  pre- 
ndido pontiñce  Reduce  in  divino  iuditio 
»causas  reddere  videamini." 

Por  esta  nota  se  ve  que  hácia  el  año 
58a  en  que  era  la  indicción  XV  (aunque 
las  otras  épocas  del  emperador  Tiberio 
Constantino  no  cuadran  con  este  año)  el 
notario  Pedro  enmendó  el  códice  que  el 
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obispo  de  Ñapóles  Redux  habla  hecho  es- 
cribir siendo  aun  lego.  Indica  también  que 
S.  Evipio  había  vivido  mucho  tiempo  an- 
tes. Cuadran  perfectamente  estas  noticias 
y  confirman  á  maravilla  las  que  se  leen  en 
la  bibliot.  de  Fabricio  añadida  por  Maosi 
V.  Eiigippius.  Los  copiantes  del  nuestro 
vuelven  á  repetir  sus  nombres  al  fin  de 
esta  manera  :  Gradas  agimus  Deo  nostroy 
qui  nos  confortavit.  Qui  legat ,  orat  pro 
seriptores  misérrimos  servos  Sanctae  Ma- 
rie  Suniarius  presbiter  et  monachus  y  et 
Senderedus  levita. 

3.°  Mayor  es  la  antigüedad  y  también 
la  importancia  de  otro  cod.  fol.  vit.  (num. 
4o)  íue  tiene  este  título :  In  nomine  Do- 
mini  incipit  líber  sententiarum  Sancti  Gre- 
gorii  Papae  Romae.  Es  evidentemente  la 
obra  que  corre  bajo  el  nombre  de  S.  Isi- 
doro Hispalense  con  el  mismo  título,  ó  de 
summo  bono ,  la  cual  en  este  y  otros  có- 
dices que  he  visto,  se  atribuye  á  S.  Gre- 
gorio Magno ,  porque  casi  toda  es  tomada 
de  sus  obras  ,  como  expresamente  lo  dice 
otro  códice  de  la  catedral  de  Vique  ,  de 
que  creo  haberte  hablado.  Las  ediciones 
hechas  hasta  el  presente  no  ponen  mas 
que  tres  libros.  Los  que  tuvieren  á  mano 
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la  Isidoriana  del  jesuíta  Arévalo,  podran 
formar  juicio  de  lo  que  son  los  libros  IV 
y  V  que  añade  este  códice.  Con  este  ob- 
jeto, después  de  notar  los  primeros  y  úL» 
timos  capítulos  de  los  tres  primeros  libros, 
lie  copiado  todos  los  de  los  libros  restan- 
tes (a).  También  es  curioso  su  epígrafe  fi- 
nal, que  dice:  Expletus  ab  opere  scrib* 
torio  est  liber  per  mames  extremitatis 

Fidclis  deni.  sub  die  XIII.  Kalendas  Au- 
gustas Era  DCCCCX^FIIIIa.  Ob  delin- 
que ntem  scribtorem ,  ó  vos  sanctimonia- 
les  puellc,  Christum  Dominum  non  dedig- 
nemini  precare  \  forsan  obtentu  vestro 
sacro  mereatur  quandoque  peccatorum 
onere  carere.  rebiLenortam.  Estas  letras 
acaso  serán  iniciales  ;  mas  es  cierto  que 
leidas  al  revés  dicen :  M atroné  liber.  La 
X*  con  el  rasguillo  significa  XL,  como  en 
este  mismo  códice  lo  muestran  claramen- 
te los  Índices  que  escriben  con  la  misma 
cifra  los  capítulos  4<>  >  41  &°*  Asi  que  fue 
escrito  en  la  era  949  >  ano  de  Cristo  911. 
Mas  como  en  ese  tiempo  estuviese  ya  des«. 

usado  en  este  pais  el  carácter  gótico  cur- 
sivo, cuyo  uso  por  lo  que  consta  de  es- 

(«)    Apend.  n.  V. 
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cri  turas  y  otros  libros  solo  duró  acá  has- 
ta el  reinado  de  Garlos  el  Calvo ,  po- 
co mas  de  la  mitad  del  siglo  IX ,  sospe- 
cho que  este  códice  gótico  en  la  escritura 
se  escribió  en  otra  provincia  interior  de 
España.  Asi  es  mas  difícil  averiguar  quie- 
nes son  las  sanctimoniales  puellac  y  á  quie- 
nes se  dirige  el  copiante.  Aunque  si  fuese 
monge  de  esta  casa  ,  tenia  muy  cerca  la 
de  monjas  de  S.  Juan  de  Ripoll ,  que  en 
varias  escrituras  son  llamadas  puellae  ,  co- 
mo lo  fueron  otras  monjas  de  Barcelona, 
que  aun  son  conocidas  con  ese  nombre. 

Conforme  con  este  códice  en  cuanto  al 
número  de  libros  ,  hay  aqui  mismo  otro 
del  siglo  XII  (num.  5?),  que  tiene  tam- 
bién al  fin  los  dos  libros  de  S.  Agustín 
de  sermone  Domini  in  monte.  Otro  códi- 
ce hay  (num.  ia5)  del  mismo  tiempo  y 
con  la  misma  obra,  pero  atribuida  á  San 
Isidoro ,  y  compuesta  de  tres  libros  coma 
los  impresos. 

4-°  Biblia  parafraseada  de  varios  me- 
tros latinos ,  MS.  del  siglo  XIII.  Al  prin- 
cipio de  letra  del  siglo  XV  se  lee :  Auro- 
ra vocor.  Es  la  obra  que  con  este  nom- 
bre compuso  Pedro  de  Riga  en  el  siglo 
XII;  mas  falta  á  este  egemplar  el  prólogo 
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que  ya  dije  en  la  noticia  de  los  MSS.  de 
Santo  Domingo  de  Valencia. 

5.  °  Códice  de  los  IV  evangelios  con  las 
iniciales  iluminadas  sin  distinción  de  ca- 
pítulos ,  escrito  en  el  siglo  XI.  Preceden 
según  costumbre  las  tablas  de  las  concor- 
dancias, y  á  cada  evangelio  la  imagen  de  su 
autor  de  dibujo  incorrectísimo.  Otro  hay 
casi  igual  y  del  mismo  tiempo.  En  el  evan- 
gelio de  S.  Juan  se  lee :  qui  non  ex  san- 
guinibus  ¿  ñeque  ex  voluptate  carnis  ,  ne- 
<¡ue  ex  voluptate  viri  >  sed  &c.  A  los 
evangelios  sigue  el  líber  Sacramentorum 
editus  a  S.  Gelasio  papa  romano,  emen- 
datus  et  breviatus  a  beato  Gregorio  pre- 
/ate  sedis  apostólico. 

6.  *  Vol.  fol.  vit.  (num.  3o)  MS.  sec. 
XI,  contiene  primero  la  historia  qualiter 
Corpus  beati  Stephani  ab  Iherosolimis 
Constantinopolim  sit  translatum  XVI III. 
IanuariL  Obrilla  breve  de  Amallo  Scolas- 
tico,  á  quien  no  conozco  ,  escrita  á  ins- 
tancias del  monge  Segoino.  =  2.°  Los  ca- 
pitulares de  los  reyes  de  Francia  Cario  M., 
Luis  y  Lotario,  junto  con  las  instruccio- 
nes que  dieron  á  sus  missos  para  explorar 
el  estado  de  la  disciplina  clerical.  Este  es 
«1  códice  que  se  llevó  Pedro  de  Marca  á 
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Francia  para  servirse  de  su  texto  en  la 
edición  de  aquellas  leyes ,  del  cual  habla 
Balucio  en  la  prefación  á  aquella  obra  num. 
LXVII ,  añadiendo  que  lo  restituyeron 
á  esta  casa  ;  y  pues  en  ella  está,  ya  ves  cuan 
sin  razón  calumnian  algunos  á  aquel  pre- 
lado ,  achacándole  lo  que  en  nuestros 
dias  han  visto  practicar  á  algunos  litera- 
tos demasiadamente  enamorados  de  ciertas 
antiguallas,  de  las  cuales  no  supieron  se- 
pararse, aunque  en  ello  defraudasen  á  sus 
dueños,  y  dejasen  burlada  la  diligencia  de 
los  que  las  buscaron  en  su  depósito  pro- 
pio y  conocido. 

7.0  Del  mismo  siglo  XI  hay  otro  códi- 
ce (uum.  33)  que  contiene  los,  libros  de 
hierarchia  de  S.  Dionisio,  vita  S.  Mar- 
cialis  Ep.  et  Conf.y  la  epístola  de  S.  Ful- 
gencio de  Fide  ad  Petrum  diaconum,  y 
las  Categoriae  Aristotelis  ab  Augustino 
translatae  ,  con  estos  versos  al  fin: 

jíuguslinus  tonans  divini  fulmine  verbi 
Explicuit  ampia  suo  stringens  dialéctica  pugno. 

8.°  Vol.  fol.  init.  sec.  XI,  contiene  el 
ars  métrica  del  V.  Beda,  y  la  gramática  de 
Donato.  De  esta  última  obra  y  otras  de  la 
misma  clase  hay  muchos  egemplares  de  va- 
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ría  antigüedad,  que  acreditan  la  laboriosa 
dad  de  los  monges  antiguos  en  copiar  cuan- 
to podia  ser  de  provecho  á  sus  hermanos. 

g.°  De  S.  Isidoro  se  hallan  (nura.  36) 
sus  exposiciones  in  Penthateucum  >  libros 
regum  ,  Paralipomenon  ,  Isaiam  ,  et  le-, 
remiam.  Cod.  MS.  de  fines  del  siglo  X 
6  principios  del  siguiente.  Otro  egemplar 
hay  del  siglo  XII.  (num.  100). 

10,    Mas  detenida  descripción  merece 
un  cod.  en  4-°  vit.  (num.  62)  que  es  del 
siglo  VIII,  como  ademas  de  la  escritura 
lo  muestran  algunos  de  sus  artículos.  Con^ 
tiene  i.°  el  libro  Que  s  tío  num  de  S.  Agus- 
tín ;  son  67 :  la  primera  sobre  las  palabras 
In  principio  erat  verbura  :  las  dos  últi- 
mas son,  LXT^I.  quod  genera  sunt  Apos- 
tolorum  ,   vel   guale    nomen    &c.  Resr 
pond.  apostólas  interpretatur  missus  &o. 
LXyiI.  Interr.  ¿Et  quomodo  possumus 
scire  qui  mittnntur  h  Deo  ?  Respon.  Illum 
cognosce  missum  a  Deo  &c.  =  2.0  Inter- 
rogationes  de  Fide  catholica.  Princ.  Pa- 
trem  nec  factura  nec  natura  esse  credo.  — 
3.°  Dictio  S.  Augustini  contra  quinqué 
hereses.  Ai  fin  hay  estos  versos: 

Augusttne  >  mentitur  qui  te  totum  legisse  fatetur* 
Aut  quis  cuneta  lector  tua  haber e  po^sit  ? 
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Namque  voluminibus  mille,  Augustine,  refulges: 
Testantur  libri  que  locor  ipse  tui. 
Et  quamvis  multorurn  placeat  prudentia  librisy 
Si  Augustinus  adest,  sufficit  ipse  tibi. 

4-°  Expositio  fidei  catholice  Sancti  Am- 
brosi  Mediolanerisis  cibitatis  epsci:::  Qui- 
cumque  vult  salvus  esse  &c.  atribuida  co- 
munmente á  S.  Atanasio.  =5.°  Breve  co- 
lección de  cánones  por  materias,  en  que 
se  mencionan  los  de  los  concilios  Toleda- 
nos y  Tarraconenses.  =  6.°  Incipit  exor- 
dium  de  ortu  vel  obitu  Patrum:  Esaias 
profeta  qui  interpretatur  &c.  En  este  tra- 
tado al  fol.  57  del  libro  se  ven  al  mar- 
gen escritas  estas  palabras  :  Magister  ms. 
novol  (ó  novel)  q ;  me  miras  novel.  Esta 
bagatela  en  lengua  vulgar  es  notable  por 
su  antigüedad;  porque  la  letra  es  del  siglo 
X  ,  ó  cuando  mas  de  los  principios  del  si- 
guiente. =  7.0  Expositio  S.  Hieronjrmi  in 
Matheum.  =  8.Q  Incipit  líber  ICHDRI 
( Isidori )    Spalensis    sedis    episcopi  de 

DINISSMA  ~NMIA  legis  evang.  Yo  leo 
divinissima  nomina  legis  evangelicae.  Esta 
es  sin  duda  la  obra  Allegoriarum ,  sobre 
cuyo  autor  tanto  han  disputado  los  biblió- 
grafos ,  diciendo  unos  que  es  de  Isidoro 
Cordubense  del  siglo  V  ,  coetáneo  de  Oro- 
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sio  Tarraconense,  á  quien  está  dedicada. 
Otros,  á  pesar  de  no  hallarse  el  nombre  de 
Orosio  en  el  siglo  de  S.  Isidoro  Hispalen- 
se, afirman  que  es  obra  de  este  doctor. 
Pérez  Bayer  en  las  notas  á  la  bibliot.  vet. 
de  Nicol.  Antón,  sospecha  que  el  nombre 
de  Orosio  que  se  halla  en  los  códices,  pu- 
do ser  corrupción  de  Theodosio ,  ú  otros 
obispos  coetáneos  de  nuestro  S.  Isidoro. 
En  este  estado  es  digna  de  toda  conside- 
ración la  lectura  de  nuestro  códice,  en  el 
cual  comienza  asi  la  prefación  ó  dedicato- 
ria:  Kmo.  Domino  ac  referentissimo  fra- 
tr*  llUyUyiO  Isidorus.  El  nombre  di- 
bujado  puede  leerse  Wsurio ,  Wrusio, 
Wrurio  y  Wsusio  ;  porque  r  y  s  son  muy 
semejantes    en   este  género  de  escritos. 
¿Quien  sabe  si  esta  lectura  tendrá  mas  ana- 
logía con  el  nombre  de  algún  obispo  coe- 
táneo de  S.  Isidoro,  con  lo  cual  se  acabe 
de  declarar  este  solo  punto  que  falta  para 
que  no  se  dude  ya  mas  que  este  santo 
es  el  autor  de  esta  obra?  =  9.0  Decré- 
tale editum  ab  urbe  Roma  de  recipiendis 
sive  non  recipiendis  auctoribus  quod  con- 
stitutum  est.  =  10.  Tabla  de  los  años  de 
las  eras  antiguas  y  vidas  de  patriarcas.  En- 
tre ellas  se  halla  este  curioso  artículo:  Ab 
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incarnatione  autem  Dfü.  Jhu.  Xpi.  us- 
que  in  presentera  primum  Quintiliani 
principis  annum  ,  qui  est  Era  LXX. 
quarta  ,  (falta  la  nota  DCC.)  sunt  anni 
DCC.XXX.  fl.  De  aquí  se  infiere  que 
esta  hoja  y  obrita  (y  por  consiguiente 
todo  lo  anterior  uniforme  en  la  letra) 
se  escribió  el  año  736  ,  y  que  entonces, 
poco  mas  de  20  años  de  la  invasión 
de  los  sarracenos ,  reinaba  un  príncipe 
Quintiliano  ,  nombre  tan  semejante  al 
Quintila  ó  Chintila  de  los  Godos.  Mas 
donde  reinaba  u%  es  fácil  averiguarlo ,  ni 
este  códice  ofrece  rastro  alguno  del  lugar 
donde  se  escribió.  Solo  puedo  decir,  que 
su  carácter  gótico  cursivo  es  de  la  misma 
índole  que  el  de  las  escrituras  de  este  pais 
de  fines  del  siglo  VIII,  que  he  visto  en  la 
Seo  de  Urgel.  Por  otra  parte  el  códice 
está  escrito  conocidamente  por  un  monge, 
cuya  ocupación  era  de  esta  clase  ;  y  aun- 
que no  sepamos  la  existencia  del  monas- 
terio de  Ripoll  en  el  año  736  ;  mas  es 
cierto  que  habia  otros  en  ese  tiempo  ,  y 
no  pocos  en  estas  faldas  de  Pirineos,  al- 
gunos de  los  cuales  andando  el  tiempo  se 
incorporaron  con  este  de  Ripoll  ,  y  de 
ellos  pudo  venir  aquí  el  códice  con  laa 
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demás  escrituras  de  sus  posesiones,  y  con 
otros  libros,  que  aumentasen  esta  biblio- 
teca. En  suma  los  moros  tardaron  mucho 
á  dominar  estos  montes,  en  los  cuales  co- 
mo en  Asturias  pudieron  recogerse  algu- 
nos cristianos  bajo  la  conducta  de  ese 
príncipe  Quintiliano  ó  Quintilano.  =  n. 
Tractatus  de  sollcmnitate  pascali  editus 
aSancto  Hieronjmo  pbro.  ^=  12.  In  no- 
mine  Dni  nri  Jhu  Xpi  incipit  Ciclus 
pascalis.  Es  una  tabla  de  los  dias  de  Pas- 
cua ,  continuada  por  un  ciento  de  años, 
desde  el  773  hasta  el  883.  He  aqui  una 
muestra  :  Anuo  DCCLXXVI.  bissextus 
ERIT ,  dies  II.  fr.  quem  pretermittis 
diem  VI.  nonas  Mar.  ,  et  de  die  II I.  fr. 
computabis  :  adduntur  ad  lunae  cursum 
III I.  Tolluntur  in  De  i  nomine  carnes  V. 
nonas  Mar.  ;  et  ERIT  dies  sanctus  Pas- 
ee XPI  II.  Kts  Maias  Lun.  XVII II.  La 
palabra  crit  indica  que  esto  se  escribió 
anteriormente  ¿  y  como  por  otra  parte  se- 
ria cosa  ridicula  que  se  escribiese  una  ta- 
bla pascual  de  cien  años  ya  pasados  ,  es 
forzoso  decir  que  este  ciclus  pascalis  se 
escribió  lo  mas  tarde  el  año  773,  que  es 
el  primero  indicado  en  él.  =»  i3.  Incipit 
discretio  litterarum.  Es  un  tratado  de  or- 
t.  viii.  4 
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tografía  muy  borrado.  =  14.  De  lítteris  iu- 
ris:  explicación  alfabética  difusa  de  las  siglas 
y  cifras  del  derecho.  =  i5.  Incipit  epísto- 
la atque  tractatus  Sancti  Martini  episco- 
pi  de  idolorum  cultura,  directum  ad  Po- 
lemium  episcopum.  =  Finalmente  com- 
prende este  precioso  códice  algunas  epís- 
tolas de  S.  Gerónimo  ,  y  otros  tratados 
comunes  y  sermones  con  algunos  exorcis- 
mos al  fin. 

11.  Vol.  fol.  vit.  (n.  io4)  MS.  med. 
sec.  XI.  Contiene  los  IV  libros  de  la  vida 
de  S.  Gregorio  Magno  ,  su  exposición  in 
Ezechielem  ,  y  in  Cántica  Canticorum. 
Est#  última  comienza  asi  :  Postquam  a 
parad/si  gaudiis  expulsum  est  genus  hu- 
manum,  in  istam  peregrinationem  vitae 
praesentis  veniens ,  cecum  cor  ab  spiri- 
tuali  intellectu  habet.  Cui  caceo  cordi  si 
diceretur  :  sequere  Deum  ,  vel  dilige 
Dcum  ,  sicut  ei  in  lege  dictum  est,  semel 
foris  missum ,  et  per  torporem  insensibi- 
litatis  frigidum ,  non  caperet  quod  audi- 
ret.  Idcirco  per  quedam  enigmaia  sermo 
dwijius  animae  torpenti  et  frigide  loqui- 
tur  &c.  Este  principio  ni  es  del  comen- 
tario del  santo  doctor,  que  anda  entre  sus 
obras  impresas,  ni  tampoco  el  del  que  yo 
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he  descubierto  en  Barcelona  y  en  Roda. 
El  códice  está  escrito  por  un  monge  Gui- 
fredo. 

12.  De  S.  Julián  arzobispo  de  Toledo 
se  halla  el  liber  Pronosticorum  futuri 
saeculi\    cod.  n.  i58  MS.  sec.  XI. 

13.  Vol.    fol.  vit.    MS.    hácia  el  año 

é 

ioio  ,  que  contiene  la  colección  de  las  le- 
yes godas  ó  fuero  juzgo,  con  este  epígra- 
fe :  In  nomine  Domini  incipit  liber  iudi- 
cum  popularis  :  quorum  merita  iudicialis 
sententia  premit.  Scriptum  videlicet  in 
Barchinona  civitate  a  iussione  Bonus  ho- 
mo levita,  qui  et  iudice :  a  rogatu  de  Sin- 
deredo  diácono ,  Jilium  quadam  (quondarn) 
Fructuoso  Camilla,  ad  disc emendas  cau- 
sas iudiciorum  ínter  potentem  et  paupe- 
reñí,  noxium  et  innoxium ,  iustum  et  in- 
iustum  ,  veridicum  et  fallacem  ,  rectum 
et  erroneum  ,  raptorem  et  sua  bene  uten- 
tL  Cuius  libri  explicado  die  Kalendas 
Septembras  anno  XV,  reinante  Roberto 
rege  fr ancor um  in  Francia.  Códice  muy 
completo  y  escrito  con  gran  lujo  y  lim- 
pieza. Al  principio  de  cada  ley  se  halla 
escrito  ó  Antiqua  ,  ó  el  nombre  del  rey 
godo  que  la  estableció.  Esta  es  una  prue- 
ba de  que  en  este  pais  rigió  constantemen- 
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te  la  legislación  goda ,  á  pesar  de  la  sub- 
ordinación á  la  Francia.  Y  esto  no  solo 
en  el  siglo  XI ,  sino  en  el  X  y  en  el  IX, 
como  se  ve  en  varias  sentencias  judicia- 
les que  he  copiado  ,  y  se  hallarán  en  sus 
respectivos  lugares.  Mas  expresamente  lo 
dice  la  carta-puebla  de  Cardona  del  año 
986.  Parte  de  estas  leyes  se  observaban 
todavía  en  el  siglo  XIII,  como  se  dirá  en 
el  viiige  de  Lérida.  Al  fin  del  códice  se 
halla  Benedictio  aquae  calidae ,  ¿n  qua 
marium  ad  iudicium  Dei  mittitur.  El  no 
hallarse  otras  fórmulas  de  purgaciones, 
parece  indicar  que  esta  sola  era  la  usada 
en  el  siglo  XI;  y  efectivamente  solo  de 
esta  he  hallado  tai  cual  escritura,  y  no 
de  las  otras.  Verás  copia  de  ello,  y  también 
de  un  poema  que  hay  al  principio  con  can- 
to en  elogio  de  Sansón.  Otro  códice  hay 
(n.  264)  que  comprende  el  mismo  fuero 
juzgo  :  es  un  vol.  en  8.°  MS.  del  siglo  X, 
y  está  sin  principio  ni  fin. 

14.  Consueta  de  este  monasterio  (n. 
4o)  MS.  del  siglo  XII,  de  que  me  he  apro- 
vechado para  los  ritos.  Del  particular  de 
esta  casa  sobre  decir  alleluia  el  dia  de  la 
Purificación  cuando  viniere  después  de 
Septuagésima,  habla  asi:  «Si  ipsa  festivi- 
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»tas  avenerit  post  diraissum  alleluia,  an- 
»tequam  vesperie  incipiantur,  legatur  pri- 
»vilegium  Benedicti  papae  ,  et  decantetur 
nalleliiia,  et  Gloria  in  excelsis  &c."  JNo 
sé  si  te  he  dicho  que  este  privilegio  lo 
habia  concedido  al  monasterio  el  papa  Be- 
nedicto IX  ,  cuya  bula  está  en  este  archi- 
vo (caj.  i.  leg.  4-J y  y  que  el  obispo  Oliva 
y  los  demás  que  asistieron  á  la  consagra- 
ción de  su  iglesia  en  io32,  lo  confirma- 
ron de  nuevo.  La  Marca  Hisp.  (col,  4^4 
jt  4^1-J  habla  de  ello  ;  pero  llama  Bene- 
dicto VIII  al  que  no  era  sino  IX. 

i5.     Vol.  fol.  vit.  sec.  XII  (n.  n5). 
Contiene  s53  epístolas  de  S.  Gregorio  Mag- 
no, y  seguidamente  la  vida  de  S.  Ansel- 
mo obispo  de  Luca ,  escrita  en  dos  mil 
versos  poco  mas  por  Rangerio  sucesor  de 
aquel  santo.  Este  poema  comprende  toda 
la  historia  de  las  disputas  de  S.  Grego- 
rio VII  con  el  emperador  Enrique  IV,  y 
de  paso  los  hechos  de  la  condesa  Matilde; 
Dornnizon  ,  autor  de  la  vida  de  esta  se- 
ñora ,  es  el  único  que  dio  noticia  de  la 
obra  de  Rangerio,  la  cual  no  conoció  Mu- 
ratori ;  y  Fabricio  (bibl.  lat. )  cree  que  pe- 
reció ,  ó  que  todavía  sirve  de  pasto  á  las 
polillas.  Nuestro  códice  la  conserva  ente- 
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ra  y  bien  escrita,  de  donde  la  be  copia- 
do ,  y  se  publicará  Dios  mediante  en  la 
colección  separada  de  opúsculos  inéditos. 
Lo  mismo  liaré  con  otra  obrilla  también 
en  verso  del  mismo  Rangerio  que  se  baila 
en  este  códice ,  intitulada  de  annulo  et  bá- 
culo,  cuyo  objeto  es  reprender  el  abuso 
de  las  investiduras  que  se  arrogaban  los 
césares  y  príncipes  de  aquel  tiempo.  Obra 
igualmente  ignorada  por  los  italianos. 

16.  En  un  libro  de  varias  apuntacio- 
nes del  siglo  XVI  se  hallan  algunas  cu- 
riosidades de  oratoria  y  gramática;  entre 
ellas  merecen  memoria  Oratio  Vincentii 
Ciuranae  in  laudem  historiae.  =  Compa- 
rado ínter  Ludo vicum  Prives,  et  Erasmum, 
auctore  Laurentio  Palmjrreno.  =  Eius- 
dem  encomium  pulicis  ,  et  declamado  fa- 
ceta. —  Petri  Ioannis  Nunnezii  comen- 
taría in  somnum  Scipionis.  —  Preguntas 
muy  delicadas  del  batxiller  Hernán  Ló- 
pez :  y  asi  otras. 

17.  Al  fin  de  uno  de  los  volúmenes 
MSS.  de  la  exposición  de  Nicolás  de  Lira 
se  baila  este  gracioso  epígrafe: 

Vinum  scriptori  debetur  de  meliori\ 
Sed  quia  credo  mori ,  potaba  de  meliori. 
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18.  Una  colección  de  cánones  (n.  i55) 
que  creo  sea  la  de  Dionisio  Exiguo  ,  MS. 
del  siglo  XII.  =  Otro  volumen  hay  sin 
número,  MS.  de  principios  del  siglo  X,  que 
contiene  ademas  los  capitulares  de  Fran- 
cia. Nada  puedo  afirmar  de  su  autor,  sino 
que  al  principio  hay  dos  formularios  he- 
chos por  un  Adventio  obispo  (y  acaso  será 
el  de  Metz),  uno  para  ahorrar  los  escla- 
vos de  las  iglesias  ,  y  otro  para  extender 
las  cartas  que  llamaban  formatas. 

19.  Vol.  fol.  (n.  37)  MS.  á  fines  del  si- 
glo XI  ó  principios  del  siguiente.  Des- 
pués de  un  breve  martirologio  se  halla  es- 
ta obrita  :  Incipiunt  epistolae  de  pas- 
chali  cjclo  Dionysiali,  ab  Oliva  sanctae 
virginis  Marine  Rivipollensis  monacho 
editae.  Va  copia  del  prólogo  (a)  :  lo  de- 
mas  son  tablas  de  cómputo  difíciles  de 
entender  y  mas  de  copiar.  A  esto  sigue  el 
cronicón  que  ya  publicaste  tú  en  el  tom.  V 
de  mi  viage.  Sigúese  un  tratadito  de  pon- 
deribus  et  mensuris  ,  sin  nombre  de  au- 
tor y  y  yo  sospecho  que  sea  del  mismo 
monge  Oliva  ,  de  quien  es  ciertamente  el 
siguiente  :  Incipiunt  regulae  abaci,  ab 

(a)    Apend.  n.  VI. 


Digitized  by  Google 


56  TI  AGE  LITERARIO 

Oliva  virginis  Marine  Rivipollentis  mona- 
cho  editae.  De  todas  estas  obritas  sola  la 
primera  es  conocida  al  público.  Baluzio 
la  supone  escrita  el  año  1047 ;  y  asi  él 
como  el  P.  M.  Florez  (tom.  XXFIII.  pag. 
i3gj  dudan  si  su  autor  Oliva  es  distinto 
del  Oliva  obispo  y  abad.  Bayer  en  las 
notas  á  la  bibl.  vct.  afirma  que  es  el  mis- 
mo. Para  mí  es  evidente  que  es  otro  mon- 
ge  distinto  y  contemporáneo  del  obispo. 
Primeramente  hállanse  aqui  dos  profesio- 
nes de  dos  Olivas ,  distintas  en  sus  fir- 
mas. Mas  sin  acudir  á  esto  ,  basta  ver 
dos  epístolas  inéditas  que  he  copiado  del 
mismo  códice  y  van  adjuntas  (a).  La  pri- 
mera dice  :  Incipit  epístola  Olivae  mo- 
nachi  ad  domnum  Olivam  episcopum,  de 
feria  diei  nativitatis  Christi.  En  ella  ve- 
rás que  se  escribió  el  año  io3y,  y  la  dis- 
tinción de  estas  dos  personas.  M  is  claro 
es  esto  todavía  en  la  segunda  carta  dirigi- 
da al  monge  Dalmacio  sobre  el  mismo 
asunto  año  io65,  en  la  cual  dice  que  al- 
gunos se  empeñaban  en  afirmar  que  Cris- 
to nació  en  domingo,  respuentes  ,  dice, 
ea7  quae  domno  Olivae  pontijici  Ausonen- 

(a)    Apond.  n.  VII  y  VIII. 


Digitized  by  Google 


A  LAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA.  57 

si  y  et  abbati  Sanctae  Mariae  cenobii  jR¿- 
DÍpollentis  fecimus  ,  ubi  eandem  festivi- 
tatem  sabbato  ,  sicut  máxima  comperi- 
mus  inquisitione ,  annotavimus.  Y  dicien- 
do el  autor  que  la  escribía  el  año  io65,  es 
claro  qne  no  pudo  ser  el  Oliva  obispo 
que  murió  en  1046.  =  La  erudición  de 
este  nuevo  escritor  en  las  matemáticas 
consta  ademas  de  otro  códice  (n.  io3),  en 
cuyo  principio,  después  del  tratadito  de 
música  de  Boecio  ,  se  halla  al  fol.  5  este 
prólogo  suyo  ,  que  por  ser  breve  copiaré 
aqui: 

Maiores  tropos  veteres  dixere  quaternos, 
Omnibus  ac  proprios  istis  posuere  minores. 
Tertius  at  quartum  fert  primus  iure  secundum, 
Sextum  nam  quintus ,  octavum  septimus  ambit. 
Maior  in  ascensu  cordas  sibi  vendicat  octo 
Finali  a  propria^  et  quiñis  descendit  ab  ipsa. 

Explicados  los  ocho  tonos  ,  concluye 
la  obra  de  esta  manera: 

Iam  nunc ,  Petre ,  Ubi  placeant  versus  monocordii% 
Quos  prece  multimodá  monachus  tibí  fecit  Oliva. 
Hic ,  Petre ,  mente  pia  frater  te  poscit  Oliva¡ 
Emendes  recle ,  quod  videris  esse  necesse. 
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Sigue  su  obrilla  de  música.  Curiosa  es 
también  entre  estas  hojas  que  comprehen- 
den  varias  cosas  misceláneas  ,  la  siguien- 
te prosopopeya,  donde  se  recomienda  la 
pericia  del  obispo  Oliva. 

Sede  sedens  divá  comes ,  abbas,  praesul  Oliva^ 
Rimans  cum  studio  quid  musicet  euforia  Clioy 
Me  fore  delegit,  Amaldus  iussa  peregit^ 
Qui  iussus  peragit  quicquid  laudabile  sentit. 
Gualterus  vero  de  fonte  regressus  hibero, 
Forráis  signavit,  numeris  sígnala  probavit. 

20.  Por  último  hay  un  vol.  4-°  (num. 
22)  que  es  un  cronicón  misceláneo  ó  co- 
lección de  noticias  que  alcanzan  desde  el 
siglo  XII  hasta  el  XIV,  muertes  de  obis- 
pos, matrimonios  de  reyes,  empresas  na- 
vales ,  duelos  &c.  Estos  y  otros  artículos 
curiosos  se  fueron  notando  por  varias  ma- 
nos éh  este  librito  de  letra  coetánea  á  los 
mismos  sucesos.  He  copiado  los  artículos 
mas  importantes  ,  y  á  algunos  he  puesto 
algunas  notitas  para  su  ilustración  (a).  A  es- 
te género  pertenece  el  extracto  de  algunos 
artículos  notados  en  un  martirologio  MS. 

(a)    Apend.  n.  IX. 
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del  siglo  XI  (num.  4<>)  que  también  va 
adjunto  (a). 

Por  estas  muestras  puede  juzgarse  de 
lo  apreciable  que  es  esta  biblioteca  ,  y 
cuan  digna  de  ser  conservada.  No  faltan 
en  ella  códices  rituales  de  varia  antigüe- 
dad ,  de  que  me  he  aprovechado  para  lo 
de  ritos.  La  mayor  parte  de  los  restantes 
son  códices  del  siglo  XV  y  de  obras  ya 
conocidas  y  publicadas  j  mas  no  por  eso 
despreciables. 

Junto  á  la  iglesia  del  monasterio  está 
la  parroquial  de  S.  Pedro  sujeta  al  abad 
del  mismo,  cuya  dedicación  se  verificó  en 
el  año  890,  como  se  ve  en  la  Marca  Hisp. 
(apend.  n.  L.J,  á  lo  cual  nada  hallo  que 
añadir,  ni  en  ella  cosa  que  contar. 

Otra  iglesia  antigua  hay  en  el  cen- 
tro de  esta  villa ,  cuya  fábrica  muestra  ser 
del  siglo  XII,  donde  se  venera  el  cuerpo 
de  S.  Eudaldo  M.  traído  acá  el  año  978 
con  la  diligencia  del  abad  Widisclo  que 
envió  monges  á  Francia  á  buscar  reli- 
quias de  santos.  La  historia  de  esta  trans- 
lación ,  aunque   incompleta  ,   he  copia- 


(a)    Apend.  n.  X. 
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do  (a)  de  un  breviario  de  esta  casa  es- 
crito en  el  siglo  XIV,  doade  está  distri- 
buida en  ocho  lecciones  para  la  fiesta  en 
que  se  celebra  dicha  translación  el  día  6 
de  Noviembre.  Lo  demás  puede  verse  en 
Domenec  filis  Coria  de  los  santos  de  Ca- 
taluña J  y  donde  también  está  la  vida  del 
santo ,  cuya  fiesta  principal  se  celebra  en 
esta  villa  como  de  su  patrono  dia  1 1  de 
Mayo.  A  Dios. 


■ 


(a)    Apend.  n.  Xí. 
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CARTA  LXL 

J^iage  a  S.  Juan  de  las  Abadesas.  Origen 
de  este  nombre;  error  de  Pedro  de 
Marca  sobre  ello.  Pruebas  de  la  exis- 
tencia de  monjas  en  aquel  monasterio 
desde  el  siglo  IX:  expulsión  de  ellas 
a  principios  del  XI.  Erección  del  obis- 
pado de  Besalá  ,  y  si  esta  iglesia  fue 
la  sede.  Muéstrase  la  equivocación  del 
P.  Florez  sobre  esto.  Canónica  Aquis- 
gránense  jr  Agustiniana  en  S.  Juan:  su- 
jeción ú  S.  Victor  de  Marsella  :  nue- 
va introducción  de  monjas:  decreto  y 
época  de  un  concilio  de  Tolosa  sobre 
la  restauración  de  los  Agustinianos:  su 
restablecimiento  total  á  principios  del 
siglo  XII.  Catálogo  de  sus  abades.  No- 
ticia de  un  capítulo  de  canónigos  Agus- 
tinianos en  Lérida.  Estado  actual  de  es- 
ta colegiata.  Códices,  templo  >  sepul- 
cro del  V.  Mirón.  Noticia  de  una  san- 
ta forma  depositada  en  la  cabeza  de 
una  imagen  de  J.  C. 

Mi  querido  hermano :  Del  monasterio  de 
Santa  María  de  Ripoll  pasé  á  la  villa  de 
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S.  Juan  de  las  Abadesas,  situada  tres  ho- 
ras liácia  el  E,  á  la  orilla  del  rio  Ter. 
Se  llamó  en  lo  antiguo  S.  Juan  de  Ri- 
polly  por  estar  todavía  en  el  valle  de  es- 
te nombre  ,  de  donde  nació  la  confusión 
con  que  algunos  escritores  tomaron  el  mo- 
nasterio de  S.  Juan  de  canónigos  Agusti- 
nianos  por  el  de  Santa  María  de  monges 
Benitos ,  de  que  hablé  en  el  correo  ante- 
rior. El  primero  es  comunmente  conoci- 
do con  el  nombre  de  S.  Juan  de  las  Aba- 
desas (S.  loannis  de  Abbatissis)  en  las  es- 
crituras del  siglo  XIV.  Comenzaba  ya  á 
usarse  este  título  en  el  siglo  XII,  como 
he  visto  en  escritura  copiada  en  el  carto- 
ral  llamado  de  Cario  Mucno  en  el  archi- 
vo  episcopal  de  Gerona ,  lecha  el  año  XX 
de  Luis  el  Gordo  (1127). 

El  arzobispo  Pedro  de  Marca  creyó  ha- 
ber encontrado  la  etimología  de  este  nom- 
bre en  la  Beseda  romana;  del  cual  se  for- 
mase badcsa ,  y  no  de  abadesas ,  ni  de 
monjas  que  hubiese  habido  allí  en  lo  an- 
tiguo, como  dicen  nuestros  historiadores. 
Opinión  que  trata  como  una  fábula  mons- 
truosa con  estas  palabras  :  » Vocis  istius  an- 
»tiquae  ignoratio  peperit  monstrum  ad 
wexplicationem  huius  appellationis  inve- 
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»niendam          Ut  ¡nterpretationem  iuva- 

»rent  fabulá ,  somniarunt  eo  in  oppido 
nfuisse  monastcvium  sanctimonialium  ,  in 
»quo  plures  erant  abbatissae.  Egregium  sa- 
»ne  commentum,  quod  plures  contra  di- 
»sciplinam  canonum  ,  et  perpetuum  eccle- 
»siae  usum  ^  abbatissas  eodem  tempore  uni 
» monasterio  tribuit,  ad  favendam  nimirum 
»concordiam  muliebrem.  Nidia  unquam 
y)in  hoc  loco  fuit  domus  aut  habitatio 
n sanctimonialium ,  sed  collcgium  tantuni 
))canonicorum  regularium  Sancti  Augusti- 
»ni  &c."  (Marca  Hisp.  col.  189  seq.J.  Si 
este  escritor  hubiera  registrado,  como  di- 
cen que  lo  registró,  el  archivo  real  de  Bar- 
celona ,  era  imposible  que  no  topase  con 
alguno  de  los  innumerables  instrumentos 
que  allí  existen  relativos  á  aquel  monas- 
terio antiguo  de  monjas;  con  lo  cual  no 
dijera  con  tanta  confianza  y  con  tan  in- 
justo desprecio  de  nuestros  historiadores 
lo  que  acabas  de  leer. 

Sea  enhorabuena  aquel  lugar  el  sitio  de 
la  Beseda  romana.  Lo  cierto  es  que  la 
voz  Badcsa ,  que  él  tiene  por  su  derivado, 
en  la  lengua  vulgar  catalana  antigua  y  ac- 
tual significa  Abadesa.  Y  como  el  nombre 
de  la  villa  San  Juan  de  las  Abadesas  ó 
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Badesas ,  sea  tan  moderno  en  la  lengua 
vulgar,  que  solo  comience  á  ser  frecuente 
después  del  siglo  XII,  es  mas  que  verisí- 
mil que  lo  tomaron  del  S.  Joannis  de 
Abbatissis  que  ya  vemos  usado  en  ese 
tiempo,  ó  digamos  que  el  nombre  latino 
se  tomó  del  vulgar,  que  es  á  lo  que  mas  me 
inclino.  Y  sea  lo  uno  ó  lo  otro,  debes 
tener  por  cierto  que  no  bay  un  documen- 
to anterior  á  esta  ¿poca  que  ni  en  latin 
ni  en  vulgar  llame  á  este  sitio  ó  monas- 
terio con  el  dictado  de  Abbatissis  ó  Ba- 
desas-, sino  que  siempre  le  dijeron  S.  Juan 
de  Ripolly  en  cuantas  escrituras  quedan 
desde  el  siglo  IX  inclusive  basta  el  XII. 
Estando  pues  tan  desusado  y  olvidado  el 
nombre  Bcseda ,  ¿no  es  mas  regular  dar 
otro  origen  al  de  las  Badesas  la  primera 
vez  que  se  oye  en  los  tiempos  modernos? 
y  ¿que  cosa  mas  llana  que  derivarlo  de 
las  Abadesas  que  gobernaron  en  aquel  mo- 
nasterio ?  No  afirmaré  yo  que  bubiese  mu* 
chas  en  él  á  un  mismo  tiempo.  Lo  que 
diré  es  que  negar  la  existencia  del  monas- 
terio por  la  imposible  coexistencia  de  mu- 
chas abadesas  en  él ,  no  debia  caber  en 
un  escritor  tan  versado  corno  suponen 
en  la  historia  de  Cataluña.  Cualquiera  que 
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la  conozca  medianamente,  sabe  que  hubo 
en  este  pais  algunos  monasterios  en  que  ha- 
bía á  un  mismo  tiempo  dos  y  tres  abades, 
y  eran  benedictinos  como  aquellas  mon- 
jas. Igualmente  era  contra  los  cánones 
Aquisgranenses  el  estado  de  matrimonio 
en  los  canónigos  que  servían  las  catedra- 
les. Y  con  todo  eso  Balucio ,  fidelísimo 
discípulo  del  S.  Marca,  no  tuvo  dificultad 
en  creer  que  hubo  uno  de  ellos  casado  en 
la  iglesia  de  Vique,  gobernada  por  aque- 
llos mismos  cánones  (ib.  col.  44^  y  I097J- 
Por  fortuna  esta  es  una  fábula  inventada 
por  el  mismo  ,  y  de  poco  honor  para  el 
cre'díto  de  su  erudición  (a).  Y  también  es 
una  calumnia  atribuir  asi  en  cerro  á  toda 
Cataluña  la  opinión  de  que  en  aquel  monas- 
terio hubo  muchas  abadesas  simultáneas, 
y  que  de  ahí  tomó  sli  nombre  el  lugar.  Los 
juiciosos  siempre  han  dicho  que  por  ser 
aquella  villa  del  señorío  de  las  abadesas 
del  monasterio,  se  llamó  de  las  Abadesas, 
como  se  llama  San  Sebastian  de  los  Re- 
jes ,  Carrion  de  los  Condes.  Lo  demás  lo 
ha  dicho  el  vulgo.  Mas  para  Marca  y  pa- 
ra otros  toda  España  es  vulgo. 


(a)    V.  tom.  VI,  pag.  64  y  195. 
T.   VIII.  5 
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La  ignorancia  de  un  punto  tan  princi- 
pal de  la  historia  de  este  pais ,  fue  la  que 
precipitó  á  aquel  escritor  :  que  con  ha- 
ber visto  no  mas  que  los  índices  antiguos 
del  archivo  real ,  saliera  de  su  error.  Hu- 
bo ciertamente  un  monasterio  de  monjas 
en  el  lugar  que  decimos,  fundado  por  los 
condes  de  Barcelona  IVifredo  y  su  espo- 
sa Winilde  el  año  887  para  su  hija  Emoy 
Erna  ó  Emona  (que  con  todos  estos  nom- 
bres la  expresan  los  instrumentos).  Yo  110 
he  podido  dar  con  esta  escritura  que  los 
PP.  Domenech  (a)  y  Ribera  (¿)  aseguran 
haber  visto.  Mas  sí  puedo  afirmar  que  exis- 
ten en  aquel  archivo  muchísimos  instru- 
mentos de  compras  y  establecimientos  he- 
chos por  esta  señora ,  como  abadesa  de  la 
nueva  casa ;  los  cuales  llegan  hasta  el  año 
III. w  después  de  la  muerte  de  Carlos  el 
Simple  (932).  Otra  abadesa  hallo  mas  ade- 
lante llamada  Adalaicis  ,  elegida  por  el 
obispo  de  Vique  Wadamiro ,  por  el  con- 
de Suñer  y  otros.  La  escritura  está  en  el 
archivo  real,  fecha  ante  Guiliarado  pres- 
bítero XVI I.  Ka!.  Scpt.  armo  XI II L  reg- 
id Leudo  inc  i  fili  i  Karoli,  Indictione  VIII, 

r 

(a)    Historia  dé  los  santos  de  Cataluña  ,  pag.  pa. 
(6)    Centuria  mercenaria  ,  pag.  61  a. 
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que  es  el  año  de  Cristo  949?  en  que  la  in- 
dicción debia  ser  VI III.  Cinco  años  des- 
pués hay  memorias  de  otra  abadesa  llama- 
da Ranlo  9  de  la  cual  quedan  algunas  do- 
taciones de  iglesias  que  se  dirán  en  otros 
riages.  En  el  año  g65  gobernaba  este  monas- 
terio la  abadesa  Fredeburga,  la  cual  con  la 
congregación  de  monjas  y  de  canónigos 
habitantes  en  dicha   casa  ,  bajo  la  regla 
de  S.  Benito,  de  consentimiento  de  Attoriy 
obispo  de  Viquc  ,  hizo  un  cambio  con  el 
conde  Seniofredo  y  Oliva,  ibidem  comitiy 
y  su  hermano  el  levita  Miro  ,  del  alodio 
de  Vidrá  en  el  condado  de  Osona  ,  por 
el  de  Arca  y  Camrodon  ó  Genes  tosa  en 
el  de  Besalú,  que  era  del  monasterio.  La 
escritura  está  en  el  citado  archivo  y  va 
copiada  (a),  para  que  veas  al  mismo  tiem- 
po los  nombres  de  las  monjas  que  allí  vi- 
vían. De  este  instrumento  consta  que  en 
aquel  monasterio  se  profesaba  la  regla  de 
S.  Benito.  Acaso  por  esta  razón  el  monge 
de  Santa  María  de  Ripoll  que  escribió  los 
libros  Sententiarum  de  S.  Isidoro  el  año 
911  ,  de  los  cuales  hablé  en  la  carta  ante- 
rior ,  los  dedicó  á  estas  religiosas  como  á 

■ 

(a)    Apend.  u.  XII. 
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sus  hermanas  ,   á  las  cuales  llama  sancti- 
moniales  puellae  ;  constándome  por  otras 
escrituras  del  mismo  siglo  X  que  les  da- 
ban comunmente  ese  mismo  dictado.  Tam- 
bién observarás  en  esa  escritura  que  jun- 
to con  las  monjas  habia  en  aquella  casa 
congregación  de  canónigos,  los  cuales  no 
debian  ser  solo  asistentes  y  pagados  para 
el  servicio  de  la  iglesia ,  puesto  que  figu- 
ran en  las  compras  y  ventas.  Asi  que  pue- 
de este  ser  tenido  por  uno  de  los  monas- 
terios dobles.  Otra  abadesa  llamada  Ingil- 
berga  presidia  aqui  á  principios  del  siglo 
XI  y  la  cual  era  hermana  de  Oliva ,  abad 
de  Santa  María  de  Ripoll ,  y  tia  de  G///"- 
llermo ,  que  después  fue  obispo  de  Vique 
desde  el  año  1047  >  como  se  dijo  en  su  Ju- 
gar. Estas  son  las  memorias  ciertas  que  he 
recogido  de  las  abadesas  de  aquel  monas- 
terio. 

Parece  que  de  la  cohabitación  de  los 
canónigos,  ó  de  la  concurrencia  de  los  no- 
bles del  pais  á  aquel  lugar  con  motivo  de 
la  *.  aza  ,  debió  nacer  verosímilmente  la  e- 
norme  y  escandalosa  disipación  de  que  in- 
formaron al  papa  Benedicto  VIII  el  conde 
Bernardo  Talla/erro  ,  y  el  arcediano,  pri- 
micerio y  otros  clérigos  de  la  iglesia  de 
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Vique.  El  papa  citó  á  las  monjas  para  que 
se  justificasen ,  y  no  compareciendo  expi- 
dió una  bula  dirigida  al  obispo  de  Vique 
Barre  11,  y  á  Oliva  abad  de  Santa  María  de 
Kípoll  y   mandándoles   que    arrojadas  las 
monjas  de  la  casa  ,  la  ocupasen  canónigos 
que  con  su  santa  vida  purificasen  el  lugar 
profanado  con    tantas   deshonestidades  y 
parricidios.  Esta  bula  está  bien  reducida 
por  el  P.  M.  Florez  al  año  1017.  Va  co- 
pia de  ella  sacada  del  archivo  real  de  Bar- 
celona        donde  se  guarda  no  original  si- 
no en    copia  simple  ,  á  la  cual  se  aña- 
den seguidamente  otros  privilegios  y  do- 
cumentos en  favor  de  aquella  casa.  Mas 
esta  copia  debió   servir  para  notificación 
ú  otro  acto  judicial  ,  puesto  que  al  pie 
del  pergamino  se  hallan  originales  algu- 
nas certificaciones  de  obispos  y  de  aba- 
des que  aseguran  ser  copia  fiel  de  sus  res- 
pectivos autógrafos.  Los  que  esto  afirman 
son  B.  obispo  de  Elna  ,  Dalmacio  abad  de 
Santa  María  de  RipoJl,  Pedro  abad  de  San 
Lorenzo  (que  puede  ser  del  Monte  ,  Ma- 
runys  ,  Bagá  &c.)  G.  abad  de  Villabertran 
y  Otou  abad  cisterciense  de  Fuenfria  en 

(a)    Apend.  n.  XIII. 
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la  diócesi  de  Narbona.  La  coexistencia  de 
todos  estos  prelados  solo  se  verifica  desde 
los  años  i25o  hasta  1256.  Y  asi  se  ha  de 
creer  que  la  copia  es  de  este  tiempo  ,  y 
que  ellos  vieron  entonces  el  original. 

Después  de  tantas  pruebas  y  tan  ter- 
minantes de  la  existencia  de  monjas  en  San 
Juan  de  las  Abadesas,  ¿que  caso  haremos 
de  las  palabras  de  Marca :  nulla  unquam  in 
hoc  loco  fuit  domus  aut  habitatio  sanc- 
timonialium  ? 

Efectuóse  lo  mandado  por  el  papa;  y 
asi  hallamos  que  en  el  mismo  año  1017  el 
conde  de  Besalú  Bernardo  Tallaferro,  pi- 
diendo á  S.  S.  el  honor  de  silla  episco- 
pal para  su  condado ,  propuso  que  se  eri- 
giese ó  en  Besalú ,  ó  en  S.  Pablo  de  Fe- 
nollet  ,  ó  en  S.  Juan  de  Ripoll :  cosa  que 
ni  pidiera  ni  se  efectuara,  si  la  única 
iglesia  que  consta  hubiese  en  este  lugar 
de  que  hablamos,  estuviese  servida  y  ocu- 
pada por  las  monjas.  Esto  quedará  mas  en 
claro  con  la  noticia  de  este  obispado  que 
acabo  de  insinuar,  que  tan  de  cerca  toca 
á  la  iglesia  de  S.  Juan. 

El  condado  de  Besalú  estaba  casi  todo 
incluido  en  las  diócesis  de  Gerona  y  V¡- 
que.  El  conde  Bernardo  Talla/erro ,  prín- 
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cipe  muy  poderoso  en  aquellos  tiempos, 
aspiraba  á  tener  obispo  propio  de  sus  es- 
tados, para  estar  asi  menos  dependiente 
de  los  otros  condes  que  pertenecían  á  aque- 
llas diócesis.   Con   este  fin  hizo  un  via- 
ge  á  Roma  acompañado  de  su  hijo  Gui- 
llermo y  de  Wifredo ,  para  pedir  al  papa 
esta  gracia.   Concedióla  S.  S.  eligiendo  y 
consagrando  en  obispo  al  sobredicho  fVi- 
fredo ,  y  reservando  á  la  santa  sede  la 
consagración  de  sus  sucesores.  Reflexiona 
cuan  anterior  es   esto  al   pontificado  de 
S.  Gregorio  VIL  De  las  tres  iglesias  cita- 
das antes,  el  conde  señaló  para  sede  epis- 
copal ,  según  la  permisión  apostólica ,  la 
de  S.   Salvador,  Santa  María  ,  S.  Miguel 
y  S.  Gines  de  Besalú.  Las  dos  escrituras 
que  prueban  lo  dicho  se  hallan  en  la  Mar- 
ca H i sp.  (ap.  n.  CLXXVII  y  sig.J.  Quien 
fuese  este  obispo  IV if vedo  ,  y  el  cómo 
y  por  qué  se  suprimió  este  obispado  de 
Besalú  ,  se  dirá  á  la  larga  en  el  viage  á 
aquella  iglesia,  como  en  su  propio  lugar; 
y  ya  algo  se  insinuó  en  el  episcopologio 
de  Vique.  Solo  añadiré  aqui  lo  que  hace 
á  estotra  de  S.  Juan  ,  de  que  tratamos. 
La  primera  de  las  posesiones  con  que  el 
conde  dotó  á  su  nueva  sede  ,   dice  asi: 
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»Dono  igitur  acl  supra  dictam  sedem  Sanc- 
»ti  Salvatoris  (de  Besalú)  ex  iure  paterno 
»abbatiam  Sancti  Iohannis ,  quae  est  sita 

»in   coinitatu  Riopollensi           ut  semper 

» i  1 1  i  sit  subdita;  eo  tamen  conventu  at- 
»que  definitione  ,  ut  nulli  unquam  epi- 
»scopo  liccat  praedictam  abbatiam  Sancti 

» Iohannis  destruere         sed  semper  in  ca- 

»nonicali  ordine  cuín  honéstate  magna 
»permaneat ,  ibique  assidue  Domino  ser- 
pientes ea  omnia  ,  quae  ad  praedictam 
»abbatiam  pertinent,  secure  et  quiete  pos- 
»sideant  sub  ordine  canonicae  religionis, 
»et  cum  ordinatione  episcopi  praedictae 
»sedis  &c."  Vese  claro  en  estas  palabras 
que  en  el  año  1017,  que  es  al  que  perte- 
nece esta  escritura  ,  y  11  no  quedaban  mon- 
jas en  esta  iglesia  de  S.  Juan ,  sino  que 
solo  habia  canónigos  presididos  por  un 
ab  id  ,  que  al  mismo  tiempo  era  obispo 
de  Besalú. 

Mas  este  obispado,  á  quien  se  anexó 
la  abadía  ,  duró  muy  poco.  Marca  dice 
que  no  pasó  del  año  1020.  Será  asi;  pero 
la  abadía  de  S.  Juan  permaneció  anexa  á 
la  misma  persona  de  fVifrcdo  ,  traslada- 
do al  obispado  de  Carcasona  ,  no  al  de 
Narbona  (como  dijo  Diago) ,  confundien- 
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do  á  este  Wifredo  con  el  hijo  del  conde 
de  Cerdaña  promovido  á  aquella  metró- 
poli. El  obispado  de  Carcasona  de  nues- 
tro abad  consta  del  necrologio  de  esta 
iglesia  de  S.  Juan  ,  donde  de  letra  del 
siglo  XI  se  lee  lo  siguiente  :  V.  Kal. 
OctobriSy  anno  dominicae  Incarnationis 
M.L.IIII.  obiit  domnus  Gaufredus  (sic) 
huius  ecclesiae  episcopus ,  et  postea  Car*- 
cassonensis  episcopus  ,  et  abbas  huius 
loci.  Al  margen  de  letra  del  siglo  XII 
se  añade  :  Hic  juit  episcopus  huius  eccle- 
siae ,  impetrante  comité  Bisulduncnse  a 
domino  papa.  Postea  contradicentibus  e- 
piscopis  Vicensi  ,  Gerundensi  ,  et  aliisy 
non  potuit  obtinere  quod  hic  locus  esset 
episcopalis  ,  et  remansit  abbas  ;  et  fuit 
postea  episcopus  Carcassonensis.  Esta 
pequeña  nbta  ,  que  tan  poco  trabajo  cos- 
tó á  su  autor,  nos  ha  conservado  la  his- 
toria de  dicho  obispado,  y  cómo  Wifre- 
do ó  Gaufredo  depuesto  de  aquel  honor 
quedó  abad  de  S.  Juan,  y  cómo  lo  fue 
hasta  el  fin  de  su  vida ,  aun  después  de 
trasladado  á  la  sede  de  Carcasona.  Consta 
también  el  dia  y  año  de  su  muerte,  que 
lúe  el  2<j  de  Setiembre  de  io54  ,  época 
ignorada  en  la  Gailia  Christ.,  donde  se 
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hace  ver  que  ya  era  obispo  de  Carcasona 
desde  el  año  io3i.  Este  pontificado  no 
fue  conocido  por  el  autor  de  la  Marca 
Hispánica  ,  aunque  pudiera  colegirlo  vien- 
do un  Wifredo  obispo  de  Carcasona  asis- 
tente á  la  consagración  de  la  iglesia  de 
Ripoll  en  io32,  y  de  la  de  Gerona  en 
io38,  cuyas  actas  se  hallan  en  la  misma 
obra  (ap.  nn.  CCVIII  y  CCXXFIII ). 

De  lo  dicho  se  ve  claramente  por  qué 
en  algunos  actos  judiciales  pertenecientes 
á  S.  Juan  de  las  Abadesas  ,   fVifredo  que 
egercia  alli  su  jurisdicción  como  abad,  se 
llama  al  mismo  tiempo  episcopus  ,  con 
relación  ciertamente  á  la  silla  de  Carca- 
sona. Del  mismo  modo  ,  y  por  que  debió 
quedar  con  el  gobierno  de   Santa  María 
de  Besalú ,  se  entenderá  la  escritura  de 
un  censo  que  hizo  á  favor  de  Raimundo 
Mirón  el  año  XVII  del  rey  Enrique  (1047), 
la  cual  vi  en  el  archivo  real  de  Barcelona, 
y  dice :  Wifredus  gratid  Del  episcopus 
curn  cunda  congregatione  Sanctae  Ma- 
ride ,  qui  est  sita  infra  muros  Bisulduni 
&c.  Porque  cierto  es  que  estaba  ya  supri- 
mido mucho  tiempo  había  el  obispado  de 
Besalú,  y  que  solo  podia  llamarse  obispo 
por  serlo  de  Carcasona  ,  de  donde  cicr- 
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tamente  lo  era  entonces.  Y  de  esto  hay 
egeraplos  repetidos  en  Oliva  obispo  de  Vi- 
que  y  Arnulfo  de  Gerona,  ambos  abades 
juntamente  de  Ripoll ;  los  cuales  dicen  tal 
cual  vez  :  Ego  Oliva  ó  Arnulfus  ,  epi- 
scopus  cum  cuneta  congregatione  S.  Ma- 
riae  Rivipulli  ,  sin  que  por  eso  se  diga 
que  eran  obispos  de  Ripoll.  También  en- 
tenderás ahora  que  en  esto  consistió  la 
equivocación  del  P.  M.  Florez ,  cuando  di- 
jo que  nuestro  Wifredo  fue  obispo  de  Vi- 
que.  Porque  viéndole  egercer  su  jurisdic- 
ción en  S.  Juan  de  las  Abadesas  con  el 
dictado  de  obispo  ,  le  tuvo  por  territo- 
rial. Y  no  fue  sino  que  como  abad  (lla- 
mado obispo  por  serlo  de  Garcasona)  re- 
cibió la  restitución  que  á  ¿1  y  4  sus  ca- 
nónigos hizo  Guillermo  obispo  de  Vique, 
de  la  iglesia  de  S.  Quirico  ,  enagenada  de 
aquel  monasterio  por  la  abadesa  Ingilber- 
ga  poco  antes  del  año  1017,  cuya  pose- 
sión me  consta  que  perteneció  4  aquella 
casa  desde  su  fundación  ,  y  que  jamas  to- 
có ni  tuvo  relación  con  la  iglesia  de  Vi- 
que. 

Otra  cosa  conviene  aqui  examinar.  En 
la  nota  citada  del  necrologio  de  esta  igle- 
sia de  S.  Juan ,  Wifredo  es  llamado  dos 
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veces  episcopus  huius  ecclesiae  :  y  añade 
que  por  la  resistencia  ele  los  obispos  Au- 
sonense.  y  Gerunderise  non  potuit  obtine- 
re  qitod  hic  locus  esset  episcopalis.  Don- 
de parece  que  se  da  á  entender  que  esta 
iglesia  fue  la  propia  sede  del  obispo  Wi- 
/'redo.  Por  otra  parte  consta  que  el  pa- 
pa Benedicto  VIII  no  designó  la  del  nue- 
vo obispado,  sino  que  dejó  en  libertad  al 
conde  Bernardo  Talla/erro  para  elegir  en 
catedral  una  de  las  tres  iglesias  que  él  le 
liabia  propuesto.  Es  igualmente  cierto  que 
este  príncipe  eligió,  como  dije  ,  la  de  San- 
ta Muría  de  Besalú ,  sujetándole  la  aba- 
día de  S.  Juan  de  Ripoll.  Mas  ¿quien  sa- 
be si  esto  se  verificó  con  todo  rigor  :  ó 
si  en  el  poco  tiempo  que  bubo  para  plan- 
tificar el  nuevo  obispado  ,  las  tres  iglesias 
se  tomaron  el  honor  de  sede  episcopal, 
quedando    todas    igualmente  concatedra- 
les? A  esta  sospecha  da  margen  la  nota 
sobredicha  ,  que  puntualmente  es  la  úni- 
ca noticia   descubierta  hasta  ahora  sobre 
.  las  publicadas  en  la  Marca  Hisp.  Por  don- 
de vendria  á  verificarse  que  aquel  obispa- 
do no  se  llamó  de  Besalú,  por  serlo  solo 
de  la  iglesia  de  aquella   villa  ;  sino  por 
serlo  de  todo  el  condado,  que  es  lo  que 
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bastaba  para  que  se  cumpliesen  las  mi- 
ras del  conde. 

Vuelvo  ahora  á  tomar  el  hilo  de  mi 
narración.  Los  canónigos  que  sirvieron  es- 
ta iglesia  ,  éxeluidaá  las  monjas  en  el  año 
1017 ,  profesaron  sin  duda  alguna  la  vi- 
da canónica  Aquisgranense.  De  esto  pue- 
de ser  indicio  y  aun  prueba  el  códice  MS. 
á  principios  del  siglo  XI,  que  se  guar- 
da en  el  archivo  de  esta  iglesia  y  con- 
tiene aquella  regla.  No  me  consta  quien 
fue  el  sucesor  del  abad  IVifrado ,  ni  aun 
se  puede  asegurar  que  lo  tuviese  ;  pues 
parece  que  excluidos  los  canónigos  Aquis- 
granenses,  pasó  esta  iglesia  á  ser  de  mon- 
ges^,  si  creemos  á  un  cronicón  de  Ripoll 
que  dice :  armo  Domini  MLXXXIII.  ce- 
nobiwn  Sancti  Iohannis  vedditur  mona- 
chis.  A  no  ser  que  por  monges  entendie- 
se este  cronicón  con  grande  impropiedad 
á  los  canónigos  reglares  de  S.  Agustín, 
que  fueron  introducidos  en  esta  iglesia  por 
ese  tiempo.  Mas  yo  tengo  por  época  de 
esta  nueva  canónica  el  año  1086  en  que 
Bernardo  conde  de  Besalú ,  hallándose  en 
esta  iglesia  el  dia  i3  de  Octubre,  la  en- 
tregó á  los  clérigos  que  allí  habia  y  á  sus 
sucesores ,  con  tal  que  profesasen  la  regla 
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de  S.  Agustín,  jurando  no  quitarles  la 
casa  y  posesiones.  De  toda  esta  buena 
disposición  fue  el  autor  y  trazador  el  obis- 
po de  Vique  Bcrenguer  Rosanas ,  el  cual 
quedó  constituido  abad  de  la  nueva  canóni- 
ca ,  á  quien  había  enriquecido  con  gran 
liberalidad.  Por  su  muerte  podían  elegir 
los  canónigos  abad  sucesor.  Va  copia  de 
esta  escritura  como  también  de  la  bula 
del  papa  Urbano  II  (a)  dada  el  año  1089, 
y  dirigida  al  mismo  obispo  en  que  confir- 
ma todo  lo  sobredicho,  imponiendo  á  la 
nueva  canónica  el  censo  anual  de  tres 
mancusos  de  moneda  valenciana  en  reco- 
nocimiento déla  protección  apostólica,  y 
de  la  exención  de  la  potestad  secular  que 
habia  logrado. 

Establecida  asi  la  casa  ,  el  obispo  Be- 
renguer  renunció  la  abadía;  y  yo  sospe- 
cho que  quiso  apoderarse  de  ella  un  pres- 
bítero llamado  Pedro  Rigual,  abandonan- 
do la  iglesia  de  Santa  María  de  Vilaber- 
tran  ,  de  cuyo  gobierno  estaba  encargado. 
A  lo  menos  da  margen  á  ello  la  queja  de 
los  canónigos  ó  precepto  del  sobredicho 
obispo,  mandándole  dejar  libre  esta  igle- 

(a)    Apcnd.  un.  XIV  y  XV. 
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sia  y  volver  á  su  oficio.  Quede  esto  asi: 
de  lo  cual  ya  te  hablé  en  otra  ocasión  (a). 
Mas  sea  que  los  canónigos  no  solicitasen  el 
consentimiento  del  conde  en  la  elección 
del  abad  sucesor  ,  como  había  mandado 
el  papa  Urbano ,  sea  por  inconstancia  de 
ánimo  de  aquel  príncipe,  á  quien  por  esta 
razón  algunos  cronicones  llaman  perjuro; 
lo  cierto  es  que  él  faltó  á  su  palabra,  y 
arrojando  á  los  nuevos  canónigos  de  este 
monasterio,  lo  entregó  al  de  S.  Víctor  de 
Marsella  y  á  su  abad  Ricardo  ,  el  cual 
volvió  á  poblar  la  casa  de  monjas,  y  le 
usurpó  posesiones  y  ocasionó  otros  daños. 
Un  cronicón  de  Ripoll ,  que  está  en  la 
biblioteca  del  Carmen  descalzo  de  Barce- 
lona ,  fija  la  segunda  entrada  de  estas  mon- 
jas en  el  año  1099  con  estas  palabras:  Era 
M.CXXXFII.  armo  Dhi  MXCFIIII. 
fíoc  afino  venerunt  sanctimoniales  in  mo- 
nasterio Sane  ti  Iohannis.  De  este  tiempo 
queda  la  memoria  de  una  abadesa  llama- 
da Elisabetj  que  junto  con  el  prior  de 
este  monasterio  admitieron  la  donación 
de  un  manso  en  el  término  de  Cabatsy 
año  XLUI  del  rey  Felipe  (no3  de  Cris- 

(a)    Y.tom.  VI.  pag.  ai  a. 
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to).  Otras  muchas  escrituras  hay  de  ese 
tiempo,  en  las  cuales  suena  aqui  comuni- 
dad de  monges  y  de  religiosas. 

Los  canónigos  arrojados  dieron  su  que- 
ja contra  el  abad  Ricardo  de  Marsella  en 
un  concilio  de  Tolosa,  el  cual  presidió  iíe- 
nerio  cardenal  y  legado  de  la  santa  sede, 
con  asistencia  de  4 mato  arzobispo  y  lega- 
do del  papa  Urbano  II  ,  y  veinte  prelados 
mas  entre  obispos  y  abades.  O  ida  alli  la 
queja,  se  mandó  restituir  á  los  canónigos 
el  monasterio  y  sus  posesiones,  y  para 
ello  escribió  el  sobredicho  cardenal  á  los 
obispos  B.  de  Gerona,  B.  de  Vique,  B.  de 
Urgel,  B.  de  Barcelona  ,  y  A.  de  Elna. 
Esta  carta  y  la  noticia  de  lo  decretado  en 
el  concilio  existe  en  un  pergamino  escri- 
to á  fines  del  siglo  XI  ó  principios  del  si- 
guiente, en  el  archivo  de  esta  iglesia,  y 
va  copiada  (a).  Está  sin  fecha;  mas  las  le- 
tras iniciales  de  los  obispos  que  pone  la 
carta ,  pueden  fijar  la  época  de  este  suceso, 
siendo  cierto  que  corresponden  á  los  pre- 
lados que  gobernaron  las  iglesias  expresa- 
das, como  verás  por  el  estado  siguiente. 

En  Gerona  fueron  obispos  Berenguer 

(a)    Apend.  n.  XVI. 
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Wifredo  y  Bernardo  Uniberto  desde  io5i 
á  mi. 

En  Barcelona  lo  fue  Bertrán  de  1086 
á  1095. 

En  Urgel  Bernardo  Guillem  de  1076 
á  1091. 

En  Vtque  Berenguer  Rosanes  de  io^5 
á  1099. 

En  Elna  Artaldo  de  1087  á  1096. 

Resulta  pues  que  este  concilio  y  la  car- 
ta pertenecen  á  los  años  desde  1086  al  de 
1091,  y  deberá  fijarse  en  el  de  1090,  en 
que  la  Gallia  crist  menciona  un  conci- 
lio celebrado  en  Tolosa  ese  año  para  la 
reforma  de  costumbres.  Con  todo  eso  es 
preciso  decir  que  no  tuvo  efecto  este  de- 
creto ,  puesto  que  como  vimos  en  1099  en- 
traron en  el  monasterio  las  monjas ,  y  en 
los  años  inmediatos  suenan  abadesas  y  mon- 
ges  gobernando  esta  casa  sin  mención  al- 
guna de  canónigos.  Parece  que  esto  fue 
efecto  de  una  nueva  bula  de  Urbano  II  en 
que  confirmó  la  sujeción  de  este  monaste- 
rio al  de  S.  Víctor  de  Marsella.  De  esta 
concesión  da  noticia  la  que  luego  citaré  de 
Pascual  II. 

Muerto  el  conde  de  Besalú.  Bernardo 
Guillem  en  el  año  1 1 1 1,  volvieron  los  canó- 

T.    VIII.  6 
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nigos  á  arrojar  de  la  iglesia  al  abad  Ricar- 
do y  á  las  monjas  que  él  habia  introduci- 
do ,  y  quedaron  en  posesión  de  ella.  Die- 
ron los  expulsos  su  queja  á  la  sede  apos- 
tólica ,  apoyados  en  el  decreto  citado  de 
Urbano  II.  Mas  era  ya  papa  con  el  nom- 
bre de  Pascual  II  el  mismo  cardenal  Renerio 
que  habja  mandado  restablecer  a  los  canó- 
nigos agustinianos  enS.  Juan  de  Ripoll.  Re- 
solución que  sostuvo  ahora  declarando  que 
no  fue  lícito  al  conde  sujetar  á  otro  mo- 
nasterio una  iglesia  censual  de  la  sede  ro- 
mana,  y  mandando  restituir  por  entero  la 
casa  y  sus  posesiones  al  abad  Be  rengue r 
y  á  sus  canónigos,  que  allí  viviesen  se- 
gún la  regla  de  S.  Agustín  y  costum- 
bres de  S.  Rufo.  Va  copia  de  esta  precio- 
fia  bula  que  vi  en  el  archivo  real  de  Bar- 
celona (a)  y  la  cual  abraza  toda  la  historia 
de  esta  casa ,  é  indica  la  alternativa  con 
que  se  sucedieron  clérigos,  monjas  y  mon- 
ges,  expresando  ademas  el  censo  anuo  trium 
aureorum ,  correspondiente  sin  duda  á  los 
tres  mancusos  de  moneda  valenciana  que 
dije  arriba  ,  impuesto  por  Urbano  II.  Su 
fecha  es  del  4  de  Diciembre  del  año  1114. 

■ 

(a)    Apcnd.  n.  XVII, 
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Uu  año  mas  alargan  esta  restauración  los 
cronicones  de  este  pais,  de  los  cuales  dice 
uno:  anno  M.C.XP^.  monas tevium  Sane  ti 
Johannis  tollitur  devotis,  et  redditur  ele- 
ricis. 

Como  quiera  que  sea ,  esta  es  la  épo- 
ca en  que  se  fijó  en  esta  iglesia  la  canó- 
nica Agustiniana ,  para  no  padecer  ya  mas 
alteraciones  que  las  comunes  á  las  otras  de 
este  principado,  que  son  las  reservas  pa- 
pales ,  las  encomiendas,  y  la  extinción  de 
este  género  de  vida  en  1592.  De  todo  esto 
iré  dando  razón  al  mismo  tiempo  que  es- 
criba el  catálogo  de  sus  abades,  formado 
sobre  los  documentos  existentes  particu- 
larmente en  el  archivo  de  esta  iglesia,  que 
be  visto  á  mi  satisfacción:  merced  á  la  fran- 
queza de  su  capítulo  y  de  sus  dos  comi- 
sionados para  el  efecto  D.  Juan  Puig  y 
D.  Valentin  Torres  y  Amat,  canónigos. 

Catálogo  de  abades  de  San  Juan  de  las 
Abadesas  desde  el  ano  in4- 

Berenguer  Arnal  existia  en  m4>  ¿ 
quien  el  pupa  Pascual  II  le  dirigió  la  bu- 
la sobredicha.  Sus  memorias  continúan  has- 
ta el  año  n  28.  Le  he  añadido  el  apellido 
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Avnaly  por  haberlo  hallado  asi  en  una  es- 
critura del  cartoral  llamado  de  Cario  Mag- 
no en  la  curia  episcopal  de  Gerona,  fecha 
el  año  XX  de  Luis  el  Gordo  (1127  ó  sig.). 
Por  donde  infiero  que  sea  este  mismo  el 
Berenguer  Arnal^  de  quien  el  necrologio 
de  esta  iglesia  de  S.  Juan  hace  un  grande 
elogio  por  el  celo  que  mostró  en  la  expul- 
sión de  las  monjas  intrusas.  Porque  cierto 
á  este  abad  se  debe  la  última  restauración 
de  la  casa.  Pero  es  de  reparar  que  el  ne- 
crologio no  le  llama  abad ,  y  fija  su  muer- 
te a  31  de  Octubre  de  1 1 3^ ,  lo  cual  es  in- 
compatible con  las  noticias  del  sucesor 

Pedro ,  que  ya  era  abad  en  ii3i  y  lo 
fue  hasta  n3g.  A  él  y  á  su  canónica  pro- 
metió el  conde  de  Barcelona  Ramón  Be- 
renguer IV  que  cumpliría  lo  mandado  por 
el  papa  Pascual  acerca  de  esta  casa  ,  co- 
mo lo  habia  hecho  el  conde  su  padre.  Va 
Copia  de  esta  escritura  original  (a)  que  en 
su  exordio  se  dice  hecha  XI III.  KaL  Fe~ 
bruarii  del  año  11 37  (n38),  y  al  fin  da- 
ta el  año  XXVII  del  rey  Luis  (el  Gordo )y 
que  mas  corresponde  al  1 134  ó  35.  Ni  po- 
dia  ser  de  la  primera  época,  pues  enton- 

(a)    Apend.  n.  XVIII. 
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ees  había  ya  fallecido  S.  Olaguer  arzo- 
bispo ,  al  cual  supone  vivo  la  escritura. 
En  ella  subscriben  como  testigos  Raimun- 
do obispo  de  Vique ,  Berenguer  obispo 
de  Gerona  ,  y  Udalgario  de  Elna. 

Ponce  de  Mulnells  ó  Monells ,  consta 
por  escrituras  que  era  ya  abad  en  1 144* 
Goucluyó  la  fábrica  de  su  iglesia  que  aun 
boy  subsiste,  la  cual  dedicaron  el  año  n5o 
los  obispos  Pedro  Redorta  de  Vique,  Gui- 
llermo Torro  ja  de  Barcelona,  y  Beren- 
guer de  Llers  de  Gerona ,  con  asistencia 
de  los  abades  Pedro  Raimundo  de  Rípoll, 
Gaufredo  de  S.  Rufo,  Raimundo  de  Ar- 
les y  Bernardo  de  Besalú  ,  y  de  muchos 
canónigos  de  catedrales  y  nobles.  Va  co- 
piada del  original  (a).  También  se  dedi- 
có en  1164  la  pequeña  iglesia  de  S.  Miguel 
que  estaba  iuxta  domum  injirmorum ,  esto 
es,  la  enfermería  del  monasterio ,  la  cual 
aun  hoy  existe  pegada  al  claustro.  El  año 
siguiente  n65  fue  electo  obispo  de  Tor- 
tosa,  donde  vivió  hasta  el  26  de  Julio  de 
nc)3  en  que  murió,  conservando  siempre 
el  gobierno  de  esta  abadía,  como  demos- 
tré en  el  viage  á  aquella  iglesia  (¿) ,  don- 

(a)    A  pe nd.  n.  XIX. 

{b)    V.  tom.  V.  pag.  76. 
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de  se  copió  el  epitafio  del  sepulcro  que 
alli  tiene.  Ahora  añado  que  fue  hermano 
de  Guillermo  de  Monells  >  obispo  de  Ge- 
rona. 

Pedro  Guillem.  Hay  memorias  de  él  en 

"94  y  "97- 

Raimundo  lo  era  en  1198. 

Pedro  de  Soler  existia  ya  en  1204,  y 
murió  en  el  mes  de  Setiembre  de  121  y.  Es- 
tá enterrado  en  el  pórtico  de  esta  iglesia, 
llamado  antes  claustro  de  S.  Mateo. 

Arnaldo  de  Curzavell  entró  á  ser  abad 
en  1217,  y  continúan  sus  memorias  hasta 

1225. 

Arnaldo ,  creo  que  distinto  del  anterior, 
y  llamado  al  mismo  tiempo  Prior  Mau- 
seolensis  (de  Manlleu)  suena  en  escritura 
cLl  año  1229. 

Raimundo  de  BisbaL  Hay  de  él  noti- 
cias desde  123o  hasta  el  1248.  Este  abad 
cercó  de  muros  la  villa. 

Guillermo  existia  en  1248. 

JBerenguer  Arnau7  ó  de  Sancto  Stepha- 
no.  Quedan  memorias  de  él  desde  el  año 
1254  hasta  I25g,  en  que  renunció  en  ma- 
nos de  S.  Raimundo  de  Peñafort,  comisio- 
nado pontificio. 

Dalmacio  de  Minjana.  Hay  noticias  de 
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¿1  en  los  años  1263  hasta  I2y3.  Sábese  que 
renunció  y  se  hizo  religioso  dominico. 

Berenguer  de  Blanes.  Su  primera  me- 
moria es  del  1280:  murió  en  Junio  de 
1293:  está  enterrado  en  el  pórtico  sobre- 
dicho. 

Guillermo  existia  en  1296,  continúan 
sus  memorias  hasta  i3og. 

Raimundo  de  Cornelia  era  ya  abad  en 
i3i5  :  murió  en  Enero  de  i3ig,  y  se  en- 
terró en  el  mismo  lugar  con  este  epitafio 
de  leoninos: 

Amo  milleno  ter  C.°IX.°que  deno 
Sex  Idus  in  laño  finem  de  Corneliano 
Clausit  Raimundus,  vir  honestus ,  corpore  mundus, 
Et  meritis  poliens ,  cunctis  gratus,  mala  tollens, 
Multts  non  annis  abbas  Sane  fique  Iohannis 
Extitit  inventas:  caruit  sua  labe  iuventus. 
Hac  iacet  in  fossa  sua  quá  clauduntur  et  os¿a, 
Pro  quo  mente  pía  laudetur  Virgo  Maria. 

Raimundo  fue  abad  desde  i3a2  hasta 
i346.  De  él  hay  una  memoria  insigne  to- 
cante á  nuestra  historia  eclesiástica.  El  pa- 
pa Benedicto  XII  expidió  una  bula  de  re- 
forma para  los  canónigos  reglares  de  San 
Agustín  ,  dada  Idibus  Maii,  ponti/ic.  anno 
quinto,  mandando  entre  otras  cosas  que  se 
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reuniesen  en  congregaciones,  las  cuales  ce-* 
lebrasen  sus  capítulos  y  tratasen  de  restau- 
rar la  disciplina  canónica.  Estas  constitu- 
ciones publicó  Eusebio  Amort  ( vet.  disc* 
canon,  regul.  part.  IV.  cap.  I.)  ,  y  aña- 
de (cap.  II.)  con  el  testimonio  de  Pen- 
noto  que  las  provincias  Cesaraugustana  y 
Tarraconense  se  juntaron  in  castro  regio, 
civitatis  Ilerdensis ,  donde  se  admitieron 
las  constituciones  del  papa.  Yo  puedo  aña- 
dir que  en  la  iglesia  de  Solsona  he  visto 
un  códice  que  contiene  la  celebración  de 
este  capítulo  de  Lérida,  al  cual  asistieron 
todos  los  prelados  de  canónigos  Agustinia- 
nos  de  ambas  provincias,  incluso  el  obispa- 
do de  Mallorca.  Convocaron  a  él  con  autori- 
dad apostólica  Ximeno  abad  de  Montaragon, 
y  nuestro  Raimundo  de  S.  Juan  de  las  Aba- 
desas, fijando  su  celebración  á  26  de  Agosto 
de  i33g.  La  escritura  que  certifica  haberse 
celebrado  el  capítulo  y  leido  en  él  las  cons- 
tituciones del  papa,  que  también  se  insertan, 
está  fecha  á  7  de  los  Idus  de  Mayo  de  i34o. 

Francisco  Hoig  lo  era  ya  en  1 348,  y 
murió  en  el  Diciembre  de  i355  ,  como 
consta  de  su  sepulcro  en  el  lugar  citado. 

Raimundo  de  V allmanjra  ,  electo  en 
i356  :  murió  en  i3g3. 
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Arnaldo  Villalba,  era  natural  de  la  casa 
de  la  Sefra,  sita  sobre  el  collado  de  don- 
de nace  el  arroyo  Trentapassa,  caminan- 
do desde  la  villa  de  5.  Celdoni  al  lugar 
de  Linas.  Esto  dice  la  escritura  que  lue- 
go citaré  hablando  de  la  santa  Hostia  que 
aqui  se  guarda.  Fue  abad  desde  i3g3  bas- 
ta i427  en  que  murió.  Este  prelado  logró 
para  sí  y  sus  sucesores  el  uso  de  insignias 
episcopales. 

Pedido  de  Moncorp  (de  Montecurvo) 
gobernó  desde  1427  hasta  i447- 

Pedro  Galbo  desde  i44$  hasta  i454- 

Bernardo  Guillem  de  Qamassó  de  i4^4 
hasta  i456  en  que  murió.  En  la  vacante 
el  capítulo  eligió  por  sucesor  á  D.  Juan  de 
Avinyó ,  abad  de  Santa  María  la  Real  de 
Perpiñan.  Fue  esto  en  el  Agosto  del  mis- 
mo año  i456.  Mas  no  prevaleció  esta  elec- 
ción,  porque  el  papa  Calixto  III  á  i.°  de 
Setiembre  del  mismo  año  dio  esta  abadía  á 

Miguel  Isalguer,  que  la  gobernó  hasta 
1484  en  que  murió. 

Abades  comendatarios. 

Juan  y  cardenal  de  Santa  Sabina,  lla- 
mado vulgarmente  de  Aragón:  i485,  1486. 
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Juan  Miguel  y  cardenal  de  S.  Marcelo, 
vulgo  de  Santangelo  ,  obispo  de  Verona: 
1486,  1499. 

Juan  de  Peralta,  obispo  de  Vique:  i5o3, 
i5o5. 

Alfonso  de  Aragón,  arzobispo  de  Za- 
ragoza :  i5i3  ,  i5i6. 

Bernardo  Juan  de  S.  Clemente  :  i524, 
i526. 

Himrique  de  Cardona:  1527,  i53o, 
Miguel  A gullana  :  i53o,  i58i. 
Aquí  acaba  la  serie  de  los  abades  de 
esta  canónica  Agustiniana,  porque  ella  tam- 
bién acabó  el  año  1592  en  la  supresión  ge- 
neral de  estas  canónicas  en  toda  Cataluña 
y  Roscllon,  becha  por  Clemente  VIII.  Eri- 
gióse entonces  en  colegiata  compuesta  de 
un  arcipreste  y  doce  canónigos.  Mas  gran 
pjrte  de  sus  rentas  se  aplicaron  a  la  erec- 
ción de  los  deanatos  de  Gerona  y  Vique,  y 
de  la  tesorería  y  arcedianatos  de  fiadalo- 
na  y  Llobregat  en  la  catedral  de  Barce- 
lona. 

Pocas  reliquias  quedan  acá  de  las  cos- 
tumbres reglares  antiguas,  sino  es  algunas 
consuetas,  necrologios,  rituales  y  misales, 
de  que  me  he  aprovechado  para  lo  de  ri- 
tos y  otros  puntos.   Conservase  también 
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en  el  archivo  una  biblia  en  dos  tomos  fol. 
impresa  en  Venecia  en  1^1.  Item  el  có- 
dice de  la  canónica  Aquisgranense ,  de  que 
ya  hablé.  En  uno  de  los  martirologios  es- 
ta dibujada  la  figura  de  la  corona  antigua 
canonical,  abierta  en  la  parte  superior  de 
la  cabeza ,  de  gran  tamaño.  Alli  mismo  es- 
tan  las  fórmulas  de  ingreso  y  profesión,  y 
la  con  que  eran  admitidos  á  la  congrega- 
ción y  hermandad  canonical  muchos  legos 
y  aun  mugeres.  El  necrologio  está  lleno 
de  óbitos  de  monges  de  varios  monasterios, 
y  singularmente  de  canónigos  de  la  cate- 
dral de  Tortosa,  con  cuya  iglesia  tenia  la 
nuestra  hermandad  particular. 

Después  de  la  secularización  el  hábito* 
coral  de  los  canónigos  era  hasta  pocos  años 
ha  sotana  azul,  sobrepelliz  y  muceta  tam- 
bién azul  con  cenefa  de  tafetán  carmesí. 
Asi  continua  hoy  dia,  sino  que  la  sotana 
es  negra. 

La  iglesia  es  la  misma  que  se  constru- 
yó á  principios  del  siglo  XII  y  se  dedicó 
en  n5o  ,  con  solo  una  pequeña  altera- 
ción en  la  bóveda  del  testero.  Su  figura 
es  de  una  cruz  espaciosa,  con  una  nave 
que  cerca  el  altar  mayor.  Este  es  de  ma- 
dera ,  formado  todavía  al  estilo  gótico  y 
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dividido  en  tres  cuerpos  llenos  de  pintu- 
ras bastante  buenas  ,  todo  de  fines  del 
siglo  XV  ó  principios  del  siguiente.  Otros 
altares  hay  de  la  misma  antigüedad  ;  en- 
tre los  cuales  es  notable  el  de  S.  Agus- 
tín egecutado  en  marmol.  De  la  misma 
materia  es  la  imagen  de  nuestra  Señora, 
que  ya  de  muy  antiguo  se  venera  en  una 
hermosa  capilla  en  la  nave  que  rodea  el 
altar  mayor.  Sobre  el  nicho  de  nuestra 
Señora  hay  un  balcón  por  donde  se  ma- 
nifiesta al  pueblo  la  imagen  de  Jesucristo 
en  la  actitud  del  descendimiento  de  la 
cruz,  colocada  en  un  hermoso  camarín,  al 
cual  se  sube  por  los  lados  exteriores  de  la 
capilla.  La  cabeza  del  Cristo  está  cónca- 
va con  una  puertccilla  en  la  frente,  don- 
de se  conserva  y  venera  una  santa  for- 
ma ,  á  quien  llaman  aqui  el  Sant  Miste- 
ri.  Es  tradición  apoyada  con  el  testimo- 
nio del  siglo  XV,  que  va  copiado  (a)y  que 
en  la  cabeza  de  dicha  imagen,  mandada 
fabricar  por  Dulcet  año  I25i,  se  depósito 
entonces  la  sobredicha  forma  partida  en 
tres  trozos,  y  en  las  espaldas  reliquias  de 
varios  santos  :  y  que  queriendo  el  abad  Ar- 

(a)    Apend.  n.  XX. 
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naldo  de  Villalba  pintar  de  nuevo  en 
1^26  estas  figuras  deterioradas  ,  hallaron 
esta  novedad  que  ya  se  había  borrado  de 
la  memoria  de  los  hombres  ,  y  cuya  no- 
ticia conservaba  un  misal  en  cierta  nota 
que  copian  en  el  citado  instrumento.  Yo 
no  he  podido  dar  con  este  misal  ,  ni  sé 
mas  que  lo  que  dice  la  sobredicha  escri- 
tura, la  cual  aunque  está  sin  las  formali- 
dades legales,  es  indubitablemente  de  le- 
tra de  ese  tiempo.  También  puedo  decir 
que  desde  entonces  ha  sido  visitada  la  san- 
ta Hostia  varias  veces  por  los  obispos  dio- 
cesanos ,  y  nuevamente  por  el  actual  Se- 
ñor D.  Francisco  de  Veyan  y  Mola  ,  los 
cuales  ,  vista  su  incorruptibilidad  ,  nada 
han  innovado  en  orden  á  su  cuito. 

En  otra  capilla  colateral  está  deposi- 
tado en  el  hueco  de  la  pared  el  cuerpo 
del  venerable  Mirón  ,  canónigo  reglar  de 
esta  iglesia,  que  murió  el  año  1161  ,  cuya 
vida  publicó  el  P.  Florez  (tom.  XXVI II, 
pag.  233J.  Hasta  nuestros  dias  ha  tenido 
culto  y  lámparas  colgadas  en  su  sepulcro; 
el  que  se  le  hizo  de  nuevo  en  i3/^5  que- 
dó casi  derrotado  en  la  entrada  que  hi- 
cieron por  acá  las  tropas  francesas  en 
z794>  y  aunque  se  ha  reparado  en  lo  po- 
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sible ,  han  perecido  las  inscripciones  que 
en  él  habia ,  las  cuales  pondré  aquí  copia- 
das de  un  libro  antiguo.  Dicen  asi: 

Hic  discessit  bis  centenis 
Lustris  Christo  genito 
Annis  centum  et  sex  denis 
Uno  superaddito: 
Die  tertio  pridie  idus 
In  mense  Séptembrio 
Coeli  regna  petit  sidus 
Perfruendi  bravio. 

Quia  Miro  vir  beatus 
Huic  monasterio 
In  canonicum  est  datus 
Pro  Dei  servitio; 
Et  quia  fuit  Deo  grata 
Rius  conversatio, 
Ideo  est  Imc  translata 
Ossium  collectio 
Auno  et  festo  Augustini 
Sub  Christo  millesimo 
Quinto  sint  viginti  bini 
Hic  cum  trecentessimo. 

Aqui  ves  claro  que  el  año  de  la  muerte 
del  venerable  Mirón  fue  el  de  11G1  ,  y  el 
de  su  traslación  al  actual  sepulcro  el  de 

En  un  libro  que  contiene  la  descrip- 
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cion  de  la  iglesia ,  se  dice  que  de  las  dos 
puertas  que  hay  en  ella,  una  era  para  los 
hombres  y  otra  para  las  unigeres.  Este 
uso  del  siglo  XVI ,  de  cuyo  tiempo  es  el 
MS, ,  no  deja  de  ser  notable.  Una  de  di- 
chas puertas  salía  al  claustro  llamado  de 
S.  Mateo  ,  entierro  común  de  abades  y 
canónigos,  de  los  cuales  quedan  todavía 
algunos  sepulcros  en  el  pórtico  inmediato 
á  dicha  puerta.  El  claustro  que  queda  al 
otro  lado  es  obra  del  siglo  XV.  De  prin- 
cipios del  mismo  son  los  vestigios  de  claus- 
tros, capilla  y  otras  piezas  que  hay  den- 
tro del  palacio  de  los  abades  ,  obra  del 
abad  Arnaldo  Villulba,  de  quien  es  tam- 
bién un  báculo  y  mitra  que  se  guardan 
en  la  sacristía.  El  no  quedar  vasos,  alha- 
jas y  libros  de  grande  antigüedad ,  debe 
atribuirse  á  las  vicisitudes  y  mudanzas  de 
dueños  que  tuvo  esta  casa ,  y  á  las  hosti- 
lidades que  tan  frecuentemente  ha  sufri- 
da este  país  limítrofe. 
A  Dios  &c. 
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CARTA  LXII. 

De  la  obra  intitulada  Marca  Hispánica. 
De  las  historias  particulares  de  ciuda- 
des é  iglesias.  Falta  que  hace  la  biblio- 
teca de  escritores  catalanes :  algunas 
condiciones  con  que  debe  escribirse  es- 
ta obra. 

auerido  hermano:  Varias  veces  me 
has  dicho,  como  para  alentarme  en  la  pe- 
sadísima carga  que  he  tomado  sobre  mí, 
que  puedo  ayudarme  de  lo  que  se  haya 
publicado  en  la  Marca  Hispánica  ,  y  en 
las  historias  particulares  y  generales  de 
Cataluña  ,  y  en  la  biblioteca  de  escrito- 
res de  esta  provincia.  Mas  yo  te  juro  que 
si  estuvieras  con  las  manos  en  la  masa, 
verias  por  experiencia  que  no  son  estos 
auxilios  lo  que  te  imaginas,  y  que  algu- 
nos de  ellos  dejándolo  de  ser,  pasan  á  ser 
estorbos. 

La  Marca  Hispánica  ,  por  egemplo ,  es 
sin  disputa  obra  de  mucho  mérito  ,  por 
contener  investigaciones  curiosas  sobre  las 
antigüedades  geográficas  y  políticas  de  este 
pais,  y  un  copioso  número  de  sus  merao- 
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rías  eclesiásticas  y  civiles.  Mas  Pedro  de 
Marca  que  la  trabajó,  y  Estevan  Balucio 
que  la  publicó  añadiéndole  el  libro  IV,  se 
muestran  alguna  vez  mal  animados  contra 
las  glorias  de  España  ,  y  ágenos  de  la  im- 
parcialidad que  tanto  debe  resplandecer 
en  la  historia.  Fijados  en  el  congreso  de 
Ceret  los  límites  entre  España  y  Francia 
en  virtud  de  las  paces  generales  del  año 
1659,  para  justificación  de  lo  resuelto  en 
él  parecióles  preciso  escribir  la  obra  so- 
bredicha. En  la  cual  influyó  mas  de  lo  que 
debia  ser  el  espíritu  de  partido  que  reinó 
en  las  conferencias  de  los  enviados  por 
ambas  partes.   Y  esto  lo  conocerá  cual- 
quiera que  lea  dicha  obra,  en  que  desde 
su  prefación  se  descubre  la  jactancia  fran- 
cesa ,  muy  fuera  de  propósito  en  quien  al 
mismo  tiempo  incurría  en  equivocaciones, 
que  mas  desdoran  al  que  las  escribió ,  que 
á  la  reputación  de  una  nación  amiga.  Pero 
esto  no  es  lo  que  hoy  queria  decir.  Mejor 
será  guardarlo  para  cuando  haya  humor  de 
reunir  en  un  punto  de  vista  los  renuncios 
de  Balucio.  Lo  que  digo  es  que  eso  mis- 
mo estorba  lejos  de  ayudar;  porque  cosa 
es  de  nuevo  trabajo  estar  cada  momento 
rectificando  fechas ,  aclarando  equivocado- 
t.  vm.  7 
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nes,  desvaneciendo  calumnias,  en  suma, 
volviendo  á  la  historia  lo  que  es  suyo, 
esto  es ,  la  verdad  que  le  robaron  los  que 
quisieron  enriquecer  su  casa  á  costa  agena. 

Otra  cosa  hay  que  observar  en  esta 
obra  de  que  hablo,  y  es  que  la  mayor 
parte  de  los  documentos  que  en  ella  se 
publican ,  están  tomados ,  no  de  los  ori- 
ginales, sino  de  los  traslados  de  ellos.  Es- 
to también  advertirá  cualquiera  que  ten- 
ga proporción  y  paciencia  de  hacer  algu- 
nos cotejos ,  como  yo  los  he  hecho  con  el 
fin  de  ahorrar  trabajo  en  nuevas  copias. 
Hállanse  en  las  iglesias  y  monasterios  car- 
torales  ,  ó  como  llaman  en  Castilla  tum- 
bos y  becerros ,  donde  en  los  siglos  XII 
y  XIII  se  usó  copiar  todas  sus  escrituras 
importantes:  hállanse  en  los  mismos  ar- 
chivos los  originales  de  ellas.  Pues  las  pu- 
blicadas en  la  Marca  están  por  la  mayor 
parte  conformes  con  las  escritas  en  aque- 
llos libros  ,  esto  es ,  tienen  todos  los  de- 
fectos de  los  que  allí  las  trasladaron ,  de 
los  cuales  carecen  los  pergaminos  auténti- 
cos. Con  esto  yo  que  repetidas  veces  ten- 
go hecha  esta  observación  ,  ya  no  puedo 
fiarme  en  documentos  de  importancia,  aun- 
que los  halle  impresos  en  esa  obra :  es  pre- 
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ciso  cotejarlos  ,  y  algunos  de  ellos  copiar- 
los de  nuevo.  Y  asi  no  hallo  en  ese  libro 
todo  el  auxilio  que  de  él  se  debía  esperar. 
En  lo  que  puedo  me  sirvo  de  él,  citán- 
dole para  que  leas  alli  ciertos  documentos 
que  contienen  la  verdad  de  los  hechos, 
aunque  entre  inexactitudes  paleográficas  y 
diplomáticas.  Porque  ¿  como  atenderá  á  la 
mayor  perfección  de  lo  ya  publicado,  quien 
tiene  á  la  vista  tantas  riquezas  inéditas? 

Mucho  menos  que  esto  me  han  ayu- 
dado las  historias  particulares  de  algunas 
ciudades  é  iglesias.  Casi  todas  ellas  se  es- 
cribieron cuando  tenían  gran  crédito  los 
falsos  cronicones;  y  asi  las  hallarás  atesta- 
das de  obispos  y  santos  y  sucesos  fabu- 
losos, amen  de  la  longura  de  las  narrati- 
vas ,  exornadas  con  erudición  de  toda  es- 
pecie menos  de  la  histórica.  Poquísimo  es 
lo  que  he  leido  de  tales  libros ;  y  si  algo 
he  visto ,  ha  sido  después  de  haber  exami- 
nado los  archivos  respectivos,  y  de  haber 
ordenado  la  historia  de  cada  punto,  y  no 
antes  ,  en  ninguna  manera  ;  porque  la  ex- 
periencia de  una  ó  dos  veces  me  escarmen- 
tó para  siempre.  Los  archivos,  esos  son 
los  libros  que  leo ;  lo  que  en  ellos  queda, 
eso  enseña  la  verdad.  Narración  sin  ptue- 
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ba  al  canto  ,  y  mas  en  cosas  de  antigüe- 
dad remota,  no  merece  ser  creída.  Bien  veo 
que  con  este  plan  que  sigo,  no  sale  com- 
pleta la  historia  de  cada  ciudad,  iglesia  ó 
monasterio  ,  esto  es  ,  no  contiene  junto 
con  lo  que  yo  he  hallado ,  lo  demás  que 
hallaron  ó  escribieron  otros  sin  hallarlo. 
A  lo  cual  responderé  dos  cosas:  i.'  que 
mas  vale  saber  lo  poco  con  entera  certi- 
dumbre de  su  verdad ,  que  muchas  cosas 
con  duda   y  sospecha.  2.'  Que  á  mí  no 
me  encarga  el  Gobierno  reunir  en  un  es- 
crito cuanto  haya  que  decir  de  cada  punto, 
sino  solamente  recoger  lo  que  el  tiempo 
y  la  ignorancia  permitieron   que  llegase 
á  nosotros  en  códices ,  escrituras ,  piedras, 
monedas  y  demás  monumentos  de  nuestra 
literatura.  Y  cierto  que  para  desempeñar 
este  encargo  no  son  muy  del  caso  los  li- 
bros que  digo.  De  cuya  clase  por  lo  que 
toca  á  esta  provincia ,  exceptuó  el  epísco- 
pologio  de  Barcelona ,  escrito  por  el  P. 
Aymcrich  ,  y  las  memorias  de  los  MM.  de 
Gerona  ordenadas  y  analizadas  por  el  sa- 
bio canóuigo  de  aquella  iglesia  D.  Fran- 
cisco Dorca.  Estas  obras  si  que  son  apre- 
ciablcs ,  y  de  ellas  me  he  servido  bien. 
Por  último  la  biblioteca  de  escritores 
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catalanes  todavía  no  existe ,  y  de  ellos  no 
se  sabe  mas  que  lo  que  en  la  general  de 
España  dijeron  Nicolás  Antonio,  y  su  ano- 
tador  Pérez  Bayer  ,  y  lo  que  acá  y  acullá 
publicaron  algunos  aisladamente  y  por  in- 
cidencia. Cosa  es  esta  que  á  muchos  ha  de 
parecer  increíble.  Una  provincia  como  la 
de  Cataluña  que  tanto  floreció  en  todas 
las  ciencias  y  artes  en  sus  dos  siglos  de 
oro  XIII  y  XIV  ,  contando  á  centenares 
los  escritores  de  jurisprudencia  ,  teología, 
política  ,  filosofía  moral  ,  poesía  y  otras 
mil  cosas,  en  número  mucho  mayor  que 
cualquiera  otra  de  España:  una  provincia 
dominada  de  un  gusto,  y  digamos  del  ge- 
nio tutelar  de  la  música ,  y  donde  las  no- 
bles artes  han  hallado  un  asilo  tan  opu- 
lento, que  ya  no  hay  corte  en  la  Europa 
donde  no  haya  catalanes  pensionados  por 
el  consulado  de  Barcelona  para  perfeccio- 
narse en  la  estatuaria,  pintura,  arquitec- 
tura y  grabado;  cuya  capital  encierra  en 
sus  muros  tantos  objetos  de  lujo  litera- 
rio,  escuelas  particulares  de  cirugía,  quí- 
mica ,  física  ,  matemáticas  ,  sordo-mudos, 
museos,  monetarios  y  otros  muchos  esta- 
blecimientos, sin  contar  los  públicos  de  ar- 
tes y  ciencias:  pues  digo,  ¿esta  provincia 
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todavía  ha  de  estar  sin  biblioteca  de  sus  es- 
critores? Tienen  la  suya  los  aragoneses  es- 
crita por  Latassa,  y  los  valencianos  las  doa 
de  Rodríguez  y  de  Ximeno,  á  las  cuales  va 
á  imprimirse  un  tomo  de  adiciones  y  cor- 
recciones recogidas  por  D.  Justo  Pastor 
Fuster,  encuadernador  de  libros:  y  Cata- 
luña que  fue  la  cuna  del  saber  de  la  an- 
tigua corona  de  Aragón  se  está  sin  publi- 
car la  suya  ,  y  sufre  con  paciencia  que  al 
paso  que  se  saben  las  proezas  militares  de 
sus  mayores,  y  su  pericia  en  la  náutica,  y 
su  ingenio  en  las  artes,  queden  ignoradas 
las  producciones  de  su  ingenio  y  erudi- 
ción. El  siglo  de  oro  de  los  catalanes  tu  va 
la  desgracia  de  preceder  á  la  invención  de 
la  imprenta;  y  esta  es  la  causa  principal 
porque  se  ignoran  los  progresos  de  la  lite- 
ratura de  esta  provincia  tan  fértil  en  inge- 
nios. Pero  ella  misma  debia  ser  la  que  mas 
estimulase  á  los  sabios  del  dia  á  indagar  y 
hacer  públicas  las  obras  de  sus  maestros. 
Que  ora  sean  MSS.  ó  impresas,  la  noticia 
de  los  literatos  trae  consigo  la  de  la  lite- 
ratura en  que  brillaron  los  siglos  pasados, 
sin  cuyo  conocimiento  ni  la  patria  tiene 
el  honor  que  le  corresponde ,  ni  nadie  de- 
be tenerse  por  sabio.  Este  fruto  no  se  ad- 
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quiere  sino  se  reúnen  en  un  cuerpo  y 
cronológicamente  todos  los  escritores  do- 
mésticos ,  que  es  como  una  escuela  y  di- 
gamos espejo  del  progreso  que  hicieron  los 
conocimientos  humanos. 

Estas  quejas   he   manifestado  franca- 
mente desde  mi  entrada  en  Cataluña,  sin 
cesar  en  ellas  hasta  que  traté  en  Barcelo- 
na á  D.  Ignacio  Torres  y  Amat,  bibliote- 
cario del  colegio  Tridentino  de  Belén  ,  al 
cual  hallé  dedicado  con  fruto  á  este  tra- 
bajo. Entonces  supe  que  ya  el  difunto 
D.  Jaime  Caresmar  habia  recogido  muchas 
noticias  de  escritores  antiguos,  y  supe  que 
de  los  que  aun  viven  ayudaban  algunos  á 
la  empresa j  cada  cual  con  lo  que  podia. 
Yo  he  querido  también  ser  de  este  núme- 
ro, ofreciendo  comunicar  notas  puntuales 
de  los  escritos  y  escritores  que  en  mis  in- 
vestigaciones me  viniesen  á  mano,  con  tal 
que  se  me  den  las  particulares  que  tocan 
á  la  biblioteca  de  mi  orden.  Asi  se  está 
cumpliendo  por  ambas  partes;  y  yo  vivo 
persuadido  que  dentro  de  dos  ó  tres  años 
podrá  ya  salir  á  luz  la  deseada  biblioteca 
catalana  ,  atendida  la  actividad  y  lectura 
infatigable  de   dicho   sugeto  ,  junto  con 
el  tino  necesario  para  analizar  las  obras 
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y  formar  de  ellas  el  debido  juicio  (a). 

Porque  claro  está  que  de  estas  biblio- 
tecas, sino  son  mas  que  una  noticia  seca 
de  la  vida  de  los  autores ,  y  de  los  títu- 
los é  impresiones  de  sus  libros  ,  algún 
fruto  sacará  la  bibliografía,  pero  muy  es- 
caso la  literatura ;  y  cierto  parece  justo 
que  pudiendo  ser ,  se  procuren  las  dos  co- 

(a)  Poco  después  de  escrito  esto  el  citado  D.  Igna- 
cio Torres  fue  hecho  deán  de  la  santa  iglesia  de  Gero- 
na, de  cuya  ciudad  sitiada  por  los  franceses  podo  esca- 
par no  sin  riesgo,  para  servir  á  la  patria  en  cosas  aná- 
logas á  sns  conocimientos.  Mas  habiendo  sido  destina- 
do tesorero  de  los  hospitales  militares,  trabajó  en  ello 
con  tanto  ahinco ,  que  vino  a  ser  víctima  de  su  celo. 
Murió  en  Sallent  su  patria  á  26  de  Mayo  de  1811,  a 

• 

los  43  años  de  su  edad.  La  falta  de  eete  sugeto  está  dis- 
puesto á  suplir  su  hermano  D.  Félix,  á  quien  en  1804 
trat»'  siendo  rector  del  seminario  de  Tarragona,  y  hoy 
se  halla  de  sacrista  en  la  catedral  de  Barcelona.  Si  es- 
te  sugeto  no  ignala  al  difunto  en  la  diligencia  escru- 
pulosa y  digamos  nimia  proligidad  para  ciertas  peqneñe- 
ces  necesarias  a  la  bibliografía,  en  mi  dictamen  le  ex- 
cede en  la  erudición  y  sólidos  conocimientos  científicos, 
tan  precisos  para  que  la  biblioteca  sea  de  una  lectura  pro- 
vechosa y  deleitable.  Y  cierto  no  le  cede  en  el  amor 
&  la  ilustración  de  su  patria,  con  el  cual  ha  logrado 
ya  en  la  biblioteca  de  Belén  que  se  haya  destinado  un 
salón  para  reunir  todas  las  obras  MSS.  é  impresas  de 
autores  catalanes  ,  de  los  cuales  en  breve  dará  a  luz 
la  descripción  correspondiente* 
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sas  á  un  tiempo.  La  erudición  de  un  bi- 
bliotecario debe  ser  mayor  que  la  de  un 
comerciante  de  libros.  Ai  que  estudia  fí- 
sica ,  por  egemplo  ,  de  poco  le  serviría 
saber  que  N.  escribió  un  libro  de  esa  cien- 
cia ,  y  que  murió  tal  año ,  y  que  tuvo  es- 
ta ó  la  otra  suerte.  Lo  importante  es  dar 
á  conocer  los  libros,  mas  que  los  autores 
de  ellos.  Por  esto  son  justamente  elogia- 
dos Nicolás  Antonio  en  la  biblioteca  es- 
pañola antigua,  y  Quetiff  y  Echard  en  la 
de  mí  orden  ;  y  por  la  falta  de  ello  nun- 
ca lo  será  Latassa  en  la  suya  de  Aragón. 

Otra  cosa  entiendo  yo  que  deberá  te- 
nerse presente  en  la  formación  de  esta 
nueva  biblioteca ;  y  es  que  no  se  dé  lu- 
gar en  ella  sino  á  los  que  hayan  escrito 
alguna  obrilla  que  merezca  ese  nombre, 
ó  pueda  hacer  figura  en  la  historia  de  las 
ciencias  y  artes.  Difícil  es  fijar  en  esto 
una  regla  segura  ;  pero  no  lo  es  señalar 
el  extremo  en  que  han  caído  algunos  bi- 
bliógrafos, colocando  entre  los  escritores 
á  cualquiera  que  haya  impreso  no  mas 
que  un  sermón  ó  un  soneto,  y  aun  al 
que  dejó  MSS.  estas  piezas  de  oratoria  y 
poesía.  Cosa  por  cierto  insufrible  ,  que 
solo  puede  tener  cabida  en  la  pluma  del 
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que  piense  que  el  mérito  de  las  bibliote- 
cas se  mide  por  el  número  de  los  escri- 
tores y  no  por  la  calidad  de  sus  escritos. 

Tampoco  deben  olvidar  los  señores  ca- 
talanes que  no  todos  los  escritores  que 
tienen  ese  nombre,  lo  son;  el  cual  suelen 
dar  los  bibliógrafos  extrangeros  al  que  es- 
cribió en  idioma  lemosin  que  ellos  siem- 
pre llaman  catalán  ,  aunque  sea  natu- 
ral de  Mallorca  ó  de  Valencia  ó  de  otros 
puntos  donde  se  habló  aquel  idioma.  Asi 
á  S.  Vicente  Ferrer  llamaron  catalán  al- 
gunos historiadores  antiguos  ,  y  aun  de 
los  modernos  hay  quien  tenga  por  cata- 
lana  la  biblia  que  á  ese  santo  se  atribu- 
ye,  y  no  es  sino  de  su  hermano  el  car- 
tujo D.  Bonifacio  ,  también  valenciano. 

Asimismo  los  condados  de  Rosellon, 
Conflent ,  Vallespir  &c.  estuvieron  antes 
unidos  á  la  corona  de  Aragón  ,  y  como 
tan  pegados  á  Cataluña  ,  aun  hoy  dia  se 
habla  en  ellos  el  idioma  de  esta  provin- 
cia. Lo  cual  podia  ser  ocasión  de  que  en 
escritos  de  antigüedad  remota ,  la  misma 
escasez  de  noticias  ciertas,  obligara  á  que 
sus  autores  fuesen  tenidos  por  catalanes, 
no  siéndolo.  Digo  pues  que  supongo  ha- 
brá en  esto  la  debida  discreción ,  y  que 
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no  se  dará  lugar,  como  en  otras  bibliote- 
cas ha  sucedido  ,  á  que  se  verifique  la  tan 
manoseada  fábula  de  la  corneja. 
A  Dios  &c. 

CARTA  LXIII. 

Viage  al  monasterio  de  S.  Pedro  de  la 
Portella  (a):  su  fundación ,  titular ,  ¿e- 
dicacion ,  jr  cofradía  notable  instituida 
en  él.  Consagración  de  Guislaberto, 
obispo  de  Barcelona.  Actas  originales 
de  un  concilio  de  Narbona. 

M  i  querido  hermano:  Desde  el  monas- 
terio de  Ripoll  ,  la  segunda  vez  que  en 
él  estuve,  saliendo  del  obispado  de  Vi- 
que  tomé  la  ruta  hácia  poniente  y  al  anti- 
guo condado  de  Berga  ,  que  antes  fue  de 
la  diócesi  de  Urgel  ,  y  hoy  pertenece  á 
la  nueva  sede  de  Solsona.  El  primer  pun- 
to á  donde  me  dirigí  ,  fue  el  monasterio 
de  S.  Pedro  apellidado  de  la  Portella,  cu- 
yo abad  D.  N.  Blanco,  consumido  de  años 
y  de  achaques  ,  se  resistió  á  dejarme  ver 
las  antiguallas  diplomáticas  de  la  casa.  £1 

(a)  Este  viage  y  los  que  signen  en  este  tomo  se  lucie- 
ron á  fines  del  año  1 807. 
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disgusto  que  tuve  con  esta  negativa ,  des- 
pués de  un  viage  tan  incómodo  por  cami- 
nos ásperos  y  sumamente  peligrosos,  cre- 
ció sobre  manera,  viéndome  á  media  tar- 
de (porque  esa  era  la  hora)  solo  en  aquel 
desierto  tan  desapacible  y  con  tan  poca 
compañía.  Porque  has  de  saber  que  el  mo- 
nasterio no  es  mas  que  la  iglesia  y  tres  ó 
cuatro  casas  sueltas  sin  cerca,  con  otros 
tantos  monges,  de  los  cuales  en  aquel  mo- 
mento no  hallé  ninguno.  Mas  á  poco  rato 
volviendo  de  su  paseo  ,  y  enterados  de  mi 
situación,  me  ayudaron  á  vencer  la  resis- 
tencia ó  digamos  manía  de  aquel  venera- 
ble viejo,  con  el  cual  me  pasaron  cosas 
que  no  son  para  escritas,  y  sabrás  algún 
dia  dándolo  Dios,  y  reirás  con  ellas.  Pues 
digo  que  aquellos  venerables  solitarios  lo- 
graron que  su  superior  abriese  el  archivo 
peculiar  de  su  dignidad,  que  era  una  ar- 
quilla metida  en  un  rincón ,  y  depósito  de 
cosas  harto  a  preciables. 

Y  lo  primero  que  me  pusieron  en  la 
mano  fue  una  escritura  original  ,  cuyo 
exordio  es  este :  4nno  ab  incarnationis 
Domini  nostri  Ihesic  Christi  nongentési- 
mo ,  era  nongentésima  XXXVIII ,  in- 
dictione   X>   die    c/ialendarum  Decem- 
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brium ,  armo  II.  regnante  Karolo  rege. 
Todo  esto  va  bien,  dije,  menos  la  indic- 
ción que  no  era  la  X  sino  la  III :  y  esto 
que  parece  una  equivocación  del  notario, 
no  lo  es  en  una  escritura  original  como 
esta,  sino  que  tengo  para  mí  que  algunos 
siguieron  en  las  indicciones  una  cuenta 
diferente  de  la  nuestra ;  de  lo  cual  hay 
muchas  y  repetidas  pruebas.  El  año  II  del 
rey  Carlos  el  Simple  está  bien :  y  esta  es 
una  demostración  de  que  en  Cataluña  se 
calendaron  las  escrituras  de  su  tiempo, 
comenzando  á  contar  su  reinado  desde  el 
año  898  en  que  murió  Odón.  Continué  le- 
yendo, y  me  hallé  con  la  dedicación  ó  co- 
mo decían  consagración  de  la  iglesia  de 
Santa  María,  S.  Saturnino  y  S.  Hilario  del 
lugar  de  Lacorre  j  que  antiguamente  ha- 
bía sido  de  idólatras,  y  estaba  en  lo  alto 
de  una  roca  :  cuya  solemnidad  y  confir- 
mación de  la  dote  y  distrito  ó  parroquia 
de  la  iglesia  hizo  el  obispo  de  Urgel  Nan- 
tigiso  á  ruegos  de  los  vecinos  de  aquel  lu- 
gar ,  cuyos  nombres  se  expresan  :  impo- 
niendo ademas  al  sacerdote  que  allí  hu- 
biese la  obligación  ut  per  singulos  annos 
tercíale  censum  persolvat  de  annona  mo- 
dios  V.  et  solidos  II.  denarii.  Dijéronme 
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los  nionges  que  dicha  iglesia  (hoy  llama* 
da  de  Lacor)  dista  poco  del  monasterio, 
al  cual  se  unió  con  el  tiempo ,  y  esta  es 
la  razón  de  hallarse  en  él  esta  escritura; 
la  cual  copié  y  va  adjunta  (a). 

No  estaba  entonces  fundado  este  mo- 
nasterio, ni  lo  estuvo  hasta  un  siglo  des-» 
pues ,  es  á  saber  ,  hasta  por  los  años  de 
Cristo  ioo3.  Pereció  la  escritura  primor- 
dial de  la  fundación ,  pero  de  los  docu- 
mentos que  iré  alegando  y  de  otros  cuya 
mención  no  es  necesaria  ,  consta  que  los 
fundadores  fueron  Wifredo ,  hijo  de  Por- 
tella  y  de  Doda  su  muger  ,  casado  con 
Ermetruit\  los  cuales  dotaron  la  casa  para 
que  en  ella  se  profesase  la  regla  de  S.  Be- 
nito. Todo  esto,  con  el  año  que  dije ,  cons- 
ta de  un  cabreo ,  ó  relación  de  los  pre- 
dios  del  monasterio  ,  que  queda  en  él, 
cuyo  principio  es  el  siguiente  á  la  letra; 
Atino  ab  incarnatione  Domini  nostri  Ihe- 
su  Christi  millesimo  trigesimi  tertii ,  era 
mi  lie  sima  septuagesimi  prirni,  indictione 
prima,  epacta  Vll^anno  tertio  regnan- 
te  Aenrico  rege  Francorum  (todos  estos 
datos  están  conformes),  et  auno  TRIGE- 

(a)    A  pe  ni.  n.  XXI. 


Digitized  by 


A   LAS   IGLESIAS  DE  ESPAÑA.  III 

SIMO  quo  domus  haec  constructa  ,  et 
ex  quo  hic  monachi  sunt  coadunati ,  Deo 
anímente  ,  sub  regula  almi  patris  Bene- 
dicti  viverc  cupientes  ,  adiuvante  Chri- 
sto  :  exinde  simul  fratres  in  unum  con- 
gregatij  defuiitum  est  ab  Mis  ut  ex  pre- 
diis  eiusdem  cenobii  cartula  deberetur 
inquirí  &c.  Esta  escritura  tan  próxima  á 
la  fundación  del  monasterio ,  no  deja  du- 
da en  que  se  verificó  treinta  arios  antes, 
esto  es,  en  el  de  ioo3. 

Los  nombres  de  los  fundadores  constan 
en  otra  escritura  de  donación  hecha  por 
ellos  cinco  años  después  ,  en  el  de  1008, 
XII  d£l  rey  Roberto ;  la  cual  vi  en  la 
misma  abadía  ,  y  va  copiada  solo  por  es- 
to (a).  Dícese  en  ella:  Ego  Doda  femina, 
cuín  filio  meo  VFifredo  ,  PROLES  Por- 
¿elle  y  donatores  sumus  &e.  De  otra  es- 
critura del  año  io35 ,  que  diré  luego,  cons- 
ta que  la  muger  de  Wifredo  se  llamaba 
Ermetruit ,  y  que  los  que  hasta  ahora  no 
suenan  mas  que  como  sus  bienhechores, 
eran  sus  constructores ,  como  alli  se  dice. 

Averiguado  esto,  pasemos  á  ver  el  tí- 
tulo del  monasterio.  Todas  las  escrituras 

(o)    Apend.  n.  XXII. 
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antiguas  le  llaman  de  S.  Pedro  de  Fron- 
tehá  (Sancti  Petvi  Frontanianensis  ,  ó  de 
Fronteniano )  ,  por  estar  en  el  territorio 
(appendicio)  del  castillo  de  ese  nombre. 
Ahora,  y  yo  no  sé  desde  cuando,  es  co- 
nocido con  el  dictado  de  la  Portella.  Solo 
diré  que  al  fundador  JFifredo  su  misma 
madre  Doda  le  llama  hijo  de  Portella,  y 
parece  ser  que  este  nombre  del  padre  vino 
á  ser  propio  de  un  castillo  cercano  de  que 
era  señor,  como  aparece  de  otra  escritu- 
ra del  año  1069  en  9ue  un  "'1°  ^e  este 
JVifredo  y  nieto  de  Portella  se  llama  á 
sí  mismo  sénior  castrum  Portcllcnsis.  Mas 
como  al  mismo  tiempo  continuaban  inti- 
tulando al  monasterio  de  Fronteniano , 
debe  decirse  que  no  se  introdujo  enton- 
ces el  otro  dictado ,  pero  que  al  fin  de 
ese  castillo  se  derivó.  Volvamos  al  exa- 
men de  las  escrituras. 

Entre  las  cuales  me  presentaron  una 
muy  apreciable,  en  cuyo  análisis  me  de- 
tendré con  gusto  y  110  sin  provecho.  En 
primer  lugar  veamos  la  fecha  que  está  en 
el  exordio  :  Anno  ab  incarnationis  Do- 
minice  XXXV.  post  millesimum  ,  era 
MLXXIII  y  inditione  III c pac  ta  XX, 
XI.  Kal.  Oclobris,  anno  V.  regni  Aien- 
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rici  regís.  Todos  estos  cómputos  cuadran 
con  el  dia  21  de  Setiembre  del  año  de 
Cristo  io35.  En  ese  dia,  que  cayó  aquel 
año  en  domingo  ,  se  congregaron  en  este 
monasterio  el  arzobispo  de  Narbona  Wi- 
fredo ,  S.  Ermcngol  obispo  de  Urgel  y 
IVifredo  de  Carcasona  (que  es  el  que  antes 
lo  habia  sido  de  Besalú).  Los  motivos  de 
esta  reunión  fueron  tres:  i.°  consagrar  al 
nuevo  obispo  de  Barcelona  Guislaberto: 
2.0  dedicar  la  iglesia  de  este  monasterio  y 
confirmarvsu  dotación  :  3.°  erigir  una  co- 
fradía de  los  que  ayudasen  con  sus  bienes 
á  la  nueva  fundación. 

En  cuanto  á  lo  primero ,  que  sin  du- 
da fue  .el  principal  objeto  de  esta  reunión, 
como  lo  indica  la  escritura,  asi  como  es 
curioso  el  bailar  el  principio  del  pontifi- 
cado de  Guislaberto ,  ignorado  hasta  abor 
ra;  también  es  notable  que  para  su  con- 
sagración se  reuniesen  en  lugar  tan  áspe- 
ro aquellos  prelados.  Y  aunque  al  mismo 
tiempo  se  propusiesen  hacer  las  otras  co- 
sas ,  como  es  asi  la  verdad  5  yo  entiendo 
que  del  venir  aqui  Guislaberto  pudo  ser 
otra  la  causa ,  que  era  el  ser  él  de  por 
acá ,  y  el  estar  heredado  en  este  condado 
de  Berga.  Cosa  que  indican  las  muchas  es- 
t.  vni.  8 
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crituras  que  de  él  y  con  sus  firmas  y  las 
de  sus  padres  Udalardo  y  Rachel  ó  Ri- 
childe  y  se  hallan  en  el  archivo  de  Solso- 
na.  Mas  esto  no  pasa  de  congetura.  Algo 
mas  es  el  hallarle  ya  firmando  de  su  ma- 
no, Guislabertus  levita ,  en  escritura  del 
año  ioo5:  cosa  que  no  viene  bien  con  el 
estado  de  matrimonio  que  le  atribuyen  los 
historiadores.  Esto  ya  no  es  de  aqui ;  me- 
jor será  examinarlo  en  lo  de  Barcelona. 

Lo  segundo  que  se  propusieron  aquellos 
prelados  fue  consagrar  la  iglesia  del  mo- 
nasterio ,  dedicándola  á  nuestro  Señor  Je- 
su  Cristo  ,  á  S.  Pedro  ,  S.  Juan  Bautista 
y  S.  Martin  confesor,  que  serian  los  tres  . 
altares  que  en  ella  habria ,  y  confirmando 
todo  lo  que  sus  fundadores  Wifredo  y  su 
madre  Doda  y  su  muger  Ermetruit  le  ha- 
bían dado,  y  cuanto  en  el  día  de  su  con- 
sagración ofrecieron  los  nobles  y  pueblo 
que  concurrieron  á  aquella  solemnidad. 

Lo  tercero  que  hicierou  los  obispos  fue 
dar  su  consentimiento  y  aprobar  la  co- 
fradía que  instituyó  el  obispo  territorial 
S.  Ermengol ,  concediendo  varias  indul- 
gencias á  sus  individuos,  y  mandándoles 
que  mutuamente  se  auxiliasen  en  sus  en- 
fermedades, y  estableciendo  sufragios  pa- 
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ra  los  finados  ;  todo  ello  en  favor  de  los 
que  contribuyeren  al  monasterio  con  pan, 
vino ,  oro  ó  plata. 

No  para  en  esto  el  contenido  del  do- 
cumento ,  sino  que  establecidas  las  dos  úl- 
timas cosas  ,  mandaron  aquellos  prelados 
al  fundador  del  monasterio  Wifredo,  que 
con  la  escritura  que  de  ello  se  extendió  se 
presentase  al  futuro  concilio  de  Narbona, 
y  obtuviese  de  los  obispos  asistentes  en  él 
la  aprobación  de  todo.  Obedeciendo  fVi- 
fredo  se  llevó  consigo  la  escritura  con  un 
gran  hueco  en  blanco  entre  el  remate  de 
lo  acordado  en  este  acto  i  y  las  firmas  del 
arzobispo  de  Narbona  y  de  S.  Ermengol, 
para  que  en  el  concilio  se  continuase  á 
renglón  seguido  el  decreto  de  los  obispos, 
como  en  efecto  lo  está.  Y  esta  es  la  razón 
de  hallarse  la  firma  original  de  S.  Ermengol 
después  del  decreto  de  aquel  concilio ,  al 
cual  ya  no  pudo  asistir,  pues  consta  que 
murió  á  los  42  dias  de  haber  aqui  consa- 
grado á  Guislaberto  y  la  iglesia  del  mo- 
nasterio &c.  ,  es  á  saber ,  á  3  de  Noviem- 
bre del  mismo  año  io35. 

Pusiéronse  pues  los  decretos  concilia- 
res, primero  aprobando  canónicamente  la 
dotación  del  monasterio,  y  segundo  confir- 


Digitized  by  Google 


Il6  VIAGE  LITERARIO 

mando  la  hermandad  instituida  por  S.  Er- 
mengol  en  favor  de  la  misma  casa.  Mas 
en  este  último  se  especifican  y  amplían  los 
favores  y  gracias  mucho  mas  que  lo  hizo 
aquel  santo  obispo.  A  esto  siguen  las  fir- 
mas de  los  metropolitanos  Wifrcdo  de  Nar- 
bona  y  Raiambaldo  de  Arles,  con  las  de  3i 
obispos  de  los  siglos  XI  y  XII  que  sucesi- 
vamente fueron  aprobando  la  cofradía.  No 
me  es  fácil  averiguar  á  punto  fijo  por  fal- 
ta de  libros  cuales  son  de  todos  ellos  los 
XVII  que  se  hallaron  en  aquel  concilio, 
como  dice  el  decreto ,  porque  sus  subs- 
cripciones andan  mezcladas  con  las  de  otros 
obispos  ciertamente  posteriores  ,  que  fir- 
maban donde  hallaban  vacío,  como  saben 
todos  los  prácticos  en  esto.  Tampoco  se 
sabe  el  año  en  que  se  tuvo  aquel  concilio^ 
pero  es  inegable  que  ha  de  ser  anterior 
al  1046,  puesto  que  todavía  firma  como 
asistente  Oliva,  obispo  de  Vique,  que  mu- 
rió en  ese  año.  Yo  me  atrevo  á  decir  que 
se  tuvo  en  Narbona  en  io43  ,  y  que  es 
el  que  mencionan  las  colecciones  de  con- 
cilios; aunque  dan  de  él  tan  escasa  noti- 
.  cia.  Mas  al  íin  se  sabe  que  asistieron  á  él 
el  arzobispo  de  Arles  y  otros  obispos  que 
suenan  en  el  nuestro.  Para  cuando  se  haga 
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una  nueva  edición  de  aquella  obra  no  ven- 
drá mal  este  documento  que  va  copiado  (a) 
con  la  nota  de  los  años  en  que  lo  fueron 
los  obispos  de  nuestras  iglesias.  Por  último 
no  eches  en  olvido  la  existencia  de  S.  Er- 
mengol  en  este  año  io35 ,  al  cual  todos  su- 
ponen muerto  lo  mas  tarde  en  io33.  En  el 
episcopologio  de  Urgel  se  demostrará  hasta 
la  evidencia  que  no  falleció  hasta  el  3  de 
Noviembre  del  año  que  dije.  Y  basta  de  esto. 

Del  año  1069  vi  otra  escritura  que  tam- 
bién copié  (¿),  y  es  la  donación  de  la  igle- 
sia de  Santa  María  de  Quarr ,  hecha  á  es- 
te monasterio  por  Bernardo  Guifredo ,  se- 
ñor del  castillo  de  la  Portella ,  y  por  su 
inuger  Migdonia  9  los  cuales  habían  com- 
prado su  territorio  al  vizconde  de  Cerdaña 
Bernardo  Seniofredo  y  á  su  muger  Guillia, 
por  precio,  scilicet,  dice,  XXV  uncías 
de  auro  óptimo  probato ,  quem  dicunt  tie- 
nes. No  sé  que  oro  seria  este  llamado  he- 
nés.  Firma  en  la  escritura  Bernardo ,  o- 
bispo  de  Urgel  ,  uno  de  los  de  ese  nom- 
bre en  el  siglo  siguiente. 

En  este  documento  se  hace  mención 
del  abad  de  este  monasterio  Ponce ,  el  pri- 

(a)  Apend.  n.  XXIII. 
(fe)    Apend.  n.  XXIV. 
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mero  de  quien  tenemos  noticia.  Muy  esca- 
sas son  las  que  tengo  de  los  sucesores.  En 
1265  lo  era  Arnaldo  :  en  1285  Romeo  :  en 
i338  murió  Bernardo  :  en  el  mismo  año  á 
4  de  Julio  fue  electo  Guillermo  de  Rovi- 
ra  y  confirmado  por  Arnaldo,  obispo  de  Ur- 
gel:  en  i3g6  lo  era  Raimundo:  en  i44^ 
Francisco  :  en  i53o  Pedro  de  Vilatorta. 

Nada  mas  tengo  que  decir  de  esta  ca- 
sa, ni  de  su  parte  material,  sino  que  me 
despedí  de  ella  tan  contento  como  había 
entrado  triste.  Buen  agüero,  dije  para  mí: 
no  va  mal  en  la  nueva  diócesi  de  Solso- 
na.  A  Dios, 

CARTA  LXIV. 

Casa  de  Puig  en  JBerga.  Viage  al  monas- 
terio de  Serrateix :  origen  de  esta  ca- 
sa y  de  su  abadía;  memorias  de  S.  Ur- 
bicio  y  de  otros  santos  venerados  allL 
Fábrica  y  renovación  del  templo.  Se- 
pulcro del  conde  Oliva  Cabreta  :  có- 
dices: catálogo  de  los  abades. 

]VÍ i  querido  hermano  ;  La  misma  tarde 
que  salí  de  la  Portella  llegué  á  la  villa  de 
Berga ,  que  es  de  un  vecindario  respeta- 
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ble,  y  en  lo  antiguo  mereció  ser  cabeza 
del  condado  de  su  nombre.  Me  hospedó  el 
comerciante  D.  Pedro  Puig  ,  que  es  al  mis- 
mo tiempo  arquitecto  inteligente,  y  ha 
transformado  su  casa  en  una  academia  de  las 
nobles  artes,  en  las  cuales  se  ocupan  con 
fruto  todos  los  individuos  de  su  dilatada 
familia  :  tiene  sus   talleres  separados  de 

dibujo,  de  escultura,  de  pintura,  y  tam- 
bién un  salón  de  música  con  la  orquesta 

á  punto,  y  varios  instrumentos  y  colec- 
ción de  buenos  papeles,  y  un  órgano  com- 
pleto que  se  deja  atrás  á  los  de  algunas 
iglesias.  Viéneles  de  casta  la  afición  á  las 
artes  de  gusto,  bien  asi  como  descendientes 
del  célebre  pintor  Viladomat ,  cuyos  estu- 
dios y  borrones  heredaron  y  conservan  con 
el  debido  aprecio ;  los  cuales  ,  digo  la  cu- 
riosidad de  verlos ,  fue  la  ocasión  de  que 
yo  pudiese  conocer  á  esta  apreciable  fami- 
lia ,  y  disfrutar  de  su  afabilidad  y  trato 
dulce  y  festivo,  que  rara  vez  dejan  de 
acompañar  á  los  que  estudian  la  naturale- 
za. Pocas  horas  me  detuve  ,  y  esas  basta- 
ron para  desengañarme  de  que  el  archivo 
de  la  iglesia  parroquial  no  contiene  nin- 
guna de  las  otras  delicias  que  yo  apetez- 
co;  y  asi  me  pasé  á  la  soledad  del  monas- 
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terio  deSerrateix  que  abunda  en  ellas,  cu- 
yo abad  el  M.  I.  S.  D.  Felipe  Antonio 
Escofet  me  recibió  no  solo  con  el  agrado 
propio  de  la  hospitalidad  monástica,  sino 
con  los  deseos  que  suelen  acompañar  á  un 
literato. 

El  monasterio  está  situado  á  dos  ho- 
ras al  E  de  Cardona  en  un  llano  que  se 
forma  en  lo  mas  alto  del  monte ,  que  las 
escrituras  llamaron  Serra  Texii,  de  Ta- 
xOj  de  Texo  ,  de  donde  vino  la  dic- 
ción Serrateix.  Pertenecía  al  appendi- 
cio  ó  distrito  de  castro  Edrale  ó  Herra- 
lie  ,  y  tenia  ademas  su  castillo  y  lugar, 
que  algunas  escrituras  llaman  Vico  Ser- 
ratex  ,  y  nos  conservan  memoria  de  guan- 
ta y  bada  ,  que  no  habia  sino  en  lugares 
poblados.  Disfruta  de  un  horizonte  muy 
despejado  ,  y  de  puntos  de  vista  deliciosos. 

La  primera  memoria  que  hasta  ahora 
se  conoce  de  esta  casa  ,  es  la  publicada  en 
la  Marca  Hisp.  del  año  977.  Mas  antes  de 
eso  es  cierto  que  existia  ya  el  monaste- 
rio, como  consta  del  contexto  de  ese  mis- 
mo instrumento,  de  que  hablaré  después.  Y 
existia  ya  habia  37  años,  como  se  ve  en  una 
escritura  que  aqui  está  original  (arm.  de 
a  camarería)  fecha  //.  Idus  Ianuarii,  an- 
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no  V.  rege  Ledevico  filio  Karloni ,  que 
es  el  Ultramarino  (año  940  de  Cristo); 
y  contiene  la  donación  de  un  alodio  en 
el  lugar  de  Arboceda  junto  al  castro 
Edrale ,  hecha  por  Onofredo  vizconde  y 
su  inuger  Guinedella ;  los  cuales  dicen: 
Tradimus  a  domino  Deo  ,  et  eius  matri 
Sánete  Marie  CENOBII  Serratexi,  Sane- 
tique  Urbicii  martiris  ,  qui  in  presentí 
eius  ecclesia  requiescit.  Habia  pues  ya 
monasterio  é  iglesia  dedicada  á  Santa  Ma- 
ría y  S.  Urbicio. 

Todavía  se  suponia  en  ese  tiempo  que 
la  casa  era  anterior ,  pues  en  una  escritu- 
ra de  que  hablaré  en  la  serie  de  los  aba- 
des del  año  987  ,  se  dice  de  ella  :  quam 
hedificavit  Guifredus  comes  bone  memo- 
rie.  Y  si  hablaba  de  los  JVifredos  de  Bar- 
celona ,  ya  se  sabe  que  el  III  y  último  de 
ellos  murió  en  913.  O  pudo  ser  que  lo 
aplicasen  al  Wifredo  que  fue  conde  de 
JBesalú  desde  el  año  960  hasta  el  967. 

Con  ser  esto  asi,  también  lo  es  que  no 
estaba  alli  señalada  la  regla  de  su  profe- 
sión ,  ni  tenian  los  monges  abad,  ni  la  ca- 
sa se  hallaba  autorizada  por  la  potestad 
civil  y  eclesiástica.  Todo  esto  dicen  que 
se  verificó  i  i5  de  Octubre  del  año  977, 
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en  que  se  extendió  la  solemne  escritura 
que  hallarás  en  la  obra  citada  fapend.  n. 
CX XII.)  ,  la  cual  nota  Balucio  que  se  co- 
pió de  un  pergamino  viejo  de  Manresa. 
En  este  monasterio  se  halla  original,  har- 
to conforme  con  la  copia  impresa,  cuan- 
to basta  para  escusarme  el  trabajo  de  tras- 
ladarla de  nuevo.  Solo  hallo  que  aqui  se 
nota  en  la  fecha  el  año  XXII  de  Lotario, 
y  Balucio  ó  equivocadamente  ó  de  propó- 
sito puso  el  año  XXIII.  Es  cierto  que  si 
se  sigue  la  cuenta  usada  de  los  años  de 
aquel  rey  o  desde  el  i  o  de  Setiembre  de 
954,  ó  excluidos  los  meses  de  él,  desde  to- 
do el  g55,  el  dia  i5  de  Octubre  de  977 
corresponde  al  año  XXIII  de  ese  rey.  Mas 
yo  entiendo  que  el  notario  no  se  equivo- 
có en  ello,  sino  que  muy  de  acuerdo  pu- 
so el  año  XXII,  por  ser  de  los  que  atrasa- 
ban un  año  la  época  de  este  reinado.  Y 
para  creer  esto  bastaría  pensar  que  no  es 
fácil  hubiese  equivocación  de  pluma,  ó  ig- 
norancia del  autor  en  cosa  tan  principal 
como  es  la  fecha  de  una  escritura  de  la 
importancia  que  esta ,  en  la  cual  subscri- 
bieron condes  y  obispos,  y  se  trataba  de  la 
jurisdicción  parroquial,  de  la  erección  de  un 
monasterio  y  de  su  dotación.  Pero  hay  ade- 
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mas  otros  muchos  egemplares  que  apoyan 
esa  cuenta  que  siguió  el  notario  ;  y  algunos 
verás  en  el  episcopologio  de  Urge].  Basta 
ahora  para  prueba  otra  escritura  de  esta 
casa  ,  donde  se  refiere  la  elección  del  pri- 
mer abad  Frojrla  ,  que  solo  es  ocho  dias 
anterior  á  la  otra  ;  cuya  fecha  entera  dice: 
anno  trabeationis  Xpi  DCCCCLXXVJI^ 
era  millesima  XV indictione  V nonis 
Octiibriiy  anno  XXJI  regnante  Leutario 
Francigeno  rege.  Si  en  ambas  escrituras 
en  tan  poca  diferencia  de  dias  puso  el  nota- 
rio el  año  XXII  de  aquel  rey  ;  ¿por  que  le 
hemos  de  enmendar  nosotros  la  plana,  pre- 
sentando el  documento  de  otro  modo  que 
¿1  lo  dejó  escrito?  ¿Hay  quien  se  atreva  á 
decir  que  se  equivocó ,  porque  no  se  aco- 
modó en  su  cómputo  al  nuestro  ?  En  reso- 
lución los  documentos  antiguos  deben  pu- 
blicarse como  están ,  y  las  correcciones  que 
en  ellos  haya  que  hacer  se  hacen  por  medio 
de  notas ,  pero  no  en  el  texto, 

Vengamos  ahora  al  origen  de  esta  aba- 
día. Balucio  como  vimos  la  fijó  en  el  i5 
de  Octubre  de  977 ,  apoyado  en  la  escritu- 
ra citada  ,  donde  se  refiere  esta  elección 
del  abad  Froyla.  Pero  bien  claro  está  en 
el  texto  de  aquel  documento  que  ya  en- 
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tonces  la  supone  hecha  ,  y  fundado  tam- 
bién el  monasterio  ;  porque  aquella  escri- 
tura no  es  mas  que  de  la  dotación  de  la 
nueva  casa ,  y  está  muy  distante  del  ca- 
rácter y  manera  de  las  que  son  verdade- 
ramente de  elección.  La  del  primer  abad 
Fvoyla  está  aqui  mismo  original  ,  hecha 
ocho  dias  antes ,  de  la  cual  he  copiado  lo 
necesario  ,  suprimiendo  las  cláusulas  de  es- 
tilo que  pongo  á  la  larga  en  otra  de  otro 
abad  posterior,  porque  la  copié  primero. 

En  resolución  la  cosa  pasó  de  esta  ma- 
nera. El  monge  Fvoyla  ,  por  revelación 
de  Dios  y  de  su  santa  madre,  quae  de- 
monstravit  sibi  suum  proprium  oratorium, 
edificó  la  primera  iglesia  ,  donde  se  reco- 
gió con  algunos  monges,  cuyos  nombres 
pone  la  escritura  de  elección  de  abad.  Lo 
cual  visto  por  el  conde  Oliva  Cabreta  y 
su  hermano  el  obispo  Mirón,  con  el  con- 
sentimiento de  Wisado  II ,  obispo  de  Ur- 
gel,  resolvieron  formalizar  el  monasterio, 
señalándole  por  distrito  (parrochia)  toda 
la  sierra  de  Taxo,  dándole  el  derecho  de 
elegirse  su  propio  abad  con  consentimien- 
to del  fundador  y  sus  sucesores  y  de  los 
obispos  de  Urgel ,  y  determinando  su  ali- 
mento, vestido,  camas  &c.  ,  todo  según  la 
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regla  de  S.  Basilio  y  S.  Benito,  mandan- 
do por  último  que  el  monasterio  sea  igle- 
sia mayor ,  esto  es,  parroquial  con  facul- 
tad de  bautizar  y  enterrar  á  todos  los  que 
en  aquel  lugar  vivieren.  Y  esta  es  una 
nueva  razón  para  decir  que  a  11  i  debió  ha- 
ber población  que  mereciese  llamarse  Vi- 
cus  como  dije.  El  conde  Oliva  lo  era  en- 
tonces solamente  de  Cerdaña  \  y  pues  él 
obraba  en  este  territorio  como  señor  ,  y 
mandaba  que  los  abades  no  se  eligiesen  sin 
el  consentimiento  de  sus  sucesores,  claro 
está  que  este  condado  de  Bcrga  á  que  per- 
tenecía el  monasterio,  estaba  incorporado 
entonces  y  unido  con  el  de  Cerdaña.  - Lo 
mismo  se  verá  mas  adelante,  cuando  halle- 
mos que  solos  los  condes  de  Cerdaña  dan 
su  consentimiento  para  elegir  estos  pre- 
lados. 

Este  es  el  origen  del  monasterio,  cu- 
yas vicisitudes  en  lo  formal  y  material  se 
dirán  en  el  catálogo  de  los  abades.  Su  ti- 
tular siempre  fue  Santa  María  ;  mas  jun- 
tamente nombran  todas  las  escrituras  an- 
tiguas y  modernas  á  5.  Urbicio  M,  (6  Ur- 
bano ,  como  le  llama  la  de  elección  del  abad 
Frojrlá),  añadiendo  qui  ibidem  quiescit.  Y 
yo  no  dudo  que  este  santo  será  el  que  en 
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el  viage  á  Ripoll  viste  llamado  patriae 
nostrae  martjrr  (a).  Modo  de  hablar  que 
claramente  denota  la  tradición  de  que  San 
Urbicio  padeció  martirio  por  estos  paises. 
Y  ahora  hallo  en  esta  casa  un  martirolo- 
gio del  siglo  XI,  en  el  cual  dia  6  de  Agos- 
to hay  escritas  al  margen  y  de  letra  del 
siglo  XII  estas  palabras :  VIII.  Idus  Au- 
gusti.  Eodem  die  in  Spaniis ,  in  vico  que 
nuncupant  Taxo  ,  depositio  Sancti  £//•- 
bicii  martiris ,  qui  cum  esset  in  Jide  Xpi 
perseverans ,  a  paganis  iugulatus  est ,  et 
sepultus  infva  baselica  Dei  genitricis  Ma- 
rie  :  et  cum  eo  alii  dúo ,  Felicule  et  Vic- 
toris,  cuius  memoria  habetur  XVI.  KaL 
Marcii.  La  expresión  a  paganis  iugulatus 
indica  que  este  santo  y  sus  compañeros 
fueron  martirizados  por  los  moros  en  al- 
guna de  las  correrías  que  hicieron  por  acá: 
y  que  ellos  vivirían  en  este  lugar  que  des- 
pués se  llamó  Vicus.  El  vulgo  siguiendo 
la  antigua  tradición  llama  roe  de  Sent 
Urbici  á  un  peñasco  no  lejos  de  este  mo- 
nasterio ,  señalándolo  como  el  lugar  de  su 
martirio.  Su  fiesta  se  celebra  aun  aquí  el 
dia  6  de  Agosto.  El  cuerpo  no  es  invero- 

(«)    V.  enp.  pag.  ,6. 
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símil  que  estuviese  debajo  del  altar  ma- 
yor, donde  hay  una  cavidad  bastante  ca- 
paz á  modo  de  capilla  ó  confesión  peque- 
ña. Hoy  está  en  su  altar  propio  ,  coloca- 
do en  una  urna  recien  hecha ;  la  anterior 
que  será  obra  del  siglo  XIV  se  conserva 
en  el  archivo.  Ambas  le  representan  como 
obispo  y  mártir,  y  con  ese  rito  es  vene- 
rado. Aténgome  á  los  monumentos  anti- 
guos, que  como  viste  solo  le  llaman  már- 
tir. Sospecho  que  el  añadirle  el  dictado 
de  obispo  pudo  nacer  de  la  opinión  de  los 
que  ponen  un  S.  Urbicio  obispo  de  Ur- 
gel,  en  el  siglo  I.°  de  la  iglesia,  segundo 
después  de  S.  Ctesifon.  Lo  cual  aunque 
fuese  asi ,  y  no  tan  incierto  como  es ,  no 
basta  para  confundir  aquel  prelado  con  es- 
totro que  bien  claramente  se  da  á  enten- 
der que  era  lego  y  no  mas.  También  se 
veneran  aqui  los  cuerpos  de  Santa  Felícu- 
la,  S.  Víctor  y  S.  Cenon  en  urnas  nuevas. 

La  iglesia  actual  es  obra  de  fines  del 
siglo  XI  y  principios  del  siguiente.  Ade- 
mas de  su  fábrica ,  lo  dice  una  nota  coe- 
tánea que  hay  al  fin  del  martirologio  ci- 
tado con  estas  palabras:  Anno  XVII.  Phi- 
lipo  rege  ,  XVII.  Kal.  Septembris ,  feria 
IIII.  post  assumptionem  Sánete  Marie7 
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sic  inquoavit  domnus  abba  Petrus  ,  et 
Miro  Sania  ipsa  opera  Sánete  Marie.  Es 
decir  que  empezó  la  fábrica  de  la  iglesia 
miércoles  á  16  de  Agosto  del  año  1077 
en  que  regía  la  let.  dom.  A.  Mas  de  4o 
años  tardó  á  concluirse  el  edificio,  el  cual 
finalmente  consagró  S.  Olaguer ,  arzobis- 
po de  Tarragona  ,  á  petición  y  con  asis- 
tencia del  obispo  de  Urgel  Pedro  Beren- 
guer  y  y  del  de  Vique  Ramón  Gaufredo, 
y  del  abad  Guillermo.  No  he  topado  con 
la  escritura  de  este  acto;  pero  sé  que 
existia  en  el  año  i586,  cuando  visitó  esta 
casa  el  obispo  de  Elna  Pedro  >  como  sub- 
delegado del  nuncio  apostólico  César  obis- 
po de  Novara  ->  el  cual  en  el  inventario 
que  formó  de  todas  las  escrituras ,  extrac- 
ta esta  que  digo,  copiando  también  su  fe- 
cha  de  esta  manera  :  anno  MCXXVI.  tra- 
beationis  Xpi7  III.  Kal.  Octobris ,  anno 
XVI.  Ludovico  rege  Francorum  regnan- 
te.  Consiguiente  á  esto  es  la  costumbre 
que  aun  dura  de  celebrarse  acá  la  fiesta  de 
la  dedicación  el  29  de  Setiembre ;  que  es 
otra  prueba  de  ser  el  mismo  templo.  Sin 
embargo  lo  mezquino  é  incómodo  del  edi- 
ficio y  la  ninguna  proporción  y  aun  feal- 
dad de  su  bóveda  ,  obligó  al  señor  abad 
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actual  á  valerse  de  la  pericia  del  arqui- 
tecto que  dije  D.  Pedro  Puig,  para  que 
sin  alterar  la  substancia  de  la  obra  se  le 
hiciese  un  adorno  interior  de  buen  gusto 
en  el  orden  corintio  ,  el  cual  está  ya  casi 
concluido.  Y  yo  acordándome  de  la  queja 
que  tenemos  de  nuestros  mayores,  que  por 
modestia  ó  por  pereza  no  nos  dijeron  cua- 
tro palabras  de  sus  edificios  y  de  sus  co- 
sas, puse  una  sencilla  inscripción  por  don- 
de conste  á  los  venideros,  que  este  tem- 
plo es  el  mismo  del  siglo  XII. 

Con  estas  noticias  de  su  fábrica  cier- 
tas y  seguras,  como  tomadas  de  las  me- 
morias originales  de  la  casa  ,  no  cuadra 
bien  lo  que  nos  dice  la  Marca  Hisp.  (col. 
4^9  y  ll&9))  que  este  monasterio  fue  uni- 
do y  sujeto  al  de  S.  Martin  de  Canigó  y 
á  su  abad  Pedro  Suñer  en  el  año  1091. 
Porque  si  esto  quiere  decir  que  este  mo- 
nasterio quedó  reducido  á  obediencia  ó 
priorato  del  otro  ,  debe  tenerse  por  fal- 
so -9  pues  no  faltó  acá  entonces  la  serie 
de  abades  propios ,  como  lo  verás  luego. 
Y  asi  no  cabe  aqui  el  derecho  que  se  di- 
ce darse  al  de  S.  Martin  sobre  todo  lo  de 
esta  casa ,  scilicet ,  de  largiendis  honori- 
bus  ,  et  monachis  mutandis  ,  et  re  guiar  i- 
t.  vni.  9 
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bus  disciplinis  dandis  &c.  Mucho  menos 
viene  bien  la  causa  que  se  alega  para  di- 
cha cesión,  que  es  lo  arruinado  y  relaja- 
do que  se  hallaba  el  monasterio.  De  la  re- 
lajación de  los  monges  nada  diré;  mas  la 
ruina  y  descuido  del  edificio  no  cabe  que 
se  ponderase  tanto  en  el  año  1091  (XXXI. 
anno  Philippi  regís  Francigeno),  cuando 
acabamos  de  ver  que  catorce  años  antes 
el  abad  Pedro  ya  puso  la  primera  piedra 
de  la  iglesia  ,  y  que  poco  después  ya  es- 
taba concluida.  Asi  que  ó  la  cesión  que  se 
supone  hecha  por  Guillermo  conde  de  Cer- 
daña  es  falsa  ,  ó  pertenece  á  otra  época 
que  ignoramos.  Aténgome  á  lo  que  me  en- 
señan mis  documentos  domésticos. 

Entrando  en  esta  iglesia  á  mano  iz- 
quierda hay  un  sepulcro  viejo  de  piedra 
sin  inscripción  alguna,  ni  empresa  en  los 
escudos  que  son  llanos ;  solo  se  ve  sobre 
él  tendida  la  figura  de  un  caballero  ar- 
mado con  daga  y  espada.  La  tradición  ha 
dicho  que  esta  es  la  sepultura  del  con- 
de de  Cerdaña  y  después  de  Besalú  Oliva, 
apellidado  Cábreta,  que  murió  en  990,  el 
cual  quiso  enterrarse  aqui  como  fundador 
de  esta  casa ,  obra  tan  principal  de  sus 
maños  y  liberalidad.    Esta  circunstancia 
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Lace  muy  verisímil  la  tradición ,  y  mu- 
cho mas  no  habiéndose  hasta  ahora  des- 
cubierto lugar  alguno  de  la  sepultura  de 
aquel  príncipe.  Porque  lo  que  se  lee  en 
la  Marca  Hisp.  (col.  497)  que  está  enter- 
rado en  la  iglesia  de  Custoya  del  Rose- 
llon ,  debe  tenerse  por  una  voluntariedad 
de  Balucio  que  todo  lo  quisiera  meter  en 
Francia.  El  obispo  de  Elna  hizo  algunas 
donaciones  á  aquella  iglesia  por  el  alma 
de  este  conde;  mas  no  dice  ni  hay  rastro 
de  su  sepultura  en  ella.  Y  asi  yo  estoy  por 
el  entierro  de  Oliva  en  Serrateix  ,*  mien- 
tras no  se  me  demuestre  lo  contrario.  Por 
consiguiente  apoyé  el  pensamiento  del  ac- 
tual señor  abad  ,  acerca  de  grabar  en  el 
pedes  talón  sobre  que  descansa  el  sepulcro 
una  inscripción  breve  ,  de  cuyo  autor  sé 
que  quisiera  fuese  mejor  y  enteramente 
digna  de  príncipe  tan  católico  ,  á  quien 
tan  sin  razón  han  injuriado  algunos  es- 
critores. 

Antes  que  se  me  olvide,  en  la  escri- 
tura que  dije  de  la  consagración  de  esta 
iglesia ,  entre  varias  cosas  con  que  enton- 
ces la  dotaron,  se  halla  lo  siguiente:  «Item, 
»de  dominicatura  de  Serrateix,  cum  eccle- 
))sia  Sancti  Petri ,  que  ibidem  est  funda- 
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»¿a,  cum  d^cimis  &c."  Existe  todavía  esta 
iglesita  de  S.  Pedro,  separada  del  monas- 
terio. % 

Pocos  códices  antiguos  quedan  aquí, 
merced  á  las  invasiones  de  los  franceses, 
de  cuyas  manos  es  maravilla  que  se  sal- 
vase lo  que  queda.  Sin  embargo  se  guarda 
un  buen  leccionario  MS.  del  siglo  XII, 
del  cual  se  han  tomado  algunas  notas  para 
las  vidas  de  santos  &c.  Mucho  mas  apre- 
ciable  es  el  martirologio  que  ya  dije  MS. 
del  siglo  XI,  donde  están  alargadas  las  ac- 
tas de  los  mártires,  y  la  fiesta  de  la  Anun- 
ciación de  nuestra  Señora  á  18  de  Diciem- 
bre, con  otras  vejeces  de  esta  clase.  Es 
sensible  que  le  falten  las  hojas  de  mas  de 
la  mitad  del  mes  de  Noviembre.  Al  fin 
del  códice  ,  y  después  de  varios  metros, 
se  halla  el  calendario  con  la  noticia  de 
varios  óbitos  de  personas  de  cuenta  para 
la  historia  ,  con  otras  que  nada  le  im- 
portan. De  ello  es  el  extracto  que  va  ad- 
junto (rt). 

El  siguiente  catálogo  de  los  abades  de 
esta  casa  ,  que  he  formado  por  escrituras 
la  mayor  parte  originales  ,  dirá  también 

(a)    Apena,  n.  XXV. 
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alguna  cosilla  curiosa  tocante  á  la  historia 
de  este  lugar. 

Abades  de  Santa  María  de  Serrateix. 

■ 

Frojla  ó  Frojlano;   Ya  se  dijo  que 
este  es  el  que  edificó  la  iglesia  y  monas- 
terio ,  en  el  cual  vivia  con  otros  monges 
en  el  año  940.  Su  santa  vida   llamó  la 
atención  del  conde  Oliva  y  de  su  herma- 
no Miro  y  del  obispo  de  Urgel  Wisado  II, 
bajo  cuyos  auspicios  fue  elevado  el  mo- 
nasterio á  abadía  de  la  orden  de  S.  Beni- 
to j  dotada  por  ellos  abundantemente  ,  y 
elegido   este  varón   para  su  primer  abad 
dia  7  de  Octubre  de  977  ,  como  verás  en 
el  extracto  que  dije  del  acta  que  acerca 
de  ello  se  formó  (a),  donde  subscriben 
los  monges  electores.   Ocho  dias  después 
confirmaron  todo  lo  hecho  los  citados  se- 
ñores, con  la  escritura  que  dije  publica- 
da en  la  Marca  Hisp.  Antes  que  murie- 
se este  abad  ,  y  á  los   diez  años  de  su 
elección ,  hallamos  otro  llamado 

Nimbla  ,  es  á  saber ,  en  el  año  988, 
cuando  Ermemiro  vizconde  de  Cardona 

(a)    Apend.  n.  XXV  L 
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concedió  &  él  y  á  su  monasterio  dos  car- 
gas de  sal  en  cada  semana,  las  cuales  to* 
masen  desde  el  jueves  hasta  el  sábado. 
La  fecha  entera  de  esta  escritura  es  era 
1025  ,  año  de  la  Encamación  987  ,  año 
I.  del  rey  Hugo  ,  día  2S  de  Marzo.  Y 
como  ese  rey  no  subió  al  trono  hasta  el 
3  de  Julio  de  987  ,  es  claro  que  el  dia 
a5  de  Marzo  de  su  año  I  era  el  de  988;  en 
el  cual  no  solo  les  duraba  el  año  ante- 
rior j  sino  que  contaron  la  era  que  á  él 
correspondía.  Y  es  de  advertir  que  el  2S 
de  Marzo  era  el  primero  de  la  Encarna- 
ción de  988,  y  sin  embargo  todavía  lo 
contaron  aqui  como  perteneciente  al  an- 
terior. El  estudio  de  la  diplomática  obli- 
ga á  observar  estas  menudencias ,  de  las 
cuales  siempre  se  saca  partido.  Yo  he  co- 
piado esta  escritura  que  está  aqui  origi- 
nal (0),  no  solo  por  eso,  sino  porque  cla- 
ramente dice  que  el  vizconde  Ermemiro 
estaba  entonces  en  el  año  II  de  su  vizcon- 
dado  ;  lo  cual  servirá  bien  para  cuando  se 
hable  del  origen  de  aquellos  señores  de 
Cardona.  Hace  también  memoria  de  que 
este  monasterio  había  sido  edificado  por 

(a)    Apend.  n.  XXVII. 
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el  conde  Wifvedo  :  y  expresamente  men- 
ciona y  aun  tiene  la  firma  original  de  Joz- 
fredo  ó  Jozcefredo,  hermano  del  conde  de 
Barcelona  Borre  11 ,  que  entonces  aun  vi- 
vía. Poco  después  debió  morir  este  abad 
Nimbla  ,  puesto  que  luego  vuelve  á  com- 
parecer en  el  gobierno  de  esta  casa  el 
mismo 

Frojrlan  ,  que  debió  separarse  de  él  por 
su  edad  avanzada ,  como  consta  que  lo  hi- 
zo segunda  vez  en  el  año  993  de  Cristo, 
VI  del  rey  Hugo,  en  que  hallándose  ya 
muy  viejo  y  falto  de  fuerzas,  trató  de  de- 
jar la  abadía  ,  ó  á  lo  menos  de  que  se  le 
nombrase  coadjutor.  Es  para  extrañar  que 
no  se  halle  el  óbito  de  estos  primeros  aba- 
des en  el  necrologio  que  dije,  hallándose 
el  de  los  sucesores.  Lo  que  puedo  decir 
es  que  Frojrlan  vivia  á  20  de  Abril  anno 
VI.  Ugo  magno  regi  y  que  es  el  año  993, 
dia  en  que  Baro  y  su  muger  Kemo  hi- 
cieron una  permuta  ad  Frojrlane  abba9  et 
IVadamiro  moñaco  ,  et  Blandinus  mona- 
cus  ,  et  Sentelles  monacus  ,  et  Eimilus  sa. 
cer.  Vivia  también  el  dia  5  de  Junio  del 
mismo  año  ,  que  es  el  en  que  el  mismo 
pidió  que  se  le  eligiese  sucesor,  con  estas 
palabras  :  Ego  Frojrlus  abba  non  possum 
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obedienciam  Sánete  Marie,  sanctique  Ur- 
bici  exercere  et  gubernare  ,  nec  legem 
meara  adimplere ,  quia  defecit  virtus  meay 
et  loquela  mea.  Asi  hablaba  el  mismo 
cuando  con  los  demás  monges  procedió  á 
elegir  al  sucesor 

Emilo  ó  Eimilo  ,  que  era  monge  en 
aquella  casa  ,  el  mismo  que  poco  ha  vi- 
mos era  sacerdote.  Halláronse  presentes  á 
este  acto  la  condesa  Ermengardis  viuda 
de  Oliva  Cabreta ,  con  sus  cuatro  hijos 
Bernardo  (Tallaferro )  conde  de  fiesalú, 
Wifredo  de  Cerdaña  ,  Oliva  intitulado 
conde  ,  después  obispo  de  Vique  ,  y  Be- 
renguer  obispo  de  Elna  ,  junto  con  Salla 
obispo  de  Urgel  y  varios  nobles  de:  pais. 
De  esta  elección  se  extendió  la  escritura 
que  va  adjunta  (a),  la  cual  copie  por  en- 
tero,  y  por  eso  en  la  del  primer  abad  que 
hallé  después  omití  las  cláusulas  de  estilo. 
En  la  fecha  tiene  el  original  algunas  ro- 
turas ;  pero  es  cierto  que  es  del  dia  5  de 
Junio  del  año  VI  del  rey  Hugo  ,  que  es 
993.  Habiendo  sido  Emito  aclamado  abad 
ese  dia  ,  es  fuerza  que  pertenezca  al  año 
siguiente  otra  escritura  original  del  dia 

(a)    Apend.  n.  XXVIII. 
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9  de  Marzo  del  mismo  año  VI  del  rey 
Hugo ,  en  la  cual  TViscafredus  vicario ,  et 
uxori  sue  Ranlo  firman  una  permuta  de 
alodios,  sitos  en  el  término  de  Vivery  con 
este  monasterio  ,  cuya  congregación  se  ex- 
presa asi:  Froilus  abba  ,  et  Emilus  abba, 
Bladünis  monachus  ,  et  Sentelles  mona- 
chus ,  et  Dato  presbiter  ,  et  Ermemirus 
presbiter,  et  Wifredus  presbiter,  Aqui 
se  ye  que  Froilan  vivia  y  era  abad  jun- 
tamente con  Emito;  lo  cual,  digo  la  co- 
existencia de  dos  abades .  no  es  nueva  en 
estos  países.  Emilo  murió  dia  26  de  Ene- 
ro, que  nota  el  necrologio,  y  debe  ser  el 
del  año  ioo5,  en  que  pocos  dias  después 
fue  electo  el  sucesor 

Rainardo ,  como  consta  de  la  escri- 
tura que  de  ello  se  hizo  fecha  anno  tra- 
beationis  Xpi  millesimo  V ,  era  millc si- 
ma quadr  age  sima  III.  Indictione  III, 
XVII.  Kal.  Aprilis  ,  anno  VI III.  rei- 
nante rege  Roberto  Francigeno  ,  aput 
nos  autem  imperante  Domino  nostro  Ihe- 
su  Christo ,  cui  honor  &c.  Todos  estos 
datos  cuadran  entre  sí.  La  elección  se  hi- 
zo cum  consensu  domni  Wifredi  comitisy 
necnon  et  domni  Sanlani  gerarchice  se- 
áis Vico  ,  esto  es  ,  obispo  de  Urgel.  El 
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Wifredo  era  conde  de  Cerdaña ;  y  esto  es 
lo  que  me  obligó  á  decir  antes  que  á  aquel 
condado  estaba  unido  este  de  Berga  al 
tiempo  de  la  fundación  del  monasterio. 
Sigue  la  memoria  de  este  abad  en  el  año 
1018,  anno  XXIII.  quod  Robertus  rex 
Gotorum  regnandi  sumpsit  exordium.  Es- 
ta es  la  fecha  de  la  donación  de  un  alo- 
dio que  hicieron  á  este  monasterio  Ansul- 
fus  Berengarii  ,  et  uxor  Ollovara  que 
vocant  Blancha.  Et  fació  hoc  ,  dicen, 
propter  metum  famis ,  quia  vcnit  super 
me  angustia  ,  et  dereliquerunt  me  filii 
mei  ,  et  filiae ,  et  omnes  propinqui  meiy 
et  deff'ecta  sum  usque  ad  mortem>  doñee 
aprehendit  me  domnics  Rainardus  abba 
et  monachi  Sanctae  Mariae  in  helemosi- 
na  Sanctae  Mariae.  Observa  el  dictado  de 
rex  Gotorum  que  dan  á  Roberto  ;  que 
cierto  debia  equivaler  á  rey  de  la  que  lla- 
maban Gotia.  El  óbito  de  este  abad  lo 
pone  el  necrologio  VIII.  Kal.  Augusti, 
sin  decir  el  año  ;  mas  es  cierto  que  vi- 
vía aun  en  el  de  1026:  y  con  todo  eso 
también  lo  es  que  seis  años  antes,  en  el 
XXV  de  Roberto ,  suena  ya  abad 

Miro  y  que  ciertamente  fue  el  sucesor, 
y  ahora  solo  seria  su  coadjutor.  Del  tiem- 
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po  de  este  abad  y  del  año  XXI  del  rey 
Enrique  io5i  de  Cristo,  hay  una  escritu- 
ra en  que  Miro  Sanllani  da  un  alodio  al 
monasterio  propter  miscricordiam,  quam 
fecit  mihi  Deus>  et  Sancta  María;  guia 
veni  ad  exitum  mortis ,  tantum  quod  ha- 
buissent  iam  Jacta  ipsa  fossa  in  ipso  lo- 
co Sánete  Marie  ,  et  ipsum  celum  (sic) 
sive  omnia  vestimenta  iam  Jacta  ,  unde  in* 
duissent  mihi  ipsi  mei  homines ;  et  Deus, 
et  sua  mater  fecerunt  mihi  misericor- 
diam.  Acaso  este  Miro  Sania  es  el  mismo 
que  algunos  años  después  emprendió  la 
reedificación  de  esta  iglesia  ,  en  acción  de 
gracias  del  beneficio  recibido.  Las  memo- 
rias del  abad  continúan  basta  el  año  1064 
ó  siguiente  (V  del  rey  Felipe).  Sucedió 

Pedro  ,  en  cuyo  tiempo  se  construyó 
la  iglesia  actual ,  y  gobernó  hasta  por  los 
años  1089.  Su  óbito  está  á  3  de  Febrero. 
Bernardo  lo  fue  hasta  el  iog3. 
Guillermo  existia  ya  en  1097,  y  siguen 
sus  memorias  hasta  11 26  en  que  se  con- 
sagró esta  iglesia.  Su  óbito  está  en  el  6  de 
Noviembre. 

Miro  existia  en  11 35.  Desde  este  año 
no  se  halla  noticia  de  ningún  abad  hasta 
el  de  1167  en  que  suena  otra  vez 
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Miro ,  que  debe  ser  distinto  del  ante- 
rior,  y  cuyas  memorias  duran  hasta  1191. 
El  necrologio  solo  menciona  el  óbitp  de 
un  Miro. 

Pedro  lo  fue  desde  1195  hasta  el  dia 
i3  de  Octubre  de  1246  en  que  murió.  Ape- 
llidábase de  Solio  ó  de  Solerio  ,  porque 
no  está  muy  clara  una  escritura  del  año 
123o  en  que  el  mismo  dotó  una  lámpara 
en  esta  iglesia  de  los  réditos  del  molino 
que  él  había  construido  in  álveo  de  Ana- 
vel ,  el  cual  comenzó  á  moler  dicho  año. 
El  año  siguiente  á  la  muerte  de  este  pre- 
lado dia  7  de  Enero  se  vió  en  este  monte 
el  fenómeno  que  dice  el  necrologio ,  don- 
de lo  hallarás  y  escuso  repetir  aqui. 

Benito  gobernó  desde  1249  hasta  el  8 
de  Julio  de  1267  en  que  murió.  De  su 
tiempo  quedan  aqui  unos  metros  latinos 
que  he  copiado  y  van  adjuntos  (a);  en  los 
cuales  verás  cómo  el  dia  3i  de  Julio  de  i25i 
llegaron  acá  varios  nobles  del  pais  persi- 
guiéndose unos  á  otros  ,  cuyos  nombres 
describe  el  poeta,  y  pugnando  por  apoderar- 
se de  los  que  se  habían  refugiado  en  la  igle- 
sia ,  mataron  en  ella  á  dos  hombres  y  pren- 

(a)    Apend.  n.  XXIX. 
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dieron  á  otros  ,  y  cómo  el  obispo  de  Ur- 
gel  (Ponce  de  Vilamur)  purificó  el  tem- 
plo violado  en  el  jueves  i5  de  Junio  del 
año  siguiente.  Parece  que  la  invectiva  prin- 
cipalmente es  contra  los  habitadores  de 
Cardona,  á  los  cuales  llama:  homines  VI- 
CI  SALSI  mortalis.  En  fin  ello  es  una 
curiosidad ,  allá  te  lo  hallarás. 

Arnaldo  existia  en  1267. 

Bernardo  en  1269  y  en  1271.  Creo  que 
este  es  el  apellidado  de  Cura  ,  cuyo  óbi- 
to pone  el  necrologio  dia  i.°  de  Junio,  y 
V  debe  ser  de  ese  último  año. 

Bertrando  en  1273. 

Arnaldo ,  según  el  necrologio  murió 
en  1277. 

Bertrando.  Hay  memorias  suyas  hasta 
i3o3. 

Berenguer  de  Llusá  desde  i3o3  hasta 
i32g  en  que  murió. 

Bernardo  de  Pons ,  electo  i32g,  mu- 
rió en  i34o. 

Mateo  Julia  :  i34o:  murió  en  i34G. 

Simón  de  Pons  ,  en  cuyo  tiempo  se  hi- 
zo la  torre  de  las  campanas,  electo  en  1 348, 
murió  en  1373. 

Berenguer  de  Sorigues,  de  1377  ¿1^12 
en  que  murió. 
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Galcerán  Canudes ,  de  i4i5  á  1439  en 
que  renunció. 

Gabriel  Mas  electo  14^9,  murió  en 
1466. 

Bernardo  Pujol  renunció  en  1469. 
Luis  de  Claramunt  murió  en  i5o5. 

/Enrique,  obispo          i5o5  i5o8. 

XGabriel  Camp   i5io  i52<). 

Comen-  }  Lorenzo  de  Marimou.  i53o  i533. 
***ú™\Miguel  Puig   i535  i54i. 

#  Fue  obispo  de  Elna  ,  Urgel  y  Lérida. 

\Bernardo  Capeller...   i544  i563. 
Francisco  Senjust }  i566  ,  murió  en 
i5g3. 

Angel  Juallar,  de  i5g4  á  1600  en  que 
pasó  á  la  abadía  de  Ganigó. 

Luis  de  Alentorn,  1600,  trasladado  á 
Bañólas  en  161 1. 

Juan  Cristóbal  Abella  ,  1611,  i6i3. 

Bernardo  Cedo,  i6i3,  murió  1616. 

Juan  de  Aymerich  ,  1616 ,  murió  1627. 

Francisco  Camps,  1627,  murió  i632. 

Gil  Jorge  Bru,         ,  i6fó. 

Pedro  Fontellas ,  1645,  1648. 

Francisco  Pascual,  1648,  i653. 

JosefBover,  i653,  trasladado  á  Ger- 
ri  en  1671. 
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Miguel  de  Guanter ,  1672,  pasó  á  Ger- 
ri  en  1686. 

Gerónimo  Abrich,  1686,  murió  1687. 

Jaime  Ginestar,  1690,  murió  1704. 

Gerónimo  Vidal  y  de  Niny  cistercien- 
se,  1710. 

Onofre  Nogues  y  de  Angtesilly  1721, 
murió  1727. 

Juan  de  Berartjr  Cortiada ,  1728,  mu- 
rió 1761. 

Martin  Martínez  de  Aspurz,  1762,  mu- 
rió 1780. 

Francisco  Escofet  y  de  Roger ,  1781, 
trasladado  á  la  Portella  en  1784,  costeó  el 
claustro  que  se  reformó  bajo  la  dirección 
del  arquitecto  D.  Pedro  Puig. 

Josef  Ignacio  de  Figueras ,  1785,  mu- 
rió el  mismo  año. 

Peregrin  de  Verthamon,  1787,  trasla- 
dado á  Amer  1789. 

Miguel  de  Nicuesa  y  1790,  pasó  á  Saa 
Juan  de  la  Peña  1793. 

Juan  Benito  Carcavilla9  1795,  murió 

Ayyy- 

Felipe  Antonio  Escofet,  1798,  actual. 
A  Dios  y  me  paso  á  Cardona. 
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CARTA  LXV. 

Viage  a  Cardona :  archivo  de  su  abadía. 
Memorias  antiguas  de  esta  villa  y  y  del 
origen  de  su  vizcondado.  Su  segunda 
carta-puebla  en  el  año  986.  Principio 
del  vizcondado  hereditario  ,  y  serie  de 
los  primeros  vizcondes.  A  qué  conda- 
do pertenecía  este  señorío. 

M  i  querido  hermano :  Poco  duraría  mi 
yiage  por  Cataluña  ,  si  en  todas  partes 
encontrara  digerido  lo  que  busco,  como 
lo  he  hallado  en  esta  iglesia  colegiata  de 
Cardona.  Estaban  sus  archivos  en  pésimo 
estado,  cuando  llegó  á  ella  su  abad  ac- 
tual el  Sr.  D.  Lorenzo  Ortiz  de  Zaratej 
el  cual  deseando  que  no  pereciesen  del  to- 
do sus  preciosidades ,  se  propuso  ordenar 
el  que  es  peculiar  de  su  dignidad,  donde 
existen  los  documentos  mas  importantes 
para  la  historia  eclesiástica  y  también 
para  la  civil.  Y  primeramente  dispuestos 
por  orden  cronológico  todos  sus  pergami- 
nos, los  encuadernó  en  libros  fáciles  de 
manejar;  con  cuya  sola  operación  ha  res- 
tituido á  estos  monumentos  la  vida,  que 
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poco  á  poco  les  iban  quitando  la  ignoran- 
cia y  el  descuido ,  instrumentos  que  ayu- 
dan al  tiempo  para  acabar  con  la  memo- 
ria de  los  sucesos  antiguos.  Hecho  esto, 
copió  en  libros  separados  las  mismas  es- 
crituras con  escrupulosa  exactitud.  Por  úl- 
timo formó  la  historia  de  esta  iglesia,  or- 
denando el  catálogo  de  sus  abades,  y  exa- 
minando con  crítica  los  puntos  dudosos 
de  su  remota  antigüedad.  Lo  mismo  ege- 
cutó  respeto  de  la  iglesia  de  Calaf ,  suje- 
ta antes  á  esta  de  Cardona.  En  ambas  co- 
sas le  ayudó  mucho  el  reconocimiento  del 
archivo  de  la  casa  de  Cardona  existente 
en  Barcelona.  En  suma  pocos  dias  me  han 
bastado  para  escribir  lo  que  verás  ,  con 
ser  asi  que  he  consultado  las  escrituras 
originales  ,  y  copiado  una  gran  porción 
de  ellas ,  no  solo  las  que  me  han  de  ser- 
vir para  lo  de  ahora  ,  sino  también  para 
otras  iglesias  y  monasterios.  La  franqueza 
que  en  esto  experimento  y  el  deseo  que 
reiua  donde  quiera  de  la  ilustración  gene- 
ral, obligan  á  redoblar  el  ahinco  con  que 
debe  trabajar  el  que  conoce  y  aprecia  es- 
tos tesoros. 

Viniendo  pues  á  lo  que  estamos,  y  sin 
detenerme  á  indagar  la  verdad  de  lo  que 
t.  viii.  10 
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dice  la  Marca  Hisp.  (col.  204 )  sobre  la 
antigüedad  de  Cardona  ,  liare  lo  que  me 
toca  ,  que  es  hablar  de  lo  que  hallo  en 
los  documentos  que  me  han  venido  á  ma- 
no. Asimismo  dejo  á  los  naturalistas  la 
descripción  de  este  monte  de  sal-piedra 
sobre  que  está  fundado  el  castillo  de  esta 
villa  ,  y  los  que  hay  á  la  redonda  de  él, 
y  el  cómo  se  beneficia  y  se  corta  ni  mas 
ni  menos  que  los  mármoles  en  sus  cante- 
ras, y  las  vistas,  ó  digamos  iris,  que  for- 
man estas  laderas  en  la  salida  del  sol  con 
los  varios  colores  de  su  superficie  ,  que 
en  triturándose  se  para  blanca ,  y  los  tro- 
zos cristalizados  que  se  encuentran  en  el 
centro  de  la  otra  masa,  de  los  cuales  forman 
los  naturales  cestitas  ,  imágenes  y  otras  la- 
bores de  harta  perfección  y  consistencia.  De 
esto  dirán  otros:  yo  solo  añadiré  que  se- 
gún tengo  entendido  es  este  el  único 
monte  de  sal  que  se  conoce  en  la  Euro- 
pa j  porque  sal-piedra  la  hay  en  nuestra 
Minglanilla  (que  era  la  Egelaste  roma- 
na), y  en  la  Suiza  y  acaso  en  otras  par- 
tes; pero  todas  son  subterráneas  ,  y  esta 
es  superficial  y  de  grande  elevación. 

Dejando  pues  á  un  lado  todo  esto  ,  y 
viniendo  al  examen  de  nuestros  documen- 


Digitized  by  Google 


A  LAS  IGLESIAS  DE   ESPAÑA.  1^ 

tos,  no  es  para  mí  muy  cierta  la  memo* 
ría  de  Cardona ,  que  algunos  creeu  hallar 
en  una  escritura  de  dotación  de  la  cate- 
dral de  Urgel  de  principios  del  siglo  IX 
(Marca   Hisp.   ap.  n.  XI ) ,   en  que  se 
menciona  entre  otros  el  distrito  ó  con- 
dado Cardociensis.  Ciertamente  esta  pa- 
labra no  conviene  á  Cardos  ,  lugar  cerca 
de  Cervera ;  ni  era  regular  que  de  un  mo- 
do ó  de  otro  dejase  de  mentarse  Cardo- 
na, á  quien  ninguno  de  los  otros  nom- 
bres alli  escritos  puede  convenir.  Mas  al 
fin  esto  es  dudoso.  También  lo  es  para  mí 
lo  que  refiere  D.  Bernardo  Josef  Llovet 
en  su  Genealogía  ItíS.  de  la  casa  de  Car- 
dona, es  á  saber  ,  que  en  estos  archivos 
había  una  escritura  de  donación  hecha  en 
el  año  95o  por  el  vizconde  fVifrcdo,  ape- 
llidado Descarrech ,  y  por  su  muger  Er- 
meruesa,  á  la  iglesia  de  Cardona,  fundada 
por  su  abuelo  Wifredo  el  Velloso  ,  conde 
de  Barcelona.  En  el  compendio  que  el 
mismo  autor  hizo  de  su  obra  para  uso  del 
archivo  de  Aytona,  añade  que  dicha  es- 
critura existia  aqui  en  i586 ,  cuando  el 
obispo  de  Urgel  D.  Andrés  Capilla  visi- 
tó esta    iglesia   por  comisión  apostólica: 
y  que  en  ella  se  intitulaba  el  vizconde 
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IVifvedus  vícecomes  ,  Jilius  Ermemiri 
comitis  Barchinone,  et  principis  :  y  por 
último  que '  fue  llevada  á  Roma  á  fines 
del  mismo  siglo  XVI,  cuando  se  suscitó 
el  ruidoso  pleito  entre  los  abades  Liori  y 
Agramunt. 

Todo  esto  será  verdad ;  roas  yo  no  pue- 
do venderlo  por  tal.  El  primer  documen- 
to indubitable  para  mí  que  existe  acerca 
de  esto  ,  es  del  año  XXVI  del  rey  Lota- 
rio,  981  de  Cristo,  y  es  una  donación  he- 
cha ad  domum  Sancti  Vincentii ,  qui  est 
fundatus  in  castrum  Cardona.  Lo  he  vis- 
to original  en  este  archivo.  Existían  cier- 
tamente antes  de  esa  época  la  villa  é  igle- 
sia, como  á  falta  de  otras  pruebas  lo  de- 
muestra evidentemente  la  escritura  de  la 
segunda  carta-puebla  fecha  cinco  años  des- 
pués en  el  de  986,  y  es  uno  de  los  do- 
cumentos mas  curiosos  que  nos  ha  con- 
servado la  antigüedad,  el  cual  no  se  ha 
publicado  hasta  ahora  que  yo  sepa.  Exis- 
te original  en  el  archivo  de  la  villa,  y 
de  él  es  la  copia  adjunta  (a).  Advierto  que 
las  palabras  que  van  rayadas ,  y  que  debes 
cuidar  que  se  impriman  de  cursivo,  son 

- 

(a)   ApencL  n.  XXX. 
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las  que  he  suplido  de  un  traslado  que 
existe  allí  mismo  hecho  en  el  siglo  XIII, 
las  cuales  faltan  en  el  original  roto  ya  y 
gastado  con  el  tiempo.  Su  contenido  es  el 
siguiente. 

El  conde  de  Barcelona  y  de  Urgel  Bor- 
rell  ,  hijo  de  Suniario  conde  de  Urgel  y 
nieto  del  de  Barcelona  Wifredo  II,  dice 
que  habiendo  construido  su  abuelo  ipsum 
castrum  Cardona  ,  expidió  su  decreto 
( praeceptum J  en  que  después  de  conce- 
der que  viviesen  en  él  con  seguridad  cuan- 
tos le  quisiesen  poblar  ,  aunque  fuesen 
adúlteros  ,  ladrones  ,  falsarios  y  reos  de 
otros  crímenes ,  les  concedió  también  que 
pudiesen  indemnizarse  impunemente  y  sin 
temor  de  ser  reconvenidos  en  juicio  ,  de 
cualquiera  injuria  que  recibiesen  de  sus 
enemigos,  con  tal  que  se  contentasen  con 
tomarles  doble  de  lo  que  perdieron  ;  por 
egemplo  ,  si  les  quitaron  un  asno,  pu- 
diesen ellos  tomarles  dos  de  los  mejores, 
y  si  recibieron  un  bofetón  ,  pudiesen  re- 
tornar dos  j  y  asi  de  los  otros  agravios. 
También  les  perdonó  la  cuarta  parte  que 
les  correspondía  pagar  de  illo  toloneo  ,  la 
cual  podian  repartirse  entre  sí.  Asimismo 
los   eximió    de  pagar  ningún  genero  de 
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censo  ,  nisi,  dice,  debiturn  sánete  Dei  ec- 
clesie  ,  quod  est  veram  primiciarn  ,  et 
veram  decimam  ,  et  fidelem  qffercionem, 
et  sanctum  sacrificium.  Todo  esto  les  con- 
cedió el  antiguo  poblador,  obligándoles  en 
lo  demás  á  que  viviesen  sujetos  al  juicio 
de  los  jueces ,  y  á  la  potestad  del  patro- 
no ,  á  quien  los  encomendó ,  que  es  el  se- 
ñor y  el  vizconde  que  entonces  instituyó. 

Todas  estas  cosas  dice  el  conde  Bor- 
re  11  que  hizo  su  abuelo  Wifrcdo  (el  Ve- 
lloso), cuyo  precepto  ó  privilegio  es  re- 
gular que  tuviese  á  la  vista,  y  aun  que 
lo  extractase,  cuando  ordenaba  el  suyo  de 
que  vamos  hablando.  Y  pues  Wifredo  ob- 
tuvo el  condado  de  Barcelona  desde  el  año 
870  hasta  el  de  906  ,  debemos  concluir 
con  entera  certidumbre  ,  que  en  ese  pe- 
ríodo de  tiempo  á  fines  del  siglo  IX  y 
principios  del  X  existia  Cardona,  con  su 
vizconde  é  iglesia. 

Todos  estos  privilegios  dice  Borrell 
que  había  confirmado  su  hermano  Mirón. 
Y  que  tuviese  un  hermano  llamado  asi, 
hijo  como  él  de  Sumario  conde  de  Ur- 
gel  y  de  Barcelona ,  el  que  murió  hacia  el 
año  950 ,  nadie  lo  puede  poner  en  duda, 
diciéndolo  el  mismo  en  una  escritura  tan 
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solemne  y  calificada  como  la  presente.  Mas 
en  virtud  de  qué  señorío  hizo  Miro  esta 
confirmación  á  los  habitadores  de  Cardo- 
na, no  es  fácil  poderlo  determinar;  no  ha- 
llándose lugar  donde  colocarle  en  la  serie 
de  los  condes  de  Barcelona  ni  de  Urgel, 
como  se  verá  en  las  memorias  de  estos  úl- 
timos. 

Como  quiera  que  esto  sea  ,  Borrell  con 
sus  dos  hijos  Raimundo  ,  sucesor  en  el 
condado  de  Barcelona  y  Ermengol  en  el 
de  Urgel ,  confirma  á  los  vecinos  y  nue- 
vos pobladores  de  Cardona  cuanto  les  ha- 
bian  otorgado  sus  antepasados,  añadiendo 
que  pudiesen  indemnizarse  hasta  en  siete 
tantos  del  daño  é  injurias  que  recibiesen 
de  sus  enemigos:  concede  ad  domum  San- 
cti  Vincentii  ipsos  denarios ,  et  ipsas  ce- 
ras ,  et  ipsa  décima  de  illo  Toloneo  

et  in  hebdómada  duas  somatas  salis ,  et 
necessaria  ligna:  y  obliga  á  los  vecinos  á 
trabajar  un  dia  cada  semana  para  su  pro- 
pia defensa  en  la  construcción  del  casti- 
llo, de  sus  torres  y  fosos.  En  cuanto  á  los 
adúlteros  ,  ladrones  &c.  que  viniesen  á  vi- 
vir aqui  ,  isti  maleficia  dice,  secundum 
legem  iudicab untur,  quia  non  cst  bonum 
malignis  habitare  cum  bonis  ;  los  cuales 
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mas  abajo  añade  que  debian  ser  juzgados 
por  las  leyes  de  los  godos  que  regian  en 
todos  los  juicios ;  y  aun  cuando  ellas  los 
absolviesen  ,  quiso  sin  embargo  que  que- 
dasen privados  de  comunicar  con  los  otros 
vecinos  en  la  iglesia  y  en  el  concejo ,  nisi 
antea  pervenerint  ad  rectam  confessio- 
nem,  et  tenuerint  veram  penitentiam.  En 
seguida  instituye  por  vizconde  y  señor  de 
Cardona  á  Ermemiro  y  á  toda  su  descen- 
dencia. Por  último  concede  á  los  vecinos 
la  sal  que  se  sacare  ó  vendiere  en  el  jue- 
ves de  cada  semana,  como  ya  lo  disfruta- 
ban antiguamente. 

Esta  escritura  tiene  dos  fechas,  como 
también  vemos  en  otras,  en  su  exordio  y  en 
su  conclusión.  La  primera  expresa  en  ge- 
neral la  época  del  privilegio  que  fue  el  año 
986,  el  i.°  de  Luis  V,  hijo  de  Lotario, 
año  en  que  debia  celebrarse  la  pascua  en 
la  luna  XX  de  Marzo,  dia  4  de  Abril.  Si 
alguno  se  empeñase  en  que  las  palabras: 
resurrectionis  dominice  nobis  celebranda 
esty  prueban  que  cuando  se  escribió  este 
exordio  no  se  había  aun  celebrado  la  pas- 
cua ,  convendré  en  ello ,  y  en  que  solo  se 
indica  ahí  el  tiempo  en  que  se  concedió 
el  privilegio  ,  cuya  escritura  se  extendió 
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después  á  33  de  Abril,  como  se  ve  en  la 
fecha  final  que  merece  algunas  observacio- 
nes. Dice  asi:  Facía  commemoratio ,  sive 
preceptum ,  vel  confirmatio ,  sive  indigu- 

li  agnicio         mense  Aprilis  die  VI1II. 

Kal  Maii,  Luna  X,  c)  ////.,  P.  C.  T. 
VII.ayciclus  girisolaris  postquam  ingres- 
si  sunt  Jiunt  XV  ^  et  antequam  egredian- 
tur  ad  capud  abemus  A.  XI II  \  anno  is- 
to  obiit  Leutarius  rex ,  qui  regnavit  afi- 
nos XXX.  menses  X\  post  obitum  eius 
anno  I.  ingrediente  regnante  filio  eius 
Leudevico  rege.  El  dia  23  de  Abril  era 
el  X  de  la  luna  que  comenzó  á  14  del  mis- 
mo mes  en  ese  año  986,  en  que  regia  el 
áureo  nura.  XVIII.  La  cifra  c)  IIII  siguí, 
fica  concurrente  IP.  Alguna  vez  te  he 
dicho  que  damos  este  nombre  al  dia  ó  dias 
sobrantes  de  las  52  semanas  del  año ,  que 
es  uno  en  los  años  regulares  y  dos  en  los 
bisiestos.  Los  números  concurrentes  son 
siete  y  no  mas ,  como  los  dias  de  la  se- 
mana y  las  letras  dominicales,  con  las  cua- 
les concurren  ó  coinciden ,  como  con  el 
ciclo  solar;  de  manera  que  al  año  I  del  ci- 
clo y  let.  dom.  F.  corresponde  el  concur- 
rente I ,  al  año  II  del  ciclo  y  let.  dom.  E. 
el  concurrente  II.  ,  y  asi  de  los  demae, 


» 


Digitized  by  Google 


l54  VI AGE  LITERARIO 

poniendo  en  los  bisiestos  dos  concurren- 
tes 7  como  ponemos  dos  letras  dominica- 
les. Por  esta  regla  al  año  986  en  que  era 
el  ciclo  solar  XV ,  toca  indubitablemente 
el  concurrente  IV.  Las  tres  iniciales 
P.C.T.  significan  Epacta ,  la  cual  llama- 
ban comunmente  Pacta  ,  y  era  en  efec- 
to la  VII  en  ese  año.  El  ciclo  solar  era 
XV  como  be  dicho  :  mas  el  notario  no  se 
contentó  con  expresar  ese  número  con  res- 
pecto al  principio  del  ciclo  ( postquam 
ingressi  suntj,  sino  que  para  mayor  cer- 
tidumbre añadió  los  XIII  que  faltaban  bas- 
ta el  número  de  28  que  es  el  último  de 
aquel  periodo,  después  del  cual  vuelve  á  re- 
gir el  número  I.  Y  esto  quiere  decir:  ante- 
quam  egrediantur  ad  capud  abemus  A. 
(annos)  XIII.  También  es  cierto  que  en 
ese  año  murió  Lotario  á  2  de  Marzo,  des- 
de cuyo  dia  comenzó  á  reinar  su  hijo  Luis, 
y  asi  está  bien  dicho  anno  I.  ingrediente. 
Mas  los  3o  años  y  10  meses  de  reino  que 
aqui  se  conceden  á  Lotario ,  no  cuadra  con 
la  opinión  común  de  haber  reinado  3i  años 
y  algunos  meses ,  cualquiera  que  sea  la  épo- 
ca que  se  adopte  para  contar  esos  años ,  ó 
bien  desde  el  10  de  Setiembre  de  c)54  en 
que  murió  su  padre  Luis  Ultramarino  ,  ó 
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desde  el  12  del  Noviembre  siguiente  en  que 
fue  coronado ,  ó  excluyendo  todo  ese  año 
sobredicho.  Campillo  (disquis.  meth.  &c. 
p.  i5Sj  citó  el  exordio  de  esta  escritura, 
cuya  copia  habia  visto  ,  para  probar  que 
Luis  V  comenzó  á  reinar  en  el  Marzo  de 
986  ;  pero  huyó  el  cuerpo  del  final  de  la 
misma  ,  donde  hubiera  hallado  con  que 
ilustrar  lo  que  dijo  sobre  los  años  que  rei- 
nó Lotario. 

Entre  las  subscripciones,  ademas  de  las 
de  los  condes  Borrell  y  sus  dos  hijos  Rai- 
mundo y  Ermengol ,  y  la  de  Evmemiro 
instituido  vizconde  ,  se  hallan  las  de  los 
obispos  Vivas  de  Barcelona  ,  Gondemaro 
de  Gerona  y  Frugifer  de  Vique ,  y  la  de 
Odón  abad  de  S.  Cucufate  del  Valles  ,  y 
la  de  Jocefredo  hermano  del  conde  Bor- 
rell ;  todos  los  cuales  vivían  entonces,  y 
sin  duda  se  hallaron  presentes  á  aquel  ac- 
to. De  Jocefredo  he  hallado  algunas  otras 
memorias  ignoradas ,  como  yo  creo  que  lo 
es  su  persona. 

Concluido  este  prolijo  examen  ,  venga- 
mos á  las  dos  cosas  principales  que  resul- 
tan de  dicha  escritura,  es  á  saber,  el  ori- 
gen de  los  vizcondes  de  Cardona ,  y  el  de 
la  iglesia  colegiata  de  S.  Vicente. 
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En  cuanto  á  lo  primero,  el  citado  Llo- 
vet  dice  que  en  ese  año  g86  era  ya  heredi- 
tario el  vizcondado  de  Cardona  y  propio  de 
la  familia  de  Folch.  Opinión  es  esta  á  que 
no  me  sé  acomodar.  Es  cierto ,  como  aca- 
bamos de  ver,  que  el  conde  de  Barcelona 
TVifredo  II  instituyó  señor  ó  sea  vizconde 
de  Cardona,  lo  cual  fue  á  fines  dol  siglo  IX 
ó  apenas  comenzado  el  X.  Mas  también  es 
cierto  que  no  sabemos  el  nombre  de  aquel 
sugeto,  ni  de  los  que  le  sucedieron  basta 
este  Evmemiro  ,  instituido  vizconde  por 
Borre  11  en  986,  sin  que  baya  indicio  de  que 
él  lo  hubiera  sido  antes,  ó  de  que  hereda- 
se aquel  señorío  de  sus  ascendientes.  Que 
antes  no  lo  era,  y  que  ese  año  fue  el  prime- 
ro de  su  vizcondado,  ademas  de  indicarlo  el 
contexto  de  dicha  escritura,  consta  de  otra 
que  ya  envié  desde  Serrateix  ,  fecha  en 
el  año  siguiente  987  ,  en  cuyo  exordio  co- 
mo viste  (a) ,  se  lee  :  Venit  Ermemirus 
vicecomes  in  monasterio  Sánete  Marie 

Serratexensis         in  II.  ANNO  ORDI- 

NACIONIS  SUE  ,  quam  ordinatus  fuit 
a  dompno  Borre  lio  comité  ,  vicecomite 
Car  done.  Asi  que  es  claro  que  antes  del 

(a)    V.$dP.  pag.  134 
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986  no  había  sido  vizconde.   Y  entonces 
no  obtuvo  este  señorío  por  herencia,  sino 
por   la  liberalidad  ó  voluntad   libre  de 
Borrell ;  el  cual  por  eso  dijo  :  Et  DONO 
vobis  patrono  Ermemiro  vicescomite  ;  y 
los  de  Serrateix  decian :  ORDINATUS 
FUIT  a  dompno  Borrello  comité,  vice- 
comité  Cardone.  Palabras  que  claramente 
señalan  la  potestad  y  libre  elección  del 
conde ;  del  cual  no  hay  por  qué  sospechar 
que  sin  razón  callase  la  herencia  paterna 
de  este  señorío  ,  si  por  ese  título  pertene- 
cía á  Ermemiro ,  puesto  que  tan  liberal- 
mente  quiso  que  se  perpetuase  en  todos 
sus  descendientes.  Esta  mención  de  la  des- 
cendencia de  aquel  príncipe  hecha  por  Bor- 
rell) al  paso  que  calla  la  ascendencia  del 
mismo  y  es  á  mi  entender  una  prueba  evi- 
dente de  que  aunque  Cardona  tuvo  antes 
otros  señores  ó  vizcondes ,  mas  el  tronco 
de  la  ilustre  familia  en  quien  se  perpetuó 
dicho  señorío ,  es  este  vizconde  Ermemiro. 
Y  si  esto  es  asi,  tampoco  entiendo  como 
pueda  decirse  que  siempre  fueron  vizcon- 
des los  de  la  casa  de  Folch.  Porque  este 
apellido  en  su  origen  fue  nombre  propio, 
y  asi  como  no  consta  que  antes  de  Erme- 
miro lo  tuviese  alguno  de  estos  señores, 
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consta  que  tardó  á  introducirse  en  los  que 
le  sucedieron.  Asi  que  solo  de  los  siglos 
XII  y  siguientes  podrá  decirse  que  Folch 
era  el  apellido  de  la  casa  de  Cardona.  En 
resolución,  desde  el  sobredicho  Ermemi- 
ro  comienzo  yo  para  mi  gobierno  Ja  se- 
rie de  los  vizcondes  de  Cardona  ,  tomada 
de  escrituras  originales  vistas  y  examina- 
das por  mí  mismo,  la  cual  por  ahora  pon- 
dré aqui  no  mas  que  hasta  fines  del  siglp 
XI,  cuanto  basta  para  ilustrar  las  épocas 
mas  obscuras  de  esta  iglesia. 

986.  Ermemiro ,  instituido  vizconde, 
como  se  dijo,  por  Borrell  conde  de  Bar- 
celona y  Urgel ,  dia  a3  de  Abril  de  986. 
Era  hermano  de  Arnulfo  obispo  de  Vi- 
que,  y  de  Raimundo:  todos  tres  hijos  de 
JVadardo  ó  Guadallo  ,  y  de  su  rouger  Er- 
metruit.  Murió  sin  dejar  sucesión  ;  por  lo 
cual  heredó  sus  estados  su  hermano 

1010.  Raimundo  y  cuya  primera  memo- 
ria ,  ó  la  que  ha  llegado  á  mi  noticia ,  es 
del  año  ioio  en  el  testamento  que  su  her- 
mano el  obispo  de  Vique  Arnulfo  hizo  á  fi- 
nes de  Julio  cuando  volvía  de  la  batalla  de 
Córdoba:  donde  consta  que  tenia  hijos,  á 
quienes  el  obispo  llamaba  nepotes  meos. 
Los  tuvo  de  su  muger  Enguncia,  y  se  lia- 
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maban  Bremundo  (ó  Beremundo) ,  Eriba- 
llOj  Fideo  y  Raimundo ,  como  lo  dice  una 
escritura  que  hallé  en  Vique  fecha  el  año 
VIII  de  Enrique,  io3g  de  Cristo.  Otra 
hermana  tenían  estos  señores  llamada 
Amaltrudis. 

ioi5.  Bremundo ,  hijo  mayor  de  Rai- 
mundo. Era  ya  vizconde  en  el  año  ioi5, 
como  consta  de  una  preciosa  escritura  fe- 
cha ese  año  (XX  de  Roberto) ,  la  cual  exis- 
te aqui  original  y  va  copiada  (a).  En  ella, 
ademas  de  hacer  memoria  de  los  tres  her- 
manos suyos  sobredichos ,  da  á  la  iglesia 
de  Cardona  varias  posesiones  que  le  res- 
tituyeron Sendredo  y  su  muger  Ermovi- 
ga  ,  convencidos  en  juicio  por  medio  de 
la  prueba  del  agua  caliente  de  los  hurtos 
que  habian  cometido  en  su  administración. 
Secnndum  lege  gótica ,  dice ,  et  nostray 
predictus  Sendredus  ,  manu  missd  in  cal- 
laría ,  crudeliter  corio  et  carme  assatá, 
cunctis  qui  aderant  praesentibus  ipsius 
saevissima  furta  est  revelata.  Este  vizcon- 
de es  el  restaurador  de  la  iglesia  de  Car- 
dona y  el  fundador  de  su  abadía  en  ioijj 
como  se  dirá.  Dispuso  su  testamento  dia 

-   (a)    Apend.  n.  XXXI. 
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ii  de  Enero  del  año  XXX  de  Roberto, 
1026  de  Cristo.  De  él  consta  que  no  te- 
nia hijos,  y  bien  podrá  inferirse  que  no 
estaba  casado ,  puesto  que  no  menciona  á 
su  muger,  ni  para  heredarla  ni  para  con- 
fiarle la  custodia  y  conservación  de  sus 
cosas;  las  cuales  pone  in  manus  et  pro- 
videntia  domna  Ermcssindis  comitissa  (de 
Barcelona)  ,  et  fratre  meo  Eriballo  archi- 
levita ,  et  Fulcho  fratre  meo.  Hechas  va- 
rias mandas  dice :  et  omnes  mcos  alios  alo* 
des  quod  remanent  in  cunctis  locis,  simul 
cum  ipsa  mea  honore ,  dimitto  in  potes- 
ta  te  et  tutela  de  fratre  meo  Eriballo  ar- 
chidiácono ,  vel  in  baglia  de  domna  Er- 
mcssendis  comitissa  ,  in  ea  ratione  ,  ut 
si  De us  mihi  filium  de  legitimo  coniugio 
dederit ,  et  ad  etatem  pcrvenerit  7  ipse  sit 
possessor ,  sub  mame  avunculi  sui  predic- 
ti  Eriballo ,  de  omni  mea  hereditate ,  quod 

a  sanctis  non  habeo  debitata       Si  autem 

jilium  Deus  mihi  non  dederit,  dimitto  si- 
militer  ipsos  alodes  vel  honore  mea  in 
manus  Eriballo,  ut  Ule  similiter  eligat  per 
sua  manu  Fulcum  fratrem  nostrum  ;  ut 
in  diebus  suis ,  si  Fulco  Eriballum  super- 
vixerit,  possessor  fíat  de  prefata  heredi- 
tate  vel  honore.   Téngase  presente  esta 
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disposición  testamentaria  ,  según  la  cual 
se  verá  ordenada  la  serie  de  los  sucesores. 
Este  vizconde  murió  en  el  año  1039  ó  prin- 
cipios del  io3o ,  como  consta  del  testamen- 
to sacramental  del  mismo,  hecho  á  18  de 
Abril  de  este  último  año  ,  dentro  de  los 
seis  meses  de  la  muerte  del  testador,  se- 
gún mandaba  la  ley  goda.  Lo  he  visto  ori- 
ginal. Por  consiguiente  no  debió  morir  á 
18  del  Setiembre,  que  es  cuando  pone  su 
óbito  el  necrologio  de  Cardona  ,  puesto 
que  ese  dia  es  anterior  al  semestre  que 
aun  siendo  entero  se  completaba  el  dia  de 
la  fecha  de  la  declaración  jurada  de  los 
testigos. 

io3o.  Eriballo  y  hermano  del  difunto, 
le  sucedió  en  la  herencia ,  á  lo  menos  co- 
mo tutor  del  otro  hermano  menor  Fulco. 
Yo  le  hallo  en  varias  escrituras  intitula- 
do simplemente  vizconde ;  y  muerto  des- 
pués dicho  hermano ,  dispone  del  vizcon- 
dado  como  de  cosa  propia  al  tiempo  de  mo- 
rir. Era  ya  arcediano  de  la  iglesia  de  Ge- 
rona desde  los  años  ioi5;  y  en  io35  fue 
electo  obispo  de  Urgel ,  sin  que  estas  dig- 
nidades le  estorbasen  la  posesión  y  el  tí- 
tulo del  señorío  secular ,  con  el  cual  en 
muchas  escrituras  le  hallo  juntamente  con- 

t.  vm.  11 
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decorado.  De  esto  y  de  otras  cosas  tocantes 
á  el  se  dirá  muy  á  la  larga  en  el  episco- 
pologio  de  la  iglesia  de  Urgel.  Aqui  solo 
recordaré  que  él  fue  el  que  consagró  esta 
de  S.  Vicente  en  el  año  io4o.  Alli  mismo 
se  verá  demostrado  que  murió  un  vier- 
nes, 19  de  Diciembre  de  ese  año  en  Pom- 
posa, lugar  de  la  diócesi  de  Narbona,  ca- 
minando con  otros  á  visitar  los  santos  lu- 
gares de  Palestina.  Fue  esto  5^  dias  des- 
pués que  ordenó  su  testamento  ;  en  el  cual 
según  lo  dispuesto  por  Bremundo  ,  dejó 
el  vizcondado  al  hijo  de  Fulco  su  herma- 
no ,  que  entonces  era  ya  muerto  poco  an- 
tes, y  muerto  violentamente,  como  lo  di- 
ce el  necrologio  antiguo  del  monasterio 
de  Serrateix  por  estas  palabras :  ///.  KaL 
Februarii  :  obierunt  Fulco  viccscomes, 
et  omnes  ,  qui  cum  eo  interiere  ,  anni 
Dni  J.XXX.VIIII.  :  que  debe  ser  el  3o 
de  Enero  de  io/\o.  Mas  claramente  consta 
lo  mismo  de  la  escritura  de  concordia,  con 
que  Guisla  ,  muger  del  difunto  ,  obligó 
años  adelante  al  obispo  de  Urgel  Guiller- 
.  vio  Guifredo  á  que  por  medio  del  duelo 
se  purificase  de  la  sospecha  de  haber  él  si- 
do el  asesino  de  su  marido  ó  la  causa  de 
su  muerte.  Esta  escritura  curiosa  se  verá 
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en  el  viage  á  aquella  iglesia.  Este  Fideo 
6  Folch  ,  es  el  primero  de  este  nombre 
que  yo  hallo  entre  los  vizcondes  de  Car- 
dona; y  tomándolo  su  hijo  por  apellido  pa- 
tronímico, lo  dio  á  toda  su  descendencia, 
1040.  Raimundo  Folch,  hijo  de  Fulco 
y  de  Guisla,  casó  con  Ermes  indis  ,  de 
quien  no  tuvo  hijos.  Por  esto  luego  que 
los  moros  le  mataron  en  el  castillo  de 
¿Halda  en  1086  ,  le  sucedió  en  el  vizcon- 
dado  un  hermano  suyo,  llamado  como  el 
padre 

1086.  Fulco  y  el  cual  era  todavía  muy 
pequeño  en  1040,  cuando  ordenaba  su  tes- 
tamento el  obispo  y  vizconde  Eriballo. 
Después  fue  obispo  de  Urgel  desde  1092 
hasta  1095,  y  seguidamente  de  Barcelona 
hasta  1099  en  que  murió.  En  los  episco- 
pologios  de  ambas  iglesias  hay  noticias  cu- 
riosas de  su  vida  y  gobierno.  Conservó 
este  vizcondado  hasta  la  muerte  y  á  lo  me- 
óos en  cuantas  escrituras  he  visto,  siem- 
pre se  intitula  vizconde.  Con  esto  no  es 
incompatible  lo  que  dice  la  Marca  Hisp, 
(col.  469)  que  Fulco  cedió  el  castillo  de 
Cardona  en  feudo  á  Guillermo  Rumo  11 
conde  de  Cerdaña ,  entregándolo  en  1091 
á  Ramón  Guillem  de  Odena  en  represen- 
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tacion  de  dicho  conde  ,  de  quien  recibió 
en  cambio  mil  onzas  de  oro,  el  castillo  de 
Tollo  y  otras  cosas.  El  juramento  de  fi- 
delidad que  Odena  hizo  con  este  motivo, 
se  halla  ibid.  (ap,  n.  CCCVI).  Sobre  lo 
cual  nada  mas  tengo  que  decir. 

Basta  esta  noticia  de  los  primeros  viz- 
condes de  Cardona.  Solo  quiero  añadir  una 
especie  que  nó  deja  de  dispertar  la  curio- 
sidad ;  y  es  que  hasta  aqui  se  ha  tenido 
por  cierto  que  el  vizcoudado  de  Cardona 
perteneció  al  condado  de  Barcelona.  Esto 
dicen  Tomich  y  otros  ;  Marca  lo  niega 
(Marca  Hisp.  col.  Al  primero  favo- 

rece la  conducta  de  los  condes  de  Barce- 
lona Wifredo  y  Borrell  que  poblaron  esta 
villa,  instituyeron  sus  vizcondes,  autori- 
zaban con  su  permiso  cuanto  aqui  se  ha- 
cia de  importancia  ,  y  bajo  cuya  baiulia 
pasaba  á  los  herederos  el  vizcondado :  co- 
sas todas  que  claramente  indican  la  depen- 
dencia de  este  señorío  del  de  Barcelona. 
Marca  se  funda  en  que  Cardona  siempre 
fue  de  la  diócesi  de  Urgel  y  no  de  la  de 
Barcelona,  y  que  mas  bien  debe  reputar- 
se su  vizcondado  por  perteneciente  al  con- 
dado de  Bcrga.  En  este  estado  de  duda 
son  dignas  de  consideración  las  palabras 
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del  testamento  del  obispo  y  vizconde  ErL 
bailo,  del  año  io4o:  Et  ipsum  VICECO- 
MI  TA  TU M  DE  AUSONA  simul  cum 

castro  de  Cardona          et  cum  ómnibus 

suis  aliis  castriSy  omnique  suo  honore  

ex  toto  dimissit  Raimundo  fratris  sai 
Fulchonis  filio.  Porque  claramente  se  da 
á  entender  aqui  ,  que  á  la  posesión  del 
castillo  de  Cardona  y  de  otros  muchos, 
y  al  señorío  de  ellos  (honore)  estaba  en- 
tonces unido  el  vizcondado  de  Ausona ;  ó 
lo  que  es  lo  mismo/ que  el  señor  ó  viz- 
conde de  Cardona  era  el  vizconde  de  Au- 
sona. Porque  ya  en  las  memorias  de  los 
condes  de  Urgel  tengo  demostrado  que 
hasta  después  del  siglo  XII ,  los  vizcondes 
de  cada  condado  no  tomaban  el  título  de 
los  fundos  ó  posesiones  que  tenian  ,  sino 
que  solo  se  intitulaban  con  el  nombre  ge- 
neral del  condado.  En  esta  manera  vemos 
que  Eriballo  distingue  el  vizcondado  de 
Ausona  del  señorío  de  Cardona ,  pero  lo 
supone  unido  y  como  de  dignidad  propia 
dispone  de  ella  y  la  pasa  al  que  le  suce- 
día en  lo  de  Cardona.  Y  si  esto  es  asi, 
tampoco  será  verdad  que  al  condado  de 
Ausona  perteneciese  como  vizcondado  el 
de  Cabrera. 


l66  VIAGE  LITERARIO 

Una  cosa  me  ocurre  ahora.  Pudiera  de- 
cirse que  los  condes  Wifredo  y  Borrell 
poblaron  á  Cardona  y  pusieron  en  ella  viz- 
condes ,  no  como  condes  de  Barcelona, 
sino  de  Ausona  ;  porqué  en  efecto  poseían 
ambos  señorios  unidos.  Con  lo  cual  todo 
quedaba  compuesto.  Es  decir  :  tenia  ra- 
zón Marca  para  negar  que  nuestro  vizcon- 
dado  perteneciese  á  Barcelona  :  la  tenia 
Tomich  para  escusarse  y  dorar  su  equivo- 
cación :  y  la  tenia  Eriballo  en  llamarse  á 
si  y  á  su  sucesor  vizconde  de  Ausona. 

En  resolución  ,  no  me  pesa  de  haber 
propuesto  estas  dudas,  que  ayudarán  no 
poco  á  desmentir  la  fábula  de  la  designa- 
ción de  vizcondes  ,  comitores  y  valvaso- 
res de  Cataluña ,  que  algunos  atribuyen 
Cario  Magno:  algunos  digo,  que  los  ca- 
talanes juiciosos  ya  saben  que  la  verdade- 
ra nobleza  de  las  familias  ilustres  no  na- 
ce ni  puede  nacer  de  la  mentira.  Lo  que 
sí  se  ha  de  tener  por  cierto  es  que  esta 
villa  y  su  territorio  pertenecian  al  de  la 
diócesi  de  Urgel,  antes  que  se  erigiese  la 
silla  de  Solsona.  Lo  cual,  dejando  aparte 
otras  muchas  pruebas,  dícelo  expresamen- 
te la  escritura  de  la  restauración  de  esta 
canónica,  hecha  por  el  vizconde  Brcmun- 
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do  en  el  año  1019,  de  esta  manera:  «Dom- 
»no  Ermengaudo  pontífice  Urgellitano  re- 
»verentissimo  haec  facta  quoque  probante 
»pariter  et  roborante ,  in  cuius  diócesi 
npraedicta  sita  extat  ecclesia." 

Mas  esto  ya  pertenece  á  lo  segundo  de 
que  he  de  hablar;  y  lo  haré  en  el  correo 
siguiente ,  que  para  el  de  hoy  basta  lo 
dicho.  A  Dios. 

CARTA  LXVI. 

Memorias  antiguas  de  la  iglesia  de  Car- 
dona :  su  canónica  A quis gránense  y 
Agustiniana :  su  sujeción  á  S.  Rufo  de 
Aviñon.  Consagración  del  templo  ac- 
tual: su  descripción  jr  sepulcros.  Ca- 
tálogo de  sus  abades. 

M  i  querido  hermano:  Ya  quedó  dicho 
en  el  correo  anterior  que  desde  el  siglo 
IX  hay  memoria  de  iglesia  existente  en 
Cardona  ;  aunque  con  el  título  de  S.  Vi- 
cente M.  no  la  hay  hasta  el  año  981  ,  que 
es  la  primera  que  yo  he  visto ,  y  de  que 
ya  te  di  noticia  (a).  La  expresión  ad  DO- 

(o)  El  P.  Ma»60t  (hist.  de  los  Ermit.  de  S.  Agust.)  di- 
ce qoe  la  iglesia  de  S.  Vicente  de  Cardona  es  fnndacion 
de  S.  Paulino  de  Ñola. 
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MU M  Sane  ti  Fincentii,  de  que  usa  aque- 
lla escritura  ,  y  que  se  repite  también  en 
la  carta-puebla  que  dije,  indica  que  ya  á 
fines  del  siglo  X  había  aquí  congregación 
ó  reunión  formada  de  clero,  al  cual  lla- 
ma suficiente  la  escritura  de  restauración 
del  año  1019,  de  que  hablaré  luego.  Eu 
otras  anteriores  á  esta  última  ¿poca  las 
donaciones  suenan  hechas  beato  Vincen- 
ció  ,  et  servientibus  Deo  in  prefata  ec- 
clesia.  No  puede  dudarse  pues  que  antes 
de  ese  año  hubo  aqui  canónica  ó  forma  de 
vida  clerical  con  algún  superior  que  la 
dirigiese ,  que  por  lo  que  vemos  en  Sol- 
sona  y  otras  iglesias  se  llamaría  priora  aun- 
que no  queda  rastro  alguno  de  ello. 

El  año  sobredicho  1019  es  el  que  for- 
ma la  primera  época  conocida  de  esta  igle- 
sia ,  que  es  cuando  la  dotó  y  ordenó  el 
vizconde  Bremundo  por  medio  de  la  es- 
critura que  va  copiada  del  archivo  aba- 
cial {a) ,  y  cuya  fecha  es  la  siguiente  :  Reg- 
nante  in  perpetuum  Christo  domino  Sal- 
vatore  nostro,  anno  incarnationis  ipsius 
millesimo  nono  décimo ,  indictione  secun- 
da ,  era  millesima  quinquagesima  octava , 

(a)    Apend.  n.  XXXII. 
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VI.  die  nonarum  lulii  ,  feria  V.  /acta 
est  hec  dos  anno  vigésimo  quarto  reg- 
nante  Roberto.  Siendo  jueves  como  lo  era 
el  día  2  de  Julio  del  año  1019  ,  en  que 
rigió  la  let.  dom.  D.  ,  se  ha  de  tener  por 
cierto  que  en  ese  año  se  hizo  esta  escri- 
tura ;  aunque  el  notario  dio  á  la  era  espa- 
ñola 39  años  de  antelación  á  la  cristiana, 
y  notó  el  año  XXIV  de  Roberto ,  que  en 
rigor  no  comenzaba  hasta  el  dia  24  del 
Octubre  siguiente.  Y  ni  en  lo  uno  ni  en 
lo  otro  hizo  mundo  nuevo  ;  que  otros 
también  siguieron  esa  misma  cuenta  de 
la  era  española  ,  conforme  á  la  opinión 
de  Mayans  y  Mondejar,  y  eso  aun  en  es- 
crituras anteriores  al  mes  de  Setiembre,  en 
las  guales  no  cabe  la  solución  que  se  da 
en  las  posteriores  á  ese  mes,  cuando  jun- 
to con  la  indicción  solian  ya  contar  la  era 
del  año  siguiente.  Pues  en  los  años  de 
Roberto  también  contaron  algunos  por  pri- 
mero de  su  reino  todo  el  996 ;  y  esto  ve- 
mos usado  en  este  documento. 

En  él  dice  el  vizconde  Bremundo' que 
habiendo  tomado  consejo  de  Oliva ,  obis- 
po de  Vique  y  de  su  clero,  propuso  y  re- 
solvió engrandecer  la  iglesia  de  S.  Vicen- 
te M.  de  Cardona ,  restituyéndole  lo  que 


Digitized  by  Google 


1^0  VIA6E  LITERARIO 

sus  antecesores  le  habían  usurpado  y  ha- 
ciéndole nuevas  donaciones,  entre  las  cua- 
les por  la  primera  vez  que  yo  sepa  se  ha- 
ce mención  de  moneda ,  sin  duda  propia 
de  Cardona ,  y  dando  á  su  clero  que  lla- 
ma suficiente  un  abad  canonical  ,  que  no 
conociese  el  uso  de  las  armas  ,  ó  no  las 
manejase  ,  y  que  con  su  ciencia  y  vi- 
da egemplar  fuese  maestro  de  los  otros; 
al  cual  en  muriendo  procurasen  el  vizcon- 
de ,  clero  y  pueblo  elegir  sucesor  de  la 
misma  iglesia  ,  y  no  habiendo  en  ella  per- 
sona á  propósito  se  buscase  de  otra  par- 
te. Cumplió  el  vizconde  lo  que  tenia  re- 
suelto ,  con  acuerdo  y  aprobación  de  la 
condesa  de  Barcelona  Ermesindis  y  de  su 
hijo  Berenguer ,  del  conde  de  Urgel  J£r- 
mengol  II ,  y  de  S.  Ermengol  obispo  de 
Urgel ,  á  cuya  diócesi  pertenecía  Cardona. 
El  primer  abad  que  entonces  se  eligió  se 
llamaba  Guillermo.  La  condición  de  que 
armorum  penitus  expers  esset ,  manifies- 
ta el  estado  que  las  cosas  tenían  en  aquel 
tiempo,  en  que  el  clero  no  se  vio  libre  de 
las  facciones  y  bandos  de  familias  ,  y  en 
que  hubo  muchos  obispos  asesinados  y  tam- 
bién tachados  de  asesinos. 

Tal  es  el  origen  de  esta  insigne  aba- 
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día,  que  hasta  hoy  permanece,  aunque  con 
diferente  carácter.  También  se  debe  reputar 
esta  por  la  primera  memoria  de  canónica 
en  dicha  iglesia.  Quin  etiam,  dice  el  viz- 
conde Bremundo  ,  talem  sufficienti  clero 
eiusdem  ecclesiae  CANONICUM  abba- 
tem  praejicerem.  Estas  palabras,  según  las 
interpretaciones  de  varias  personas ,  ó  sig- 
nifican que  un  canónigo  debia  ser  elegido 
abad,  ó  que  este  debia  profesarla  vida  canó- 
nica ,  ó  que  debia  ser  canónico,  esto  es, 
elegido  canónicamente.  De  cualquier  mo- 
do que  sea  ,  se  ve  claro  que  aqui  empezó 
la  canónica  de  Cardona  ,  bajo  la  discipli- 
na de  un  abad ,  cuya  prelacia  la  supone  y 
era  inútil  sin  ella. 

Ahora  ocurre  la  misma  cuestión  que  en 
otras  iglesias;  es  á  saber,  ¿que  especie  de 
canónica  era  la  de  Cardona  en  esta  época? 
Era  sin  duda  alguna  la  Aquisgranense. 
Prueba  de  ello  es  que  esta  y  no  otra  era  la 
de  las  catedrales  de  Vique  y  Urgel,  de  cuyos 
prelados  y  clero  se  informó  nuestro  viz- 
conde, y  con  cuya  aprobación  procedió  á 
restaurar  y  sublimar ,  como  él  dice  ,  esta 
iglesia.  Que  cierto  parece  regular  que  acon- 
sejasen para  este  clero  el  mismo  género  de 
vida  que  ellos  profesaban,  antes  que  otro 
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que  Ies  fuese  desconocido.  Ademas  de  esta 
congetura ,  que  no  es  despreciable  ,  tengo 
á  mano  el  argumento  concluiente  de  que 
me  he  valido  otras  veces ,  tomado  de  los 
testamentos  y  otras  escrituras,  por  las  cua- 
les consta  que  los  individuos  de  esta  ca- 
nónica  disponían    libremente   de  bienes 
propios :  cosa  que  solo  cabia  en  la  canóni- 
ca Aquisgranense,  y  era  su  carácter.  Asi  el 
primer  abad  Guillermo  ,  ademas  de  varias 
compras  y  permutas  que  de  él  nos  quedan, 
hizo  testamento  en  el  año  io<$i  ,  el  cual 
he  visto  original ,  en  que  deja  varias  man- 
das á  la  capilla  de  S.  Jaime,  debajo  de  la 
de  S.  Vicente  &c.  Del  sucesor  Bernar- 
do me  consta  por  las  escrituras  que  exis- 
ten que  compró  viñas  y  vendió  tierras  que 
le  pertenecían  ,  como  él  dice  ,  per  com- 
paratione.  El  abad  Hugo  en  1078  y  en 
1081  hizo  donaciones  de  su  herencia  pro- 
pia ,  con  ser  él ,  en  cuyo  tiempo  se  intro- 
dujo la  canónica  Agustiniana  ,  según  la 
opinión  común. 

No  consta  fijamente  el  año  en  que  se 
verificó  esta  mudanza  de  vida.  Los  nombres 
de  refectorio  ,  monacus  ,  prior  y  praepo- 
sito  ,  que  suenan  en  escrituras  de  los  años 
io83,  parecen  indicar  esta  reforma  ¿  pero 
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fes  cierto  que  los  hubo  en  otras  partes  don- 
de no  se  conocía  esa  vida  reglar.  Sin  em- 
bargo es  imposible  no  fijar  dicha  variación 
en  alguno  de  esos  años,  hallándose  ya  en 
el  de  1087  (XXVIII  del  rey  Felipe)  una 
escritura  fecha  á  27  de  Diciembre,  en  que 
expresamente  se  dice  de  uno  que  renunció 
á  todo  lo  que  poseia  para  vivir  regular" 
mente  en  la  iglesia  de  Cardona.  Aianricus 
clericusy  dice,  qui  propter  amorem  Dei 
saeculo,  et  ómnibus  quae  possidebam,  re-, 

nuntiavi        dono        ecclesiae  sanctissi- 

mi  martjris  Vincentii  Cardonensis  ,  cui 
me  ipsum  tradidi  REGULARITER  ser- 
viturum  ,  cuneta  quae  hereditario  iure 
mihi  contingunt  &c.  En  el  año  1090  se 
verificó  la  restauración  de  la  canónica  de 
Orgañá  ,  á  cuyo  acto  asistieron  los  canó- 
nigos de  Urgel  ,  de  Cardona  y  de  Solso- 
na ;  y  la  escritura  que  de  ello  se  hizo  lla- 
ma á  los  primeros  simplemente  canónicos, 
y  á  los  otros  religiosos  canónicos ;  como 
dando  á  entender  con  el  dictado  religiosos 
el  nuevo  género  de  profesión  regular  mas 
estrecha  que  habían  adoptado  ,  la  cual  no 
admitieron  los  de  Urgel. 

Esta  mudanza  de  vida  fue  obra  de  la 
casa  de  canónigos  Agustinianos  de  S.  Ru- 
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fo  en  Aviñon ,  que  por  estos  tiempos  se 
había  hecho  muy  célebre  y  tenia  grande 
influjo  para  con  los  condes  de  esta  provin- 
cia, por  cuyo  medio  logró  que  se  le  su- 
jetasen muchas  de  nuestras  canónicas,  que 
llamaban  obedientias  suyas.  Indícalo  el 
breviario  que  conservaba  la  iglesia  de  San 
Miguel  de  esta  villa  ,  y  que  no  ha  mu- 
chos años  se  llevó  á  su  monasterio  de  las 
Avellanas  el  P.  D.  Jaime  Pascual,  donde 
está  y  lo  he  visto.  En  este  códice  al  prin* 
cipio  del  oficio  de  tempore  se  lee:  Inci- 
pit  breviarium  secundum  ordinem  beati 
Ruphi  compilatum.  Y  pues  el  libro  era  de 
aqui,  claro  está  que  en  esta  iglesia  se  adop- 
taron las  costumbres  y  ritos  de  la  de  San 
Rufo,  y  por  consiguiente  que  aquella  tuvo 
algún  influjo  en  la  reforma  de  esta. 

Confirman  esto  mismo  otros  documen- 
tos que  al  mismo  tiempo  descubren  la  re- 
sistencia que  esta  iglesia  opuso  al  yugo  ex- 
trangero.  En  el  archivo  episcopal  de  la  Seo 
de  Urgel  se  conserva  original  la  carta  que 
el  cardenal  Boso  escribió  al  obispo  Ur- 
gelense  S.  Odón  acerca  de  esta  canónica  de 
Cardona.  Es  documento  curioso ,  del  cual 
consta  que  ese  cardenal  lo  fue  del  titu- 
lo de  Santa  Anastasia,  y  que  de  verdad 
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fue  legado  pontificio  en  España :  cosas  de 
que  se  duda  en  las  vidas  de  los  papas  de 
Chacón.  Y  pues  fue  honrado  con  el  cape- 
lo por  el  papa  Pascual  II,  claro  está  que 
esta  qarta  es  posterior  al  año  1099  en 
comenzó  aquel  pontificado  ,  pero  no  pasa 
mucho  del  1100.  En  ella  pues  leerás  (a) 
cómo  á  pesar  del  precepto  de  la  silla  apos- 
tólica y  del  legado  y  obispo  sobredichos, 
todavía  el  abad  de  esta  iglesia ,  y  por  lo 
menos  algunos  de  sus  canónigos  ,  se  resis- 
tían á  reconocer  aquella  sujeción;  por  lo 
cual  manda  el  legado  que  sean  excomulga- 
dos. También  se  infiere  que  esta  resisten- 
cia era  ya  antigua  ,  esto  es ,  desde  que  se 
intentó  la  sujeción.  Otras  curiosidades  con- 
tiene aquella  carta  que  no  son  de  este 
lugar. 

De  esta  misma  oposición  de  Cardona, 
y  de  haber  al  fin  cedido  al  rigor  de  las 
censuras ,  es  prueba  la  bula  del  papa  Anas- 
tasio IV  del  año  n54,  dirigida  al  abad 
Bernardo ,  donde  después  de  confirmar  to- 
das las  posesiones  y  costumbres  de  esta 
iglesia  ,  la  cual  toma  bajo  su  protección 
apostólica,  y  de  conceder  su  libre  admi- 

(a)    Apend.  n.  XXXIII. 
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nistracion  al  abad  y  sucesores,  dice  lo  si- 
guiente: ((Obeunte  vero  te,  nunc  eiusdem 
»loci  abbate,  seu  tuorum  quorum  libet  suc- 
»cessorum,  nullus  ibi  qualibet  subreptionis 
»astuciá,  seu  violentiá  praeponatur ,  nisi 
»quem  fratres  communi  consensu,  vel  fra- 
))trum  pars  consilii  s<inior¡s  ,  secundum 
»Deum,  et  B.  Augustitii  regulam  provide- 
»rit  eligendum  5  salvo  nimirum  illius  teno- 
»r<?  sententiae  ,  quae  ínter  te  ,  dilecte  fi- 
»/¿,  supramemorate  abbas  ,  et  dilectum  ji- 
nlium  nostrum  abbatem  Sane  ti  Ruphi,  au- 
nctoritate  apostólica  lata  esse  dignosci- 
Y)tur"  Estas  últimas  palabras  indican  que 
el  abad  de  S.  Rufo  tuvo  alguna  pretensión 
en  las  elecciones  de  los  de  acá  ,  y  que  al- 
gún derecho  le  quedó  salvo  en  ellas.  Pe- 
ro á  mí  no  me  consta  nada  de  eso,  ni  mas 
de  lo  dicho;  antes  sé  ciertamente  que  la 
confirmación  de  dichas  elecciones  se  pedia 
al  obispo  de  Urgel  ,  á  quien  los  electos 
prestaban  obediencia  canónica. 

En  resolución ,  con  dependencia  ó  sin 
ella  ,  aqui  duró  la  canónica  Agustiniana 
desde  fines  del  siglo  XI  hasta  los  tiempos  de 
Clemente  VIH  que  la  suprimió,  elevando 
la  iglesia  á  colegiata  ,  dejándole  por  pri- 
mera dignidad  la  abacial  con  el  uso  de 
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pontificales ,  asi  en  su  templo  propio  como 
en  la  parroquia  de  S.  Miguel  y  en  la  igle- 
sia de  S.  Jaime  de  Calaf ,  y  con  declara- 
ción de  iglesia  exenta. 

Antes  de  salir  de  esto  que  tratamos, 
añadiré  que  á  pesar  de  cuanto  se  ha  dicho 
hay  motivo  para  sospechar  que  esta  igle- 
sia era  reglar  de  tal  manera ,  que  una  par- 
te de  su  clero  fuese  secular ,  que  no  ad- 
mitía la  profesión  canónica  y  conservaba 
la  propiedad  de  sus  bienes.  Muéveme  á 
creerlo  asi  el  ver  que  en  Calaf,  donde, 
como  se  dirá ,  se  introdujo  la  misma  ca- 
nónica bajo  la  dirección  de  Cardona  ,  su- 
cedía lo  mismo.  En  el  año  1209  decia  uno 
de  aquellos  clérigos:  «Ego  Berengarius  de 
»Salau,  clericus  Sancti  Iacobi  de  Calaf,  et 
»beneficiatus ,  non  tamen  re guiar is  ,  diffi- 
»nio  et  renuntio  beneficio,  et  canónica- 
nturae  ,  quam  habebam  in  ecclesia  illa..,. 
»Haec  renuutiatio  fit  a  me,  eo  quod  no* 
vtui  recipe  re  habitum  regularem."  O  di- 
gamos que  esa  seria  la  época  en  que  se  in- 
trodujo alli  la  vida  reglar,  la  cual  no  su- 
fría que  los  canónigos  fuesen  propietarios, 
pero  sí  los  beneficiados.  En  1228  el  rey 
D.  Jaime  I  dió  un  privilegio  de  protec- 
ción á  esta  iglesia  de  Cardona,  en  el  cual 
t.  vni.  12 
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recomienda  á  los  clericos  regulares  et 
saeculares  dictae  ecclesiae  Sancti  Vin- 
centii.  A  esta  mezcla  permitida  y  autori- 
zada de  clérigos  seculares  y  regulares  ,  de- 
be atribuirse  el  hallarse  aqui  algunos  tes- 
tamentos hechos  con  libertad  y  en  la  for- 
ma ordinaria  por  los  canónigos  de  esta 
iglesia,  y  aun  por  los  que  obtenían  los 
primeros  oficios  monásticos.  Tal  es  uno 
del  año  i446  ordenado  por  Juan  Camp, 
canonicus  ,  prior  ,  et  eleemosinarius  mo- 
nasterii  Sancti  Vincentii  castri  Cardo- 
nae.  Está  en  el  archivo  del  abad  (miscel. 
n.  i5j.  Basta  haber  dejado  dicho  esto,  por 
si  acaso  el  tiempo  descubriese  mas  con 
que  probar  la  analogía  de  esta  canónica 
con  la  de  Vique  y  Urgel. 

El  titular  de  la  iglesia  fue  siempre, 
como  en  el  dia,  de  5.  Vicente  M.  Los  viz- 
condes le  juraban  fidelidad  antes  de  tomar 
posesión  del  señorío;  sobre  lo  cual  hay 
estatuto  solemne  que  aun  hoy  se  observa, 
recibiendo  el  abad  sentado  dicho  jura- 
mento al  nuevo  señor  ó  al  que  hace  sus 
veces  ,  y  entonces  es  cuando  este  los  re- 
cibe de  los  bailes  que  se  hallan  presen- 
tes. De  aqui  nace  que  algunas  donaciones 
de  los  vizcondes  antiguos  á  la  sobredicha 
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iglesia  ,  se  dicen  hechas  sénior ¿  meo  Sanc- 
to  f^incentio.  El  documento  mas  antiguo 
que  he  hallado  de  la  obligación  de  hacer 
ese  juramento ,  es  la  escritura  de  dedica- 
ción de  esta  iglesia  hecha  en  el  año  io4o, 
en  la  cual  el  vizconde  que  entonces  era  y 
algunos  de  sus  sucesores  dejaron  escrito 

y  mandado ,  ut  nemo  successorum  ac- 

cipiat  pote state m  Cardonensis  castri ,  us- 
quequo  sacramento  se  obliget  honorem 
praetexti  martjris  habitum  vel  habitu- 
rum  nequáquam  auferre  &c. 

El  templo  actual  es  el  mismo  que  co- 
menzó á  fabricar  el  vizconde  Bremundo} 
verdadero  restaurador  de  esta*  iglesia  en 
lo  formal  y  material.  El  necrologio  anti- 
guo que  dos  siglos  atrás  existia  aun  en  el 
archivo,  y  del  cual  queda  una  copia  au- 
téntica sacada  en  tiempo  del  conde  Don 
Enrique  ,  en  el  óbito  de  Bremundo  dice 
lo  siguiente  :  XIV.  Kal.  Octobris.  Ipso 
die  obitus  Bermundi  vicecomitis  ,  cuius 
benignd  dispositione  ecclesiae  huius  fun- 
damenta sunt  tocata  :  ad  extremum  vero 
ab  eodem  plurima  dona  sunt  ei  collata. 
El  edificio  se  concluyó  tan  pronto  ,  que 
ya  en  el  año  io4o  pudo  ser  dedicado :  so- 
lemnidad que  egecutó  Eriballo  hermano 
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del  fundador  ,  obispo  de  Urgel  y  junta- 
mente vizconde  de  Cardona,  con  asisten- 
cia de  Arnulfo ,  obispo  de  Roda.  La  es- 
critura que  va  copiada  del  original  (a) 
contiene  toda  la  dotación  de  la  iglesia, 
asi  lo  que  los  vizcondes  anteriores  le  die- 
ron ,  como  lo  que  añadieron  los  actuales 
Eriballo  y  Guisla  viuda  de  Fideo  con  su 
hijo  Raimundo.  También  contiene  (y  esto 
debe  notarse  mucho  para  evitar  dudas) 
las  donaciones  que  hicieron  algunos  viz- 
condes posteriores,  Bernardo  con  su  mu-> 
ger  Almodis ,  y  Raimundo  Folch;  délos 
cuales  el  primero  lo  fue  entrado  ya  el  si- 
glo XII,  y  el  segundo  es  uno  de  los  de 
ese  nombre  á  fines  del  mismo  siglo  ó  del 
siguiente.  Por  último  se  halla  una  copio- 
sa donación  de  Re  verte  rio ,  vizconde  de 
Barcelona,  hecha  con  la  condición  que  el 
abad  instituyese  la  vida  reglar  en  la  igle- 
sia de  S.  Pablo  de  Guardia.  Estas  v  otras 
donaciones,  aunque  muy  posteriores,  las 
hallarás  extendidas  en  esta  misma  escri- 
tura j  en  la  cual ,  como  en  casi  todas  las- 
de  su  clase,  se  dejaron  de  propósito  mu- 
chos huecos  en  blanco ,  para  que  ingirien- 

(a)    Apend.  n.  XXXIV. 
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dose  en  ellos  las  dádivas  de  los  venide- 
ros, contuviese  un  solo  documento  toda 
la  dote  de  la  iglesia,  la  cual  constase  de 
un  golpe  si  se  ofrecía  en  juicio.  Por  esta 
razón  y  para  añadir  el  peso  de  la  auto- 
ridad ,  se  hallan  en  este  tantas  firmas  de 
obispos  que  vivieron  uno  y  dos  siglos  des- 
pués, señaladamente  los  de  aquellas  sillas, 
en  cuyo  territorio  estaban  las  heredades 
ó  iglesias  concedidas  á  la  nuestra,  y  en- 
tre ellos  los  de  la  de  Urgel  por  estar  ella 
en  su  diócesi  ,  como  lo  expresa  el  obispo 
dedicante  Er ib  alio  en  su  firma  de  esta 
manera  :  Heriballus  episcopus  f  qui  hoc 
confirmat  ad  honorem  sánete  sedis 
gellensis  ,  ut  ipsa  ecclesia  Sane  ti  Vincen- 
tii  sub  eius  diócesi  sit. 

La  fecha  de  la  escritura  es  del  dia  ü3 
de  Octubre  del  año  io4o,  X  del  rey  En- 
rique,  la  misma  puntualmente  que  la  de 
la  consagración  de  la  catedral  de  Urgel, 
y  con  sola  la  diferencia  de  un  dia  la  del 
testamento  del  mismo  prelado.  En  el  epis- 
copologio  de  aquella  iglesia  verás  combi- 
nadas estas  fechas,  que  cierto  parecen  in- 
compatibles ,  y  mas  en  asuntos  tan  gra- 
ves como  los  de  que  tratan  ,  y  en  tanta 
distancia  de  lugares.  Mas  la  contradicción 
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es  aparente  por  el  vario  modo  de  contar 
los  años  que  los  notarios  usaban,  lo  cual 
no  quita  la  verdad  de  los  hechos.  Y  en 
cuanto  á  esta  dedicación  de  Cardona ,  me 
afirmo  en  que  fue  a  a3  de  Octubre  de 
1040  ,  pues,  como  consta  en  el  acta,  es- 
taba ya  ese  dia  viuda  la  vizcondesa  Guis- 
la,  que  según  dije  el  correo  pasado  no  lo 
estaba  en  el  mismo  dia  del  año  anterior, 
no  habiendo  muerto  su  marido  Fulco  has- 
ta el  Febrero  de  1040. 

Sj  rae  olvidaba  decir  que  esta  escritu- 
ra se  halla  ya  publicada  en  la  Marca 
Hisp.  fap.  ti.  CCXX1 J;  y  he  dicho  mal: 
debí  decir  insinuada  ó  indicada  ,  que  no 
tiene  mas  que  diez  ó  doce  líneas  de  ella; 
y  aun  en  eso  poco  tan  equivocada  ,  que 
tuve  por  bien  en  pleado  el  trabajo  en  co- 
piarla entera  de  mi  mano. 

El  sitio  del  templo  era  en  el  recinto 
del  castillo  (in  castro),  y  alli  permanece, 
aunque  ya  inutilizado  y  cortado  en  va- 
rios almacenes  ,  desde  que  fue  converti- 
do en  fortaleza  en  1794  con  motivo  de 
la  guerra  de  Francia.  Tratóse  luego  de 
construir  otro  templo  nuevo  dentro  de 
la  villa  ,  y  mientras  se  acaban  de  ven- 
cer las  dificultades  que  en  ello  han  ocur- 
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rido  ,  tiene  el  capítulo  su  residencia  en 
la  iglesia  de  los  PP.  observantes  de  San 
Francisco.  Consérvase  todavía  en  el  tem- 
plo viejo  una  confessio  ó  capilla  subter- 
ránea debajo  del  altar  mayor.  Es  de  tres 
naves  pequeñas  de  ocho  palmos  ó  poco 
mas  cada  una  ,  divididas  por  colunitas, 
cuatro  por  lado ,  muy  parecida  á  otra  ca- 
pilla que  hay  en  la  colegiata  de  Ager;  si- 
no que  esta  tiene  su  entrada  por  delante 
del  altar  mayor ,  como  las  que  hay  en  Bar- 
celona ,  Roda  y  aqui  mismo  en  la  parro- 
quia de  S.  Miguel.  Algunos  habrán  creído 
que  esta  fuese  la  iglesia  primitiva,  sobre 
la  cual  levantase  la  otra  el  vizconde  Bre- 
mundo.  Yo  juzgo  que  se  construyó  al  mis- 
mo tiempo  ,  con  el  objeto  de  depositar 
en  ella  las  reliquias  de  S.  Vicente  M.  y 
de  otros  santos ,  para  que  según  la  disci- 
plina antigua  se  verificase  que  estaban  sub 
ara  máxima.  Y  asi  se  llamó  ya  muy  de 
atrás,  como  ahora,  la  capilla  de  las  reli- 
quias-, aunque  el  nombre  primitivo  con 
que  era  conocida  en  el  siglo  XI  era  el  de 
confessio  Sane  ti  Vincentii  ,  como  con  sta 
entre  otros  documentos  de  una  donación 
que  el  primer  abad  Guillermo  hizo  X.  KaL 
Iulii ,  luna  XI y  anno  X.  regnante  Hen- 
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rici  regís  ,  donde  dice  :  Ego  Willelmus 
sacer  vel  abba  Sancti  Vincentii  dimitió 
atque  concedo  ad  titulum  Sancti  lacobi, 
qui  est  consccratum  intus  in  ipsa  CON- 
FESSIONE  Sancti  Vincentii  Cardonen- 
sis  &c.  El  titulas  S.  Iacobi  era  un  altar- 
cito  en  honor  de  este  apóstol,  al  cual  dio 
ciertos  alodios  para  dotación  de  una  lám- 
para, misa  y  capellanía  á  presentación  de 
los  abades  que  por  el  tiempo  fueren. 

Habia  también  en  el  mismo  templo 
muchos  sepulcros  de  los  señores  de  la  ca- 
sa de  Cardona.  Los  ciertos  y  averiguados 
por  el  actual  Sr.  abad  son  a3  -y  los  cuales 
han  quedado  casi  todos  destruidos  con  la 
profanación  sobredicha  y  su  motivo.  Algu- 
nos cadáveres  he  visto  guardados  ,  como 
por  compasión,  en  un  cuartito  de  la  ermi- 
ta de  la  Trinidad.  Entre  ellos  está  el  del 
cardenal  D.  Jaime  de  Cardona ,  obispo  de 
Vique  ,  Gerona  y  Urgel,  del  cual  se  dará 
mayor  noticia  en  lo  de  esta  última  igle- 
sia. Ten  por  cierto  que  ninguno  de  dichos 
señores  se  enterró  dentro  del  templo  has- 
ta pasado  el  siglo  XIII.  Y  aun  en  escritu- 
ra de  i3i4  (archivo  del  Sr.  abad)  he  vis- 
to que  uno  de  ellos  elige  sepultura  in  Ga- 
liera  (Galilea)  monasterii  canonicorum 
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Car  done  ,  que  era  el  atrio  de  la  iglesia. 

Ahora  para  completar  la  historia  de 
ella ,  y  para  conocimiento  de  algunas  otras 
cosas,  pondré  la  serie  de  todos  sus  aba- 
des ,  tal  cual  la  he  formado  por  los  docu- 
mentos originales  que  he  visto  ,  y  á  falta 
de  ellos  por  otras  noticias  antiguas  de  esta 
canónica,  y  por  el  necrologio  de  la  de 
Solsona. 

.  Guillermo.  Este  es  el  primer  abad  ele- 
gido por  el  clero  de  la  iglesia,  según  or- 
denó en  su  restauración  el  vizconde  Bre- 
mundo  en  el  año  1019.  En  varias  escritu- 
ras desde  el  año  1021  siempre  es  llamado 
sacer  vel  abba.  Es  notable  esta  prelacia, 
por  haberse  en  ella  arreglado  el  plan  de 
la  vida  canónica,  determinado  sus  pose- 
siones ,  edificado  y  consagrado  su  templo. 
Mucho  debió  influir  en  todo  esto  el  celo 
del  abad  ,  por  el  cual  y  por  otras  virtu- 
des mereció  toda  la  confianza  del  vizcon- 
de y  obispo  Eriballo,  que  le  nombró  al- 
bacea  en  su  testamento  en  el  año  1040. 
Del  mismo  año  es  el  que  él  ordenó;  mas 
no  murió  hasta  el  dia  11  de  Octubre  de 
1046.  El  dia  consta  del  necrologio;  el  año 
lo  deduzco  de  una  piedra  hallada  en  el  de 
1788,  donde  está  su  inscripción  sepulcral, 
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aunque  muy  maltratada.  Léese  entre  mil 

roturas  lo  siguiente:  Guilclmus  abba.... 

qui  primus  fuit  abba  Sancti  Vincentii 

Cardonensis    anno  XV.  regn   y 

nada  mas.  Con  la  dicción  primus  abba 
está  marcada  esta  persona  :  y  la  nota  anno 

XV.  regn   no  puede  acomodarse  en 

aquel  tiempo  sino  al  año  XV  de  Enrique, 
que  es  el  1046.  Existe  esta  piedra  en  la 
ermita  sobredicha  de  la  Trinidad,  donde 
la  depositó  el  actual  Sr.  abad. 

Urnberto  Berenguer.  Ignórase  la  ¿po- 
ca de  su  gobierno,  y  solo  consta  su  óbi- 
to en  el  necrologio.  Mas  es  de  los  anti- 
guos, y  me  ha  parecido  colocarle  aqui, 
donde  hallo  un  hueco  de  siete  ú  ocho 
años. 

Bernardo.  De  este  hay  varias  memo- 
rias desde  el  año  io53  hasta  el  de  1071. 
Este  fue  el  hostatico  ó  persona  dada  en 
rehenes  por  el  vizconde  de  Cardona  Rai- 
mundo Folch  y  su  madre  Guisla  ,  al  obis- 
po de  Urgel  Guillermo  Guifredo  ,  cuando 
firmaron  con  él  la  concordia  sobre  el  ase- 
sinato del  vizconde  antecesor  Fulco  ,  atri- 
buido á  dicho  obispo.  Cuento  ruidoso,  del 
cual  se  dirá  en  el  viage  á  aquella  iglesia. 

Hugo.  Hay  ya  memorias  de  él  en  el 
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año  1080.  En  su  tiempo  se  introdujo  la 
reforma  que  dije  de  la  canónica  Agustiuia- 
na  ,  y  sin  duda  fue  el  que  llevando  á  mal 
la  sujeción  á  S.  Rufo  de  Aviñon  ,  se  resis- 
tió á  prestar  la  obediencia  que  el  papa  le 
mandaba  ,  hasta  que  Boso  ,  legado  pon* 
tificio ,  le  compelió  con  censuras ,  como 
se  dijo  arriba.  Aunque  mas  bien  creo  que 
el  compelido  fue  el  abad  sucesor;  porque 
la  carta  escrita  á  5.  Odón  con  este  objeto 
acaso  será  posterior  al  año  iioi,  y  nues- 
tro Hugo  sin  duda  murió  en  ese  mismo 
año,  como  parece  inferirse  de  la  contes- 
tación que  este  monasterio  de  S.  Vicente 
dio  á  la  encíclica  con  que  el  de  Ripoll 
participaba  la  muerte  de  su  abad  Bernar- 
do en  H02;  en  cuya  respuesta  firma  R. 
abbas  Cardonensis  NUPER  electus ,  y  da 
noticia  de  que  su  antecesor  Hugo  habia 
fallecido  dia  i3  de  Noviembre,  que  mi- 
rado todo  creo  ser  el  de  iioi. 

Raimundo  Bernardo  ,  electo  como  aca- 
bamos de  ver  á  fines  de  iioi  ó  principios 
del  siguiente,  murió  en  Febrero  de  1127. 

Pedro.  Solo  hallo  memoria  suya  en 
11 28. 

Bernardo,  existia  en  11 3a. 
Raimundo,  en  n33  y  1141. 
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Bernardo ,  al  fin  de  ii4i. 
Raimundo  ,  en  n45  y  1148. 
Bernardo,  en  ii5i  y  1182. 
Berenguer  de  Falchs,  en  1182  y  u85. 
Pedro  Conill ,  1186:  murió  en  Mayo 
de  1199. 

Guillermo  Passarell9  1201:  murió  á 
21  d^  A!>ril  de  1214. 

Arnaldo  Pujalt ,  I2i5:  murió  á  21  de 
Noviembre  de  1216. 

Pedro  de  Vilanova  ,  1217  :  renunció 
en  1236. 

GeraldOj  electo  á  3o  de  Junio  de  ia36. 
En  el  decreto  de  su  elección  ,  dirigido  al 
obispo  de  Urgel ,  se  halla  entre  .otras  fir- 
mas la  de  :  Petrus  condam  Cardonensis 
abbas.  Donde  está  claro  que  este  abad  an- 
tecesor no  cesó  en  la  abadía  por  muerte, 
sino  por  renuncia,  quedándose  como  sub- 
dito y  uno  de  los  electores  en  la  misma 
canónica.  Geraldo  murió  en  el  mes  de 
Julio  de  1247,  habiendo  obtenido  del  rey 
D.  Jaime  I,  nueve  años  antes,  un  privi- 
legio de  protección  ,  que  copié  del  origi- 
nal y  queda  para  la  colección  con  otros 
muchos. 

Raimundo  de  Vilanova  ,  electo  en 
1247 :  murió  á  2  de  Enero  de  1270. 
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Pedro  Sala  y  electo  en  1270:  murió  en 
Julio  de  1280. 

Jaime  Ferrer,  electo  en  1280:  murió 
en  Noviembre  de  i3oi. 

Bernardo  Guiñará ,  electo  á  22  de  No* 
■viembre  de  i3oi:  murió  á  fines  de  i33g. 
En  su  tiempo,  esto  es,  en  i3o7  se  fijaron 
las  obligaciones  que  tenia  cada  uno  de  los 
oficios  de  este  monasterio,  las  cuales  se 
escribieron  en  un  libro  llamado  lo  ca- 
breu  ó  preciosa,  de  donde  he  tomado  va- 
rias notas  para  lo  de  ritos.  Y  pues  no 
hace  mucho  rae  hablaste  de  las  nébulas  ó 
tortas  con  lardo,  aqui  entre  las  cargas  del 
sacrista  verás  lo  que  dice  de  ello  :  Fuit 
etiam  assuetum  ,  quod  fiunt  nebulaey 
que  transmituntur  de  campanili  in  eccle- 
sia,  dio  Sancti  Vincentii ,  dum  cantatur 
Prosa  ad  missam,  et  transmittitur  stupa 
igne  accensa  simul  cum  nebulis.  Quae  om- 
nia  procurat  praepositus  maior.  Tamen 
cellararius  debet  daré  ligna  ad  conficien- 
dum  nébulas ,  et  carnes  salsas  ad  ungen- 
dum  nebularios  ;  quas  carnes  recipiun- 
tur  de  brona  de  una  perna. 

Pedro  Sola,  i34o:  murió  á  a5  de  Ju- 
lio de  i348. 

Bonanato  de  Buxo  (Boix)  ;  electo  a 


1 


Digitized  by  Google 


igo  VI AGE  LITERARIO 

24  de  Agosto  de  i348:  continúan  sus  me- 
morias hasta  i3^2. 

Raimundo,  de  i3y3  hasta  1876. 

Francisco  Voltet ,  1377  :  murió  hácia 
la  mitad  de  i3g6. 

Francisco  de  Besora,  1397:  hay  me- 
morias hasta  1424. 

Guillermo  Mijans  ,  i427;  naJr  noticias 
hasta  1464. 

Pedro  Raimundo  Martí,  i465:  murió 
á  3  de  Agosto  de  i494- 

Juan  de  Navell,  electo  á  i.°  de  Setiem- 
bre de  i494  :  murió  á  20  de  Julio  de  1507. 

Juan  Conill ,  electo  en  Julio  1607  :  mu- 
rió á  19  de  Enero  de  i5o8. 

Juan  Escolá  ,  i5o8  :  murió  í  11  de 
Noviembre  de  i555. 

Miguel  Payví ,  electo  á  2  de  Febrero 
de  i556:  murió  á  fines  de  i558. 

■ 

Juan  Meix  Crexans ,  electo  en  Febre- 
ro de  1559:  murió  á  i.°  de  Agosto  del  mis- 
mo año. 

Miguel  Serrano  ,  electo  á  principios 
de  i56o:  murió  á  16  de  Mayo  de  1577. 

Francisco  de  Torme  y  Liori,  electo 
á  i5  de  Junio  de  1577  por  todos  los  vo- 
tos, menos  uno.  Y  á  pesar  de  su  derecho, 
y  de  haber  tomado  ya  posesión  ,  y  de  la 
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protección  que  le  dispensaba  el  duque  de 
Cardona,  tuvo  que  renunciar,  cediendo 
á  la  prepotencia  de  su  competidor 

Juan  de  Agramunt  ,  electo  por  aquel 
único  voto ,  confiriéndole  de  nuevo  la  aba- 
día el  papa  Sixto  V,  durante  aun  el  plei- 
to que  continuó  muchos  años.  En  este  es- 
tado fue  secularizada  la  iglesia  en  i5<j2, 
y  el  pleito  siguió  hasta  que  Agramunt  re- 
nunció en  manos  de  S.  S.  en  1596.  Y  en- 
tonces se  declaró  vacante  la  abadía  por 
muerte  del  abad  Serrano. 

Abades  seculares. 


Francisco  Ferran  ,  tomó  posesión  u 
i5  de  Abril  i5g7  :  murió  en  20  Agosto 
i6i5.  Este  abad  solicitó  y  logró  de  Cle- 
mente VIII  en  1599  que  se  le  conservase 
á  sí  y  á  sus  sucesores  el  uso  de  pontifi- 
cales que  sus  antecesores  tenían  :  gracia 
que  confirmó  el  mismo  papa  en  i6o3, 
aun  cuando  el  abad  celebrase  en  la  igle- 
sia parroquial  de  S.  Miguel  y  en  la  cole- 
giata de  S.  Jaime  de  Calaf.  También  con- 
firmó al  mismo  el  papa  León  XI  la  ju- 
risdicción civil  y  criminal,  que  sus  ante- 
cesores egercieron  en  las  mismas  iglesias. 
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El  breve  es  de  25  de  Abril  de  i6o5.  Al- 
gunos documentos  hay  de  haber  sido  coni- 
pelidos  los  individuos  de  estas  iglesias  sub- 
alternas á  reconocer  dicha  jurisdicción. 
Ahora  no  sé  qué  estado  tiene  esto. 

Cristóbal  Puigredon  ,  tomó  posesión  á 
3  de  Julio  de  1617  :  murió  á  i.°  de  Oc- 
tubre de  1646. 

Josef  S torne II  de  Soriano  ,  tomó  po- 
sesión á  8  de  Febrero  de  i654 :  murió  á 
20  de  Febrero  de  1708.  En  los  partidos 
de  la  guerra  de  aquel  tiempo  fue  nombra- 
do por  los  austríacos  Pablo  Vilana  Per- 
las ,  y  por  el  duque  que  seguia  á  Felipe 
V ,  Jaime  PortelL  Ambos  fueron  con  fir- 
mados por  el  papa.  El  primero  después 
de  tomada  posesión  ,  siguió  al  archidu- 
que y  en  Ñapóles  fue  hecho  arzobispo  de 
Brindis,  renunciando  esta  abadía  á  10  de 
Noviembre  de  17 15.  El  segundo  ,  que  en- 
tonces se  bailaba  con  una  dignidad  de  la 
iglesia  de  Orense,  obtuvo  nueva  presenta- 
ción del  duque,  la  cual  confirmó  S.  S.j  y 
asi  es  contado  en  este  catálogo 

Jaime  Portell  y  Font ,  tomó  posesión 
á  4  de  Marzo  de  1717  :  murió  á  i4  de  Di- 
ciembre de  1729. 

Ramón  Nogués  ,  tomó  posesión  á  10 
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de  Noviembre  de  1730:  renunció  á  22  de 
Junio  de  1734,  por  haber  sido  electo  obis- 
po de  Jaca. 

Francisco  Alejandro  González  de  Me- 
na, tomó  posesión  á  9  de  Octubre  de  1734: 
murió  á  27  de  Febrero  de  1766. 

Agustín  de  Lezo  y  Palomeque  ,  tomó 
posesión  á  6  de  Setiembre  de  1766  :  re- 
nunció en  Diciembre  de  1769,  por  haber 
obtenido  el  arcedianato  de  Antequera  en 
la  iglesia  de  Málaga,  de  donde  salió  para 
obispo  de  Pamplona  en  1780,  y  tres  años 
después  pasó  á  la  silla  de  Zaragoza, 

Manuel  de  la  Fuente  jr  Caro  ,  tomó 
posesión  &  25  de  Mayo  1773  :  murió  á  26 
de  Diciembre  de  1783.  Siempre  estuvo  en 
Madrid. 

Lorenzo  Ortiz  de  Zarate  ,  abad  ac- 
tual, tomó  posesión  á  28  de  Octubre  de 
1784  •  y  cuenta  ya  23  años  de  dignidad. 

A  Dios. 


T.  VIH. 
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CARTA  LXVII. 

Reliquias  insignes  que  se  veneran  en  Car- 
dona: las  de  los  SS.  Emeterio  jr  Cele- 
donio :  cómo  vinieron  acá.  Noticias  de 
la  parroquial  de  S.  Miguel ,  y  de  otras 
iglesias  de  esta  villa  y  de  fuera  de  ella> 
sujetas  a  la  de  S.  frícente :  entre  otras 
la  colegiata  de  Cala/. 

M  i  querido  hermano  :  Hoy  estamos  de 
miscelánea ,  y  sea  lo  primero  la  noticia  de 
algunas  reliquias  y  alhajas  que  vi  en  esta 
iglesia,  entre  las  cuales  hay  cosas  no  des- 
preciables. 

Vi  pues  un  busto  de  plata  con  este  le- 
trero :  Sancti  Sebastiani  capitis  reliquias 
includi  argento  iussit  Henricus  de  Cardo  - 
na  archiepisc.  Montisregalis.  M.D.XXI. 
Las  armas  del  arzobispo  están  en  el  pecho 
del  busto  en  un  escudo  movible  que  cu- 
bre un  hueco,  donde  se  ve  una  husada  de 
hilo  que  dicen  ser  hilado  por  nuestra  Se- 
ñora. La  cabeza  encierra  la  parte  superior 
del  cráneo  de  S.  Sebastian. 

En.  otro  relicario  de  filigrana,  donde 
hay  una  espina  que  se  dice  ser  de  las  de 
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la  corona  de  Cristo ,  se  lee :  D.  Vicent 
Folch  de  Cardona  ,  olim  de  Aragó  ,  baró 
del  castelly  honor  jr  vila  de  Adzuebar, 
anjr  1672. 

También  se  venera  una  costilla  de  San- 
ta Inés  que  la  vizcondesa  Doña  Beatriz  de 
Anglesola  dio  á  la  iglesia  en  el  testamen- 
to que  hizo  á  14  de  Setiembre  de  i3^4i 
mandando  se  sacase  en  procesión  en  los 
dias  de  Santa  Inés  y  S.  Vicente.  =  Item 
una  quijada  de  Santa  Valentina  y  un  hue- 
so de  la  espalda  de  Santa  Cristina ,  regala- 
dos con  varios  ornamentos  por  D.  Juan  Ra- 
món Folch,  conde  de  Cardona,  en  1^21. 

En  la  iglesia  parroquial  de  S.  Miguel, 
ya  que  vamos  hablando  de  reliquias,  se 
veneran  en  una  capilla  subterránea  debajo 
del  altar  mayor  (á  la  cual  se  desciende  por 
delante  de  las  gradas  del  presbiterio)  los 
cuerpos  de  los  SS.  mártires  Emeterio  y  Ce* 
ledonio.  Cómo  ni  cuando  vinieron  á  Cata- 
luña estas  reliquias,  no  me  es  averiguado. 
En  ella  no  deja  de  haber  capillas  é  igle- 
sias dedicadas  á  su  memoria ,  y  muchas 
personas  que  toman  el  nombre  de  estos 
santos,  á  quienes  llaman  vulgarmente  2?r- 
menter  jr  Saldoni.  Lo  que  sí  tengo  yo 
por  cierto  es  que  en  el  siglo  XIV  estaban 


Digitized  by  Google 


196  VIAGE  LITERARIO 

sus  cuerpos  en  un  lugar  de  la  diócesi  de 
Urgel  ,  llamado  Selles ,  Sers  ó  Sallers 
(que  con  todos  estos  nombres  le  veo  nom- 
brado en  las  memorias  antiguas),  de  don- 
de ,  como  dicen,  los  robó  y  trajo  á  Car- 
dona el  citado  vizconde  D.  Juan  Ramón 
Folch  á  19  de  Octubre  de  1399',  acompa- 
ñándole en  ello  muchos  abades  y  nobles 
del  pais.  Esta  época  y  las  circunstancias 
del  hecho  constan  (como  me  han  asegura- 
do ,  porque  yo  no  la  he  visto )  de  la  es- 
critura que  se  hizo  el  dia  siguiente,  en  la 
cual  el  capellán  de  dicha  iglesia  de  S.  Mi- 
guel deja  en  libertad  al  vizconde  para  lle- 
varse adonde  quisiese  las  expresadas  reli- 
quias,  cuyo  hurtó  refiere.  De  nada  de  es- 
to me  es  lícito  dudar  mientras  no  Se  me 
demuestre  que  es  falso  el  curioso  rescrip- 
to con  que  D.  Fernando  Pérez  Calvillo, 
cardenal  y  obispo  de  Tarazona  ,  de  comi- 
sión del  papa  Benedicto  XIII  (Luna),  en 
el  año  i4oo  dio  facultad  al  abad  de  esta 
iglesia  Francisco  de  Besora  para  absolver 
al  citado  vizconde  y  sus  cómplices  en  el 
pió  hurto  de  las  reliquias.  Tengo  de  este 
documento  una  copia  antigua,  y  es  la  que 
va  adjunta  (a).  Dice  allí  que  el  vizconde 

(a)    ApencL  n.  XXXV. 
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erga  SS.  MM.  Emeterium  et  Celidonium 
speciali  ductus  devotione ,  eorum'corpo- 
ra  ,  quae  ,  ut  dicebatur ,  in  cap  ella  ca- 
stri  de  Sers  Urgellens.  dioecesis  minus  ho- 
norijice  detinebantur ,  ad  capellam  quam 

idem  D.  Ioannes  sub  vocabulo  dicto- 

rum   martirum    in  parrochiali  ecclesia 

villae  Cardonae        noviter  fundat ,  nulla 

super  hoc  ab  habente  potestatem  obten- 
ía licentid  vel  petita  ,  honorijice  tamen, 
prout  decebat,  transtulit;  y  que  temero- 
so aquel  príncipe  de  que  él  y  sus  compañe- 
ros hubiesen  incurrido  en  excomunión,  tam 
propter  translationcm,  quam  in  tangendo 
seu  recipiendo  reliquias,  habia  acudido  por 
la  absolución  á  la  silla  apostólica.  Mas  que 
S.  S.  ignorando  lo  que  en  esto  hubiese,  co- 
metía el  negocio  al  citado  abad,  para  que  en 
caso  absolviese,  previa  la  imposición  de  las 
penitencias  correspondientes,  á  los  que  en- 
tendieron en  aquel  hecho.  Y  añade  que  el 
pipa  habia  dado  al  cardenal  la  facultad  de 
expedir  y  sellar  con  su  sello  esta  y  otras 
semejantes  subdelegaciones;  aty  dice,  prop- 
ter nonnullas  persecutiones  satis  toti  or- 
bi  notorias ,  ¡proh  dolor!  eidem  Dno  no- 
stro  papae  Matas,  obsidionemque  manife- 
stam  in  qua  Avenione  in  palatio  apostoli- 
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co  per  annum  et  ultra  detentus  est ,  ac 
substractione  bullae  papalis  sibifacta,  líe- 
teme apóstol,  tam  super  huiusmodi  co~ 
missionibus....  more  sólito  expediri  ac 
bullari  non  possent.  La  fecha  de  estas  le- 
tras es  de  Aviñon  á  7  de  Enero  del  año 
1400 ,  del  pontificado  de  Benedicto  XIII 
año  VI ,  indicción  VIII.  Gomo  lo  referido 
quadra  bien  con  lo  que  sabemos  de  la  his- 
toria del  pontificado  de  Pedro  de  Luna, 
parece  que  también  debe  tenerse  por  cier- 
to el  robo  y  la  petición  consiguiente  de 
absolución  de  censuras. 

Esta  iglesia  de  S.  Miguel,  donde  están 
las  reliquias  sobredichas ,  es  hoy  la  parro- 
quial de  la  villa  con  clero  ó  comunidad 
separada  de  la  de  S.  Vicente.  De  capilla 
ó  iglesia  con  este  titulo  no  hay  memoria 
en  la  famosa  escritura  de  población  del 
año  986.  Su  primera  noticia  es  del  de  ioi3 
en  un  testamento  sacramental ,  cuya  escri- 
tura he  visto,  donde  los  testigos  juran  su- 
per hunc  locum  venerationis  S.  Pctri  a- 
postoli,  cuius  baselica  (altar  ó  capilla)  sita 
est  in  Cardona  prope  aram  Sancti  Michaé- 
lis  ad  latus  dextrum.  En  la  dotación  y 
restauración  de  esta  canónica  hecha  el  año 
1019  por  el  vizconde  Bremundo,  de  que 
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ya  hablé,  se  hace  mas  honorífica  mención 
del  altar  del  mismo  titulo  por  estas  pala- 
bras :  Inter  hoc  dignum  non  est  oblivi- 
sci,  ut  nulla  dies  unquam  debeat  amodo 
praetermiti  in  agendis  quotidianis  missa- 
rum  officiis  super  sacrum  Archangeli  al- 
tare Michaélis  :  nulla  etiam  nox  interve- 
níate quae  cerei  lumine  in  eadem  eccle- 
sia  non  relucescat.  Et  si  propria  careaty 
a  Sancti  Vincentii  aditu  accipiat.  Aqui  se 
habla  ya  de  iglesia  separada  de  S.  Miguel, 
en  cuyo  altar  debia  celebrarse  misa  cada 
dia ,  y  que  debia  iluminarse  por  las  noches 
&  cargo  del  sacrista  de  S.  Vicente  j  que  asi 
entiendo  yo  las  últimas  palabras  ,  donde 
escribieron  aditu  por  aedituo.  Esta  es  una 
de  las  iglesias  existentes  dentro  de  los  tér- 
minos de  Cardona  ,  las  cuales  en  la  mis. 
ma  escritura  se  conceden  todas  á  la  de  San 
Vicente  firma  ditione  et  iure.  La  misma 
concesión  ó  adjudicación  en  general  se  ha- 
lla en  la  escritura  de  dedicación  de  esta 
iglesia  en  el  año  1040.  Expresamente  la 
nombra  el  papa  Anastasio  IV  entre  las 
iglesias  sujetas  al  monasterio  en  la  bula 
confirmatoria  de  sus  posesiones  que  expi- 
dió á  10  de  Mayo  de  ii54- 

Esta  iglesia  de  S.  Miguel  estaba  servi- 
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da  por  un  capellanus  ,  de  provisión  del 
abad.  Un  documento  he  copiado  del  año 
1260  en  que  el  abad  Raimundo  de  Vi- 
lanova  arregló  los  derechos  que  dicho  ca- 
pellán (éralo  entonces  Guillermo  de  Ibor- 
ra)  debia  percibir  por  nupcias  y  entierros 
de  sus  feligreses,  con  otras  cosas  harto  cu- 
riosas para  la  historia  de  aquel  tiempo. 
iNo  hay  en  él  mención  de  administración 
del  bautismo,  porque  efectivamente  nun- 
ca tuvo  aquella  iglesia  fuentes  bautismales 
hasta  el  año  i58c) ,  en  que  se  las  conce- 
dió el  obispo  de  Urgel  D.  Andrés  Capilla 
en  acto  de  visita,  para  mayor  comodidad 
de  los  vecinos,  con  la  condición  de  que 
quedasen  salvos  los  derechos  del  sacrista 
de  Sf  Vicente  para  administrar  los  sacra- 
mentos á  quien  quisiese.  Dicha  capellanía, 
ó  sea  curato ,  fue  dotada  hacia  fines  del  si- 
glo XI  por  el  abad  de  S.  Vicente,  y  des- 
de entonces  la  proveyó  como  patrono  por 
cesión  de  los  vizcondes  j  de  lo  cual  que- 
dan varias  memorias  hasta  el  siglo  XVI, 
en  que  suscitados  varios  cuentos  pesados, 
que  obligaron  á  los  abades  á  vivir  ausen- 
tes de  Cardona  casi  un  siglo ,  y  erigiéndo- 
se entretanto  la  silla  episcopal  de  Solso- 
na ,  á  quien  se  adjudicó  este  territorio,  co- 
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menzó  el  nuevo  obispo  á  proveer  este  cu- 
rato ,  y  asi  ha  seguido  hasta  el  presente. 
De  la  dependencia  y  digamos  matricidad 
antigua  quedan  algunas  reliquias  ,  asi  en 
los  actos  que  egercen  el  abad  y  canónigos 
de  S.  Vicente  en  la  iglesia  de  S.  Miguel, 
presidiendo  en  entierros  y  fiestas  solemnes, 
saliendo  la  parroquia  á  larga  distancia  á 
recibir  el  capítulo  cuando  va  en  procesión 
&c.  Hay  ademas  en  dicha  parroquia  un 
clero  numeroso ,  ó  como  llaman  comuni- 
dad de  beneficiados  ,  que  comenzó  á  for- 
marse en  el  siglo  XIV.  La  obra  actual  de 
su  templo  se  construía  en  el  mismo  tiem- 
po. Me  consta  que  en  iZ/fi  el  vizconde 
Hugo  dio  permiso  á  los  cónsules  para  cor- 
tar piedra  para  su  fábrica ,  y  derribar  dos 
torres  que  habia  versas  patium  de  la  Ji- 
ra ,  de  cuyas  piedras  pudiesen  aprovechar- 
se para  el  mismo  objeto.  En  iZcy]  hallo  ya 
consagrando  varios  de  sus  altares  á  Juan, 
obispo  Othoniense ,  con  comisión  expresa 
del  de  Urgel. 

Ademas  de  esta  iglesia  habia  otras  an- 
tiguamente intra  términos  Cardonae ,  co- 
mo dicen  los  documentos  citados,  las  cua- 
les estaban  sujetas  á  la  matriz  S.  Vicente. 
Tal  era  un  hospital  habitado  y  servido  por 
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religiosos  de  la  orden  de  S.  Juan  de  Je- 
rusa  le  n  en  el  siglo  XIII ,  de  cuya  existen- 
cia quedan  algunas  noticias.  Habia  también 
por  el  mismo  tiempo  un  convento  de  deo- 
datas ,  ó  moniales  Deo  devotae  ,  de  la  or- 
den de  S.  Agustín  ,  en  la  ermita  de  la 
SS.  Trinidad  en  la  falda  del  castillo  al  E, 
sujeto  al  monasterio  de  S.  Vicente.  Otro 
habia  también  ,  acaso  del  mismo  instituto 
por  estar  sujeto  á  este  abad,  fundado  so- 
bre el  bosque  de  la  sal  con  el  título  de 
Santa  Cecilia.  El  abad  Jaime  Ferrer  y  el 
capellán  de  S.  Miguel  Raimundo  Fortea  en- 
tregaron en  1382,  á  22  de  Marzo,  esta  igle- 
sia con  todos  sus  términos  á  Berenguer 
Garrigosa  in  beneficium  persónate ;in  huno 
videlicet  modum,  quod  teneas  dictam  ec- 
ctesiam  S.  Ceciliae  ,  seu  locum  ipsius  ji- 
deliter  ad  utilitatem  eiusdem  ecclesiae, 
sen  loci ,  pro  posse  tuo  ,  ut  ipse  bene  et 
amicabiliter  te  habeas  circa  Iohannem 
Deodatum  ,  et  alios  conversos  ,  sive  dona- 
tos  eiusdem.  Esto  dice  la  escritura  que  he 
visto. 

Otras  muchas  iglesias  tenia  sujetas  á 
sí  esta  de  S.  Vicente,  las  cuales  enumera 
el  papa  Anastasio  IV  en  la  bula  que  dije 
de  confirmación.  Haré  sin  embargo  parti- 
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cular  memoria  de  algunas  ,  de  que  he 
visto  escrituras  antiguas.  Tal  es  la  iglesia 
de  Santa  María,  sita  en  el  monte  de  la 
Mohosa ,  diócesi  de  Vique ,  la  cual  habia 
sido  dedicada  por  el  obispo  de  Barcelona 
Berenguer,  que  lo  fue  en  los  primeros  años 
del  siglo  XII  (falta  esta  memoria  en  el 
catálogo  de  obispos  de  aquella  iglesia  que 
publicó  el  P.  Florez)  con  licencia  de  los 
canónigos  de  la  misma  catedral  de  Vique, 
cuando  sin  duda  vacaba  su  sede.  Habían 
construido  la  iglesia  y  dotádola  bien  el 
ilustre  Bernardo  Berenguer  y  su  generosa 
consorte  Ermengardis,  sujetándola  en  to- 
do al  monasterio  de  Cardona  en  el  año 
io4o,  como  aparece  en  la  escritura  de  de- 
dicación de  la  iglesia  de  S.  Vicente.  La 
dedicación  y  dote  de  la  de  Mohosa  con- 
firmó después  el  obispo  de  Vique  Arnaldo 
el  dia  17  de  Julio  de  1108,  indicción  I, 
que  es  la  fecha  de  la  escritura  que  he  co- 
piado aqui  y  va  adjunta  (a). 

Otra  iglesia  es  la  de  S.  Pedro  de  Arcio 
(de  Arf)  en  el  mismo  obispado  de  Vique, 
la  cual  dedicó  el  obispo  de  aquella  silla 
Pedro  Redorta  dia  11  de  Marzo  de  n47> 

(a)    Apend.  n.  XXXVI. 
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con  asistencia  de  Raimundo  abad,  Bernar- 
do prepósito  y  Guillermo  sacrista  de  Car- 
dona ,  á  cuya  iglesia  la  sujetó  y  donó.  Va 
también  la  escritura  copiada  aqui  (a),  que 
no  deja  de  ser  curiosa. 

De  otras  tres  iglesias  ,  es  á  saber ,  la  de 
Clariana  (S.  Miguel),  de  Begurs  (S.  Juan),, 
de  Matamargó  (S.  Pedro),  hace  mención 
un  memorial  del  abad  de  esta  iglesia  Ber- 
nardo al  papa ,  que  yo  congeturo  ser  Ale- 
jandro III,  en  que  le  ruega  que  escriba 
al  obispo  de  Urgel,  mandándole  que  no 
moleste  ni  en  sínodos  ni  en  otro  grava- 
men alguno  á  las  sobredichas  iglesias,  que 
siempre  recibieron  el  crisma  y  el  óleo  de 
la  de  Cardona,  y  cuyos  clérigos  nunca  con- 
taron para  esas  cosas  con  la  de  Urge!.  Aña- 
de el  abad  que  ni  él  tampoco  pedia  ir  al 
sínodo,  en  atención  á  estar  puesta  en  ar- 
mas toda  la  tierra  desde  la  muerte  del  viz- 
conde Raimundo  Folch  (que  creo  fue  el 
asesinado  hácia  el  año  1 17^) ,  de  modo  que 
nadie  sin  gran  peligro  podia  salir  de  Car- 
dona; y  asi  que  mande  al  obispo  que  no 
le  compela  á  viage  tan  arriesgado.  Este 

r 

(a)    Apend.  n.  XXXVII. 
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curioso  documento  va  también  copiado  de 
este  archivo  (a). 

No  me  ha  venido  á  mano  monumento 
alguno  que  me  asegure  haberse  estableci- 
do canónica  regular  en  la  iglesia  de  San 
Pablo  de  Guardia ,  la  cual  con  este  obje- 
to y  para  dicho  fin  sujetó  á  la  de  Cardo- 
na el  vizconde  de  Barcelona  Reverterio, 
como  consta  en  la  escritura  de  dedicación 
de  la  iglesia  de  S.  Vicente  del  año  io4o. 

Allí  mismo  se  ve  también  la  donación 
de  la  iglesia  de  S.  Pedro  de  Calaf ,  hecha 
por  Guilla,  vizcondesa,  y  su  hijo  Raimun- 
do Folch.  Dásele  aqui  solo  el  título  de  San 
Pedro  ;  mas  es  cierto  que  tuvo  también 
el  de  S.  Jaime  ,  y  aun  en  los  documen- 
tos solo  suena  por  lo  común  este  último. 
Y  aunque  alli  no  se  expresa  que  se  dona- 
ba á  la  de  Cardona  para  que  se  establecie- 
se la  vida  reglar ,  consta  sin  embargo  que 
se  habia  ya  plantificado  la  regla  de  San 
Agustín  á  fines  del  siglo -XI,  y  que  esta- 
ba gobernada  por  priores,  que  prestaban 
obediencia  como  los  canónigos  al  abad  de 
Cardona ,  el  cual  egercia  sobre  ellos  la  ju- 
risdicción civil  y  criminal.  Pondré  aqui  la 


(a)    Apena,  n.  XXXVIII 
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serie  de  estos  priores  ,  apuntando  sin  mas 
rodeos  los  años  de  su  existencia  ó  muerte 
que  he  podido  averiguar. 

Raimundo   1093  

Guillermo  A  mal   iii4  

Pedro  

Pedro  Guillermo   n5o  

Guillermo  de  Valí.   1170  

Guillermo  Rotger   1195  

Guillermo  Guibert         1  iq5   11 99- 

Raimundo   1202.  i2o5  

Pedro   1206.  1225. 

Berenguer  de  Salau  

Raimundo   1248.  1259  

Jaime   1275  

Guillermo   i3oi  

Arnaldo  de  Jo'val   i3i8.  i32g.   

Pedro  de  Valls   i33i.  i334  

Bernardo  Ferrer   i345  

Guillermo  Arlot ,  elec- 
to en   i346  

Pedro  Ferrer ,  electo 

en...   i36o.  i365  

Francisco  Naferrera   i3g5. 

Francisco  Be  sor  a          1395.  1397  

Pedro  Serrano   !^97  

Ramón  de  Empuria —  1^1 3  


...«••• 
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Juan  Tosquella   ifio  

Luis  Agramunt   i45o   1460. 

Juan  Mir  

Juan  de  Navell.   l4fy*  J494  

Juan  de  Nave II  (otro).  1496  

Agustín  Marles   i5i4  

Gabriel  Perpinya   1529. 

Onofre  de  Copons   1529  

Luis  de  Copons   1 53 1  

Juan  Agramunt   i543  

Jaime  Agramunt   i545   1569. 

Valentín  Sola  

En  dU-  ]  Bernardo  Tbr- 
coidú.  {    res  ^  este  pre. 

yaleció   i56g   I5g6. 

Esta  iglesia  fue  secularizada  con  todas 
las  demás  Agustinianas  por  Clemente  VITI 
en  1592,  y  elevada  á  colegiata  con  un  prior 
y  seis  canónigos. 

La  villa  de  Calaf  disfrutaba  de  mo- 
neda propia  en  el  siglo  XI,  como  consta 
de  escrituras  que  he  visto  en  varios  ar- 
chivos; y  aqui  ahora  en  el  del  S.  Abad 
tengo  una  á  mano  del  año  XXX  del  rey 
Felipe  (1089),  y  es  una  venta  al  sacrista 
déla  iglesia¿>ro/>íer  solidos  et  Vil II. 
denarios  monete  Calaph. 
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Esta  villa  y  su  iglesia  pertenecen  hoy  á 
la  diócesi  de  Vique ,  sin  duda  para  indem- 
nizar a  aquella  sede  del  territorio  que  se 
le  separó  para  la  nueva  silla  de  Solsona, 
á  la  cual  quedó  Cardona  sujeta. 

Calaf  se  llamaba  el  juez  ordinario  que 
residía  en  Alquezar  ,  ante  quien  fueron 
presentadas  las  SS.  VV.  Nunilo  y  Alodia 
en  el  siglo  IX ,  según  dice  el  P.  Ramón 
de.  Huesca  (Teatro  de  las  igl.  de  jírag. 
tom.  VI.  pag.  jj.  Y  si  esto  es  asi,  sien- 
do como  era  árabe  aquel  juez,  claro  está 
que  alguno  de  aquella  gente  puso  el  mis- 
mo nombre  á  esta  villa ;  aunque  no  era 
necesario  saber  esto,  pues  el  mismo  está  di- 
ciendo su  origen.  Nada  mas ,  y  acabóse  el 
viage  de  Cardona.  En  descansando  un  po- 
co pasaré  á  Solsoiia.  A  Dios. 
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Charta  donationis  Jacta  monasterio  Rivipollensi  ab 
Ariulpfio  presbítero  ,  anno  DCCCLXXX.  (  Vid. 
pag.  3.) 

Ex  autogr.  in  arch.  eiusd.  monast. 

In  nomine  Domíní.  Ego  Ariulphus  presbiter, 
certum  quidem  et  manifestum  est  enim  ,  quia 
piacuit  in  animis  meis  ,  et  placet ,  nullius  quo- 
quegentis  imperio  ,  nec  suadentis  ingenio  ,  sed 
propria  expontanea  nobis  clegit  bona  voluntas, 
ut  lacerem  carta  legitima  ,  sicut  et  fació  ,  prop- 
ter  remedium  animae  meae  vei  parentum  meo- 
rum.  Dono  atque  concedo  domui  Sanctae  Ma- 
.riae  virginis  in  monesterio  Riopullense  ,  et  ipsas 
ecclesias  alias  qui  ihidem  sunt  fundatas,  nomine 
Sancti  Petri  apostoli,  et  in  onore  Sancti  Iohan- 
nis  martiris  Christi ,  et  Dachino  habati,  et  mona- 
chis  ihidem  Deo  servientibus ,  tam  praesentibns, 
quam  et  í'uturis.  Dono  atque  concedo  in  apen- 
dicio  de  valle  Bucuranense  in  villa  Certaniola,  et 
in  villa  Cospe  ,  et  in  Riotorto  ,  et  in  ipsa  villa 
Buturano  ,  dono  ipsas  villas  vocitatas:  dono  at- 
que concedo  in  domibus ,  terris  ,  vineis,  moli- 
nis  ,  pratis  ,  pascuis  ,  silvis  ,  garricis  ,  ductibus 
et  reductihns  ,  in  hoc  quod  superius  nominatum 
est,  dono  atque  concedo ,  omne  portione  michi 
debita  dono  atque  concedo,  propter  remedium 
animae  meae  dono  atque  concedo.  Et  qui  contra 
hanc  scriptura  venerit  ad  inrumpendum ,  aut  ego 
Ariulphus  presbiter,  aut  de  íratrihus  meis,  vei 

T.   VIII.  I/J 
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quislibct  homo  ,  III.  libras  auri  componerc  fa- 
ciat ,  et  hoc  scriptura  firma  permaneat.  Facta 
scriptura  eiimosinaria  1 1 II.  Nonas  Decembris  ati- 
no secundo  Karle  magno  rege.  =  Ego  Arigulfus 
presbiter  ,  qui  hanc  scriptura  clemosinaria  feci, 
et  testibus  rogavi  firmare,  subscripsi.  =  Sig*}-num, 
Angcrici.  =  Sig-fnuin  Elderici.  =  Sig-J-num  Bia- 
rizi.  =  S¡g^*num  Ilarii.  =  Sig*j*num  Atilioni  Amo- 
rone  presbiter  subscribo.  =  Acodereus  elcricus 
subscribo.  =£go  Scluba  presbiter,  qui  banc  scrip- 
tura eiemosinaria  rogitus  scripsi  et  subscripsi  die 
et  anno  quo  supra. 

ii. 

Sermo  in  dedicatione  ccclesiae  S.  Marine  Rivipol- 
lensis ,  quae  per  acta  est  anno  Dñi  M.  XXXII.  (V. 
pag.  26.) 

Ex  cod.  MS.  scc.  XI.  in  bibliot.  eiusd.  cenobii 

sub  n.  57. 

XV1TI  .  Kal.  Februarii :  celebritas  dedicationis 
aeclesiae  Sanctae  Dei  genitricis  cenobii  Rivipol- 
lentis;  quam  diversaruin  sedium  pontífices  una 
cum  eiusdem  diócesis  praesule  venerandi  n  o  mi- 
li i  s  Oliva  ,  collectá  utriusque  sexus  ,  etalis  ,  et 
ordinis  infinita  populorum  multitndine ,  dedica* 
veré,  multisque  venerabilium  sanctorum  pigno- 
ribus  ,  prout  quisque  valcbat,  divina  karitate  col- 
latis  ,  sacrosanctum  Domino  tempium  animati  ce- 
lesti  spiritu  sacravere.  Altare  cjuoqne  veneran- 
dum  misticis  spiritualium  significationum  caris- 
matibus  ,  et  sacri  crismatis  unctionibus  delibu- 
tum  ,  ad  immolandam  redemptoris  nostri  bo- 
stiam  ,  cum  ipsius  invocatione  nominis  ,  magnis- 
uue  populorum  totius  ordinis  laudibus  erexere. 
ln  quo  etiam  ad  maioris  cumulum  sanctificatio- 
nis  plurima  ,  quibus  ídem  locus  excellehat,  sanc- 
torum pignora  ,  cum  bis  quae  supra  retulimus  fi- 
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delium  dono  concessis  ,  reverentissime  condide- 
re.  Unde  lihet  mentís  oculis  intueri  quantá  illud 
altare  divine  gratiae  plenitudine  superexcellat, 
quantaque  totius  orbis  debita  veneratione  prae- 
polleat ,  carnet  eandem,  quae  a  primevo  erec- 
tionis  suae  tempore  celebrata  est  ,  sacrationem 
reliquiasque  contineat  ,  secundae  nichilominus 
perfectionem  plene  possidcat ,  terciaeque  sanc- 
tificationis  omnia  suplemento  retineat ,  in  quo 
postmodum  a  praenominato  pontífice  tot  diver- 
sorum  sarictorum  venerabilia  collocata  sunt  pi- 
gnora ,  ut  excederet  unius  bominis,  si  partícula- 
tim  oflferrentur  ,  omnia  membra.  Postremo  ulti- 
mae  benedictionis ,  de  qua  nunc  sermo  est,  om- 
niumque  superiorum  maioris  ,  acceptabilibus  vo- 
tis  sollempuíter  adimpletis  ,  cunetas  íidelium, 
quas  praetulímus  ,  dono  concessas  sanctorum  col- 
locavere  reliquias.  Denique  bic  eorum  aliqua 
iccírco  subnecti  exccrptim  placuit  nomina  ,  ut 
ómnibus  divínae  legis  cultoribus  palam  liqueat, 
qnam  debita  veneratione  ab  ipsius  loci  índigo- 
nis ,  vel  a  circumquaque  degentibus  ,  presentís 
dici  sint  celcbranda  sollempnia  ,  quae  tantorum 
pntrociniís  beatorum  constant  specialius  illustra- 
ta ,  tantarumqne  saciationum  letabundis  actibus 
in  unius  al  taris  vel  templi  sive  diei  festivitate 
concurrentium  praecellcntissimis  gaudiorum  com- 
modis  exornata. 

Conduntur  ergo  ibi  reliquiae  ügni  Domini, 
illius  videlicet  Ügni,  in  quo  pro  nobis  mortem 
carnaliter  pertulit  ipse  Deus  ,  de  cuius  beatissi- 
mae  carnis  afíixione,  et  de  profluentis  ad  no- 
stram  redernptionem  sanguinis  intectione  ,  tanta 
in  eo  adhesere  misteria  sanctitatís  ,  ut  nulla  fa- 
cundia ,  vel  conatus  h  urna  na  e  possit  boc  expri- 
mere  facultatis.  ))e  bnius  autem  virtutís  excel* 
lentía  magís  est  venerabíliter  credere  quod  com- 
prehendere  nequeas  ,  quam  totum  comprebende- 
re  ycIIc  quod  nescías :  potiusque  sentiré  benefi- 
cia muncris  ,  quam  inmensitatem  buius  plenissi- 
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me  velle  considerare  virtutis.  Sunt  et  ihi  de  se- 
pulcro Domini  porciones  ínmissac  ,  fule  1  i  uní  la- 
boriosá  et  indeíicienti  fule  ad  nos  usque  delatae. 
Qttod  venerabile  sepulcrum  orani  adoratu  cultu- 
que  dignissimum  ,  quantá   divinitus  praeíulgeat 
sanctitate  ,  non  cst  bumanae  facultatis  cflari.  De 
cuius  veneranda  gloria  proplietarum  oraculis  mul- 
to ante  praedictum  est  ,  quod  et  ex  nostri  Sal- 
vatoris  triduo  in  illo  qtticscentis  sacratissimo  cor- 
pore  indicibiliter  consecratum  est:  quod  sancto- 
runi  angelorttm  postmodum  freqncntibus  excu- 
biis  illustratum  cst :  quod  totius  sacculi  venera- 
tionc  et  frcquentia  quoad  mundus  maneat  ccle- 
brandum  est.   Sunt  etiam  ibi  reliquiae  de  Xpi 
praesepio  ,  quod  mirahiliter  sanctificatum  credt- 
tur  in  iusius  lhu  Xpi  vcncrandac  nativitatis  exor- 
dio ;  qttia  ibi  cum  ,  cum  nalus  essct ,  reclinavit 
ciusdem  Dei  gcnitrix  mater  et  virgo.  Sunt  qno- 
que  ibi  porciunculae  illius  lintei ,  uiule  ídem  Do- 
minus  noster  tersit  suorum  pedes  discipulorum, 
qttaudo  nostrae  particebs  fhctus  bumanitatis  ,  e- 
xémplum  mortalibus  traderc  voluit  períeclac  bu- 
milítatis.  Sunt  etiam  ibi  aliqttae   de   ves! ¡monto 
sanciac  virginis  Mariae  particnlae  ,  de  gloria  et 
tactu  eiusdetn  virginei  et  intemerati  corporis  ad- 
modttm  sanctiíjcatac.  Simul  quorjuc  conditae  sunt 
in  eodem  altare  reliquiae  proprii  corporis  beato- 
rum  apostolorum  Petri  et  Pauli ,  deque  vesti- 
mentas eorum  :  clavigeri  ,  videlicet ,  regni  cclcs- 
tis  ,  apostolorum  principis  ,    potestatem  ligandt 
atque  solvendi  in  celo  et   in  térra  post  Deum 
plenissimc  possidentis:  suaeque  gloriae  consor- 
tis ,  doctoris   gencium   praecipui  ,  pracdicatoris 
veritatis  eximii.  Quod  totum  quantae  sane  tita  tis 
excellentiu  spiendcat ,  nu litis  recte  credentium 
dubitat.  Condunttir  interea   ibi   reliquiae  vene- 
randi  praesulis  et  martiris  Saturnini  ,  quí  printus 
post  apostólos  nostrarum  partium  ignorantiae  te- 
nebras  evangelii  praedicatione  detersít ,  et  post- 
modum martirii  gloria  coronatus  aput  Xolosam 
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cloriosae  mortis  rcsolutionc  migravit.  Snnt  et 
ibí  beati  martiris  Felicis  Gerundensis  veneranda 
pignora  ,  qui  nostras  regiones  veri  luminis  insi- 
nuatione  perfudit ,  et  Gerundam  civitatem  ,  tam 
passione  martiríi ,  quam  sacri  corporis  tumuia- 
tione  sacravit.  Sunt  simiüter  ibi  reconditae  glo- 
riosi  martiris  atque  pontiíicis  Narcissi  reliquiae, 
qui  a  remotissimis  terrarum  partibus  sanctitate 
et  gratiá  plenus  buc  adveníens ,  occidentalibus 
populis  verae  fidei  lumen  ostendit,  et  apud  Ge- 
rundam gloriosa  morte  quievit.  Nec  desunt  e- 
tiam  beatissimi  Xpi  martiris  Poncii  reliquiae, 
qui  solus  omnium  horninum  comitante  se  Deo 
imperium  mi  indi  devicit ,  cum  imperatores  roma- 
norum  primus  ad  fidem  Xpi  convertit  ,  postea- 
que  martiriali  gloria  decoratus  ínter  senatores  au- 
lae  celestis  conscendit  perpetim  regnaturus.  Sunt 
ibi  reliquiae  beatorum  martirum  venerandae  Dio- 
nisii ,  llustici  et  Euleterii  ,  qui  ab  Athenis  ad 
Gallias  usque,  íidem  Xpi  indefiesse  predicando, 
migrantes  ,  apud  Parisium  in  confessione  Tri- 
nitatis  pertinaciter  consistentes  ,  trino  decoratt 
martirio  sociali  morte  quiescunt.  Conduntur  quo- 
que  ibi  ex  lesione  sancta  Thebeorum  martirum 
sacratissima  pignora  ,  qui  sempiternac  Trinitatis 
deitatem  uno  spiritu  confitentes,  sicut  grex  do- 
minicus  ab  ingruentibus  lupis  tenti  et  laniati, 
sub  Maximiano  imperatore  cum  palma  martiríi 
ad  celcstia  regna  migrarunt.  Insunt  et  venera- 
biles  Deo  dilecti  martiris  Sebastiani  reliquiae, 
qui  temporibus  Díocleciani  et  Maximiani  sub 
clámide  terreni  irnperii  sic  se  Deo  karum  cxbi- 
buit  ,  ut  multos  ab  ignorantiae  tenebris  ad  íidcm 
Xpi  converteret ,  multos  in  fide  titubantes  salu- 
taribus  monitis  ,  et  beatissimis  consolationibus 
confortaret  ,  et  ipse  postmodum  aulam  celestis 
regni  victor  et  ccrohatus  intraret.  Sunt  praete- 
rea  ,  ut  coacervatim  quod  restat  expediamus  ,  ibí 
reconditae  aliorum  beatorum  martirum  reliquiae, 
scilicet ,  Vincentii ,  Vicloris  ,  Dcsiderii  ,  Primi, 
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Marrellini ,  Geminiani  ,  Alcxandri,  Felicia,  Iu- 
sti,  Victoris  ,  et  alterius  Victoris  ,  et  Feliculae, 
sanctique  Urbici  nostrae  patriae  venerandi  mar- 
tiris  ,  et  Sancti  Ipoliti  ,  et  eorum  sanctorum, 
qui  dicuntur  massae  ,  et  Sancti  Marcialis  marti- 
ris,  qui  passus  est  in  Aquis  ,  ubi  dicuntur  essp. 
terina e  ,  sancti  quoque  Salvii  ,  et  Leonidae  ma- 
tris  eius  ,  qui  passi  sunt  Auxi ,  et  requiescunt 
iuxta  fluvium  qui  dicitur  Sadus,  et  sanctorum  inno- 
centum  ,  sanctorumque  XL.  martirum  ,  sancti- 
que Cornelii  et  Yalentini,  et  5*ancti  Donati  cpisco- 
pi  ;  cjui  omnes  in  coníessione  Ihu  Xpi  usque  ad 
mortis  imane  suplicium  perseverantes,  sanctorum 
Angelorum  inscparabiles  íacti  sunt  coeredes.  Sunt 
quoque  ibi  condita  beatissimi  Martini  Turonorum 
praesulis  veneranda  pignora,  cuius  vita  innumeris 
miraculorum  documcntis  atque  prodigiis  constat 
ubérrima ,  et  ossa  virtutum  iubare  radiantia ,  uni- 
versi  orbis  frequentatione  celebérrima,  Turonis, 
quae  nobilissima  oiviias  est  Galliarum  ,  qnies- 
cunt  bonoriGce  tumulata.  Inter  baec  etiam  sunt 
in  eodem  pleno  sanctitatis  altare  repositae  reli- 
quiae  proprii  corporis  patris  beatissimi  Benedic- 
ti  ,  legislatoris  admirabais  ,  spiritus  omnium  iu- 
storum  plenitudinem  possidentis.  Hic  sanctitate 
atque  miraculis  patrum  veteris  testamenti  per 
omnia  similis  ,  universorum  quoque  ,  qui  sub 
evangelii  giatia  splenduere  ,  mansit  equalis.  Qui 
mirabilium  patrator  operum  ,  qualia  pene  nuUus 

fiotuit  perpetrare  mortalium  ,  aput  Cassinum  Ita- 
iae  montem  carnis  bonus  deponens  ,  Angelorum 
comitante  katervá,  feliciter  migravit  ad  Xpm.  Cu- 
ius venerabile  corpus  ab  Italia  Dfio  revelante  in 
Galliis  translatum  ,  apud  Floriacense  cenobium 
multis  miraculorum  ostensionibus  constat  buma- 
tum.  Necnon  etiam  sunt  ibi  reliquiac  beatissimi 
Ambrosii  Medioianensis  sedis  antestitis,  viri  Deo 
dilecti  et  per  cuneta  laudabilis  ,  aliorumque  con- 
fessorum  Gregorii  ,  Lanibrrti  ,  Gauderici  ,  Iu- 
sti  ,  Aurencii  ,  Romuli.   Ad  augmentum  quoque 


Digitized  by 


DE  DOCUMENTOS.  31 5 

multiplicis  et  excellentissimae  sanctitatis  baben- 
tur  in  eodem  altare  venerabiii  reverenda  pigno- 
ra de  capillis  bcatae  Ccciliae  gloriosae  virginis 
et  martiris.  Haec  inspiratione  divíni  spiritus 
adimpleta  Valerianum  sponsuui  et  íratrem  eius 
Tíburtium  ad  fídem  Xpi  convertit  ,  ac  deinma 
ad  celestem  gloriam  cum  decore  \irginitat¡s  et 
martirii  palma  victrix  et  coronata  conscendit. 
Repositac  quoque  sunt  ibi  reliquiae  sanctae  vir- 
ginis Scolasticae  ,  sororis  beatissiini  Benedicti; 
sanctae  etiam  Eulaliae  virginis  et  martiris  Bar- 
chinonensis  ,  nostrac  regionis  indigenae  ,  atque 
gubernatricis  ,  nccnon  et  reliquiae  sanctae  Felici- 
tatis,  septem  fíliorum  martirum  beatissimae  matris. 

Haec  est  ergo  illa  sanctitatis  congeries,  haec 
ex  diversorum  pignoribus  sanctorum  ad  unius 
cumulurn  celebritatis  praeelecta  sacratissima  dies, 
quae  tot  beatorum  sollempnitates  in  unum  redi- 
git  ,  quot  venerabilia  pignora  in  unius  altaris 
clausuram  congesta  luce  clarius  pandit.  Haec  sa- 
crationum  plurima  vota  in  unius  altaris  vel  tcm- 
pli  sanctificationem  convenicntia  manifestat:  haec 
annuae  recursionis  expectata  gaudia  desidcranti- 
bus  animis  repraescntat.  Unde  Deo  nostro  se- 
cundum  possibilitatem  mentís  et  corporis  gra- 
tiaruin  actioncs  refcrendae  sunt  ,  cxsolvendaque 
magnarum  pracconia  laudum  ,  qui  tot  íocuimIí- 
lates  alternantium  gaudiorum  miscris  mortalibus 
tribuit  ,  tantorumque  praesidia  sanctorum  m an- 
dana e  necessitudini  gratuitá  bonitatc  concessit. 

ni. 

Excommunicatio  lata  in  eos,  qui  res  celaverint  eiiu- 
dem  monasíerii.  (V.  pag.  32). 

luido  codicis  n.  104. 

Oliba  gratiá  Dci  episc.  et  abas  ,  et  cuneta  con- 
gregatio  Sánete  Dei  genitricis  Maiiae  cenobii  U¡- 
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vipollentís,  nníversis  clericis  et  laicis  ,  masculis 
et  feniinis,  et  quicumtme  hanc  scripturam  lege- 
rint,  vel  legere  audierint ,  pax  super  illos  et  gra- 
tia  Dei.  Sciatis  omnes  ,  quia  mala  malta  passi 
sumus  in  monasterio  nostro  et  nos  et  antecessores 
nostrr  de  alodibus  et  cartis  Sanctae  Mariae,  (quat) 
usque  hodie  a  malis  bominibus  occultati  sunt ,  et 
occultafa.  Propterea  commonemus  vos  per  Pa- 
trem  ,  et  Filium  ,  et  Sp.  S.  ,  qui  est  trinus  et  unus 
Deus ,  et  per  honorem  Sanctae  Dei  genitricis 
et  virginis  Mariae  ,  et  per  auctoritatem  beati  Pe- 
tri  apostoli  et  omnium  Sanctonrtn ,  ut  qui  cu  ñi- 
que ex  vobis  cognoverit  alíquid  occultatum  de 
alode  vel  de  cartis  Sanctae  Mariae  ,  vel  potest 
cognoscere  qualicumque  modo  quod  vel  ipse  te- 
neat  vel  alius  ,  iaciatis  vobis  hoc  cognoscere  ,  nec 
licentiam  habeatis  celare.  Quicumque  ergo  hoc 
fecent,  pax  super  illum  ,  et  gratiam  Dei  inveniat. 
Qui  autem  non  fecerit ,  sed  celaverit ,  vel  hoc 
quod  ipse  habuerit ,  vel  alinm  hnbere  cognove- 
rit ,  hunc  de  parte  Dei  Omnip.  Patris  ,  et  Filii, 
et  Sp.  S. ,  et  ómnibus  Sanctis  et  nostra  excomuni- 
camus  ,  ut  tamdiu  ab  omni  consorcio  Xpianorum 
cxcomunicatus  permaneat ,  doñee  Sanctae  Rivi- 
pollentis  Mariae  suum  sive  in  alode  sive  in  car- 
tis, quod  ipse  celat,  reddat ,  vel  si  cognoscere  po- 
tuerit ,  mauitestet  quod  alius  celat. 

IV. 

Catalogas  libromm  qui  sec.  XII.  extahant  in  wo- 
nasterlo  Rivipollcnsi.  (V.  pag.  36.) 

Ex  cod.  n.  4o  ü>id.  as  servato. 

Ilic  est  brevis  libromm  Sanctae  Mariae.  Biblio- 
tecas III  :  Moialis  II  :  Cart.  II:  Estival.  II :  Pas- 
sionar.  II II  :  Goliat  iones  II  :  Vitas  Patrum  II: 
Textus  Evangel.  III:  Missal.  XI:  Lection.  lili: 
Ant.  XIII :  Prosarios  II:  Prophetarum  III:  Epi- 
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stolas  Pauli  II :  Gerarcbia  :  Iosephnm  :  Bede  de 
temporíbus  :  Coníessiones:  Pastoral.  II:  Summum, 
bonum  III:  Dialogor.  II:  Exameron  II:  Etbimo- 
logiarum:  Líber  de  Trinitate  :  Líber  Omeliarum 
super  Iezechielem  :  XL  Homelie  II  :  super  Ma- 
tbeum.  super  Lucam.  super  Iobannem :  Clau- 
dium :  Líber  Bede  cum  Evangel.  II:  Aímonís  I: 
Historia  Ecclesíastica  II  :  Tripartita  :  Canticum 
graduum  :  Prosperum  1:  Propbetarum  grecum 
collect.  I:  Líber  Sancti  Benedicti:  Líber  de  na- 
tura boni :  Doctrina  Xpiana  :  Gesta  Iulíi :  Ame- 
larii  II:  Expositum  regulae:  Sententiarum  Gre- 
corii  :  Registrum  Augustini :  Evipium:  Epta  ticuna 
Jl  :  Regum:  Genera  oíficíorum :  Augustinus  II: 
Martiroíog.  III  :  Ortograpbia  :  Capitularem  K: 
Cannones  V:  Glosas  VI:  Líber  Iuuices  111,  dúo 
vetustissíma :  Decada  II:  Metodium:  Tópica:  Sen- 
tentiarum parvum :  Medicinl.  lili  :  Plutargus: 
Alios  XXI:  et  unum  Toletanum  ,  et  alterum  Tri- 
plicum  :  Ims  X:  Orationarios  VII:  Breríars  Icc- 
tionum  II  :  Legera  romanam  :  quaterniones  de 
Boecii,  de  Iuvenal ,  de  Atanasio  :  Missal.  Toletan. 
V:  Líber  de  Herís:  quatern.  de  computo  II:  a- 
líus  líber  de  computo  :  Libri  artium :  Donatos 
IIII  :  Príscianos  II:  Priscianellos  II  :  Vírgil.  II: 
Sedul.  III:  Constructs.  II:  una  cum  Aratore: 
Isagoges  II  :  Categorías:  Peibiermenias :  Macro- 
bius :  Boecius. 

v. 

Index  capituni,  quae  complcctitur  opus  Sententiarum 
in  cod.  Rivipoll.  n.  49-  (V.  pag.  4*0 

In  nomine  Domini  íncípit  Líber  Sententiarum 
S.  Gregorii  papae  Romae. 

Q ¡Capitula  Libri  primi. 
uod  Deus  inconmutabilis  summus  et  ae- 
ternus  exístat.  -  £t.  De  Synagoga  vel  Israelítico 
populo  sub  lege  constituto. 
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Capitula  Libri  st  cundí. 
i.    De  incarnatione  vel  nativitate  Dni  Ihesu 
Christi.  -  49*  £>e  tepiditate  Monachorum. 

Capitula  Libri  tertii. 
i.    De  volúntate  Dei  ac  permissu.  -  54-  De 
morte  corporis. 

Capitula  Libri  quarti. 
i.  De  qnadrípcrtita  qualitate  locutionis.  -  2. 
De  divinis  Iudiciis.  -  3.  De  his  qui  in  peccatis 
labuntur  ,  quod  post  ruinam  surgere  qucunt.  - 
4*  De  muneribus  vel  oblationibus  Deo  ofFercn- 
dis.  -  5.  De  quinqué  sensibns  corporis.  -  6.  De 
Satanae  temptamentis  ,  vel  fallacüs  doemonum.  - 
7.  Quot  siut  genera  somniorum.  -  8.  De  noctur- 
nis  inlusionihus.  -  9.  De  multimodis  argumenta- 
tionibus  Satanae.  -  10.  De  multimodis  vitiis.  -  11. 
De  nonnullis  vitiis  qui  se  virtutes  esse  simu- 
lant.  -  12.  Quod  ex  virtutibus  virtutes,  ct  ex.  vi- 
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Capitula  Libri  quinti. 
i.  De  dilectoribus  mundi.  -  2.  De  cultu  vesti- 
mentorum.  -  5.  De  his  qui  terrenis  desideriis  ad- 
stringuntur.  -  4*  De  sapientibus  huius  saeculi.  - 
5.  De  his  quí  iudicio  Dei  obdurantur.  -  6.  De 
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periore  atque  inferiore.  -  21.  De  igne  purgato- 
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mini  Ihesu  Cbristi.  -  29.  De  resurrectione  mor- 
tuorum.  -  5o.  De  tremendo  aeterni  regis  indi- 
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VI. 

Olivae  monaehi  Rivipollensis  ,  qui  medio  sec.  XI. 
Jloruit ,  opuscula  nusquam   antchac  edita»    ( Y. 
pag.  56). 

Ex  cod.  Rivipoll.  n.  5j* 

Incipiunt  epistolae  de  Pascbali  cíelo  Dtonisiali 
ab  Oliva  Sanctae  Virginis  Mariac  Rivípollentis 
monacho  editac.  lncipit  prologas  metro 
editus  beroiebo. 

Continet  iste  statura  paschalem  circulus  omnem, 
ln  quo  pretéritos  praesentes  atque  futuros 
Comperies  annos  paschalcs  perpete  cu  netos. 
In  latu  denos  hahet  ídem  ,  necne  novenos, 
Et  quater  in  longum  septenos  explicat  annos. 
In  quibus  inventes  epactas  ordinc  solis, 
Quae  Iani  mensis  feriam  gestando  Kalendis, 
Paschalem  feriam  designant  semper  hebreis. 
Sunt  super  his  ápices  iestum  pasebale  ferentes 
Omnes  in  longum  loca  quatuor  ,  atque  tenentes 
Sentem  dissimiles  sic  linea  continet  una 
S<»lis  at  epactam  lunaris  non  fugit  ullam: 
O mnis  solaris  lunares  incboat  omnes. 
Bissextos  nigri  monstrant  sua  per  loca  puncti, 
Alpbabetum  lunae  sígnum  quod  coníicit  omne, 
Ut  quo  sit  signo  dubites  in  tempore  nullo. 
A  rubeís  punctis  cunctis  bic  incipit  anuís, 
Ut  cito  praesentem  cognoscas  inditionem. 
Prima  patet  ciclo  terno  si  £  nata  colore, 
Ostendens  ternos  cieli  retiñere  progressus. 
In  quorum  primo  croecus  ,  viridisque  secundo, 
In  primo  croecus  ,  iacinctinus  ataue  secundo 
Incipit,  et  terno  rubeus  color  inditionem, 
Denis  ac  nonis  pasebalis  terminus  annis 
Continet  bic  feriam  bissexti  tempore  primam, 
Septenam  feriam  alleluie  tune  terminus  ambit. 
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lstum  postque  díem  docti  non  optíme  quídam 
Aüeluia  carcnt  ,  falso  quia  dogmatc  pollent, 
Pascba  dierum  octo  sic  accclcrare  pcroptant, 
Septem  bíssextos  quia  linca  continet  una 
Annis  septenis  bissextus  cum  duodenis. 
Septimane  ferias  iterat  bic  perpete  cunetas 
Centum  triceni  bíssexti  suntque  ¡ta  terni. 
Ut  sapias  erani  Dominí  presentibus  annis, 
Appones  annos  trícenos  bisque  quaternos, 
Et  quoti  fuerint  tota  ni  fore  noveris  eram. 
Embolismus  post  ciclum  communis  ,  et  annis 
Ciclus  et  epactae  seu  lunae  terminus  omnis 
Ipsius  ac  numerus  quibus  ínveniantur  habetur. 
]N  amqnc  dies  lunae  laeva  perquírito  parte, 
Et  tribus  epactis  números  qnos  iung....  apte. 
Clareat  ut  cunctis  quota  sit  luna  Kalcndis, 
Signaque  cum  binis  ternis  duodena  diebus 
Lumíne  luna  suo  ceu  lustra  mense  sub  uno, 
In  dextra  menses  números  ac  cerne  Kalendis 
Cum  quibus  adsignat  ferias  adiectio  solis. 
Solis  nemue  dies  Domini  monstrantur  ,  et  anni 
Cernitur  boc  ciclo  lunae  variatio  tota, 
Solis  et  incessus  sine  fine  videbitur  omnis. 
Nullus  inest  error,  cupias  quod  discere,  lector: 
Intuitu  facili  reserantur  cuneta  legenti. 
Quingentis  annis  terdenis  atque  duobus 
Constat  Pascbalis  directo  tramite  ciclus. 
Presens  post  istos  iteratur  computas  annos, 
Qui  si  muí  est  solis  seu  lunae  temporis  omnis. 
Quisquís  amas  ciclum  dínoscere  plenius  istum, 
Conl'erat  ut  sensum  ,  doctorem  posee  supernum, 
Et  leges  mentí  praesentes  trade  vaJcnti; 
Sic  quod  quesieris,  plena  te  nosce  probabis. 
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VII. 

Ex  eod.  cod,  Bivipoll. 

Incipit  epístola  Olivae  monachi  ad  domnum  OH- 
vam  episcopum,  de  feria  diei  nativitatis 

Xpistj. 

Cum  ómnibus  per  universum  orbem  clareat  la- 
tissime  ,  quod  Ibu  Xpi  filii  Dei  nativitatis  festum 
VIII.  Kaiendarum    lanuariarum  sit  annotatum; 
propter  varia  tamen  computandi  decreta ,  quia 
non  una  annuatim  ocurrisse  noscitur  feriá  ,  cepit 
iccirco  ex  multorura  memoria  praeterire ,  quo 
dierum  septiinane  auctor  otnnium  Deus  pro  re- 
demptione  luí  man  i  generis  nasci  de  Virgine  di- 
gnatus  est  in  terris  ,  voluitque  homo  fieri  similis 
nobis  passibilis.   De  cuius  quidem  nativitate  ac 
passione  querentibus  ,  evangélica   storia  pandit 
plenissime  ómnibus.  Verum  de  eo  unde  ceptus 
est  sermo,  dum  summa  tibi,  venérande  pater  Oli- 
va,  et  sine  doctore  calculan  di  pericia  pateat,  il- 
lud  etiam  ,  ut  reor  ,  nullomodo  latet.  Quoniam 
si  millesimum  trizesimum  septinium  nativitatis 
¡psius  annum  animadvertere  delegeris,  ipsumque 
séptima  illuxisse  feria  sollerti  indagatione  com- 
percris  ,  idem  omnino  de  pretérito  ab  eo  quin- 
gentésimo trizesimo  tercio  videbis.  Quoniam  hoc 
anno  quaeque  ad  solem  vel  lunam  pertinent ,  si- 
ve  ante  sive  retro  speculentur,  simília  universa 
videntur.  Ceterum  de  quarto  qu¡  restat  anno  et 
quingentésimo ,  qui  est  ille  nativitatis  primus, 
unde  liquet  questio,  si  sollicite  ad  ea  quae  sunt 
ostensa  atiendas,  minime  dubitabis  qua  ocurre- 
rit  feria.  Quoniam  quaelibet  sit  semper  feria  quin- 
gentésimo trigésimo  tercio  anno,  invenitur  etiam 
ante  et  retro  ipsa  quingentessimo  ab  eo  quinto. 
Intcrca  ,  ne  dictis  tibí  solummodo  ineis  ceptam 
videar  consumare  epistolam,  quosdam  sanctae  ec- 
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clesiae  doctores,  huiusque  veritatis  assertores  in- 
trotlucam.  Quorum  Dionisius  venerabilis  Roma- 
nae  urbis  abbas,  utriusoue  linguae  grecae  quidcm 
et  latinae  non  ignobih  preditus  scientiá ,  cum 
pascbalia  describerct  argumenta ,  quid  de  bac 
ipsa  re  in  inveniendis  per  annos  Xpy  solis  con- 
currentibus  senserit  ,  videamus.  Si  epactas  ergo 
solis ,  boc  est  ,  concurrentes  septimanae  dies, 
velimus  scire ,  sumere  annos  Domini  ,  et  addita 
quartá  parte  priusquam  bos  per  septem  parcia- 
mur  ,  quatuor  iubet  regulares  addcre.  Signifícans 
in  bis ,  sicut  disputando  etiam  de  boc  ipso  cal- 
culator  peritissimus  Beda  in  quadam  epístola,  qunm 
contra  istius  Dionisii  ciclum,  qui  qningcntis  XXX 
duobns  coníicitur  annis  ,  edidit ,  attestatur,  quod 
Uní  Xpo  Domino  incarnato  .quatuor  anni  concur- 
rentes, ordiue  videlicct  nono  (!'.  novo)  essent.  Et 
quia  a  quibusdam  in  Ianuario  ,  a  quibusdam  quo- 
quc  sumuntur  in  Marcio,  ut  computandi  íixa  series 
possct  procurrere  fí.  percurrere) ,  necesse  erat 
calculatori  illos  quatuor  ,  qui  in  fínem  ineepto 
babebant  anno,  annectere.  Qui  quatuor  concur- 
rentes tribus  lanuarii  mensis  constitutis  regula- 
ribus  additi,  septimam  quá  Xpus  ut  cernitur  est 
natus,  videntur  generare  ieriam.  Et  bene  quidcm 
ipse  séptima  feria  ,  die  videlicct  Sabbati ,  quod 
interpretatur  requies  ,  voluit  mundo  nasci ,  atque 
humano  apparcre  generi;  quia  vita  simul  ac  requies 
omnium  ídem  Deus  noster  descendit  de  coelis, 
compati  infírmitati  nostrae  ,  ut  nos  suá  benignis- 
sijná  misericordia  ad  illam  restauraret  réquiem 
et  beatitudinem  ,  unde  decideramus  ,  ob  primi 
parentis  transgressionem.  Natus  igitur  est  nocte 
media,  sicut  legitur  diccnle  sapiencia:  Dum  mé- 
dium silencium  tcnerent  omnia  ,  et  nox  in  suo  airsu 
médium  iter  perageret,  omnipotens  sermo  (mis,  Do- 
mine ,  de  coelis  a  regalibus  sedilits   venit.  Venit 

namque  ad  nos  sermo  Dci  ,  verbum  patris  

lina,  et  appaniit  ante  lucorn  diei  Sabbati,  quia 
ipse  erat  vera  et  sempiterna  lux  ,  totiusque  lumi- 
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nis  origo  ,  qui  nos  de  tenehris  vocavit  in  a  d  mí  ra- 
bile lumen  suum.  Vel  ideo  ante  praesentiam  Sab- 
Lati  apparuit ,  quoniam  ille  est  requies  requic- 
scionum,  et  gloria  omnium,  a  quo  ammissam  ce- 
pimus  habere  celestis  regni  réquiem.  Nam  ante 
ipsins  adventum  nulia  erat  requies  ulli  homini 
moricnti ,  sed  omnes  post  istam  miscram  yitam  ad 
claustra  descendebant  inferni ;  unde  sua  pietate 
mortcm  subeundo  voluít  nos  per  crucem  redime- 
re  ,  et  suae  gloriae  participes  faceré.  Quia  vero  - 
nocte  venit,  signtfícat  peccatorum  vitam.  Unde 
et  conversis  peccatoribus  Paulus   dicit:  Fiustis 
aliquando  tenebrae ,  nunc  autem  lux  in  Domino.  Te- 
nebras  enim  mundi  liuius  ¡Iluminare  ,  sive  gentes 
de  infidelitate  ad  (ídem  venit  filius  Deí  revocare, 
sicut  ídem  de  se  ipso  ait:  Ego  sum  lux  mundi: 
qui  scquitur  me  ,  non  ambulabit  in  tcnebris  ,  sed  ha- 

oebit  lumen  vi/ae   mundi  qtiod  est  Xpus  filius 

Dei  vivi  ,  íinem  nos   deprecemur  ,  ut  fínem 

in  ido  nostrum  habere  mereamur          íinem  se 

voluit  appellari,  ita  inquiens  :  Ego  sum  A  et  O, 

primus  et  novissimus  ,  i  ni  c  i  uní  et  finis   mundi 

principium,  et  in  seculum  se  culi  vivo  in  eternum 

  (Rogo)  ¡taque  te  ,  sanctissime  pater  Oliva, 

ut  quod  tibí  comp   de  feria  nativitatis  Xpi 

ingcssi,  mente  benignu  suscipias;  et  si  aliqua 

vidcrís  ¡ndigere  emendacione,  emendes;  quoniam 

omne  subiecti  mci          quantumque  etiain  omne 

quantum  iílud  est          post  Deum  a  te  et  per  te 

quídem  est. 

Explicit  (epístola)  Olivae  monaclii  de  feria 
diei  nativitatis  Xpy. 
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VIH. 

Ex  cod.  cod. 

Epístola  Olivae  m  o  ñachi  ad  Dalmacium  mona- 
churu  ,  de  feria  diei  nativitatis  Xpi. 

De  Domini  et  Salvatoris  nostri  Ihu  Xpi  nativita- 
tis feria  audivimus  ,  karissime  ,  quod  ^quídam  vio- 
lentar allamare  nituntur  dominica  die  natum  fo- 
re  Dominum  Ihum  Xpum  ,  respuentes  quidem 
ea  quae  domno  Olivae  pontifici  Ausonensi  ,  et 
abbati  Sanctae  Mariae  cenobü  Rivipollentis ,  feci- 
mus,  ubi  eandem  festivitatem  sabbato,  sicut  máxi- 
ma comperimus  inquisitione,  anotavímus  (i).  Ve- 
nina hii  ,  qui  in  Dominica  transterre  conantur, 
adsiguent  necesse  est,  qua  racione  de  annis  Do- 
mini, qui  sunt  modo  I.LX^V.4-"  ,  yolunt  unum 

aaferre  annum,  ut  sint  tantum  in  presentí  1LXIIII. 
Sí  enim  tercio  decemnovenalis  cieli  anno  ,  qui 
futuro  erit  anno  ,  natus  ,  ut  i  11  i  asserunt ,  est  Do- 
minus  Ihus  Xps  ,  futuro  adhuc  anno  erunt  anni 

Domini  TLXV.  Quod  etiam  si  ¡ta  est ,  argumen- 
ta quae  de  ¡nveniendis  Dñi  annis  a  Dionisio  vel 
Beda  reperiuntur  edita  ,  omnia  erunt  invalida; 
quoniam  super  boc  quod  constitutum  est  ab  illis, 
unum  plus  adderc  vel  tollere  erit  sine  dubio  in 
ómnibus  necesse.  Ut  si  velimus  annos  Domini 
nosse  ,  nnn  tres,  qims  ilii  posuerunt  regulares  ad 
inveniendam  Indicionem ,  sed  quatuor  necesse 
erit  addere.  Quod  similiter  de  X.*'»  novena li  ci- 
clo ,  seu  de  ceteris  intellegendum  est  argumen- 
tis.  Quoniam  ergo  quingentésimo  trigésimo  ter- 
cio anno  ,  quoquo  locorum  sumamus  exordium, 
quaeque  ad  solrm  vel  lunam  pertinent,  sive  ante, 
«ive  retro  speculantur  ,  simiiia  universa  viden- 

(f)  Ephtolam  subíndice  praecedentem  ad  Olivam  episco- 
pum  d.<t¿m. 

T.  VIH.  l5 
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tur  ;  íccírco  annis  Domini  ~¡LXV.  dilígenter  ¡n- 
spectis  sive  consideratis  ,  comperiemus  verissi- 
me  post  geminam  quíngentorum  XXX  duorum 
annorum,  idcst  1LX11II.  expletionem,  in  eodem 
ipso  quo  Domini  fuit  nativitas ,  idest  ,  secundo 
dccemnovenalis  cicli  anno  ,  millesimum  sexage- 
simum  quintum  modo  esse  annum  ,  in  quo  Xpo 
Domino  nato,  excepta  Indicione  ,  quae  fuit  tune 
quarta,  cetera  sicut  sunt  in  presentí,  fuere  o m- 
nia  omnino  simiüa  ;  idcst,  concurrentes  in  Ia- 
nuario  1 1 1 1. »r  et  in  Marcio  V.,  epacte  XI. ím,  c¡_ 
chis  lunaris  XV III.  ,  quartadecima  luna  Pasche 
VIII.  Kal.  Aprilis,  Pascha  VI.  Kal.  Aprílís.  Quae 
quídem  omma  in  prima  de  Dionisii  ciclo  epistolá 
reperiuntur  similiter  universa.  Si  adhuc,  karissi- 
me  non  sulíiciunt  ista  ob  (ad)  comprobandam 
rei  veritatem  ,  dicamus  amplius.  Secundo  dccem- 
novenalis cicli  anno  ,  quo  natus  est  Dominus, 
1111.a  fuit  Indicio.  Et  quaeque  ad  solem  vel  lu- 
nam  pcrtinent ,  fuerunt  ita  ex  toto  omnia  sicut 
sunt  in  presentí.  Secunda  denique  iteratione, 
D.°  XXX.°  111.°  Domini  anno  fuit  Inditío  XI.4 
Cetera  vero  omnia  fuerunt  simiiia ,  sicut  iuerunt 
primo  Dominice  nativítatis  anno.  Tercia  sane  ci- 
cli inquoatione  ,  II.  decemnovenalis  cicli  anno, 

l.LX.V.  Domini  anno,  tercia  est  Indicio.  Cetera 
namque  omnia  sunt  omnino  simília ,  sicut  fue- 
runt primo  Domini  anno. 

Hoc  tibí,  Dalmathi,  munus  transmíttit  Oliva, 
Quo  feriam  pandit  quá  Xps  virgine  prodit; 
Quam  tibí  non  abacus ,  non  tollat  computus  ullus. 
Est  ob  hoc  iste  dies  Mariae  statione  sacratus(i). 


(i^  Praeter  hic  descripta  Olivac  monachi  opuscula,  alia  plu- 
ra  de  re  chronologica  in  eod.  cod.  reperiuntur ,  quae  for- 
r  as  sis  eundem  auctorem  habent. 
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IX. 

Descríptio  cod.  n.  22  in  bibliot.  Rivipoll.  monas  teriL 
(V.  pag.  58.) 

Vol.  est  membr.  in  4  valdt  dilaceratwn  ,  ms.  sec. 
XIII.  mullís  (amen  auctiun  notis  paulo  rccentiori- 

bus.  Continet  autem. 

1.  Kalendarium  ubi  haec  intermixta. 

III.  Idus  Februarii.  Sanctae  Eulalie  Barchino- 
ne.  Passa  est  anno  Dominicae  trabeationis  qüin- 
quies  quínqua^eno  atque  bis  bino. 

II.  Non.  Martii.  Obiit  Beatus  Ollcgarius  ar- 
chiepus  anno  incarnationis  Düi  M.C. XXXVI. 

III.  Ral.  Aprilis.  Dedicatio  capeiiae  Bn.  Mar- 
cbucii. 

II.  Ral.  April.  Dedicatio  ecclae  B.  Mariae  de 
Pinu. 

III.  Nonas  Iulii.  Capta  fuit  Barchinona  a  pa- 
ganis  anno  Dñi  DCCCC.°  LXXX.°  V.* 

XVII.  Ral..  Angustí.  Factum  fuit  praelium  de 
Ubeda  ínter  Xpianos  et  Sarracenos  anno  Dúi 
M.CC.XI.  (sic). 

X1III.  Ral.  Novemb.  Dedicatio  sedis  Barclii- 
none. 

2.  Post  breve  chronicon  regum  Franciae  usqtie  ad 
Ludov.  iuniorem  statim  haec  addit :  Et  de  testo 
Sancti  Iobannis  Baptistae  usque  ad  diem  Sancti 
Luchae  ,  quo  celebratum  fuit  concilium  Terra- 
cone  Berengario  eiusdem  archiepo  cum  ómni- 
bus epis  et  clericis  ipsius  archiepatus ,  quorum 
consiiio  et  praeeopto  annos  Dominicae  incarna- 
tionis fecerunt  scribi  in  ómnibus  cartis  per  uni- 
versum  arcbiepatum.  Tune  currebat  annus  Düi 
M.  C.LXXX. 

Anno  Dñi  M.CC.L. octavo  in  festo  S.  Bar- 
tholomaei  fuit  a  Dño  Iacobo  bonae  memoriae  re- 
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ge  Aragonum  moneta  de  temo  aspersa  ¡n  cívita- 

te  Barcliinone. 

ln  mense  Iulii  anno  Din  M.CCC. primo  fuit 
celebrata  curia  per  Dnum  lacobum  Dei  gratia  re- 
geni  Aragón,  ad  opus  Cathalanorum  in  civitate 
llcrdae.  =  It.  in  mense  Septembri  eod.  anuo  ad 
opus  Aragonen.  in  civitate  Caesaraugustana. 

In  carniprivio  XL.-*e  anno  Dui  M.CCC. primo 
exercitus  Barchinonae  incepit  iré  apud  castrum 
de  Monte  Falchone,  quod  est  R.  Fulchonis  ,  et 
in  quo  tune  Dftus  la.  rcx  Arag.  tenebat  obssi- 
dionem  ,  et  stetit  ibi  per  V.  ebdomadas  ;  et  fuit 
facta  ibidem  compositio  ínter  dictum  D.  Regem, 
et  dictum  R.  Fulchonis  de  contentione  quae  erat 
inter  eos,  super  eo  videlicet  quod  dictus  R.  Ful- 
chonis nolebat  iurarc  ordinationes  et  constitutio- 
nes  factas  in  curia  Ilerdae. 

In  die  festo  A scensionis  Dñi  anno  M.CCC. tertio 
illustrissimus  Fredericus  res.  Siciiiae  ac  íilius  il- 
lustrissimi  Dñi  Petri  bonae  memoriae  regis  Ara- 
gonum quondam,  duxit  in  uxorém  filia  ni  Dñi  re- 
gis  Karoli ,  in  Calabria  apud  Rcg   et  tune  fac- 
ta et  confirmata  fuit  pax  inter  ecclain  Romanam 
et  dictum  Dñnm  regem  Fredericum. 

Item  X.  die  ad  introitum  mensis  Augusti  an- 
uo Díii  M.CCC. quarto  Díius  la.  Dei  gratia  rex 
Aracon....  habuit  vistam  cum  Dño  Ferrando  re- 
ge Castellae ,  et  cum  rege  Portogaiiae  sororio 
suo  in  A ragonm  apud  Agrcdam  ;  et  in  ipsa  vis- 
ta ,  factis  ex  utraque  parte  ma^nis  et  infínitis 
sumptibus  y  facta  fuit  composicio  inter  regem 
Aragonum  et  dictum  Dnum  regem  Castellae. 

ln  mense  Octobris  anno  Dñi  M.CCC. quinto 
illustriss.  Díius  Iac.  rex  Aragón,  ivit  apud  Mon- 
tempessulanum  ad  salutandum  pontiíicem  voca- 
tum  Clementem,  qui  tune  ibi  erat. 

In  die  festí  B.  Lurbae  quae  fuit  XV.  Kal. 
Nov.  anuo  Dui  MCCCX1II.  Dña  Elicabcl  filia  ¡1- 
lus  trissimi  Dñi  Iacobi  reg.  Aragón,  recessit  de 
civitate  Barchinon.  et  ivit  cum  nobili  Philippo 
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de  Salnssa  consanguíneo  sito  ,  et  venerabili  epo 
Gerundensi,  et  aliis  nobilibus  viris  et  militibus, 
ad  terram  Alamanniae  ad  nobilem  Ducem  de 
Ostalrixa  sponsum  suum  causa  matrimonii. 

In  die  i'esti  B.  Ceciliae,  quae  fuit  X.  Kal.  De- 
cemb.  anno  Düi  M.  CCC.quintodecimo  Dña  Ma- 
ría filia  illustris  regís  de  Xipre  applicuít  terram 
in  tribus  galeis  in  quibus  venit  in  Catbalnniam, 
scilicet  apud  Roses ;  et  in  sequenti  VIII. a  die 
quae  fuit  III.  Kal.  Decemb.  in  civitatc  Gerun- 
den.  dux.it  in  maritum  illustrissimum  D.  Iacobum 
reg.  Aragón.;  et  in  sequenti  VIII.  die,  quae  fuit 
festum  conceptionis  seu  sanctiíicationis  Beata e 
Mariae  virg.  ,  intravít  civitatem  Barchin. 

Die  veneris  quae  fuit  IIII.  Idus  Septemb. 
anno  Dñi  M.CCC.XX  secundo  dicta  Díia  María  re- 
gina Aragón,  in  civitate  Barchinone  ab  boc  sae- 
culo  migravít  ,  et  fuit  sepulta  in  eccla  fratrum 
Mínorum  Barcbinonae  ;  et  tune  crat  in  civitate 
Dartusen.  Dñus  Iacobus  mar  i  tus  suus. 

In  vigilia  oninium  sanctorum  anno  Domíni 
MCCCXII.  praelia  facta  fuerunt  in  civitate  Bar- 
chinonae  prope  Deraccnale  Dñí  regis  per  tres 
dies  ínter  Geraldum  de  Tbolono  militem  ,  qui 
erat  pro  parte  Geraldi  de  Aquilone  milítis  ,  qui 
petebat  potestatem  cuiusdam  castri  ,  an  RufTaclia 
de  Tarrcga  ex  una  parte  ,  et  Guílelmum  de  Rí- 
nello  militrm  ,  qui  crat  pro  parte  ct  defensione 
dicti  Ruffacbe  ex  altera.  Qui  Guillclmus  de  Ri- 
nello  tercia  die  interfecit  atrocíter  dictum  Ge- 
raldum de  Tholono  in  dicto  praelio  et  campo; 
et  sic  dictiis  Ruífacba  obtínuit. 

Die  lunae  qui  fuit  XVIII.  Kal.  Ianuarii  anno 
M.CCC.XX.  Dñus  frater  Guillelmus  Petri  Agu- 
di  ,  de  ordine  fratrum  Praedicatorum  ,  epus  et 
carel  ¡na  lis  de  Sancta  Sabina  ,  et  qui  fuit  oriun- 
dus  de  Bayona  ,  intravit  Barcbínnnam. 

Ad  diem  Bcati  Nicolai  M.CCC.XX.  tertio  novus 
chis  de  m  tpiscopi  ingressus  in  eandem  urbem  notatur. 
Celera  de  leía  sunt. 
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Nota:  Longo  sermone  Philippi  regís  Franciae  ad* 
versus  Petrum  Aragón,  armorum  expedido  narra» 
tur,  quae  armo  M.CC.LXXXV.  contigit,  cum  Geriut- 
dam  lurbem  vi  cepit ;  alte  tamen  silet  de  muscarum 
e  D.  Narcissi  túmulo  scaturíentium  multitudine ,  quae 
Gallis  adeo  exitiales ,  ut  fertur ,  extitere.  Ac  testem 
quidem  coaevum  sese  prodit  ,  qui  ait:  Et  intiavit 
(rex  Galliac)  per  dictum  collem  de  Panissars  an- 
te proximum  transactum  festum  Sancti  lohannis 
Bapt. 

5.  Chronicon  de  rebus  alibi  notis,  Haec  lamen 
notatu  digna  visa  suni, 

XI.  Kal.  Madií  anno  M.CC.XIII.  fuit  edic- 
tum  ómnibus  notariis  Barchinonae  quod  mitte- 
rent  in  kartis  marchara  argenti  ad  rationem 
XL1III.  solid. 

lili.  Nonas  Aug.  eod.  anno  fuít  eisdem  no- 
tariis edictum  quod  mitterent  in  cartis  marchara 
argenti  ad  rationem  LXX.  et  V.  solid. 

111 1.  Idus  lanuarii  praedicto  anno  fuit  edic- 
tum eisdem  notariis  quod  mitterent  marcham  ar- 
genti ad  rationem  LXXXVIII.  solid.;  et  dcinde 
nec  ad  plus  nec  ad  minus, 

XVI.  Kal.  Dec.  anno  Dni  M.C.LXXXVII.  va- 
lebat  marcha  argenti  XLIIII.  solid. 

11.  Nonas  Nov.  anno  M.CC.XLI.  fuit  edictum 
ómnibus  notariis  quod  non  facerent  aüqua  ins- 
trumenta sine  duobus  vel  tribus  testibus  prae- 
tentibus. 

Anno  M.CC.L.primo.  VIL  Idus  Octobris  die 

Iovis  obiit  J)ña  Hioles  regina  Aragón         in  ec- 

clesia  Beutae  Mariae  de  Salis  de  Hoscha. 

VI.  Nonas  Marcii  anno  M.CC.LXXV1I.  reces- 
sit  exercitus  Barchinonae  ,  et  ivit  apud  castrum 
vocatum  de  Lussanes  ,  quod  tune  erat  Bft.'  de 
Portella. 

V.  Idus  April.  anno  M.CCC.  Dña  Constancia 
uxor  quondam  regis  Petri  ab  hoc  saeculo  trans- 
migravit  in  Barchinona  ,  et  fuit  sepulta  in  eccla 
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domas  fratram  Mínorum,  ubi  Dñus  Alfonsus  fi- 
,lius  suus  est  similiter  sepultus. 

Ral.  Ianuarii  anno  Dñi  M.  CC.XC.quarto.  Dñus 
Iacobus  rcx  Arag.  ivit  super  castrum  Cir  cuto 
exercitu  Barcbinonae,  et  ipsum  feeit  tune  clirui. 

Mediante  mense  Madii  ann.  Dfti  M.CC  LXXX. 
Düus  Petras  reí  Aragón,  posuit  obeidium  su um 
apud  Balagerium  bene  cum  dúo  mille  miiitibus 
et  pluribus,  et  bene  cum  centum  millibus  pedi- 
tum  omnium  civitatum  et  villarum  suarum  et 
pluribus  aliis  ;  tenuit  ibi  ierudos  (f.  inclusos)  co- 
mités Fuxen.  et  de  Pallas ,  et  de  Urgello  ,  et  R. 
Roger,  et  R.  Danglasola  ,  et  R.  Folc  ,  et  plures 
alios  nbbiles  suos.  Qui  omnes  comités  et  nobiles 
misserunt  se  in  posse  dicti  Díii  regís  ,  ad  suam 
voluntatem  faciendam  V.  Idus  Iulii  anno  predic- 
to  ,  et  tenuit  eos  captos. 

XII 1 1.  Ral.  Augusti  anno  Díii  M.CC.XC.  fuit 
captum  ,  dirutum  ,  et  distructum  per  exercituni 
civitatis  Barcbin.  castrum  de  Episcopali  ,  ratione 
raubarie  ,  quam  Bartbolom.  de  Episcopali  miles  et 
castcllanus  dicti  castri  fecerat  ÍVIicbaeli  Bartbo- 
lomei  carnifici ,  et  aliis  hominibus  Barcbinone. 

Die  Martis  quae  fuit  Ral.  Novemb.  anno 
M.CC.XCV.  Dñus  Iacobus  rex  Arag.  duxít  ¡n 
u\orem  Dñam  Blancbam  filiam  regis  Raroli  £11  ii 
regis  Raroli  quondam  ,  qiii  fuit  rcx  Siciliac,  apud 
vil!  la  ni  Bertrandi  prope  Figeriis. 

VIII.  Ral.  Aprilis  anno  Díii  M.CCC.  Dnus 
Fr.  Bu.  Peregrini  de  ordine  fratrum  Minorum 
ac  Barcbinon.  epus  ab  boc  saeculo  transmigravit, 
et  fuit  sepultus  in  sede  Barcbin.  in  capella  Bcati 
Francisci  ,  quam  ipse  construxit  et  dotavit  in 
eadem  sede. 

Die  Dominica  XVI.  Ral.  Augusti  anno  Dfti 
M.CCC. XXX.  quarto  Dñus  Poncius  de  Gualba 
Barcbin.  epus  ab  hoc  saeculo  transmigravit  ,  et 
fuit  sepultus  in  sede  Barcbin.  in  capella  Sanctí 
jNicolai  et  sepultura  eius. 

Die    lunae    III.    Ral.    lunii    anno  Domini 
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M.CCC.XX.tertío  Dñus  Alfonsns  primogénitas 
Díii  Iacobi  regís  fccit  velum  cum  tota  armata  ad 
partes  Cerdínie.  Et  est  scíendum  et  certuni,  quod 
ín  dicta  armata  fuerunt  ínter  galeas  et  ligna  ar- 
mata LXX.  ,  et  quadragínta  naves  sive  coches; 
et  etinm  fuerunt  cum  dictis  vassis  et  alíís  pluri- 
bus  bene  ducenta  vela.  In  qua  etíam  armata  ,  ul- 
tra píretas  sive  nomines  dictarum  galearum,  ive- 
runt  dúo  milia  militum  cum  suís  equis,  et  tri- 
ginta  milia  pcditum.  Et  secuti  fuerunt  ipsum 
Dñum  infantem  nobilcs  Artaldus  de  Luna,  G.  de 
Angularia  ,  Dalmacius  de  Rocbabertino  ,  viceco- 
mes  ,  Geraldus  de  Rocbabertino,  Petrus  de  Que- 
ra Ito  ,  et  plures  al  i  i.  Et  dicta  armata  cepit  sive 
applicuit  terram  in  dicta  ínsula  Cerdiniae  XIII. 
die  ad  introitum  mensis  Iunii  in  loco  dicto  Pal- 
ma de  Sois. 

Die  Iovis  quae  fuít  quarto  Ral.  Innii  ann. 
Díii  M. CCC.nono  ,  in  nomine  passionis  et  re- 
dempcionis  Díii  nri  Iliu  Xpi,  Díius  Iacobus  rex, 
et  Dñu¿  Poncius  Dei  gratia  Barchtn.  epus  pro  eo 
8ennocinando  pubiicavit  in  civitate  Barchinona 
apud  Buífurnum  indulgentiam  et  crucein  signa- 
tam,  quain  sum.  pontifex  concessit  ómnibus  cen- 
tibus  iurisdictionis  dicti  Díii  regis  euntíbus,  trans- 
mittentibus  favorem ,  et  consiiium  praebentihus 
ad  adquirendum  regnum  Granatae.  Et  inconti- 
nenti dictus  Dftus  rex  et  illustrissima  Dñn  Blan- 
cha  consors  eius  aeoeperunt  ibidem  crucem  cum 
pluribus  nobilibus  Ócc. 

Die  Sabbati  sequenti  recessit  rex  a  Barcbín. 
ad  Almeriam. 

Anno  Dñi  M.CCC.VII.  fuit  ordo  milície  Tem- 
pli  per  summum  pontificem,  scilícet,  per  Díium 
Clementem  tune  papam  Quintum  anullatus  et  de- 
positus. 

Octavo  idus  Septembris  anno  Díii  millestmo 
CCC.  undécimo  ,  discretus,  et  perfectas,  oc  bu- 
milis  íisicus  et  pbilosophus  ,  et  in  sancta  et  ho- 
nesta vita  expertus  ,  sciiicet  ,  Düus  magister  Ar- 
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naldus  Je  Villanova  in  ci vítate  Iannae  ab  hoc 
seculo  transmigravit. 

Concilium  per  Terracbon.  arcbiepum  et  por 

omnes  epos  suae  provinciae  fuit        inceptum  ce- 

lebrari  Terracbonae  in  die  Sancti  Vincencii,  quac 
fuit  XI.  Kal.  Februar.  in  ann.  Dñi  M.CCC.VII. 
In  quo  concilio  intcrfuerunt  Bernai  dus  de  Fo- 
nollario  procura tor  Dñi  regis  ,  et  procuratores 
sindici  omnium  civitatum  regni  eiusdem  Dñi  re- 
gis  ,  et  procuratores  domus  fratrum  Prcdicato- 
rum,  et   Minorum  ,  et  Beatae  Mariae  Carme- 
lien,  et  fratrum  Mercedis  captivorum  ,  qui  crant 
celeb   Barcbinona;  et  in  ipso  concilio  quan- 
tum ad  responsiunem  quan          fecerunt  lajcis, 

nichíl  tamen  fuit  impetratum. 

ffaec  ex  praedicto  chronico  excerpta.  Plura  ibi- 
dem  de  nuptüs  regum  ,  diiellis ,  ah'isque  descripta, 
temporis  penuriac  consulens  omissi.  Illud  addo,  ebro- 
nicon  Barcinonense  ture  appellandu/n ,  quod  omnia 
/ere  ad  tam  urbern  spectent,  quac  ibidem  scribunlur. 

x. 

Excerpta  ex  cod.  n.  f\o  bibL  Rivipoll.  qui  complcc- 
titur  martirologiuni.  MS.  sec.  XI.  (V.  pag.  59.) 

Kal.  lanuarii :  dedicatio  ecclae  S.  Mariae  de 
Castlario. 

XVIII.  Kal.  Februar.:  celebritas  dedicationis 
ecclae  Sanctae  Dei  genitricis  cenobii  Rivipollen. 

XIII.  Kal.  Febr.  :  obiit  Raimundus  de  Baco 
abbas  istius  coenobii. 

XII.  Kal.  Febr.  :  Dedicatio  ecclae  S.  Ra- 
pbaelis. 

III.  Kal.  Febr.  :  dedicatio  altaris  S.  Mariae 
Magdalenae. 

111.  Non.  Febr.  :  Dedicatio  ecclae  S.  Eudal- 
di  et  S.  Maximini. 
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VIII.  Kal.  Martii :  ob.  domnus  Gauzfredus  ab- 
ba  istius  cenobii. 

VIL  Idus  April.  :  dedicatio  altaris  S.  Tho- 
mac  martiris. 

Idus  Aprii. :  ob.  domnus  Gauzfredus  cenobii 

Rivipollensis  abbas. 

XV.  Kal.  Mai.  :  transitus  domni  Arnulphi  epi 
Ierundensis ,  et  abbatis  istius  cenobii. 

VIII.  Kal.  Mai.  :  ipso  die  obiit  Udefonsus 
rex  Aragonensis. 

III1.  Kal.  Mai.  :  ob.  Bernardus  abbas  istius 
cenobii  bonae  memoriae. 

XV.  Kal.  Iunii :  eod.  die  obiit  Bernardus  co- 
me s  Bisullunensis. 

Idus  Iunii  obiit  Wadamirus  epus. 

111.  Kal.  lulii :  depositio  domni  Odonis  epi 
Urgellons. 

III,  Idus  Augusti:  obiit  Guifredus  comes  et 
marchio,  fundator  huius  cenobii,  cuius  corpus 
requiescit  in  claustro  ante  fores  ecclae. 

VI.  Id.  Sept.  :  ob.  "Wifredus  abba  Bisullun. 

I1II.  Kal.  Octob. ;  ob.  Radultus  epus.  (Urgcl- 
Icnsis  scilicct). 

III.  Kal.  Novemb.  :  depositio  domni  patris 
nostri  Olivae  pontificis  Ausonensis  et  abbatis  is- 
tius cenobii,  et  S.  Mikaelis  (Coxancnsis). 

XI. 

De  translatione  corporis  B.  Eitdaldi  M.  (V.  pag.  6o.) 

Ex  breviar.  Rivipollcnsi  sec.  XIV . 

Anno  igitur  nongentessimo  septuagessimo  octa- 
vo,  quo  pro  redemptione  generis  huinani  ex  Ma- 
riae  Virginis  útero  processit  Dcus  et  bomo.  Erat 
quídam  abbas  nomine  Guidisclus  Rivipollensis 
coenobü  in  bonore  Dei  Genitrieis  ac  peipetuae 
virginis  consecrati  ,  qui  gregis  sibi  comissi  curam 
regularitcr  ac  strenuc  gcrens. 
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Lectio  II.  Inter  coetera  bonorum  operum  stu- 
dia  ,  quosilam  ex  suis  direxit  in  Gallias,  ad  as- 
portanda,  si  forte  reperírentur ,  Sanctorum  pigno- 
ra ,  per  quae  ínter  mundialís  vitae  discrimina 
provenirent  sibi  desiderata  subsidia. 

Lectio  III.  lunctus  est  autem  eis  quídam  pró- 
fuga ,  regionis  ,  ad  quam  iré  disponebant  ,  indí- 
gena. Qui  simulata  iide  praedicto  abbati  sepius 
suggerebat  secum  suos  mittere  ,  cuius  ducatu  at- 
que  praesidio  possint  votis  cius  animí  responde- 
re.  Sed  ipsius  falsitatis  in  brevi  patucre  molimína. 

Lectio  lili.  Transmissá  etenim  Pirenea  iuga, 
post  innúmera  pene  devia  ,  sibique  poenitus  in- 
cógnita ,  iam  ínter  spem  metumque  pósitos  ,  di- 
misit  in  quadam  silva  ,  et  ut  erat  profuga  fugüt, 
et  postea  non  comparuít.  lili  vero  se  delusos 
comperientes  ,  regredi  ad  propria  parant. 

Lectio  V.  Divino  autem  nutu  devenerunt  in 
quadam  villa  termis  babundantissima  ,  fluminibus, 
et  pontibus  ad  adeundum  pene  ¡mpafatissima ,  et 
perpetuis  trabibus  si  muí  et  viarum  anfractibus 
undique  circumsepta  ,  et  ab  incolis  actenus  Aquis 
vocitata. 

Lectio  VI.  Qui  benignissime  tilos  excipiunt, 
caque  nocte  ,  quae  praecedebat  festivitatem  om- 
nium  Sanctorum,  secum  mancre  compcllunt,  ro- 
gantes ut  in  praedícta  sollempnitate  missas  cele- 
brarent,  et  divinum  ofíicíum  ibi  peragcrent ,  et 
eis  praedictae  incolae  necessarium  apparatum  ii- 
benter  subministraren^ 

Lectio  VII.  Siquidem  dúo  ex  praedictis  le- 
gatis  erant  ecclesiastici  ordinis  viri  satis  ad  boc 
peragendum  idonei.  Quorum  votis  annuunt ,  et 
celebrem  cum  illis  ducentes  diem ,  rogata  pro 
posse  perficiunt. 

Lectio  VIIII.  Nocte  vero  sequenti  omnes  ín- 
colas ipsius  loci  alto  sopore  depressos  aspicíunt. 
Tune  quod  in  recessibus  altae  mentís  absconde- 
rant,  iam  secum  revolvunt  ,  si  fin  te  divinac  pie- 
tati  eorum  praecíbus  annuere  libeat ,  ut  aliquod 
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ex  sanctorum  corporibus  secum  asportari  con- 
ceda t. 

XII. 

Charta  conjmu'afinnix  Jacta  a  Trtdrhiirsc  abbatissa 
S.  loannis  Rivipollensis  ,  atino  DCCCCLXF.  (V. 
pag.  67.) 

Ex  autogr.  in  arclu  rcg.  Barcin. 

■Antiquitus  enim  bumanis  legibus  est  sancitum, 
et  in  prarcedentium  patrum  scriptis  hoc  reperi- 
mus  decretum  ,  ut  conimntatio  iacta  vel  edita  per 
voluntatcm  plenam  ,  omni  tempore  habeat  firmi- 
tatcm.  Oh  liid  cgo  Fredeburgis  abbatissa  ,  et  cun- 
eta congregatio,  tam  soronmi ,  quam  etinm  cano- 
nicorum,  degrntes  in  cenobio  beatissimi  Ioban- 
nis  praectirsoris  Domini  nostri  lesu  Cbristi  ,  qui 
est  situs  in  comitatu  Ausonense  in  valle  Riopul- 
lensi  ,  sub  regula  almi  Patris  Benedicti  Deo  mi- 
litantes ,  una  cum  consilio  et  volúntate  domni 
Attoni  proprii  pontificis  ,  petimus  clementiam 
domni  Seniofredi  comiti,  et  domni  Olíbaní  ibi- 
dem  comiti  ,  nec  non  et  Mironi  levitae  ,  qui  est 
i  ra  te  r  istorum  supradictorum  comitum  ,  et  valde 
deposcimus  eorum  bonitatem,  ut  ob  praeíati  coe- 
nobii  utiíitatem  nostrorum  adquicscerent  volun- 
tatcm. Et  alodem  quod  illi  babent  in  comitatu 
Ausonense  ,  in  locum  (juc  dicunt  Vitrano  ,  pro 
alode  quod  nos  per  régimen  Sancti  lobannis  te- 
nemus  in  comitatu  Bisuldunense  ,  in  locum  que 
dicunt  Arca  ,  et  in  locum  que  nominant  Campo 
rotundo  ,  vel  in  locum  que  nuncupant  Genestosa, 

nobis  commutare  non  dedignemini   Exarata 

est  haec  scriptura  comutationis  XTIII  Ralendarum. 
Iunii,  auno  Dominicae  Trabeationis  DCCCC.LX.  V. 
Indictione  VIII.  auno  X.  gloriossissimo  Fran- 
eborum  rege  Leutbario  regnantc.  Et  ut  Lace  scri- 
ptura firmior  omni  tempore  iuxta  sanctorum  ca- 
nonum  ab  ómnibus  babeatur ,  manibus  propriis 
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subte r  firmabimus,  et  praedicto  praesulí  coetcro- 
rumque  bonorum  bominum  firmare  iubebimus. 
Sig*J*num  Fredeburgis  abbatissa.  =  Sig^num  Er- 
mesinda  ,  que  vocant  Beltuca.  =  Sig^-num  Bci- 
ro.  =  Sig>fnum  RicbiJdes ,  que  alium  nomen  vo- 
cant Ingina.  =  Sig-J-num  Eíio.  =  Sig*}-nuni  Sese- 
nanda  ,  que  vocant  Lobeta.  =  S¡g*j*iium  Gnrsin- 
da.  =  Sig*J»num  Aldena.  =  Sig*J*num  Gtialatru- 
dia.  =±=  Sig*j-num  Eilo.  =  Sig-J-num  Karissima.  =3 
Sig*f*num  IJvinedildes  ;  qui  bunc  titulum  comuta- 
tionis  tecimus  et  testibus  firmare  rogavimus.  = 
Durandus  praesbyter  subscribo.  =  Embremares 
praesbiter  subscribo.  =  Síg-f-num  Ermezíltli.  = 
5¡gf  num  Vivanis.  =  Sigfnum  Ennegonis.  =  Sigf- 
num  Salomonis.  =  Sig*f*num  Emediri.  =  Sigfnum 
Fedacii.  =  f  Atto  Sanctne  Scdis  Ausonensis  umi- 
lis  episcopus  subscribo.  =  Primus  praesbyter, 
qui  hunc  titulum  comutationis  scripsi,  et  subsf- 
cripsi  sub  die  annoque  praefixo. 

XIII. 

Benedicti  papae  XIII  decrchim  de  expeliendis  sanc- 
timonialibus  e  monasterio  S.  Ioanm's  Rivipollen- 
six  ,  et  clericis  ibidem  statuendis  atino 
(V.  pag.  69.) 

Ex  translato  /ere  coaevo ,  authentico  tamen,  in  arch. 

reg.  Barcin. 

Benedictus  episcopus  servns  servornm  Dei ,  B. 
Ausonensi  episcopo  (1),  O.  Keopullen.  abbati 


(í)  Hunc  epum  Bernardum  nonnulli  rerum  hispanicarum 
scriprores  dixerunt,  eum  scilicet  qui  anno  1089.  Archiepi  Tar- 
raconensis  titulo  ¡nsi^nitm  est,quem  dt  Rosarte*  agnominari  cer- 
tum  est.  At  eius  pontificmis  tcinpore  nullus  Benedictus  Romae 
sedir;  unde  ad  Benedictum  VIII  reairrendum  est,  quo  sedente 
Indictio  XV  anno  1017  responder  ,  tum  scilicet  Ausonensis 
cps  B.  idest ,  BorrelJut,  eral,  et  ahbas  Rivipolicnsis  O.  id  est, 
Oliva ,  qui  et  anno  seq.  ineunte  Ausonen.  eps  salutaius  est. 
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perpetuam  in  domino  salutem.  Cupercmus  qui- 
dem  de  sancta  vestrarum  ecclesiarum  ¡ta  conver- 
satione  gaudere  ,  ut  congratularemur  potius  de 
proíectu  ,  quam  aliquid  admissum  contra  disci- 
plinam  ecclcsiasticam  doieremus.  Ad  nostram 
loetitiam  et  bcnefacta  perveniunt ,  et  moeroris 
aculéis  nos,  quae  fuerint  malefacta,  compungunt. 
In  speculis  enim  a  Deo  sumus  constitnti ,  ut  v¡- 
gilantiae  nostrae  diligentiam  comprobantes  ,  et 
quae  cohercenda  sunt  resecemus  ,  et  quae  obser- 
vanda  sunt  sanctiamus.  Gloriosa  siquidein  cle- 
mentissimi  comilis  Bisullunen.  B.  sollicitudo, 
sciens  ad  suam  gloriam  máxime  pertinere  ,  si  lo- 
ca intra  sui  priucipatus  limites  parentum  su  o  ruin 
devotione  divino  cultui  mancipata  ,  religiose  vi- 
ventibus  inscrvirent ,  ad  notitiam  apostolicae  se- 
dis,  iunctís  sibi  quibusdarn  Ausonensibus  a  vcs- 
tra  dilectione  dircctis  ad  nos  clericis  ,  arcbidia- 
chnno,  vidclicct  f  et  primicerio  ,  atque  custode 
ccclesiac  ,  reltgiosisque  viris  genere  optimis,  tes- 
timonio praeclaris,  horrificam  infamiam  non  sine 
gravi  moestitudine  detulit ,  referen?  quod  quídam 
locus  in  lionore  Sancti  Iobannis  intra  términos 
vcstrae  dvocesis  constitutus ,  Reopullen.  vocatus, 
qui  sacerdotibus  et  ancillis  Dei  regulariter  ibi 
victuris  pia  íidelium  obiatione  fuerat  collatus,  in 
venerandae  reli«;ion¡s  iniuriam  detestábale  merito- 
rium  (f.  mcrctricium)  esset  effectus  ;  et  non  solum 
ibi  calcato  sanctitatis  proposito  ludíbria  veneris 
irrevcrenter  exercentur  ,  verum  etiarn  ,  quod  or- 
rendum  est  auditu  ,  de  male  concepta  sobóle,  ne 
contagium  penitus  innotesceret ,  parricidia  comit- 
terentur.  Qui  cum  a  nobis  buíusmodi  quaerimo- 
niis  dil'ficile  fidem  accomodantibus  diligenter  re- 
quisitus  esset  ,  utrum  baec  earum  incontinentia 
divulgata  esset,  aut  ipsae  super  boc  scelere  a  si- 
bi praelatis  aliquando  redargutae ,  multá  aítiima- 
tione  testattis  est  earum  buíusmodi  facinus  ita 
ómnibus  íinitimís  esse  maniíestum  ,  ut  probatio- 
ne  nulla  indigeret  ,  atque  eas  ,  et  per  se  ipsum 


Digitized  by  Google 


DE  DOCUMENTOS.  23g 

plerumque  prívate  ,  et  posthac  vestris  personis 
adhibitis ,  quia  causa  perditionis  earum  ¡n  vos  po- 
tius  redundat,  niultotiesque  publice  corripuisse, 
et  deinde  illas  impudentius  lasciviae  suae  frena 
laxasse  ,  unde  obscenos  concupiscentiae  suae  mo- 
tus  deberent  restrinxisse  ;  ¡nstabat  denique  vebe- 
menter  apostolicam  potestatem  multis  praccíbus 
deposcens ,  ut  continuo  illis,  sicut  quae  sanctam 
protessionem  suam  diutiná  contagíeme  polluissent, 
locumque  sacrum  divino  famulatui  subditum  ve- 
nerio  luxn  profanassent ,  radicitus  extirpatis,  cle- 
ricalis  ordo  in  perpctuum  ibi  religiose  victurus 
nostrá  auctoritate  subrogaretur.  Sed  nos  apostó- 
lica longanimitate  potius  quam  praecipiti  senten- 
tiá  utentes  ,  abbatissae  ,  quae  cunctis  sceleratior 
esse  dicebatur,  et  coeteris  iitteras  destinavimus, 
quibus  canónicas  inducías  largieutes  praecepimus 
ut  dic  quá  constituimus ,  aut  per  se,  aut  per  vi- 
carios   qui  causas  aecusationis  earum  expediré 
possont  praesentibus  aecusatoribus  ,  Romac  ades- 
sent.  lilis  vero  refugientíbus  ,  et  ne  flagitia  earum 
penitus  nudarentur  ,  apostolicum  iudicium  decli- 
nantibus,  aecusatoribus  quoque  secundum  voca- 
tiontrm  suam  astantibus,  et  in  sua  reclamatione 
persistentibus  ,  visum  est  nobis  ,  et  sancto  non- 
nullorum  episcoporum  conventui  circumastanti, 
ut  ulterius  dilationem  sententiae  de  alrsentia  non 
lucrarentur.  Confitetur  enim  de  ómnibus,  quisquís 
se  subterfugere  iudicium  dilationibus  putat.  Et 
uullus  dubitat ,  quod  ita  iudicium  nocens  subter- 
fugit ,  quemadmodum  qui  est  innocens  ,  ut  absol- 
vatur  ,  quaerit.  Ideoque  ,  dilectissimi  ,  qnoiiiam 
audiendae  praesentare  se  noluerunt,  quae  reatus 
su í  numquam  babuisse  perbibentur  (Uctio  dimi- 
nuta), íam  nunc  sibi  omnein  per  nos  indulgen* 
tiae  aditum  intelligant  obseratum;  quia  Ierro  ne- 
cesse  est  excidantur  vulnera,  quae  t'omentorum 
non  senserint  medicinam  ;  ne  morbus,  qui  in  suis 
fuerat  putandus  principiis ,  processu  temporis  et 
pertiuacior  fiat,  et  latior.  lgilur  quoniain  obscc- 
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nis  cupiditatibus  ¡nbiando,  ipsae  se  et  honore  et 
loco  privaverunt,  vobis  vice  nostra  suíluitis,  lit- 
ternrumque  nostrarum  exbibitione  informatis,  au- 
ctoritate  apostólica  praecipimus  ,  ut  eas  tamquam 
nefandísimas  meretrices  veneris  a  praedicto  lo- 
co íunditus  eliminetis  ,  omnique  dominatione  pe- 
nitus  exuatis;  et  in  loco  earuin  clerum  in  ordi- 
ne  canonicali  perhcnniter  ibi  victurum  ,  sub  no- 
mine et  tuitione  beati  Petri  ,  ac  nostra,  succes- 
sorumque  nostrorum  ,   sollempniter  subrogetis. 
Scientes  quod  idem  venerabilis  comes  praei'atum 
locum  amore  Dei  multis  bonis  ditatum ,  beato  Pe- 
tro  apostólo  cuín  ómnibus  ad  se  pertinentibus 
contulit.  Ex  quo  trium  mancusorum  su  mina  m  La- 
teranensi  palatio  quotannis  persolvendam  insti- 
tuid Inte  11  isatis  autem  expulsis  boc  tantum  ex 
apostólica  indulgeiitia  reservatum ,  ut  quaecum- 
que  earum  extra  monasterii  ianuam  habitare  ele- 
gerint,  tamen  lasciviae  facinus  continua  lamenta- 
tione  dolientes,  victu  atque  vestitu  doñee  advixe- 
int  ,  sustententur.  Si  quis  autem  improbo  ausu 
buic  nostrae  apostolicae  praeceptioni  in  aliquo 
contraire  ansus  í'uerit,  vel  praesumenti  consense- 
rit,  autoritate  Patris,  ct  Filii,  et  Spiritus  Sancti  ex- 
comunicatus  existat ,  quousque  digua  satistactione 
emendet.  Qui  vero  pía  reveivntia  cusios  et  ob- 
senator  extiterit ,  perpetnam  induigentiam  a  Deo 
consequetur,  et  apostólica  benedictione  in  aeter- 
nnm  perfructur.  Amen.  Datinn  Romae  per  manus 
Petri  diacboni  et  canceliarii ,  lndictione  XV. 

In  calce  legwitur  autographacstibscrípliones  sequentcs. 

Nos  B.  Dei  permissione  Ein.  episcopus  vídi- 
mus  ,  legimus ,  et  tenuimus  privilegia  superius 
contenta  ,  non  tamen  bullata ,  et  ideo  sigillum 
nostrum  apponi  fecimus,  et  signum  bic  nustrum 
íleri  iussinuis  *j-  atque  subscribí  fecimus  per  ma- 
num  ArnaUli  Olivarií  notarii  publici. 

Ego  Fr.  Daimacius  Dei  gratia  abbas  Sauctae 
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Mariae  Rivipullen.  proíiteor  quod  vidi  occutis 
meis  ,  tenui  et  legi  fideliter  de  verbo  ad  verbum 
quaedam  privilegia  non  buJlata,  quae  in  praesen- 
ti  pagina  continentur  ;  et  ut  plena  fides  praedic- 
tis  privilegüs  adhibeatur,  istam  praesentem  pa- 
ginam  ab  ipsis  privilegiis  fídeliter  translatatam  si- 
gilli  nostri  munimine  roboravi ,  et  boc  sigf  num 
ieci.  =  f  Pctrus  abbas  Sancti  Laurentii ,  qui 
omnia  privilegia  domini  papae  praedicta  non  bul- 
lata  legi  ,  et  tenui ,  et  sigillum  mcum  apposuí. 

Ego  G.i  abbas  Villaebertran. ,  qui  baec  privi- 
legia su pra dicta  non  buliata  legi ,  tenui  ,  et  in- 
spexi ,  et  sigillum  meum  apposui  ,  subscribo.  = 
Ego  IVaterOtbo  dictus  abbas  Fontísfrigidí ,  cister- 
ciensis  ordinis,  JVarbonensis  dioecesis,  vidi  privi- 
legia superáis  contenta,  non  tamen  buliata;  et  ideo 
sigillum  meum  apposui ,  et  subscripsi. 

XIV. 

Staüiium  de  vita  canónica  S.  Augustini  in  monaste- 
rio S.  Ioannis  de  Abbatissis ,  armo  MLXXXVI. 
(V.  pag.  78.) 

Ex  arch.  ciusd.  eccl. 

Anno  millessimo  octuagesimo  VI.  veniens  dotn- 
nus  BernarduS  comes  Bisulunensis  ad  coenubium 
Sancti  Iobannis  Rivipollentis ,  divino  tactus  amo- 
re  ,  contulit  ecclesiam  ipsam  beatissimi  precur- 
soris  Christi  cuín  omni  bonore  clericis  ibidem 
rnanentibus  ,  et  eorum  successoribus  ,  ut  ibi  ca- 
nonice viverent  et  regulam  Beati  Augustini  se- 
cundum  Deura  tcnerent,  atque  obedientes  Beren- 
gario  episcopo  secundum  cannonum  institutiones 
et  patris  sui  Augustini  normam  existcrent.  Mi- 
grante vero  eodem  episcopo  ab  boc  saccuio,  ex- 
cipiant  in  abbatem  iilum  quem  utilem  eidem  ec- 
clesiae ,  bonisque  moribus  ornatum  melior  pars 
caunonicorum  elegerint  secundum  Deum.  Et  si- 
t.  vm.  16 
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quis  e¡s  praedictam  domum  auferre  voluerít ,  crit 
indc  adiutor  eonim  sicut  meiius  secundum  Deum 
potuerit.  Hanc  ergo  donationem ,  si  filius  eius 
aut  alius  haeres  illtus  iníringere  temptaverit ,  ab 
omni  honore  suo  eum  exhaeredando  excludit. 
Facta  cst  hace  scríptura  donationis  III.  Idus  Oc- 
tobris  auno  XXVI.  rcgni  Philippi  regís. 

Girbertus  sacerdos,  qui  hanc  scripturam  ro- 
gatus  scripsi  sub  dic  et  anno  «f-  quo  supra. 

Iuro  eco  Bernardus  Bisulduncnsis  comes  Deo 
et  Sancto  lohanni ,  quod  bunc  locum,  qui  dicitur 
coenobium  et  abbatiain  Sancti  lohannís  Rivipol- 
lensis  ,  ab  hodierno  et  deincebs  non  auieram  cle- 
ricis  qui  ib¡  victuri  sunt  secundum  Deum  et  re- 
gulnm  Sancti  Augustini.  Et  si  homo  vel  faemina 
praedictum  locum  cis  auferre  voluerít  ,  adiutor 
ero  Deo  et  Sancto  lohanni  et  i 1 1  i s  secundum 
Deum.  Et  sicut  superius  scriptum  est,  si  o  tenre 
et  o  atendré  Deo  et  Sancto  lohanni  et  lilis  per 
fidem  rectam  sine  engnuno  per  Deum  et  hace 
sane  ta. 


Urbani  papat  II ,  bulla  vitam  canonicam  in  ccc!c~ 
sia  Sancti  Ioann,  Rivipnilensis  conjirmantis  ,  anuo 
MLXXXIX.  (V.  pag.  78.) 

Ex  arch.  reg.  Barcia.  (1). 

Urbanus  episcopus  ,  servus  servorum  Dei ,  ka- 
rissimo  fratri  Bercngario  Ausonensi  episcopo,  iu- 
tttrisque  post  eum  rectoribus  in  ahbatia  Sancti 
lohannis  nivipollensí  in  perpetuum.  Iustis  pe- 
titionibus  aurem  acconimodare  ,  iustisque  votís 
assensum  prehere  nos  convrnit ,  qui  auctore  Do- 
mino ,  licet  indigní  ,  iustitiae  custodes  atque 
praecones  in  excelsa  apostolorum  piincipum  Pe- 
tri  et  Pauli  specula  positi  sumus.  Quia  igitur 

(1)   EUi4it  Florezius  (Jiisp.  sacr.  t9m.XXVUL)t%tá  viriaum. 
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inspirante  Deo,  karissime  frater  B.,  Beati  Ioban- 
nis  abbatiam  secus  Tezereiu  fluviurn,  quae  Rivi- 
pollensis  dicitur ,  a  saeculari  dominatione  eri- 
piens  ,  kannonicos  ibi  secundum  Beati  Augustini 
regulam  stataisti ,  nos  eorum  prof'essioni  religio- 
nis  providentes  augmenta  ,  petitioni  tuae  liben- 
ter  annuimus  ,  et  eandem  ecclesiam  spetialiter  in 
sedis  apostolicac  tutelam  protectionenique  susce- 
pimus.  Quam  videlicct  ecclesiam  Bernardus  B¡- 
sundunensis  comes  per  manas  propriae  cautionem 
suá  potestate  exutam  ,  suá  etiam  liberalitate  do* 
natam  ,  tuis  in  man  ibas  Domino  recusavit,  quam- 
que  tu  praedictis  kannonicis  ad  sánete  vitae  con- 
servationem  conferens  ,  alodiorum  tuorum  colia- 
tione  ditasti.  Quamdiu  i^itur  religión is  tramitem 
secundum  apostolicam  disciplinam  ipsi  ipsorum- 
que  successores  servaverint,  praedictam  eis  ec- 
clesiam ad  bonorem  sedis  apostolicae  confirma- 
mus  ,  et  ab  ea  omnein  secularem  dominationem 
excludimus.  Virtute  sancti  Spiritus  et  apostólo- 
rum  Petri  et  Pauli  auctboritate  sancticntes,  qua- 
tinus  ornnia  quae  bodie  per  tuam  concessionem 
vel  per  supra  dicti  comitis  donationem  ,  vel  per 
aliorum  oblationem  fidelium  possident,  sive  quae 
in  futurum  iuste  poterunt  largiente  Domino  adi- 
pisci ,  integra  eis  et  ¡Ilibata  permaneant.  Eos  au- 
tem,  qui  boua  ad  locum  ipsum  pertinentia  vio- 
lenter  retinent,  agnito  praesentis  tenore  privile- 
«ii,  secundo  tertiove  commoniti ,  nisi  intra  qua- 
draginta  dies  ea  restituerint ,  aut  pacto  congruo 
satisfeceriut  ,  ab  ecclesiarum  eos  liminibus  co- 
hercemus.  Tu  itaque  ,  venerabilis  frater  B.,  quia 
eandem  ecclesiam  tita  industria  liberans,  tuis  etiam 
collationibus  locupletasse  dinosceris  ,  vice  no- 
stra  eis  onini  vitae  tuae  tempore  patrocinium  et 
dominium  exbibebis.  Post  tuum  transitum  nul- 
lus  eis  in  abbatem  prestituatur  ,  nisi  quem  ipsi 
consensu  communi  ,  aut  ipsorum  pars  praestan- 
tior  ad  bonorem  sedis  apostolicae  cum  consen- 
su Bernardi  comitis ,  si  tune  superíuerit  ,  se- 
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cundum  Deí  tímorcm  elcgerint.  Salva  tamen 
Ausonensium  pontifjcum  kannonica  reverentiá, 
quamdiu  pracdíctam  abhatiam  bcnigne  tractave- 
rint,  et  huius  nostri  privilegii  statuta  servaverint. 
Vos  igitur  ,  karissimt  filii  ,  oportet  regularis  or- 
dinis  trainitcm  íerventer  insistere  ,  ut  quanto  a 
saccularibus  tumultibus  liberiores  estis  ,  tanto 
divinis  studiosius  servitiis  ¡nsudetis.  Ad  indicium 
autem  pcrceptaC  buius  a  Romana  ecclesia  liber- 
tatis,  dilectioni  vcstrae  dignum  cst  mancusos  III. 
Valentianae  monetac  Latcranensi  palatio  quotan- 
nis  exsolvere  ,  et  Romanoruni  pontificum  diligen- 
tius  decreta  servare.  Sane  boc  nostrae  privilcgium 
sanctionis  siqtiis  ¡n  crastinum  arcbicpiscopus ,  aut 
cpiscopus  ,  rex  ,  princebs  ,  dux  ,  marebio  ,  co- 
mes ,  aut  vicecomes  ,  aut  persona  quaelibct  ma- 
gna vel  parva  ,  potens  aut  impotcns,  scienter  in- 
íringere  aut  temeré  violare  praesunipserit  ,  et 
constitiitum  praedictae  abbatiae  ordinem  everte- 
re,  vel  eius  bnína  invadere  ,  molestare,  aut  suis 
usibus  nequiter  applicare  temptaverit  ,  secundo, 
tertiove  commonitus  ,  si  non  satisfactionc  con- 
grua emendaverit ,  a  Cbristi  et  ecclesiae  corpo- 
re  potestate  ctirn  auctoritatis  apostolicac  segre- 
gamus.  Conservan! ¡bus  autem  pax  a  Dco  et  inis- 
scricordia  praesentibus  ac  íuturis  saeculis  con- 
servetur.  Amen,  Amen,  Amen. 

Loco  -J-si^illi.  =  Benedictus  Dais  et  Pater  JDomi* 
ni  nostri  Iesu  Christi.  =  Rene  válete.  =  Da  tu  na 
Romae  per  manus  lobannis  sanetae  Romanae  ec- 
clesiae diacboni  kardinalis  et  prosignatoris  dom- 
ni  Urbani  papae  II.  Auno  Dominicac  incarnatio- 
ms  M.LXXXVIIII.,  Indictione  XII.,  XI1II.  Ka- 
lendas  lunii,  anno  pontüicatus  ciusdem  do  mu  i  Ur- 
bani  «ecuudo. 
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XVI. 


Notitia  decreti  concilii  Tolosani  in  favorem  cano~ 
nicorum  ecclesiae  S.  Ioannis  Rivipoll. ,  circa  ann. 
MXC.  (V.  pag.  8o.) 

Ex  arch.  eiusd.  ecclesiae, 

In  concilio  apud  Tolosam  habito,  cui  interine- 
runt  XX.  episcopi  et  ahbates  quam  plurimi ,  Re- 
nerius  caruinalis  et  legatus  Sanctae  Romanae 
ecclesiae  ,  et  Ama  tus  archiepiscopus  et  legatus 
Urbani  papae  ,  cum  cocteris  episcopis  iudicavc- 
mnt  de  negotio  et  quaerimoniis ,  quae  clerici 
Sancti  Iohannis  deposuerunt  coram  eis  de  Ri- 
c  ha  ido  abbatc  et  cius  Massiliensibus  monachis, 
ut  ídem  Richardus ,  et  monacbi  eíus  redderent 
beato  lobanni  et  ipsis  clericis  omnia  praedia ,  et 
possessiones ,  et  ornamenta,  et  coetcra  mobilla, 
quae  ¡psi  eo  tempore ,  quo  tenebant  ecclesiam 
ciusdem  Sancti  Iohannis,  abstulerunt  et  donave- 
runt ,  et  donare  fecerunt ,  et  raptoribus  consen- 
serunt. 

R.  cardinalis  Sanctae  Romanae  ecclesiae  et 
legatus,  vencrabilibus  episcopis  B.  Genmdensi,  et 
B.  Ausonensi,  atque  B.  ÍJrgellensi,  sivc  A.  Elenen- 
si,  ct  B.  Barchinonensi,  salutem.  Volumus  csse  no- 
tum  dignitati  vestrae  clericos  bcati  Iohannis  Rivi- 

Í>ollcnsis  deposuisse  quaerimoniam  in  concilio  To- 
osano  super  parrohechianis  vcstris  ,  qui  omni  re- 
verentiá  postposita  auferunt  eidein  beato  Iohanni 
ecclesias  et  nonnulla  ecclesiastica  praedia.  Unde 
monemus  et  auctoritate  apostólica  praecipimus, 
ut  eos  ab  hac  rapiña  cessare  amoneatis  ,  et  bea- 
to Iohanni  ,  quae  sui  inris  sunt ,  praedicatione 
et  excommunicatione  reddere  íaciatis.  Quod  si 
nolucrint ,  sciant  se  excommunicatos ,  et  ab  om- 
ni christiana  comunione  eiectos  auctoritate  bea- 
toruin  apostolorum  Petri  et  Pauli ,  et  reverenlis-. 
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sirai  papae  Urbani ,  et  conventu  totius  concilii 
Tnlosani  ,  quoadusque  resipiscant,  et  quae  in- 
vaserunt  dimittant.  Quos  eodem  modo  a  vobís 
excoraunícarí  Sanctae  Romanae  ecclesiae  auctori- 
tate  praecipimus,  doñee  ad  dignam  satisfactionem 
yeniant. 

XVII. 

Paschalis  II.  restituit  canonicis  S.  Jugtisfini  <?c- 
clesiam  S.  loannis  Rivipulltnsis  auno  MXIV. 
(V.  pag.  82.) 

Ex  arch.  reg.  Barcin. 

Paschalis  episcopus,  servus  servorum  Reí,  dilec- 
tis  filiis  B.  abbati  ,  B.  priori  ,  et  coeteris  fratri- 
bus,  salutem  et  apostoheam  benedictionem.  Quae 
íudicii  apud  nos  veritate  discussa  sunt ,  litteris 
annotanda  praecipimus,  ut  in  posterum  tam  vo- 
bis,  quam  successoribus  vestris  litium  occassio 
auferatur,  Constat  siquidem,  prout  apostolicae  se- 
dis  pontificum  Benedicti  et  Urbani  secundi  lit- 
teris indicatur,  Rivipollensem  beati  lobaunis  ec- 
clesiam  ,  ¡uxta  fundatorum  votum  %  sub  iure  et 
censu  annuo  sedis  apostolicae  contineri.  In  qua 
cum  aliquando  moniales  ,  aliquando  clerici ,  ali- 
quando  monachi,  expulsis  alterutris ,  babitaverint, 
uovissime  temporibus  nostris  Bisundunensis  co- 
mes Bernardus  eam  Massiliensi  coenobio  donavit, 
sive  concessit.  Ea  scilicet  occassione  quod  sano- 
tae   memoriae  Urbanus   papa  monasticum  illic, 
<jui  fuerat,  ordinem  ,  Ricardi  Massiliensis  abba- 
tis  consiiio  reparan  consuluerit.  Post  cuius  co- 
mitis  mortero  eadem  ecclesia  clericis  ,  qui  exin- 
de  per  iniustitiae  violentiam  expulsi  fuerant,  re- 
stituía est.  Quam  ob  rem  cum  Massiliensis  ab- 
Las  et  clerici  coram  nostra  praesentia  convenís- 
sent,  lectis  et  relectis  gestorum  monnmentis  ,  ¡u- 
dicatum  est  a  confratribus ,  qui  nobiscum  aderant, 
episcopis  seu  cardinalibus ,  nullatenus  comiti  li- 
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cuisse ,  ut  Roma  ni  iuris  ecclesiam  censualem  mo- 
nasterio \cl  ecclesiae  cuilibet  subdidísset.  Laycis 
enim ,  quamvis  religiosi  sint  ,  nulli  ta m en  de  c- 
clesiasticis  facultatibus  aliquid  disponendi  lec;itur 
unquam  atributa  facultas.  Hoc  nimirnm  iudicio 
Massiliensis  abbatis  potestas  ac  dispositio  ,  tana, 
de  sanctimonialibus  ,  quas  introduxerat ,  quam  et 
de  aliis  rebus ,  a  Rivipollensi  ecclesia  remo- 
ta est.  Tibi  igitur ,  dilecte  lili  Bcrengari  ab- 
bas,  ac  fratribus  tuis  canonicam  vitam  professis, 
qui  de  iila  expulsi  fuistis  ecclesia  ,  nos  eandem 
beati  Iohannis  ecclesiam  restituimus.  £a  prorsus 
intentione  ,  atque  conditione  firmata  ,  ut  tam  vos 
et  f ra  tres  vestri  praesentes ,  quam  et  futuri  suc- 
cessores  in  eadem  ecclesia,  secundum  beati  Augu- 
stini  regulam,  et  congregationis,  quae  apud  Sanc- 
tum  Hupbum  est  instituía,  vivatis  ,  et  Omnipoten- 
tis  Dei  servitiis  perpetuo  insistatis.  Sane  trium  au- 
reorum  censura  anmium ,  sicut  persolvi  antiqui- 
tus  consuevit ,  per  annos  singuios  Lateranensi 

£a  latió  persolvetis.  Datum  Laterani  II.  Nonas 
•ecembris,  Indictione  VIII.,  Incarnationis  Domi- 
nicae  anno  miilessimo  centessimo  X1I1I.  per  ma- 
num  Iobannis  diacboni ,  anno  pontiücatus  domp- 
ni  Paschalis  secuudi  XVI. 

XVIII. 

Charta  libertatis  eiusdem  monasterii  a  Raimundo 
com.  Barcinonen.  data  ann.  MCXXXF.  (V.  pag. 

840 

Ex  arch.  reg.  Barcmon. 

Anno  incarnationis  dominicae  M.CC.°XXX.°VII.* 
ego  Raimundus  Berengarii  Dei  gratiá  comes  Bar- 
cbinonensium,  Bisildunensium  ,  Ceritaniensium, 
et  Marcbio,  recognoscens  ecclesiam  Sancti  Io- 
bannis Rivipoilensis  iuris  esse  beati  Petri ,  et 
iuxta  privilegia  Romanorum  pontiíicum  in  ordine 
cbanonicali  in  perpetuum  collocatain ,  slatui  tan- 
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tae  iustitiae  fidem  servare  ,  et  Romanís  praccep- 
tis  aurem  obedíentiae  daré,  ratum  abens  et  con- 
íirmans  quod  erga  pastorem  et  gregcm  praesen- 
tes  et  successuros  privilegiorum  auctoritates  ia- 
nonice  defíniunt  de  pace  et  securítate  illorunu 
Sane  recotendum  novi,  quod  dignae  memoriae  pa- 
tee meus  Raimundus  Berengarii  eandem  iustítiam 
clericis  ,  qui  expuisi  fuerant,  observaverit ;  quara 
Pascbalis  episcopus  lítteris  et  iudicio  ratam  iu- 
dicaverit.  Praescntis  igitur  forma  sci  ipturae  lau- 
do illorum  auctenticas  voces,  promittens  et  dc- 
finieus  quod  nec  praesenti  abbati  Petro,  et  sub- 
ditis,  nec  futuris  in  abbatiam  rectoribus  ,  quoli- 
bet  modo ,  causa  ,  vel  ingenio  ,  imparem  fempa- 
rem)  ecclesiam  ,  aut  bona  ad  ipsam  pertinentia: 
adiutor  et  defensor  eorum  in  ómnibus  semper 
fide  recta  permanens  ,  quicumque  eis  auferre  ec- 
clesiam ,  et  ordincm  kanonicum  evertere  volue- 
rit.  Ad  notitiam  praesentium  et  futurorum  voló 
perveniat  quod  feci  consensu  et  volúntate  arebie- 
piscopi  OlJegarü  ,  et  ordínatione  praesulum  vici- 
norum Raiinundi  Ausonensis,  et  Berengarii  Gerun- 
densis  ,  quos  deprecor  et  voló  buius  rei  esse 
testes  ,  laudatores  ,  et  coníirmatorcs  ,  ymmo  ex. 
toto  defensores.  Qiiaecumque  vero  persona  ma- 
gna vel  parva,  potens  aut  impoteris ,  frangere  aut 
inquietare  statum  buius  meac  deíiniciunis  volue- 
rit,  in  triplo  componat ,  et  in  antea  nulli  in  per- 
petunm  violari  liceat. 

Factnm  est  boc  XI III.  Kalendas  Februarii 
anno  XXVII.  regni  regís  Lcudovici  (i).  Sií*+nuni 
Raiinundi  comes.  =  -f*  Raimundos  Dei  gratia  Au- 
sonensis epus.  =  Berengarius'  Dei  gratiá  Gerun- 
dens.  ecclesiae  epus.  =  Udalgarius  Elenensis  epí- 
senpus.  =  Bercngarius  Gerundensis  arebidiaco- 
nus.  =  Gaucefredus  BisiiJIunensis  arclii levita.  =■ 
Gaucefrcdi  decbani.  =■=  Poncii  Elenensis  arebidia- 

T  Annus  XXVII  regís  Ludovici  responder  anno  1131,  non 
*!37i  qu<?*n  inicio  huius  diplomará  tabellarius  signavif. 
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coní.  =  Sigfnum  Reamballi.  =  Sigfnum  Bernar- 
di de  Bellog.  =  Sígf  num  Berengarii  de  Lerc.  = 
Sigfnum  Raimuntli  de  Torreies.  =  Sigfnum  Dal- 
macii  de  Petrataiata  =  Sigfnum  Raimundi  Ber- 
nardi  de  Guardia.  =  Sigfnum  Geraldi  Ugonis.  = 
Sigfnum  Arnalli  de  Lerc.  =  Sigfnum  Petri  de 
Cerrera.  =  Sigfnum  Guillermi  Raimundi  de  Ma- 
lan.  =  Sigfnum  Gaucerandi  de  Sales.  =  Sigfnum 
Bernardi  Iobannis.  =  Guiclmus  pracsbyter ,  qui 
hoc  scripsit  sub  f  die  et  anno  quo  supra. 

XIX. 

Acta  dedicationis  tcclesiat  S.  Ioannis  Rivipollcnsis 
anno  MCL.  (V.  pag.  85.) 

Ex  autogr.  in  arck.  tiusd.  eccl. 

A.nno  ab  Incarnatione  Domini  nostri  Iesu  Cbris- 
ti  millessimo  C.L. ,  era  M.C.LXXXVIII. ,  indic- 
tione  XIII. ,  quarto  nonas  Novembris,  feria  V. , 
praecibus  et  instinctu  dompni  Poneii  abbatis  ec- 
clesiae  Sancti  Iobannis  coenobii  Riripullensis,  re- 
nit  venerabilis  Petrus  Ausoncnsis  episcopus  cnm 
suo  clero,  et  rererentissimi  Berengarius  Gerunden- 
sis  episcopus,  et  Guillermus  Barcbinonensis  epi- 
scopus, quos  supra  dictus  abbas  Poncius  convoca- 
rit ,  ad  dedicandam  praefatam  Sancti  Iobannis  ec- 
clcsiam.  Fulti  igitur  praesentia  et  consilio  reli- 
giosorum  rirorum  Petri  Sanctac  Mariae  Rivipul- 
lensis  abbatis,  Gaufredi  abbatis  Sancti  Rufi,  et 
Raimundi  Arulensis  abbatis,  et  Bernardi  Bisullu- 
nensis  abbatis  ,  aliorum  quoque  magnatum  nobi- 
lium  et  sapientum  rirorum  ,  confirmarernnt  et 
laudarerunt  eidem  ecclesiae  quicquid  autenticis 
Romanorum  pontificum  pririlcgiis,  reí  episcopo- 
rum  concessionibus,  reí  largitione  regum  ac  prin- 
cipum  ,  seu  quorumlibet  dono  reí  oblatione  fi- 
delium  iuste  adquisierat ,  vel  quolibet  modo  us- 
que  in  finem  saeculi  iuste  adquisierit.  In  quibus 
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haec  proprie  adnoiaverunt ,  videlícet,  ¡n  episco- 
pio Ausonensi  ecclesíam  Sanctorum  Iohannis  et 
Pauli  cum  decimis  et  priraiciis  et  oblationibus  et 
ómnibus  pertinentiis  suis  :  ecclesíam  Sancti  Mar- 
tini  de  Surrocha  similiter :  ecclesíam  Sancti  Hi- 
larii  de  Vidra  similiter  cum  pertinentiis  suis  :  ec- 
clesíam Sancti  Pauli  de  Seguriies  similiter:  ec- 
clesíam Sancti  luliani  de  Valleíecunda  similiter: 
ecclesíam  Sancti  Bartholomei  de  Ladess  similiter: 
ecclesíam  Sancti  Círici  similiter:  ecclesiam  San- 
cti Petri  de  Mogrog  similiter  cum  membris  ruis. 
Et  in  episcopio  Gcrundensi  ecclesiam  Sancti  Sai- 
vatorís  de  Biania  similiter  cum  membris  suis:  ec- 
clesiam Sancti  Roma  ni  de  Jonates  similiter:  ec-* 
clesiam  Sanctae  Luciae  de  Podiomalo  similiter. 
Et  ín  episcopio  Elcnensi  ecclesiam  Sancti  Petri 
de  Telieto  similiter:  ecclesiam  Sancti  Stopbani 
de  Pruneto  similiter:  ccllam  quoque  Sancti  flíi- 
chclaí.  Decrcverunt  insuper  et  conílrmavcrunt, 
ut  in  eodem  coenobio  regularíum  clerícorum  vi- 
ta et  ordo  secundum  privilegia  et  institutfonem 
Romanorum  pontiíicum  Benedicti  ,  Urbani,  Pas- 
cbalis  ,  et  Innocentii  perbenniter  observetur.  Li- 
bertatem  quoque  suam  in  ómnibus  omnino  loéis, 
causis  et  negociis  suis  ,  in  quibuscumque  eam  íu- 
re  babebat  vel  babere  debebat ,  similiter  corrobo- 
raverunt.  Horum  ¡eitur  (.mnium  adiutorem  et  ob— 
servatorem  de  parte  Pei  Omnípotentis ,  et  Sanc- 
ti Iohannis  Babtístae  ,  et  aliorum  Sanctorum  et 
suá  benrdixerunt ,  et  ut  in  perpetuum  saivus  fíe— 
ivt  Domini  clementiam  ímploraverunt.  Si  quis  au— 
tem  ,  quod  absit. ,  ausu  temerario  efrangere  vel 
violare  quolibet  modo  boc  quod  superius  ab  eis 
constitutum  est ,  vellct,  bunc  a  limínibus  Sanctae 
Dei  ecclesiae  extraneum  iudicaverunt ,  et  ab  om- 
n¡  consortio  ebristiannrum  illum  segregaverunt, 
atque  de  parte  Dei  Omnípotentis  et  Sancti  Io- 
bannís  Babtistac  illum  cxcoinmunícavcrunt,  donce 
digna  poenitudine  Deo  et  boato  Iobanni  satisla- 
cpret  ,  insuper  et  iegalis  illum  poeua  coberec- 
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ret,  et  sacrilegii  censura  constringeret,  et  in  an- 
tea haec  dos  constitutionis  eorum  stabilis  et  in- 
convulsa  permanerct.  =  Petrus  Dei  gratiá  Auso- 
nensis  episcopus  SS.  =  Berengarius  Dei  gratid 
Gerundensis  episcopus.  =Sig-|-num  Guillermi  Bar- 
chinonensis  episcopi.  =  Signum  Bernardi  Tar- 
raconensis  archiepiscopi.  =  Berengarius  Gerun- 
densis arcliidiaconus.  =  Bissullunensis  probat 
haec  levita  Guiclmus.  =  Guilclmus  Gerundensis 
caput  scojae.  =  Arnallus  de  Rogationibus  levi- 
ta. =  Sig*j-num  Guillermi  Vicensis  primicberii.  = 
G.  scriptis  favet  archidiaclionus  istis.  =  Guiller- 
mus  prior  Stagnensis  ecclesiae  subsc.  =  Scripta 
libens  ista  Petrus  confirmo  sacrista.  =  Bernardus 
levita.  ==  Bernardus  sacerdos  sig*f*num.  =  Ber- 
nardus de  «Sau  firmo  -f*.  =  Sig*f*num  Raimundi 
comes.  =  Sig'J-num  Petri  Dei  gratiá  Rivipollensis 
abbatis.  =  Eco  Gaufredus  ecclesiae  Sancti  Ru- 
phi  servus  subsc.  =  Scripta  per  inanus  Arnalli 
praesbyteri  et  monacbi  cum  litteris  superpositis 
in  linea  VI  et  VIII ,  et  VIIII  ,  et  emendatis  in 
III  linea,  dié  et  anno  quo  snpra. 

XX, 

Acta  de  inventione  hostiae  consecratae  in  ecclesia 
S.  Ioannis  de  Abbatis  sis.  (V.  pag.  92.) 

Ex  arch.  ciusd.  eccl. 

D  ie  Mercurii  ,  decima  séptima  Iulii ,  anno  a  na- 
tivitate  Domini  M.CCCC.XXVI.  ,  praesidente 
domno  Arnaldo  de  Vilalba  abbate  ipsius  monasterii 
Sancti  lobannis ,  qui  oriundus  fuit  de  domo  de 
]a  Serra  ,  quae  sita  est  supra  collum  a  quo  ma- 
natur  íluvius  qui  vocatur  Trentapassa  ,  transeun- 
do  sen  iterando  a  villa  S.  Celidonii  ad  quendam 
vicum  qui  vocatur  Linas  ;  tempore  cuius  quidem 
abbatis  fuit  in  multis  et  quam  plurimis  bonis 
augmentis  ,  tum  non  solum  in  temporalibus  sed 
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etiam  in  spiritualibus  liuic  monasterio  ,  et  sig- 
nante!' in  ornamentis  ecclesiae  ,  prout  manifesté 
apparet  :  et  ínter  caetera  in  dicta  ecclesia  supra 
altare  Beatae  Mariae  in  quoddam  Crucifixum  mac¡- 
nnm  cum  duobus  latronibus  et  qnatuor  imagini- 
bus  ,  quae  prae  nimia  vetustate  earnm  pietnrae 
fucrant  consumptae.  Qnas  dietns  reverendus  do- 
minas ahhas  cnpiens  recuperare  ,  et  de  novo  de- 
pingi  faceré  a  quodam  pictore  qni  eo  tempore 
depingebat  simborium  ,  quod   est  supra  dictum 
altare  B.  Mariae  ,  propterea  iussit  dictum  Cru- 
cifixum cum  caeteris  imaginihus  deponi  et  de- 
scendí a  loco  in  quo  stant  per  quemdam  Francis- 
cuin    Ianuaríum  canonicurn  ,    et  loanem  Bolas 
presbíterum  dicti  monasterii  ;  qui  protiuus  de- 
sconderunt  dictum  Crucifixum,  latrones,  cacteras- 
que  imagines  a  loco  in  quo   stant ,  et  cas  po- 
suerunt  supra   tecla    extensa  super  pavimentum 
B.  Mariae.    Et  respicientes  viderunt   ¡n  í'ronte 
dicti  Crucifixi  quandam    larninam  argenti  hone- 
stissime  íixam  ,  quam  diligenter  accensis  lumini- 
bus  amoverunt  de  ípsius  í'ronte  conquavato  et  in- 
tus  díctam  conquavatarn  viderunt  quendam  pannum 
1  in  i  álbum ,  nitidum  et  purissimum  complicatum, 
quem  suavissime  duplicarunt ,  non  amovendo  ,  neo 
extrahondo  eum  de  loco  suo ;  et  intus  reperierunt 
bostiam  Domini  in  tribus  partibus  divisam  ,  quem- 
admodum  per  presbíteros  solet  dividí  in  tres  par- 
tes q uando  celebrant  missam  ;  et  cogitantes  ínter 
se  lioc  esse  deberé  Corpus  Cbristí  consecratum, 
unns  eprnm  velociter  aceessit  ad  dictum  R.d"'»  ab- 
batem  praedicta  nuntiare.  Qui  protinus  biis  au- 
ditis  ,  et  convocatis  ómnibus  canonicis  ct  cleri- 
cis  suis  ,  omnes  festinantes  oceurrerunt  ad  viden- 
dum  quid   hoc  posset  esse  ;    et  cum  vídissent 
unusquisque  eorum  cogitasset  super  hoc  facto, 
dictus  R.us  abbas  recordatus  est  quod  in  missalt 
capellae  S.  Laurentii  sunt  deseriptae  consecratio- 
nes  istius  ecclesiae  et  allariorum,  scilicet,  S.  loan- 
nís  ,  S.  Mariae  ,  S.  Laurentii,  ct  S.  lacobi,  quae 
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fuerunt  uná*  et  eadem  díe  consécrala.   In  quo 
quidem  missaü  continetur  quoddam  memoriale 
scriptura  tenoris  sequentis.  =  «Anno  ab  incar- 
nnationc  Domini  millessimo  ducentessimo  quin- 
wquagessimo  primo  ,  conventus  S.  Iobannis  co- 
»ram  altari  B.  Mariae  convenit,  alistante  ibi  po-  ( 
«pulo  cura  magna  veneratione  etdevotione,  de- 
»cimo  sexto  calendas  Iulii  ,  in  Crucifixo  maiori 
»¡am  dictae  Genitricis  Domini  nostri  Iesu  Cbristi, 
»quem  Crucifixum  Dulcetus  laicus  íieri  iussit. 
» Ibi  bas  reliquias  posuerunt  ,  videlicet ,  in  fron- 
»te  de  Corporc  Christi ,  et  desuper  cobopertum 
»de  vera  cruce  Domini  ,  postea  in  scapulis  mise- 
»runt  de  Sto  Saívatore,  de  sepulcro  Sanctae  Ma- 
»riae  ubi  transivit  ,  et  de  presentatione  Domini, 
»et  de  Getscmani  ,   et  de  S.  Martialo  ,   et  de 
»S.  Stepbano  proto-martire  ,  et  de  S.  Nicodemo, 
»et  de.  Sanctis  Simplicio,  et  Ambrosio,  et  de  aliis 
»plnrimis  Sanctis  ,  de  quibus  eorum  brevis  ni- 
»mia   vetustate   consumpti  ,   nequiverunt  legi." 
Et  hoc  comperto  incontinenti  dictas  R.dus  abbas, 
et  conventus  ,  et   omnes  qui   ibi  erant ,  proci- 
denles  adoraverunt   Dominum   Iesum  Christum 
Salvatorem ,  ipsum  laudantes  ,  et  benedicentes 
de  tanto    miraculo,  quod  hostia  consecrata  pro 
centum    scptuaginta   quinqué  annis   et  triginta 
duobus   diemis   permaneret  nítida   purissima  et 
inmaculata  ,  tam  in  colore,  odore  ,  quam  in  sapo- 
re  ,  ac  si  eadem  die  fuisset  ibi  posita  ,  quod  est 
mirabile  in  oculis  nostris.  Et  hoc  facto  ,  cnm 
sumrna  reverentia  fuit  positura  ¡n  píxide  argentí, 
ubi  quotidic  reservatur  Corpus  Cbristi.  Et  quí- 
dam canonícus  dicti  monasterii  ,  Ioannes  Canta- 
llops  vocatus  ,  sequenti  die  celebravit  missam  ,  et 
in   comunione   accepit   modicam  particulam  de 
dicto  Corpore  Cliristi  simul  cnm  illo  ,  cuín  as- 
sensu  dicti  R.  abbatís  ,  qui  nullam  diiTerentiain 
reperisse  sen  cognovisse  testatus  est.  Postquam 
dictum  Crucífixum  et  alias  imagines  fuerunt  de- 
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pictae,  die  praedictá  ,  scilicet,  die  Mercurii,  ele- 
cima  séptima  lulii  ,  anno  a  nati  vítate  Domini 
M.CCCC.XXVI.  post  vesperas  praefatus  R.  ab- 
bas  cuín  suo  conventu  desliberaverunt  illammet 
hostiam  consecratam  reponere  in  fronte  eiusdem 
Crucifi&i ,  in  quo  per  tot  annos  conservata  ex- 
titerat  inmacuíata.  Convocato  ornrii  populo  et 
pulsato  máximo  classico  ,  ut  in  praecipuis  festi- 
-vitatibus  solet  fieri ,  cantantes  Te  Deum  ,  per  heb- 
domedarium  canonicnm  fuit  demónstrala  omni 
populo  ibidem  existenti  ,  et  videntibus  iüis  fuit 
regressa  in  suo  loco ,  ut  dic  tu  ni  est.  Et  dictum 
Crucifíxum  postea  posuerunt  in  suo  loco  ,  a  quo 
fuerat  depusitum  su  per  altare  D.  Mariae  ,  in 
conspectu  omniuin  ibidem  existentium  ,  non  cu- 
rantes videre  reliquias,  quae  dicuntur  csse  in  sca- 
pulis.  De  o  §  ra  tías. 

XXL 

Acta  dedicationis   ecclesiae   de    Lacorre  ,  anno 
DCCCC.  (V.  pag.  no.) 

Ex  autogr.  in  arch.  monast.  S.  Petri  de  la  Portella. 

Anno  ab  incarnationis  Domini  nostri  Iesu  Cbri- 
sti  nongentésimo  ,  era  nongentésima  XXXV11I. 
indictione  X.  die  cbalendarum  Deceinbrium  ,  an- 
no II.  regnante  Karolo  rege,  venerabilis  Nange- 
citissus  Orgellencis  episcopus  quidem  veniens  in 
territorio  Bergitanensi  ,  in  locum  quem  nimcu- 
pant  Lacorre  ,  rogatus  a  Georgio  vel  a  Frugane, 
sive  etiam  ad  alios  viros  certantcs  in  Dei  servi- 
tio  ,  et  ecclesiam  Dei  bedificatores  T  scilicet  bis 
nominibus  :  Sidela  ,  Leuricus  ,  Guitta,  Oliva  ,  Er- 
memirus  ,  Igela ,  Sirandus  ,  Bill  ¡tus,  Gratus  ,  Gal- 
lavoncus ,  Donatus  ,  Rudo,  Prtrascius,  Estegis- 
sus ,  Manso,  Angemirus,  Guadamirus,  Ascena- 
rius ,  Fortus ,  Venredlus,  Sentullus,  Tollalegus, 
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Guifredus,  Cursio  ,  Moratellus ,  Bernardxis,  Ur- 
sio  ,  Stahilis  ,  Gontarius ,  Bera  ,  Petrus.  Hii 
omnes  supra  dictí  vel  alii  plures  rogaverunt  iam 
nominatum  venerabilem  Nantegissum  episcopum, 
ut  veniret  ad  ecclesias  idolorum  consccrandas  in 
honore  Beatae  Mariae  virginis  ,  quí  est  fu  rula  ta 
id  ipsa  rocha  ,  et  Sanchti  Saturníni  martiris  ,  et 
Sanchti  Hylarii  confessoris  ,  sicuti  et  fccit.  Iq 
primis  propter  amorem  Dei  et  omnes  sanchti 
eius  ,  et  remunerationis  animae  nostrae  ,  ideo 
nos  supra  <l¡cti  horaines  tradimus  ipsas  ecclesias 
in  potestatem  domni  Nantcgisii  pontificis  nostri 
ad  consecrandum  ,  ut  ille  consecret  in  honore 
Beatae  Mariae  yirginis  et  Sanchti  Saturníni ,  nec- 
non  et  Sanchti  Hylarii ,  sicut  sancti  cañones  con- 
stituerunt,  ut  iile  et  nos  ante  tribunal  iudicis  re- 
medium  animae  nostrae  accipiamus  ,  et  parentum 
nostrorum.  Et  ego  iam  dictus  Nantegisus  episco- 
pus  consecro  ecclesias  supra  nominatas  ,  die  pre- 
sente ,  feria  V.  Cal.  Descmbris  ,  et  dono  ciini- 
terium  ex  utrisquc  partibus  XL.  passuum  ex  una- 
q naque  parte.  Ideoque  nos  nomines  supra  dicto s 
donamus  ad  ipsas  ecclesias  et  dotamus  eas  ,  et 
in  donaría  donamus  alodium  quod  est  ad  ipsa 
Spuga  ,  quae  de  una  parte  habet  Rodaleig  ,  et 
de  alia  habet  torrentem  ,  et  de  tertía  finit  in 
rocha  ,  et  de  quarta  pervadit  usque  in  eolio  de 
luvell.  Et  in  alio  loco  donamus  térra  qui  est  ad 
ipsos  Uxos  ,  quae  de  duas  partes  habet  térras  in- 
cultas de  uosmedipsos  supra  taxatos.  Et  donamus 
ibi  vinea  qui  est  in  locum  ubi  dicitur  ad  ipsa 
Spuga,  quae  de  una  parte  habet  Jimitein,  etde  alias 
duas  torrentes  ,  et  quarta  finit  in  rocha.  Quia 
nos  Entegius  et  Manso  et  Guadamirus  donamus 
ad  iam  dictas  ecclesias  ipsa  celia  cuín  una  curte, 
et  ortos  qui  ibidem  sunt ,  quae  afrontat  ad  ip- 
sas ecclesias.  Et  ego  Fruga  dono  ipsa  térra, 
quam  comparavi  de  Sidelane  et  Olivane  plus  mi-* 
ñus  quarterades  tres  ,  quae  de  una  parte  habet 
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strata ,  et  de  alia  babet  stirpe  ,  et  de  lertia  ha- 
bet  rivo.  Et  do  na  mus  in  i  lio  loco  de  ipsa  Corre 
una  pccia  de  tena.  Et  in  alio  loco  in  eolio  de 
Iuvel  do  na  ni  us  alia  pessía  de  térra,  quae  de  una 

Sarte  babet  strata.  Et  nos  bomines  so  pía  dictos 
onamus  ad  ipsas  ecelesias  boc  sópenos  nomi- 
na tu  ni  est  ,  propter  remedium  animarum  nostra- 
rum  ,  in  dote  ab  omni  integrítatc.  Si  quis  contra 
banc  cartam  dotariam  vel  donationis  venerit  pro 
inrumpendum  ,  non  boc  vaJeat  vindicare  ,  sed 
componat  in  quadruplum.  Ideoque  ego  INantegis- 
sus  episcopus  ,  qui  consecravi  ipsas  ecelesias, 
tía  do  eis  parrocbia  de  ilumine  Admest  usque  in 
rivo  de  Borredano  ,  et  de  alia  parte  de  iam  dic- 
to rivo  Borresdanensí  usque  in  serra  de  Mascha- 
rone,  et  sic  pervadit  usque  in  monte  Sancto  ,  et 
de  tertia  parte  de  iam  dicto  monte  Sancto  per- 
vadit usque  in  Quadros  ,  et  de  IIII.  parte  de 
iam  dictos  Quadros  pervenit  usque  iam  dicto 
Bosrredane.  Et  sicut  bii  lili,  termini  ambiunt 
cum  finibus  et  adiaecntiis  suis,  omnes  bomines 
qui  intra  bos  términos  Jaboraverint  ,  omnes  de- 
cimas et  primicias  de  omni  re  dono  vei  concedo 
ad  iam  dictas  ecelesias.  Et  nullus  alios  sacerdos 
¡n Ira  bunc  terminum  constitutum  décimas  vel 
primicias  ,  nec  sacerdos  nec  ullusque  homo  non 
usurpet ,  sed  integras  perveniant  ad  iam  dictas 
ecelesias  et  ad  sacerdotem  qui  eas  per  concen- 
sum  nostrnm  regerit.  Constituo  ut  per  singulos 
anuos  tercíale  censum  ipse  sacerdos  persolvat 
de  annona  modios  V.  ct  solidos  II.  denarii.  Et 
ego  iam  dictus  Nantegissus  episcopus  laudo  ct 
confirmo  baec  carta  dotaría  vel  donationem  ,  si- 
cut iam  dictum  est.  Ideoque  si  ullus  homo  vel 
femina  istam  kartam  dotariam  disrumpere  volue- 
rit  ,  ad  mandamentum  voluerit  babere  in  ecele- 
sias ,  nisi  ¡psos  qui  iurc  debent  babere,  exco- 
munico et  anatliematido  ex  parte  Dei  omnipoten- 
tis  et  Beati  Petri,  et  per  dominum  papam  Ser- 
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gium  (1)  seniorem  meum  ,  et  nostratn  adtorita- 
tem.  =  Nantegissus  Orgellensis  episcopus  •}«. 
Benedictas  arcbidiacbonus  •{*.  Sig  +  nuni  Side- 
la.  =  Sig«j«num  Leuricus.  =  Sig*{*num  Guitta.  = 
Sig-f-num  Oliva.  =  Data  per  manus  Borrellus 
presbiter  sub  die  et  anno  pr ciato. 

XXII. 

Donado  ad  coenobiuni  S.  Petri  de  Portella  9  ann, 
MVIU.  (V.  pag.  ni.) 

Ex  exempL  coaevo  in  arch.  ¿iusd.  monas  t. 

In  nomine  Sánete  Trinítatis,  scílicet ,  Patris,  ao 
Filii  ,  atque  Spiritus  Sancti.  Ego  Doda  femina 
cum  filio  meo  Wifredo  ,  proles  Portelle  ,  dona- 
to res  sumus  Domino  Deo  et  Sancti  Petri  Fron- 
tanianensis  cenobio.  Per  hanc  scripturam  dona- 
tionis  nostre  ,  donamus  namque  alaudem  nostrum 
proprium  ,  qui  nobis  adyenit  per  comparatione, 
quem  comparavimus  de  Oliba  comité  ,  id  sunt, 
ipsas  artigas  ;  et  sunt  ipsas  artigas  in  comitatu 
Bergitano  ,  in  apendicio  de  castro  Frontanianen- 
si ,  vei  in  ipso  bosebo  ,  quem  dicunt  Agrevoie- 
do.  Et  aflrontant  ipsas  artigas  de  una  parte  in 
eolio  silve  Butundensi  ,  et  de  secunda  in  eolio 
Trape  ,  et  de  tercia  in  pugo  de  Guardia  ,  et  de 
quarta  in  rivo  qui  discurrit  per  Fronteniano ,  et 

rervadit  usque  ad  Godseneres.  Quantum  ínter  istas 
III. or  aífrontaciones  includunt ,  sic  donamus  nos 
ipsas  artigas  superius  scriptas  totas  ab  integrum 
cum  exiis  et  regresiis  earum.  Et  de  nostro  iure  tra- 

fi)  Eúis  scílicet  nominis  III.  Rom.  pontificem;  qui  anno 
898.  post  Theodori  II.  mortem  electas  ,  Roma  per  septen- 
mum  exulare  coacrus  est ,  urgentibus  iis  qui  B.  Petri  sedem 
invascrunt  ,  quam  non  nisi  anno  904.  Ikuit  oceupare.  Nanti- 
gisus  autem  noster  ut  verum  eum  papam  agnosecbar  hoc  an- 
uo 900,  in  cuius  rei  tettimonium  uniorem  nuum  ipsmn  pJa- 
cuit  appellare. 

T.  viu. 
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clinuis  ¡n  dominio  Sanclí  Petri  Cenobio  ,  et  bahi- 
tatoribus  huius  loci,  síne  biandimento  ullius  per- 
sone ,  vel  sine  ulia  reservacione  ;  et  est  nianiíes- 
tum.  Et  qui  contra  banch  ista  carta  donationis 
vcnerit  ad  inrumpendum ,  aut  nos  donatores  ve- 
nerimiis ,  aut  ullusque  homo  vel  remina  inquieta- 
re voluerit ,  non  boc  valeat  vindicare,  sed  com- 
ponat  in  duplo  ipsas  artigas  supra  scriptas  ,  cum 
omnia  sua  mmelioracione  ,  et  in  ante  ista  carta 
donationis  firma  et  stabilis  permaneat  modo  vei 
omniquc  tempore.  Facta  km  ta  donationis  VIII.° 
Cal.  luli ,  anno  XII.  reinante  Raudebcrto  rege. 
Sig*f-num  Doda.  =  Wiiicdus  SS. ,  qui  ista  carta 
donationis  íecimus  scribere  et  íirmamus  ,  et  te- 
stes firmare  rogamus.  —  Sig*f*num  Bardina  vicesco- 
mite.  =  Sig-f*niim  Reimundus.  =  Sig-¡-num  Gau- 
ccíredus  Sagone.  =  *j*  Reimundus  presbiter  ,  qui 
ista  karta  donationis  scripsit  et  subscripsit  die  et 
anno  quod  supra. 

XXIII. 

Consecrado  Gnislaberti  episc.  Barcin. ,  et  ecclesiat 
S.  Petri  de  Portella  ,  turn  et  institutio  confia friae 
in  eadem  ,  anno  MXXXV.  :  acta  dtnique  cuius- 
dam  concilii  Narbonensis.  (V.  pag.  117.) 

Ex  autogr.  in  arch.  monas t.  S.  Petri  de  Portella. 

Anno  Incarnationis  dominice  XXXV.  post  mil- 
lesimum,  era  M.LXXIII  ,  indictione  III,  epacta 
XX,  XI.  Kal.  Octobris  ,  anno  V.  regni  Aienrici 
regis,  convenerunt  in  unum  in  Dei  Omnipoten- 
tis  nomine  'Wifrcdus  Sánete  Narbonensis  ecclesie 
arebiepiscopus  ,  ac  nobilissimus  antestis  Erraen- 
gaudus,  necne  Guiíredus  episcopus  Carcasonen- 
sis  ,  ut  consecraret  episcopum  Barchinonensem 
nomine  Guilabertum  ,  in  cenobio  Sancti  Petri 
Frontcnianensis  ,  ct  consecraverunt  candem  ec- 
ciesiam  in  bonore  Domini  nostri  Iesu  Christi,  et 


Digitized  by  Google 


DE   DOCUMENTOS.  z5q 

beatí  Petri  apostolorum  principis,  ac  Sancti  lo- 
hannis  Babtiste ,  simulque  beati  Martin ¡  confeso- 
ris  Christi.  Extulerunt  autem  eundem  locum  con- 
secrando ,  et  grates  Deo  rependendo  ,  attollentes 
supra  sidera,  et  dotaverunt  eamdem  ecclesíam  fí- 
deies  et  proceres,  qui  ad  dedicacionem  venerunt , 
de  rebus  sibi  a  Domino  confettis  ,  prout  continent 
scripture  ab  eis  condite.  Nos  ergo  iam  dicti  pon- 
tífices confírmamus  supra  dicto  cenobio  quidquid 
constructores ,  idest ,  Wifrcdus  ,  et  mater  eius 
Doda  ,  nc.cnon  uxor  eius  Ermetruitis  ,  eidem  lo- 
co quoqumque  modo  profligaverunt,  vel  quidquid 
fideles  pro  Dei  a  more  ibidem  contulerunt.  Quam 
conscriptionem  manibus  nostris  íirmatam  manibus 
pracdicti  Wifredi  tradidimus ,  ut  nostro  iussu 
obediens ,  futuro  in  concilio  Narbonensi  ¡ilam 
deferens ,  ómnibus  coepiscopis  illic  veníentibus 
ostentet ,  quatinus  quod  a  nobis  nunc  est  estabí- 
litum,  illorum  omnium  afírmacione  sit  roboratum. 
Constituo  etiam  ínter  ea  ego  Ermengaudus  prae- 
sul  sedis  Urgelli,  cum  domno  arcbiepiscopo  Nar- 
bonensí, aliisque  episcopis  miclii  consencientibus, 
ut  quicumque  homo  vel  femina  ad  iam  dictam 
cenobium  Sancti  Petri  venerit,  vel  ad  ipsnm  ec- 
clesíam ,  atque  ad  alia  opera  ex  suo  proprio  ave- 
re  aliquem  adiutorium  fecerint  in  pane  et  vino, 
auro  ct  argento  vel  aliis  rebus  ,  ab  Omnipotente 
Cbristi  dentera  absolutus  permaneat  ex  ómnibus 
maioribus  peccatis,  unde  penitencíam  abet.  Si  qnis 
vero  ad  ipsam  caritatem,  que  vulgo  fratrías  vocant, 
bono  animo  pro  Dei  amore  convenerit,  vel  adiuto- 
rium ibi  fecerit,  seu  candela  per  se  vel  per  snm 
Duncium  direxerit ,  similíter  ¡n  Cbristi  regno  a  ia- 
nitore  regni  celorum  introductus  ,  permaneat  ab- 
solutus ex  ómnibus  peccatis,  unde  penitentiam  ac- 
cepit ,  quantumque  ad  nos  ex  nostra  parte  attinet, 
totum  indulgimus.  Si  vero  aliquis  in  noc  sanctissi- 
mo  conventu  adíunctus,  in  propria  domo  aut  alicu- 
bi  morte  fuerit  preventus,  constituimus  ut,  si  fieri 
potest ,  omnes  alii  ira  tres  oc  curran  t ,  maximoquo 
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cum  honore  a  confratribus  deductus  cum  missa- 
rum  sollempniis  in  praedicto  cenobio  bonorince 
sepeliatur,  sive  dives,  sive  pauper  sit.  Si  vero  in- 
digens  fuerit  in  tantum  ut  indigeat  victu  atque 
vestitu  ,  aut  certe  fuerit  iníirmitate  detentus,  non 
neglegatur  ab  aliis  confratribus ,  sed  unusquisque 
per  se  aut  per  suum  nuncium'  visitare  curet  fra- 
trem  infirmum  usquequo  avidius  sanctur.  Ut  au- 
tem  quis  fuerit  moi  te  preventus  ,  unusquisque  ex 
habitatoribus  huius  loci  in  conventu  monacho- 
rum  annumeratus  III  inissas  in  conventu  celebra* 
tas  ,  unusquisque  presbiter  XXX  narium  pro  eo 
curet  expleri.  Si  vero  clericus  fuerit ,  qui  pro- 
priam  ecclesiam  teneat  ,  et  honore  sacerdotali 
sit  fultus  ,  III  tantumodo  missas  cantare  studeat. 
Si  autem  clericus  tantum  ,  et  non  sacerdos  fue- 
rit ,  tria  psalteria  pro  excessu  fratris  decantct. 
Enim  vero  si  frater  in  longinqua  regione  obie- 
rit ,  et  non  potuerit  corpns  ad  hunc  monasterium 
deportari ,  statim  ut  eius  transitus  ómnibus  fue- 
rit (cognitus),  hoc  quod  statutum  est ,  peragatur 
pro  iilius  anima  ,  et  in  adiutorio  iam  dicte  eccle- 
sie  dimittat  unusquisque  homo  vel  femina  unum 
soiidum  ,  qui  vulgo  dicitur  grossum.  Si  ergo  pau- 
per fuerit ,  ut  hoc  ipsum  non  possit  abere,  quan- 
tum vires  sutficierint,  tantum  ad  iam  dictam  ope- 
ram  dimittat. 

Euic  institutioni  statim  in  eadem  charta  adnectitur 
siéscquens  decrctum  concilii  Narbonensis. 

Sancta  Synodus  apud  Narbonam  celebrata  X. 
et  \II.  episcoporum  ,  presidente  domno  archie- 
piscopo  sánete  Narbonensis  ecclesie  Guifredo, 
atenué  sanctissimo  sánete  Arelatennensis  ecclesie 
Raiamballo  ,  dilectissimis  filiis  et  fratribus  cato- 
licae  atque  appostolicae  matris  ecclesiae  subditis, 
sacreque  íidei  religione  instructis ,  ómnibus  vi- 
dclicet  banc  nostre  institutionis  decreta  cernen- 
tibus ,  benedictionis  divine  donum  ,  et  cum  san- 


Digitized  by  Google 


DE  DOCUMENTOS.  ü6l 
ctís  perpetuum  regnum.  Notum  facímus  dilectio- 
ni  vestre  ,  quoníam  adiit  nos  quídam  illustris  vír 
Guifredus  nomine,  petens  confirman  a  nobis  ea 
quae  cenobio  beati  Petri  apostolorum  principis 
a  se  suaque  genitrice  amore  Dei  constructo  fue- 
rant  tradita  atque  concessa  ¡ure  hereditario,  quae- 
que  fuerant  adquisita  adquirendaque  alicuius  do- 
no. Nos  vero  petitionibus  illius  iaventes  ,  et  San- 
torum  Palrum  precepta  servantes  deceruimus, 
iustoque  iudicio  agendum  putamus  ,  ut  cuneta 
que  illius  cenobii  sunt  iuris  ,  inconvulsa  perma- 
neant,  atque  íntegra  nostrá  auctorítatc  confirraa- 
ta.  Interdicimus  ¡taque  atque  obtestamur  omnes, 
ut  neino  aliquando  presumat ,  ñeque  ipsius  Gui- 
fredi  filii ,  ñeque  quisquam  sni  ceneris  luturis  ve- 
niens  temporibus  ,  quicquam  abstraeré  ,  tullere, 
mintiere  ,  disrumpere  ex  nis  quae  supra  dicto  de- 
bentur  cenobio.  Si  qui  autem  nostris  praeceptis 

Sarucrint ,  et  ammonitionibus  obtemperaverint, 
»eí  nostri  gratiam  eos  cupimus  consequi ,  et  eter- 
ne  retributionis  gaudiis  ditari.  Qui  ergo,  quod  no- 
lumus ,  contemptores  huius  sánete  institutionis 
extiterint  ,  et  nostrarum  n re cura  yocibus  non 
obedierint ,  noverint  se  Dei  Omnipotentis ,  et 
Sanctorum  omnium  illius  iudicio  damnari  ,  et  no- 
stri excomunicatione  conventus  a  cetu  fidelium 
cunctorum  separari  ,  doñee  di^no  satisfactionis 
muñere  spem  consequatur  venie.  Hec  autem  ut 
diligentiori  ,  et  ampliori  firmentur  decreto,  raa- 
nibus  nostris  firmavimus ,  et  cunctis  coepiscopis 
nostris  fírmandum  mandavimus. 

Et  ego  Wifredus  sánete  prime  sedis  Narbone 
archiepiscopus ,  cum  sanctissime  vite  mérito  sán- 
ete Arelatensis  ecclesiae  Raiambalio  episcopo, 
cum  aliis  coepiscopis  X  et  VII  in  concilio  Nar- 
bonensi  congregatis  ,  rogatu  Guifrcdi  venerabilis 
viri  ,  qui  iam  dicti  loci  novíter  íundator  extítit, 
pro  Dei  rtmore  et  beati  Petri  apostolorum  prin- 
cipis honore  ,  facímus  constitucionem  prepbato 
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loco  ,  ut  quicnmqne  homo  vel  femina  ¡am  dictam 
institucionem  domni  Ermengaudi  cpiscopi  Urgel- 
litani  obaudiens  ,  ad  iam  dictam  fratrinm  venerit, 
sicuti  prelibatum  est,  pro  remissione  suorum  pec- 
caminum  ,  vel  ad  iam  dictam  ecclesiam  ex  rebus 
/  proprüs,  vel  in  lumine  ecclesie  adiutorium  fece- 

rit ,  quantum  unius  denarii  precium  potest  esti- 
man, de  parte  Dei  et  nostrá  manea t  absolutus  de 
I.  ex  maioribus  peccatis ,  quod  plus  timet ,  et 
unde  maiorcm  penitentiam  abet.  Constituimus 
etiam  ut  in  diebus  XL.C  quicumque  fidelium  ibi. 
usque  ¡n  Pascba  in*  servicio  Dei  perseveraverit, 
et  lampada  cius  tota  XL.a  in  ecclesia  beati  Petri 
apostoli  arserit,  sive  iile  qui  toto  tempore  XL.e 
aíiqua  necessitate  constrictus  ibi  perseverare  rai- 
nime  potuerit  ,  et  tomen  lampada  ipsius  per  to- 
tum  tempus  XL,e  in  prepbata  ecclesia  competenti 
tempore  arserit ,  si  penitentiam  trium  vel  duo- 
rum  aut  certe  unius  diei  tenuerit  pro  amore  Dei 
ct  honore  Sancti  Petri  ,  ex  tribus  vel  duobus 
unum  diem  usque  in  capud  XL.^,  solvimus.  Si  quis 
autem  pro  remissione  peccatorum  in  penitentiam 
abet,  ut  ad  ecclesiam  Sancti  Petri  Romc  cupiat 
pergere  ,  et  ad  ¡am  dictum  cenobium  Sancti  Pe- 
tri peregrinus  cum  propria  candela  septies  veni- 
re  studuerit ,  tantum  illi  prossit,  quomodo  si  lon- 
gi  itineris  peregrinationem  tenuerit.  Qui  vero  ad 
iam  dictam  ecclesiam  tres  magistros  (ate)  vel  cer- 
te dúos  XL. e  diebus  in  pane  et  vino  atque  redem- 
ptione  detinuerit,  tantum  mercedis  accipiat,  quan- 
tum si  sancti  sepulcri  desiderio  ductus,  i  1  lio  per- 
gere  voluerit  ,  et  gratiam  Dei  promereatur  ,  et 
apostólica  benedictione  roboratus,  nostra  omnium 
adíirmatione  et  absolutione  solvatnr.  Amen. 

Ermengaud\is  gratiá  Dei  Urgellensis  epus  SS. 
{ah  anno  1010  ad  io35.)=  Guií'redus  Narbonen- 
sis  ccclesiae  epus  SS.  =  Raiambalo  arebiepisco- 
pus  Arclatensis  *J*.  =  Stefanus  epus  Atensis  *J*.  = 
Willplrnus  epus  Agatensís  -J*.  =  Oliva  epus  Auso- 
nensis  f  (ab  anno  10 18  ad  1046).  =  Kaimundus 
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gratiá  Del  Ausonensis  epus  (a  mo  ad  1146).  == 
Bernardus  epus  Coseranensis  f.  =  Arnallus  pre- 
sul  f  Tolosa  f .  =  Wifredus  praesul  Carcasonen- 
sis  \  {ab  an.  io3i  ad  io54).  =  Ugo  epus  eccle- 
siae  Uzetensis  f.  =  Barnardus  epus  Comeniehsis 
•}..  =  Barnardus  Lutcvcnsis  epus  •(-.  =  Arnallus 
epus  Magalonensis  f.  =  Berengarius  epus  Elnen- 
sis  •{%  =  Froterius  epus  Nemaucensis      =  Pc- 
ti'iis  epus  Cabaionicensis  f.  =  Berengarius  arebíe- 
piscopus  Terragonensis  \  (a  1174  ad  n<)4)*  =» 
Petrus  epus  -f.  =  Bernardus  Bitterrensis  eccle- 
siae praesul  +.  =  Willclmus  gratiá  Dei  Ausonen- 
sis ecclesiae  f  {a  io$6  ad  1075).  =  Bertrandus 
epus  Barchín.   confirmat  (a  1086  ad  loy'í).  == 
Guislibertus  Barchin.  praesul  {a  io55  ad  io65).  = 
Berengarius  Dei  gratia  Gerundcnsis  epus  (a  io5i 
ad  ioq3).  =  Remundus  epus  Rotcnsis  SS  (a  1076 
ad  iog4).  =  Guillelraus  graliá  Dei  Urgellitanus 
praesul  ,  qui  baec  statuta  auctoritate  episcopali 
^onfirmat  (a  io$o  ad  1075.)  =  Arnullus  epus 
(certe  Rotensis  ab  ann.  1023  ad  1067.)  =  Dalma- 
cius  arebiepiscopus  Narboncnsis.  =  Fulconi  gra- 
tiá Dei  Barcbinon.  epus  {a  1095  ad  1099.)  = 
Raímundus  Dei  gratia  Ausonensis  epus  ( a  1 186 
ad  1194)-  =  Petrus  Ausonensis  enus  [a  ujy  ad 
n85.)  =  Datum  per  tnanus  Bonililii  notarii  die 
et  anno  preíixo.  =  Oto  indignus  gratiá  Dei  ta- 
men  Urgellensis  epus  {a  1093  ad  1122.)  =  Ber- 
nardus gratiá  Dei  Urgellensis  epus  (a  1  ¡42  ad 
1162.)  —  Ego  Bernardus  Rogerii  ücct  indignus 
Urgellensis  ecclesiae  epus  banc  confratriam  ex 
parte  Dei  et  no  sha  laudo  ct  confirmo  (a  1 163 
ad  1 166). 
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XXIV. 

Donatio  ad  monas  teriiim  S.  Petri  de  Porte  lia  ,  armo 
MLX1X.  (V.  pag.  117.) 

Ibid.  ex  exempl.  coaevo. 

Jn  Dei  eterni  nomine.  Ego  Bernardus  Guifredi, 
sénior  castrum  Portellensi ,  coniuxque  mea  no- 
mine Migdonia.  Maniíestum  est  enim  qnia  placuit 
animis  nostris ,  ct  placct  nullisque  cogentis  impe- 
rio vel  suadcntis  ingenio,  sed  propria  et  sponta- 
nea  hoc  nobis  elegit  bóna  voluntas  ,  ut  i  arta  do- 
nationis  fecimus  Domino  Deo  ,  et  apostólo  eius 
beato  Petro  cenobii  Frontanianensis  de  nostra 
comparacionc  ,  sicuti  et  facimus.  Donamus  nam- 
que  ipsam' eclesiam  de  Sancta  María  de  Quarr 
cum  cimiteriis,  et  capellanía,  ct  presbiteratum,  et 
omnem  dominationem  ,  et  cum  primiciis  vel  ipsam 
porcionein  de  omne  decimum,  quod  ad  ipsam  ecle- 
siam  pertinent ,  qui  nobis  advenit  per  compara- 
tionem  quem  comparavímus  de  Bernardo  de  Se— 
niofredi  vicecomite  Cerritaniensi ,  coniuxque  sua 
nomine  Guilla.  Et  sunt  ipsa  bec  omnia  in  comi- 
tatu  Bisullunensi,  in  apendicio  de  ipso  castro  Por- 
tellensi ,  in  locum  quem  vocant  ad  ipsa  Quarr.  Et 
aífrontat  bec  omnia  de  I  parte  in  numen  Adest, 
et  de  II  in  Sagass  ,  et  de  III  in  sena  de  Mas- 
cbaró ,  et  de  lili  in  rivo  Borresdane.  Quantum 
iníra  istas  IIII.°r  affrontaciones  includunt  (  et  istt 
termini  ambiunt ,  sic  donamus  nos  vobis  ipsam 
nostram  eclesiam  cum  primiciis,  et  porcionem  de 
decimum  ex  ómnibus  rebus,  qui  est  nostra  com- 
paratione,  quem  ego  Migdonia  comparavi  cum  vi- 
ro meo  Bernardo  Wiffredi  de  iam  dicto  viceco- 
mite ,  de  meo  exovare  ;  et  fuit  precium  quod  inter 
nos  et  illis  supra  dictis  complacuit,  scilicet  XXV 
uncias  de  auro  óptimo  probato  ,  quem  dicunt  be- 
nés.  Et  ad  me  Bernardo  vocitato  advenit  per  do- 
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num  mulieris  meae  Migdonie,  sive  per  compara- 
tione  vel  per  ullasque  voces.  Et  hoc  totum  quod 
superius  insertum  est,  sic  ilonamus  ego  Bernar- 
dus  et  uxoris  meae  Migdoniae  ad  iam  dicto  ce- 
nobio ,  et  tradimus  in  dominio  et  potestate  de 
dompno  Poncii  abbatis,  et  abitatoribus  huius  lo- 
c¡,  qui  modo  sunt  vel  futuri  erunt,  totnm  ab  inte- 
gmm  sine  ulla  reservacione  cum  exiis  et  regres- 
siis  earum.  Et  est  manif'estum.  Quod  si  nos  do- 
natores  aut  ullusque  bomo  vel  femina  ,  qui  con- 
tra bancb  ista  carta  donationis  dirrumpere  aut 
frangere  voluerit ,  excommunicatus  permaneat  de 
Domino  Deo  et  beato  Petro  et  ómnibus  Sanctis, 
et  cum  illis  porcionem  abeat  qui  dixerunt  Do- 
mino Deo:  recede  a  nobis,  (scientiam)  viarum  tua- 
rum  nolumus  ;  et  in  antea  ista  carta  donationis 
firma  et  stabilis  permaneat  modo  vel  omnique 
tempore.  Facta  ista  carta  donationis  III  Cal.  Iu- 
lii,  anno  V1III  regnante  Pbillippo  rege.  Sigfnum 
Bernardus  Guiffredi.  =  Sig*{-mim  Migdonia,  qui 
ista  carta  donationis  fecimus  scribere,  et  firmavi- 
mns,  et  testes  firmare  rognmus.  =  Sigfnum  Pe- 
trus  Bernardi.  =  Sig*f-nnm  Guilermus  Bernardi.  = 
Sig"}-num  Ugbcrt.  =  Sig-j-num  Wiffre  Geral.  = 
Sig*}*num  Ardman.  =  Bernardus  gratiá  Dei  epus 
Orgellensis,  qui  baec  laudat  et  firmat  f.  ==  Arnal- 
dus  presbiter,  qui  karta  donationis  scripsit  sub- 
scripsit  die  anno  quo  supra. 

XXV. 

Excerpta  ex  veteri  necrologio  monasterii  Sanctac 
Mariae  Serratexii.  (V.  pag.  i32.) 

VIL  Idus  Ianuarii.  Anno  Dfti  M. CC.XLVII.  vi- 
sus  est  ignis  radius  nía  gnus  in  aere  recte  super 
ecclesiam  Sancti  Petri  Scrratexen;  et  dum  vide- 
retur  cecidisse  iam  vicinus  terre  ,  divisas  fuit  in 
duas  partes  ,  et  statim  evanuit  ab  oculis.  Et  boc 
fuit  post  vésperos,  sed  tamen  celo  sine  nube,  solis- 
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eme  splendore  plenissirae  decóralo;  et  visus  etiam 

iuit  velut  magnurn  írustrum  ferri  candentis  de 

fornace  ignis  excuntis  ,  scintilias  ígneas  emiten- 

tist  sonito  inde  audito  in  modum  sartaginis  bul- 

lientís. 

XVII.  Ral.  Febr.  obiit  Bu.  R.  de  Olivella  mi- 
les, anno  Dfii  M.CC.LXXX. 

XIII.  Ral.  obiit  Petrus  de  Argensola  miles, 
anno  Dfti  M.CC. 

X.  Ral.  ob.  Guillclmus  eps  sedis  Urgellens. 

VII.  Ral.  ob.  Emilus  abba  istius  loci. 

III.  Ral.  obicrunt  Fulco  vices  comes,  et  om- 

nes  qui  cum  eo  interiere ,  anni  Dñi  I.XXX.VII1I. 

III.  Nonas  Februari.  ob.  Petrus  abba  istius 
loci. 

XV.  Ral.  Marti,  ob.  Miro  abba. 

XII II.   Ral.  ob.   Berengarius  arcbieps  [sec. 

XII.  ) 

XI.  Ral.  ob.  Guillelmus  abbas  S.  Laurentii 
de  Baguedano. 

V.  Ral.  ob.  Raimundus  de  Portella  miles,  an- 
no Dñi  M.CC.L.quaito  ,  ct  Guili.»*  de  Oiivella 
miles,  anno  Dúi  M.CC.LXXVI. 

III.  Nonas  Martii,  ob.  dompnus  Ollegarius 
arcbieps. 

VIII.  Idus.  ob.  Bernardus  epus  Urgelli  ,  qui 
relicto  episcopatu  apud  Magolonam  obiit.  (sec. 

XI II.  ) 

II.  Idus.  ob.  P.  abba  S.  Benedicti  (sec.  XIV.) 
XV.  Ral.  Aprilis.  obiit  Petrus  eps  scdis  Ur- 
gellensis  (sec.  XII.) 

Idus  Aprilis.  ob.  Gauifredus  abba  Rivipul- 
lensi. 

Anno  ab  incarnatione  Dñi  M.C.XC.VI.,  VIII. 
Ral.  Man  obiit  Ildefonsus  rc\  Aragone  ,  comes 
Barcbin.  Marcbio  Piovincie.  Hic  Rossilionensem 
et  Pallariensem  comitatum  sibi  adiuuxit ,  moi  luis 
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eorum  comitibus  sine  prole.  Qui  ut  bonus  et  re- 

ligiosus  apud  Perpinianum  viam  universae  carnis 
iugressus  est. 

lili.  Idus  Madii.  obüt  dominns  fraterRaimundus 
Tre baila,  eps  Urgellen. ,  anno  Dn¡  M.CCC.XX.VI. 

XII.  Ral.  luníi.  ob.  Bernardus  Dei  gratiá  Car- 
donensis  abbas  (sec.  XII.) 

X.  Kal.  ob.  Oliba  comes  sive  monacbus. 

Kal.  Iunii.  ob.  Fr.  Bn.«  de  Cura  abbas  is- 
tius  loci. 

II II.  Idus.  ob.  Arnailus  abbas  de  S.  Petrí. 
(.sec.  XI III.) 

Idus.  ob.  Raimundus  abbas  S.  Benedicti. 
(sec.  XIII.) 

XVII 1.  Kal.  Iulii.  ob.  Bernardus  comes. 

XII.  Kal.  ob.  Bernardus  abba  S.  Marie  Rivi- 
pollentis.  (sec.  XII.) 

X.  Kal.  ob.  Deila  yicecomes. 

VIII.  Idus  Iulü,  anno  Dni  M.CC.LX.VII. 
obüt  Benedictus  abbas  istius  loci. 

111 1.  Idus.  ob.  Guillelmus  yicecomes  Cardone. 

III.  Idus.  ob.  Pctrus  abbas  istius  loci ,  anno 
Dñi  M.CC.XL.VI. 

Idus.  ob.  Bonifilius  abba  (f.  Campirotundi. 
sec.  XI.) 

X.  Kal.  Aug.  ob.  Widisclus  abba  (f.  Rivipul- 
li.  sec.  XI.) 

111.  Kal.  ob.  domnus  Rainardus  abba  istius 
loci. 

II.  Kal.  ob.  Benedictus  abbas  S.  Benedicti 
Baiensis  :  (sec.  XIII.)  et  domna  Helisabet  comi- 
tissa  Bergitano  (sec.  XI.) 

XVIII.  Kal.  Septcmbris  ob.  Frater  Matbeus 
abbas  istius  loci,  anno  M.CCC.XL.VI. 

II.  Kal.  Sept.  obüt  dños  Fr.  Simón  Dei  gra- 
tiá abbas  istius  loci,  anno  Dñi  M.CCC.LXX.I1I. 
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VIIII.  Kal.  Octob.  Raimundus  abba  Porte- 
llensrs  (*.  XIII. ) 

VII.  Kal.  ob.   Bernardus  cónsul ,  et  Petras 
de  Terra  da  con  da  m  abbas. 

VIII.  Idus  Octob.  ob.  Guillelinus  comes  Ce- 
rita  ni e.  (s.  XI 7.) 

II.  Nonas  Nov.  :  anno  Dni  M. CC.LXXX  

ob.  Díius  Bn.  de  Olívela  archieps  Terragonen. 

VIH.  Idus.  ob.  Guill."*  abba  istius  loci.  (s. 
XI  ve  l  XII.) 

III.  Nonas  Decemb.  ob.  Arnaldusabba  istius 
loci ,  ann.  Dfti  M.CC.LXXV1I. 

VIH.  Kal.  lanuar.  ob.  Poncius  abbas  S.  Petri. 

Ex  necrologio  recentioru 

XIII.  Kal.  Martii  ob.  Fr.  Gabriel  Mas  abb« 
istius  raonasterii  ,  anno  Düi  M.  CCCC.LXYI. 

IV.  Kal.  Iunii  ob.  Reverend.  Fr.  Ludovícus 
de  Claramonte  abbas  presentís  monasterü,  XXVIII 
die  mensís  Madií,  ora  VI  noctis,  anno  Düi  M.D.V. 

II.  Nonas  Iulii  ob.  Rev.  Fr.  Franciscus  Sen- 
just  abbas  praesentis  mona&terii  ,  anno  Dñi 
M.D.LXXXXI1I. 

XXVI. 

Acta  electionis  Froylani  primi  ahbatis  monasterü 
S.  Mariat  Serratexii ,  atino  DCCCCLXXFII.  (V. 
pag.  i33.) 

Ex  autogr.  in  arch.  eiuscL  mon. 

Cum  priscornm  multíformis  aetas         &c.  tU  m- 

fra  in  alio  decreto  mun.  XXVIII.  Quamobrem 
nos  inhabitantes  moenia  cenobíi  alme  genitricis 
Dei  Marie  ,  necne  et  Sancti  Urbani  inarthis ,  qui 
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ibtdem  qniescit ,  uná  cum  consensu  comítís  dom- 
ni  Olibani ,  et  domni  Mironi  epi  fratris  eiusdem 
domni  Olibani ,  necnon  et  domni  Wisadi  i  erar- 
che  sedis  Urgellitane ,  et  ouilionis  eiusdem  pro- 
TÍnciae  ,  in  qua  hoc  cenohium  situm  est,  seu  et 
eorum  qui  primates  sunt  istius  terre  ,  quendam 
▼irum  nomine  Froilane  monachili  habitu  comp- 

tum ,  moribus         nobis  pastorem  ct  patrem  eii— 

gimus,  adclamamus  ,  adontamus,  dextrisque  pro- 
priis  que  edita  sunt  confirma  mus.  Invenimus  au- 

tem  hunc         religionis  ac  nobilitatis  titulo  aptis- 

sime  prefulgentem.  Igitur  volumus  noturn  fíeri  et 
manitestum  esse  ómnibus  hominibus  de  supra  dic- 
to cenobio  ,  qui  est  situs  in  comitatu  Vergitano, 
in  adiacentias  de  castro  Herrali  ,  in  loco  quem 
vocant  Seria  de  Teio,  qualiter  primus  extitit  auc- 
tor  et  íundator  vel  hediíicator  eiusdem  loci  dom- 
nus  Oliba  comes  in  honore  Dei  Omnip.  et  ge- 
netricis  eiusd.  Dni  nri  Ibu  Xpi ,  et  al  mi  martiris 
Urbani ,  et  propter  remedium  animae  sue  et  ge- 
ni torum  suorum  Mironi  comitis  ,  et  Ave  comi- 
tisse ,  ut  veniam  delictorum  suorum  consequi 
mereantur  a  pió  iudice  Díio.  In  hac  ¡taque  die 
clectionis  vel  adclamacionis  istius  patris  nostri 
nomine  Froilane  donavit  domnus  Oliva  comes  ad 
(lomnni  Sánete  Marie  vel  Sancti  Urbani  martiris 
cenobio  supra  iam  dicto  ipsa  parrocbia  in  circuí- 
tu  &c.  tU  in  script.  donationis  edita  a  Steph.  Baht- 
zio  in  Marca  Hisp.  apend.  ni  mi.  CXXII. 

Acta  sunt  autem  naec,  quae  circa  hunc  virum 
honestissime  promulgantur ,  et  bec  donatio  que 
superius  resonat  a  nuil  o  unquam  mortalium  efrin- 
genda,  facta  est  a  domno  Olibane  comité  auno 
trabeationi»  Xpi  DCCCC.LXXVII.  era  millesima 
XV,  indictione  V,  nonis  Octubrii  t  anno  XXII 
regnante  Leutario  Francigeno  rege.  Wisadus  eps 
SS.  =  Amelrus  abba  SS.  =  Miro  arcilevita.  = 
Adalbertus  abba.  =  Godmarus  pbr  et  monacus.  =3 
SijH-num  Ermemiri  monacbi  et  pbri.  =  Si^num 
Ildesindi  monacbi.  =»  Sigfnum  Lodrici  mona- 
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chi.  =  Sigfnum  Ansatoni  monachí.  =  Sig-fnum 
Singfredi  monachí.  =  Oliba  gratiá  Dei  comes.  => 
Sigfnum  Wifredus.  =  Sigfnum  Durandus.  = 
Sigfnum  Lopardus.  =  Arnultus  pbr ,  qui  hanc 
adcJamationcm  vel  electioiiein  sub  die  annoque 
piefixo  suhscripsi. 

XXVII. 

Charla  donationis  Ermemiri  vicecomitis  Car  don  ae 
ad  idem  monas terium  ,  atino  DCCCCLXXXVII . 
(V.  pag.  i54) 

Ex  autogr.  in  arch.  tiusdcm  mon. 

Era  mitlesima  XX.aV.a,  anno  incarnatíonis  Dfii 
nri  Ihu  Xpi  DCCCC.CLXXX.0V1I.0,  Deo  auxi- 
liante venit  Ermemirus  vieecomes  in  monasterio 
Sánete  Marie  Serratexensis  ,  cum  comilitonibus 
su  is  ,  id  sunt  ,  Ennego  que  vocant  Bonefilto  ,  et 
Bonucío  ,  et  Jozi'redus  linter  Borrello  comes  ,  et 
aliorum  muitorum  qui  cuín  co  eraut ,  in  II. 0  an- 
no ordinationis  sue  ,  quain  ordinatus  fuit  a  domp- 
no  Borrello  comité,  vicecomitc  Cardone;  et  in- 
venit  ibi  abbatem  nomine  Nimbla,  cum  suis  mo- 
nacis ,  id  sunt,  Blandinus  monachus  et  prior,  et 
Senteldus  monachus ,  et  Geldemirus  monachus, 
et  Guadañil  rus  monachus  ,  et  Wiliemundus  mo- 
nachus ,  et  Seniotredus  prepositus  ,  et  aliorum 
muitorum  monachorum  ,  et  clericorum  ,  hac  lai- 
corum  ;  et  petierunt  ab  eo  ut  helemosinam  ad  iam 
dictum  monasterium  ,  quam  hediílcavit  Gnit'rcdus 
comes  bone  memorie  ,  sicuti  et  íecit  tali  modo. 
In  Dei  omnipotentis  nomine :  ego  Ermemirus, 
gratiá  Dei  vieecomes  ,  dono  ad  prelibatum  ceno- 
bium  Sánete  Dei  genitricís  Marie  ómnibus  annis 
¡am  semper  per  unamquamque  ebdomadam  duas 
somatas  de  sale  ;  et  sit  acceptum  hnne  salem  de- 
feria V.a  usque  ad  vesperum  Snhhati.  Hanc  do- 
nationem  fació  bono  animo,  et  propter  remedium 
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anime  meae  ,  ad  monasteríum  Sánete  Marie  Ser- 
ratexensis  in  manu  ahhatis  Nimbia  nomine  ,  et  in 

Eresencia  multorum  nohilium  hominum.  Et  qui 
anc  donationem ,  quam  fació  pro  anima  mea, 
auferre  vel  rapere  voluerit,  in  quadruplum  com- 
ponat  pretatum  salem  ad  ipsum  monasterium  Sáne- 
te Marie  ,  et  abitatorihus  ipsius  loci.  Et  insnper 
ad  ipsum  bominem  ,  qui  hoc  íregerit ,  onincm 
meum  peccatum  impono,  et  sit  cuín  luda  tradi- 
tore  pars  et  socius  in  perpetuum.  Acta  ista  he- 
lemosina  donationis  VIII.  Kal.  Apriiis,  anno  I.° 
regnante  Ugo  rege. 

Sig-}-num  Ermemirus  gratiu  Dei  vicescomes,  qui 
hanc  íieleinosinam  iargicionis  iussit  seribere ,  et 
ad  testibus  firmare  mandavit,  et  cum  propria  sua 
manu  fírmavit.  =  Sig>f*num  Ennego ,  que  vocant 
Eonoíilio.  =  Sig*J*num  Bonucio.  =  Sig-f-num  Joz- 
cefredus  í'rater  Borre  lio  comes.  =  Ermegellus 
saccr  et  iudex  SS.  =  Wiliemundus  monacbus,  qui 
hanc  ka r ta m  helemosinam  donationis  scripsit  et 
suhSS.  die  et  anno.  =  Sig*f«num  G.  viscecliomes 
qui  fuit  üiii  R.  Fulchonis  f  et  Geraida  uxoria 
sua. 

XXVIII. 

Acta  electionis  Eimili  in  abbatem  ciusdem  mona- 
steriiy  anno  DCCCCXCIII.  (V.  pag.  i56.) 

Ibid.  ex  aiUogr. 

Cum  priscornm  multiformis  etas  serís  oppido 
subsolaribus  prelongum  sine  .  legibus  consume- 
rct  aevum  ,  cumque  exiciale  cuncti  subirent  pe- 
riculuin  ,  sacrum  quoque  mortale  genus  invade- 
re  t  letum;  cumque  miseratus  Deus  snum  plasma 
voluisset  pociori  iure  uti ,  statuisseüjue  preesse, 
qui  apciora  legerent  sanecita  ,  ne  sua  racionaiis 
factura  periret  errabunda ,  dechorosque  diversi 
ordinis  sublirnasset  gradus  ,  in  quibus  velut 
in  supernis  astris  áurea  eit'iilgeret  lielencorum 
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speciosítas,  et  quemque  pro  di gn ¡ta te  sui  culmi- 
nis  ;  nec  latere  posset  fas  fore  vivere  ,  nisi  sub 
tuente  ductore,  <juae  olim  visebatur  tetra  et  ínfi- 
ma ,  mox  eiatioribus  subdita  ceu  rutilans  enituit 
in  monte  lucerna.  Dico  autem  quoniam  a  tempo- 
re  rudi  sortis  (l*.  soníis)  Adae  usque  ad  Moseos, 
qui  tutores  dicerentur  et  patres  extitcre.  Inde  us- 
que ad  mediatorem  Dei  et  bominum  Xpm  Ihm 
aec  fides  propcior  accessit.  Hic  ergo  cum  sit 
Deus  ,  non  solum  nos  paternitatis  seu  germinita- 
tis  voluit  relatione  censeri  ,  sed  quodamodo  mi- 
rabiliter  se  nobis  fraternitate  concxuit,  et  suum 
qui  essentialiter  genitor  est  ,  nobis  in  commune 
exorandnm  signiíicavit.  Hac  vero  de  causa,  alcio- 
ri  ,  bac  místico,  et  benc  próvido  instituto  erudi- 
ti  eruditiorcs  patres  ,  bocque  alta  babentes  men- 
te repositum  ,  quod  bumilitas  omnia  vincit ,  sem- 
per  sibi  se  omncs  melíorcs  existimantes,  transe- 
untisque  genitoris  obiiviscentes  ,  cosque  ,  qui  fi- 
ncm  nequáquam  marcesserent ,  patres  sibi  adob- 
tantes  ,  racionabili  instituere  proposito,  ut  bi  qui 
sua  relinqunt  Xpum  sequentes,  nilque  sui  iuri  di- 
mittunt ,  quoniam  Deus  corum  creditas  est,  tali- 
bus  sempcr  subdantur  patribus.  Huiusmodi  igi- 
tur  genus  religionis  avitorum  auctoritas  tenuit  pa- 
trum  ,  praecipuc  Basilium  ,  nostrumquc  admiraoi- 
lem  sccuti  Bcncdictum  ;  cuius  solius  insignis 
norma  iam  pene  totuni  sibi  subegit  inundum.  II- 
lius  ergo  institutionis  immitatores  eum  condecet 
legere  sibi  pastorem,  qui  eius  contemnat  (conten" 
dat)  sequi  vestigia.  Quamobrem  nos  raoenia  ina- 
bitantes  zenobii  Sánete  Marie  Virginis,  Sancti- 
que  Urbici  martiris  Xpi ,  est  quod  situm  in  co- 
mitatum  Berguttano,  in  locum  nuncupativo  Serra 
de  Taxo  ,  nunc  demum  concertamus  parere  ei, 
qui  innitatur  regule  Benedicti.  Itaque  in  Dei  no- 
mine ego  Fro\lus  abba  non  possum  obedienciam 
Sánete  Mnrie  ,  Sanctique  Urbici  exercere  ,  et  gu- 
bernare ,  nec  legem  meam  adimplere  ,  quia  de- 
fecit  virtus  mea ,  et  lo  que  la  mea.   Nam  et  ego 
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Froylus  abba  si  muí  cum  ómnibus  fratribus  ¡n  ce- 
nobio iam  dicto  quoabitantibus  sccundum  regula m 
sancti  hac  beatissimi  patris  nostri  Bcnedicti ,  uná 
cum  consensu  domna  Ermengardis  comitissa  ,  si- 
muí  cum  proles  sui  ,  idest ,  domnus  Bernardus 
gratiá  Dei  comes  ,  et  fratres  sui  Wifredus  comes, 
et  Oliba  gratiá  Dei  comes,  et  domno Beraegerus  (i) 
gratiá  Dei  presul  ,  domnique  Sanlani  egregii  pre- 
sulis  sedis  Orgellitensis ,  seu  eorum  ,  qui  primates 
sunt  istius  terre,  hunc  preclarissimum  virum  nomi- 
ne Eymilus,  Deo  per  omnia  dignum  ,  monachili 
abitu  comptum ,  bonitate  clarissime  prefulgentem, 
de  nostrae  congregationis  medio  nobis  pastorem 
et  patrem  eligimus,  adclamamus,  adoptamus,  dcx- 
trisqne  propriis  que  edita  sunt  confirmamos.  No- 
yimus  autem  hunc  de  quo  loquimur,  virum,  ipsius 
summi  opiíicis  Xpi  Ihesu  gratiá  largiente,  a  prime- 
vo aetatis  sue  tirocinio  regis  aeterni  excubiis  mi- 
litantem  ,  sanctis  moribus  ornatum,  prudentiá  il- 
lustrein  ,  sapientiáque,  quae  secundum  Deum  et 
hornines  est  ,  copiosissime  affluentem  ,  sollertiá- 
que  pervigilem  ,  lenitate  placabilem  ,  quo  et  ser- 
pcntis  astuciam  cum  Dñi  lege  custodiat  ,  et  co- 
lumbe  simplici.  animum  non  admittat ;  et  ut  ve- 
rius  fateamur  ,  dignum  in  quo  Dñus  babitet  tem- 
plum  ,  sicut  ipsa  deitas  protestatur  dicens  :  ¿Su- 
per  quem  re guies cit  spiritus  meus  ,  ni  si  super  humi- 
lem ,  et  quietwn  ,  et  trenientem  sermones  meos? 

Acta  sunt  autem  haec  ,  que  circa  hunc  pre- 
clarissimum virum  dccentissime  promulgantur, 
nullis  penitus  interruptionibus  in  posterum  in- 

fringenda  ,  solari  tram  er  cúrrente  ,  anno  ab 

incarnatione  herili  DCCCC(XCIII) ,  era  millesi- 
ma  (XXXI),  nonas  Itinii,  anno  VI  quod  Ugo  Fran- 
cigeni  regnandi  sumpsit  exordium  ,  ac  iuvante 
Dúo  nostro  Ihu  Xpo,  cui  est  et  potestas  per  num- 
quam  íinienda  seculorum  sécula.  Amen. 


(i)  Corte  Berengaríus  episcopiis  Elnensís,  quartus  ordine 
Oüvae  et  Ermengardis  commitn  filíus. 

T.  VIH»  18 
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Froylus  abba  SS.  =  Sig»j-num  Bladinus  mo- 
nacbus.  =  Sig*{*num  Senteldus  monacbus.  ==  Sig*}— 
num  Geidemirus  monachus.  =  Wadamirus  mona- 
chus.  =  Sonieíredus  pbr.  =  Adalbertus  pbr. 
SS.  =  Olibus  clericus.  =  Wilielmus  monacbus.  = 
Ato  pbr.  =  Seniofredus  clericus  et  monacbus.  = 
Sig*{-num  Ermengardis  comitissa.  =  Bernardus 
•j-,  =  S¡g*j-num  Bernardus  vicescomes.  =  Salla  gra- 
tia* Dei  eps  SS.  =  Sig-}*num  Bernardus  gratia  Dei 
comis.  =  S¡g-|*n.  Wifrcdus  gratia  Dei  comes.  = 
Baimundus  gratiá  Dei  vicescomes.  =  Sig*{*num 

Gocfred        =  Sig*j*num  Bernardo.  =  Wylyemun- 

dus  levita  ,  qui  banc  adclamationem  vcl  electio- 
nem  scripsit  et  subSS.  die  et  anno  quod  supra.  =3 
Oliba  gratiá  Dei  comes. 

XXIX. 

Ve  honticidiis  perpetratis  in  ecclesia  eiusdem  mona-' 
sterii  Serratcxensis  anno  MCCLI.  (V.  pag.  ifo.) 

Ex  membr.  coaev.  in  arch.  eiusd.  monast. 

D  icite  nnne :  ¿  quare  fecístis  mortis  amare 
Vos,  bomines  vici  salsi  mortalis,  amici? 
¿Cur  combusistís?  cur  bostia  sancta  scidistis? 
Hoc  morti  scistis  ,  cur  corpora  bina  dedistis  ? 
Pleni  fraude  satis ,  nam  grex  sumus  impietatis. 
Plena  malis  fatis  ,  et  gens  incredulitatis. 
G.°  Cardone  quid  erit ,  gens  pérfida ,  pone. 
Dicimus  boc  veré  ,  nunc  si  quod  abundat  in  ere, 
Ocius  boc  flebit,  vicioque  peribit ,  egebit. 
Ut  fuit  boc  plañe  ,  precor  bic  sit  apercio  sane. 
Respondcmus :  magna  gerra  fuit  in  bac  nostra 
térra ; 

Et  in  bac  dissensione  R.  vicecomes  Cardone, 
Et  comes  de  Fox  iocundi ,  et  losa  G.  Raimundi, 
De  Muncada  R.,  et  Pctrus  de  Cervaria  Poncetus, 
Magna  militum  catervá  comitante  líos  piotervá, 
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Velut  rithmi  dicunt  carte  ,  íuerunt  ex  una  parte. 
E  contra  de  Anglerola  B.  iuit  ¿n  illa  stola, 
B.  Arnaldi  sociato  cam  Raimundo  nuncupato 
De  Cerrera ,  cum  B.  dicto  de  Podiovert  invicto, 
Elmenaram  comitando,  de  Pinos  cum  Gaucerando, 
P.  de  Berga  in  hac  beila,  et  Kaimundus  de  Portella, 
Multis  illos  sociatis  militibus  convocatis. 
Sint  legendi  breves  vie  :  dominica  quadam  die, 
Ultimá  lulü  mensis  ,  in  qua  nos  percusit  ensis, 
Post  nativitatem  Christi  anni  computantur  ísti 
Mille  ducenti  de  iure  quinquaginta  unus  puré: 
Quídam  verna  vitabundus  ,  scilicet ,  torrens  pro- 
fundus, 

Se  quarto  cucurrit  captum  in  Cardone  termino 
Virum,  pecudes  ,  et  pecus ,  non  favente  Domino; 
Sonus  crevit,  nos  fugamus  ,  et  praedones  fugiunt. 
Dicimus:  praedam  reddatis  ;  set  reddere  nesciunt. 
Denique  illos  oportet  predam  vi  relinquere. 
In  sancta  sanctorum  intrant ,  nolumus  dimittere. 
Scrratensis  oppugnatur  devota  ecclesia: 
Frangitur,  et  concrematur ,  nulla  datur  venia. 
Infeli*  est  dies  illa  :  nobis  infelicitas 
Infelicibus  largitur  ira  et  calamitas. 
In  ecclesiam  ¡ntravit  nostra  tune  ini^uitas: 
Dúos  h omines  peremit ,  trino  fit  captivitas: 

Quarto  ib  i   hoc  bomicidium. 

Unusquisque  tune  evasit ,  et  dimisit  prelium, 
Timendum,  ne  incurramus  ob  hoc  preiudicium, 
Quod  sprevimus  matrem  Dei ,  atque  suum  filium. 
Ipse  vonis  hoc  dimittat,  qui  cum  vult  egentes  ditat; 
Set  mens  mea  sic  me  citat,  credit ,  timet  ne  im- 
mitat 

Propter  hoc  flagicium,  in  vobis  vindictam  dura  ni, 
Quia  non  habetis  curam,  noc  cor  vestrum  penitek 
Gloriosam  matrem  puram,  que  in  celis  renitet, 
Deonestavistis  multum,  quam  mens  vestra  rogitet. 
Hic  respondent  Cardonenses  non  multum  seve- 
riter: 

Virginalis  aula  Dei,  te  precamur  iugiter, 
Ut  pro  nobis  intercedas  ,  et  misericorditer, 
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Nobis  iuvamen  cum  prestes,  sí  placet ,  ¡lariter. 
Nunc  ilion tis  ,  criminosi,  post  quid  sit  veraciter. 
Post  Pentecostés  octabas  die  iovis  próxima, 
ln  ciusdem  anni  tamen  témpora  hec  ínfima, 
Leticia  veniente  ibi  sud  non  mínima, 
Vici  presul  bonus  fuít  Taxensi  ecclesia, 
Quam  ut  decuit  mundavit  ,  et  pepnlit  tristía. 
O  María  dorninatrix  tam  sánete  ecclesie, 
Sis  pro  nobis  exoratrix ,  et  da  locum  veníe, 
Ut  post  cursnm  incantatiirn  vite  nostre  impie, 
Tribunali  contemplcmur  Dominum  leticie.  Amen. 

XX.X. 

Charta populationis  Cardonae  annoDCCCCLXXXVI. 
(V.  pag.  i4#«) 

Ex  aiUogr.  in  arch.  cur.  civil.  Cardonae  (i). 

J?egnante  in  pcrpctuum  Dno  nostro  IbuXpo,  sex- 
ta etate  mundi  ,  in  sexto  miliario  seculi  ,  era  mil— 
lesima  vigésima  quarta,  anno  traben  incarnaiionis 
Din  nostri  lbu  Xpi  D. C.  C. C. C.LXXX.  VI. ,  resur— 
rectionis  dominicae  nobis  celebranda  est  II.  nonas 
Aprilis,  luna  XX,  Deo  auxiliante,  et  sacro  divino 
eloquio  nobis  confortante ,  et  sub  iussinne  ma— 

fno  imperio  nostro  Leudovico  rege  obediente,  íi- 
io  Lcutarii  regi,  anno  I  eo  regnaritc  ,  et  miseri- 
cordia Dni  postulante:  Ego  Borrellus  gratiá  Dei 
comes  et  marebio  lacio  preceptuin  et  s<  cui  ita- 
tem  adque  liberacionem  in  castro  vocitato  Car» 
dona,  vel  suis  agacenciis,  et  ad  omnes  abilatores 
eius  ,  sen  et  posteritatis  et  proienies  eorum,  de 
omne  rerum  facultatis  eorum  ,  quid  quid  ad  usuin 
ominum  pertinet,  seu  aulodes  illorum  ,  ut  de  afo 
hodierno  die ,  et  témpora  ,  supra  memorata  iure 

(i)  Quae  cursivo  car  acre  re  edita  renerie?,  Lector,  in  autogra- 
pho  scias  ob  verustatatcm  detrito  legi  minime  potuisse ,  et  ex 
exemplari  ¡bidem  asservato  suppleta,  quod  $ec.  XIII.  exara- 
ttun  est. 
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quieto  ordine  teneant ,  et  possideant,  et  hic  se- 
curiter  et  in  perpetuum  feliciter  sine  alíqua  du- 
hilacione  vel  inquietacione  de  nullo  omine.  Quía 
quando  in  primis  construxit  avius  mcus  "Wirre- 
dus  comis  et  marchio  bone  memorie  ,  et  edifica- 
vit  istum  castrura  Cardona,  cum  suis  terminibus, 

prccepit  in  suo  precepto  et  suo  verbo   me- 

morialem ,  ut  omnes  gentes ,  omnes  abitatores, 
qui  ibidem  stare  veniebant ,  aut  cum  illorum  bo- 
na  ad  hec  currebant ,  et  bic  vivere  volebant,  ¡u- 
re  quieto  tenuissent  et  possedissent  perpetuali- 
ter.  Et  si  aliquis  malignus  orno,  aut  supcrbiá  in- 
fla tus  ,  aut  scandalum  cumulatus,  aliquid  tulisset 
vel  diripuisset  de  sua  facúltate  de  iiios  abitato- 
res  omines  ,  ¡lie  qui  perdidisset,  in  duplum  pren- 
didisset  de  suam  facultatem  de  illum  malignum 
ominem  ,  qui  boc  malum  fecísset ;  et  si  unura 
asinum  perdidisset  ,  ille  qui  perdidit ,  dúos  me- 
liores  nrendidisset ;  et  de  ahis  modis  in  ómni- 
bus rebus  sic  in  duplum  precepit  custodiri  vel 
defenderé  ;  et  si  unam  alapam  quamvis  uhus  ex 
ipsis  de  abitatores  eius  percussus  fuisset  de  ullum 
malignum  ominem,  duas  peiores  reddidisset  sine 
dubitatione  ,  et  postea  nullam  calumniam  perti- 
mesceret  in  nullum  iudicium.  Similiter  et  de  aliis 
plagis  vel  vulneribus  ,  adque  iniuriis  ,  teneri  et 
custodiri  iussit  in  duplum.  Et  sic  perdonavit  ad 
omnes  abitatores  istius  loci  supra  nominato  ¡Ilam 
qnartam  partem  de  illo  toloneo,  ut  ínter  eos  divísis- 
sent,  sicut  et  faciunt  ab  bodierno  die  ;  et  nullum 
censum  non  fecissent,  nec  abuissent ,  nec  dedis- 
sent ,  nisi  debitum  sánete  Dei  ecclesie,  quod  est 
veram  primiciam  ,  et  veram  decimam,  et  íidclem 
ofFercionem ,  et  sanctum  sacrificium.  Et  si  servus 
aut  ancilla  venisset  ínter  eos  ,  aut  aliquis  orno 
cum  alienam  nxorem  aut  sponsa  (1),  aut  latro  in- 

(1)  Conditores  ac  domini  oppidorum,  ad  illa  nomines  atra- 
here  solebant  impunitate  crimimun,  praecípue  cohaMrationis  cum 
aliena  muliere.  Sic  Alfonsus  VII.  C3$tellac  rex  in  foro  Aureliae 
(de  Oreja)  edixit:  Si  quis  cum  quaiibet  muliere  non  tunda,  exceptd 


2*78  APÉNDICE 

ieniosus  ,  aut  aliquis  falsator  vel  criminosos,  se- 
curus  stesisset  ínter  omnes  alios  ahitatores  sine 
aliqua  dubitatione.  Nam  de  alüs  modis  vel  culpis 
in  ómnibus  precepit  legem  et  directam  iustitiam 
ínter  eos  cum  iudices  custodire  ad  eum  in  cuius 
potestatcm  eos  commendavit  vel  concessit  patro- 
no. Et  similiter  p   precepti ,  frater  meus  Mi- 
ro comes  bone  memoric  digitis  suis  litteris  ro- 
boravit ,  et  signum  suum  in  sito  nomine  subter  stil- 
lo  confirmavit  siaU  audivit  roborata  et  confírmala 
ab  avo  nostro  lam  supra  nomínalo  fVijredo,  cid  Dñus 
ti  centuplum  retribuat ,  amen.  Et  ego  Borrellus 
commes  et  marchio  ,  et  ñlios  ni  eos  Reimun- 
do,  et  Ermengode  comités  ,  simul  in  unum,  cum 
omni  regimine  parentorum  nostrorum  ,  seu  om- 
nium  fidelium  nostrorum  ,  omnes  unánimes  et  uno 
corde  et  bona  concordia  in  melius  s  ta  tu  ¡mus,  et 
in  melius  confírmamus  ,  et  sic  precipimus  custodi- 
ri  ,  ut  et  ab  bodierno  die  et  témpora  omnis  orno, 
qui  ibidem  vivere  vellet,  vel  abitare  desiderat  in 
boc  Ideo  destinatum. ,  vel  in  suis  terminibus  quod 
abuit  ab  inicio,  et  quod  bodie  abet,  et  quod  abere 
debet ,  et  quod  cum  Dei  adiutorio  abitatores  eius 
adquirere  potuerint  in  ómnibus  locis,  sive  in  ebris- 
tianis,  sive  in  naganis,  sive  in  eremo,  cjuam  in  cul- 
tura ,  vel  in  desertis  locis  ,  iure  quieto  teneant 
et  possideant ,  sicut  iam  supra  diximus ,  sine  ali- 
qua  inquietacione  ,  vel  funecione  ,  vel  redivicio- 
ne  ,  et  sine  aliqua  dubitacione  de  nullum  ominem 
sinecriter  et  securiter  in  perpetuum.  Precepimus, 
et  ordinamus ,  et  statuimus  in  melius,  ut  si  quis 
malignus  orno  aut  superbiá  inflatus  ,  aut  scanda- 
lum  cumulatus,  ad  aliquem  ominem,  qui  bic  ve- 
nire  vellet ,  vel  vivere  ¡n  loco  isto,  postquam  di- 
rectos gressos  abuerit  iter  profectus  ad  venien- 

eoniugatd,  vel  sanguinis  sui  proximd,  vel  ptr  violentiam  raptd, 
Jugerit  ad  AurtHam,  ut  ibi  unus  ex  pofulatoribus  fuer  it ,  sit  se- 
cta us:  et  qui  dominus  Aurelia*  fufrit ,  tllum  rieipen  non  timeat. 
Has  nempe  mulleres  Hispani  barraganas  vocabant.  (V.  Ensayo 
histórico  de  Martínez  Marina.) 
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dum  ,  aliquid  mal  i  gnus  orno  insurgerit  contra  eura 
sine  sua  neglegenciá ,  et  tuilerit  ei  de  suam  fa- 
cultatem ,  ille  qui  perdidit,  sepcies  tantum  apreen- 
tlat  de  suam  facultatem  de  illum  malignum  omi- 
nem,  qui  hoc  malum  íecit,  et  omnes  abitatores 
loci  istius  adiuvent  eum.  Et  sí  unum  asinum  per- 
det ,  septem  asinos  meliores  apreendere  faciat,  et 
postea  nullam  caiumniam  pertimescat  in  nullum 
íudicium.  Similiter  et  de  aliis  modis  in  alapis,  in 
plagis  ,  vel  vulnerihus  vel  aliis  in  inri  is  ,  vel  de 
ómnibus  rebus  in  sepcies  tantum  p  re  ce  p  i  mus  cu- 
stodirt  vel  defenderé,  et  postea  in  nullum  iudi- 
cium  nullam  caiumniam  pertimescat.  Et  sic  per- 
donamus  ad  omnes  abitatores  loci  istius  ,  et  ad 
illos  qui  venturi  sunt  et  erunt  ,  illam  quartam 
partem  de  illo  toloneo,  sicut  íuit  ab  inicio,  et 
est  hodie  in  presente  ,  sic  jfiat  perpetuaiiter,  ex- 
ceptas ipsos  denarios  ,  et  ipsas  ceras ,  et  ipsa 
decima  ae  illo  toloneo,  donare  facimus  ad  domum 
Sancti  V incentii,  sicut  fecerunt  patentes  nostri  ex 
toto  ,  et  in  hebdómada  duas  somatas  salís,  et  ne- 
cessaria  ligna ;  et  vos  nullam  redibicionem  vel 
funcionem  sive  censum  alicui  faciatis,  nisi  sane- 
te  ecclesie  ,  idest,  vera  primicia  ,  et  veram  deci- 
mam  ,  et  ñdelem  sacrifícium  ,  et  dilectam  oflfer- 
cionem  a  Deo  ,  et  ad  ecclesias  proprias  ;  et  facia- 
tis ipsa  oppera  ad  ipso  castro  ,  id  est ,  turres  ,  et 
muros  ,  et  superpositos  ,  et  valles  in  profundum 
ad  fodiendum ,  in  ipsa  septimana  diem  unum, 
propter  vestras  animas  ad  salvandum,  sive  pro 
pa^anis ,  quam  pro  malis  Xpianis.  Et  si  vobis 
maior  necessitas  fuerit ,  omnes  vos  imperabitis 
per  vestram  bonam  voluntatem  ,  sicut  videritis 
quomodo  opus  est  vobis,  ut  vos  defendatis  con- 
tra inimicis  vestris.  Et  si  vos  per  vestram  bonam 
voluntatem  aliquem  bonum  servicium  feceritis  ad 
seniorem  vestrura ,  aut  ad  amicum  vestrum  ,  et  vi- 
sitaveritis  eum  cum  aliquid  de  vestra  bona  ,  aut 
receperitis  eos  in  vestras  domos  ,  sicut  fuit  sem- 
per  bona  consuetudo  ab  inicio  a  bonis  ominibus 
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ad  faciendum,  et  est,  erit  semper  in  antea,  aut 
alujuod  servicium  per  vestía  bona  volúntate  fe- 
ceritis,  aut  in  suorum  necessitatibns  aliquid  adiu- 
vaveritis ;  hoc  non  computetur  nullus  orno  per 
nullum  censum  ,  nec  per  nullum  inalum  exera- 
plum,  nec  per  nullum  malum  vicium.  Quod  si  ta- 
men  aliquis  malignus  orno  ,  aut  sénior  malignus, 
aut  amicus  malignus  ,  hoc  per  censum  computa- 
re voluerit,  aut  malum  censum  per  aliquem  ma- 
lum inienium  adcrescere  voluerit ,  ut  in  exemplo 
malo  sit,  nullatenus  possit  hoc  faceré,  sed  aspi- 
ciat  occulis  suis  in  ista  scripta,  et  aurihus  suis  au- 
diat ,  et  corde  suo  intelligat ,  et  evacuet  ei  mala 
presumpcio  sita,  ut  non  sit  alienus  de  regno  Dei. 
Et  si  tantum  Deum  timens  non  fuerit ,  et  in  sua 
malicia  voluerit  permanere  ,  et  ista  mala  de  cor- 
de  suo  evacuare  nolucrit ,  alienus  sit  de  regno  Dei, 
et  pro  temporali  dapno  non  moratur  componer  e  in 
sepcies  tantum  quantum  per  malum  censuni ,  aut  ma- 
lum vicium  computaverit ,  et  postea  non  hoc  possit 
vindicare  quod  malum  vohut  faceré  vel  adcrescere. 
Et  si  aliquis  fur  aut  latro  ingeniosus ,  aut  criminosus 
falsator,  aut  aliquis  malignus  adulter  cum  aliena 
uxore  aud  sponsa  venerit  inter  vos,  isti  malefici 
secundum  legem  iudicabuntur ;  quia  non  est  bo^ 
Jium  malignis  abitare  cum  bonis.  Et  stabitis  in  d¡- 
lectione  Dei  in  legem  directam  et  iustitiam  rectam 
in  quantum  possitis  secundum  cañonera  et  leges 
Gotorum.  Et  abeatis  inter  eos  omni  tempore  ne- 
gotium  rectum  ,  et  mercatum  perfectum  ,  et  mo- 
netíi  una  et  mera  sine  mutacione  ,  et  sine  aliqua 
falsitate  ;  ut  qualis  fuerit  prima  ,  talis  sit  omni 
tempore,  ut  semper  abeat  firmitatem.  Et  de  istis 
cnminosis  ommibus,  quod  superius  diximus,  post 
peractam  legem  <jui  inde  evaserint ,  non  permit- 
timus  eos  stare  ínter  vos  in  ecclesia  nec  in  ves- 
tro  concilio  in  milla  societate  ,  nisi  antea  perve- 
nerint  ad  rectam  confessionem  ,  et  tenuerint  ve- 
ram  pcnitentiam.  Et  dono  vobis  patrono  Erme- 
miro  vicescomite,  et  posterítati  eorum,  ut  in  cu- 
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iuscumque  roce  vos  advocaverit ,  sequimini  eum 
ubicumque  ille  voltierit  in  ómnibus.  Et  ipso  die 
Iovis  semper  sit  vestrum  de  illa  sale  in  omni 
tempore ,  sicut  fuit  ab  inicio.  Et  si  aliquando- 
camque  aliquis  malignus  orno  contra  vos  in  ira 
surrexerit  ad  expugnanduni  aut  preliatidum  con- 
tra vos  ;  et  vos  o  tunes  surgí  te  contra  eum  ad  in- 
teríiciendum  eum ,  et  debellandum  in  quantum 
possitis  cum  Dei  adiutorio.  Si  quis  autem  ex  vo- 
bis  minime  fecerit ,  aut  retrorsum  faceré  volue- 
rit ,  alienus  sit  inter  vos  omnes  abitatores  a  ve- 
stro  consilio,  et  ad  liminem  sánete  Dei  ecclesie 
precepimus  excommunicari  in  ecclesiis  vestris, 
et  perdet  omnem  snbstantiam  suam  quantum  ibi- 
dem  abuerit.  Et  si  quis  vult  inter  vos  maior  fie- 
ri ,  sit  sicut  iunior  ;  nam  patrono  vestro  et  ómni- 
bus ministris  eius  in  ómnibus  precepimus  custodi- 
ri  et  bonorificari  sicut  decet.  Et  in  ómnibus  os- 
tibus  meis  primis  insurgite  in  quantum  possitis 
ad  debellandum  et  expugnandum  omnes  adversa- 
rios nostros.  Si  quis  vero  quamlibet  potestas  ,  aut 
regis  imperio  vei  principum,  seu  orno  cupidus, 
vcl  malicia  ductus  ,  pro  aliqua  ocasione  vel  lon- 
go tempore  prolonganda  post  nos  ,  qui  boc  fac- 
tum  nostrum  et  pactum  conveliere  temptaverit 
vcl  infringere  ,  boc  commendamus  et  per  indese- 
cabilem  Trinitatem  commonimus  ,  ut  quisquís  ille 
fuerit ,  qui  ij)sius  terre  vel  provincie  principa- 
tum  obtinuerit ,  aut  pontifex  ordinatus  extiterit, 
vel  iudex  fuerit ,  et  zelum  Dei  abuerit ,  et  para- 
disi  gaudia  frui  desideraverit ,  statim  surgat  et 
sentcnciam  istam  quomodo  nos  confirmamus  ad- 
firmare contempnat  (pro  contendat)  et  in  perpe- 
tuum  stare  discernat.  Qui  hoc  fecerit,  in  cunc- 
tis  fulgeat  ante  Dominum,  sicut  in  sacris  legibus 
continetur  ,  ubi  dicitur  :  Fulgebwit  iusti  sicut  sol 
in  regno  patris  eorum.  Et  qui  inrumpere  conabe- 
rit  aliquis  malignus  transgresor  legibus,  quod  una 
et  universalis  perpetim  stare  iubet  ecclesiam  ,  et 
nos  omnes  simul  in  unum  statuimus  canonicam 
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sententiam  et  predicacionem  apostolícam  cnm  om— 
ne  verbum  divinum  evangelicum  feriri  se  sciat,  et 
ereclitatem  celestcm  caruisse  se  aguoscat.  Facta 
commemoracio,  sive  preceptum,  vcl  confirmado, 
sive  indiguli  agnicio  ,  qnem  nullus  interpolare 
audeat ,  vel  mutilare,  vel  cura  socordia  conetur 
exturbare  abhinc  et  deinccps,  quod  est  in  capud 
hunc  preceptum  in  ordine  porrectam  ,  sicut  scrip- 
tum  est,  et  constitutum  in  tempore  boc,  mense 

Aprilis  die  V 1 1 1 1 .  Kal.  Maii,  luna.  X.,  c)lIII. 

P.C.T.VIIai,  rictus  giri  solaris  postquam  ¡n gres- 
si  sunt  fiunt  XV  ,  et  antcquam  egrcdiantur  ad 
capud  abemus  A. XIII.,  anno  isto  obiit  Lcutarius 
rex,  qui  regnavit  annos  XXX.  et  menses  X  ,  post 
obituin  eius  anno  I.  ingrediente  ,  regnante  filio 
eius  Leudevico  rege. 

Sigf  num  Borrellus  gratiá  Dei  commes  et  mar- 
cbio.  =  Sigfn.  Raimundus  commes  gratia  Dei.  = 
Sigfn.  Ermengode  commes  gratia  Dei.  =  Sigfn. 
Ermemirus  gratiá  Dei  vicescomes  ,  qui  hunc  pre- 
ceptum vicem  nostram  ,  et  omni  regni  nostri  prin- 
cipum  ,  seu  pontífices ,  seu  clericorum ,  abbatum, 
monacorum,  et  omnem  gradum  ecclesie,  sive  lai- 
cos ,  vicescommites  et  séniores  ,  vel  viliores  per- 
sonas regimini  nostro  parencium  ,  simul  confir- 
mamus  ,  et  ad  bonorem  eximtum  referí  mus  quid 
etiam  et  in  dilectione  proximi  abeatur  et  imple- 
tur  ,  fiat  semper,  et  oblivioni  nullo  modo  tusce- 
ttir  ,  hoc  signum  indidi  pro  boc  roborem  valttluin 
statui  ,  et  omnes  firmare  rogavimus.  =  Sign.  Vi- 
vas gratiá  Dei  epus.  —  S.  Ouo  gratia  Dei  abba  de 
cenobio  Sancti  Cucufati.  =  S.  Ennego  que  vo- 
cant  Bonoiilio.  =  S.  Bonucio.  =  S.  Geribcrtus 
vicecommes.  =  S.  Ermegeldus  sacer  et  iudcx.  = 
S,  Wisadus.  =  S.  Ioceffredus  frater  Borrello 
commes.  =  Seniofredus  f.  =  S.  Wifrcdus.  = 
Scniofredus  gratiá  Dei  vicrsconimes.  =  Gonde- 
marus  gratiá  Dei  ac  si  imlicnus  epus.  =  Fnigi- 
fer  umillimus  prestil.  =  Rcmundus.  =  S.  Traso- 
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varias.  =  S.  Goce  fie  dus.  ==  S.  Wisibaldus.  =  S. 
Sendredus.  =  "Wífredus.  =  S.  Ermengaudus  co- 
mes. =  Sigfn.  Ranimirus  pbr.  cum  litteris  ra- 
sis  

XXXI. 

Bermundi  vicecomitis  Cardonas  donado  ad  ecclesiam 
S.  Vinctntii  de  quibusdam  alodiis  eidem  a  Sen- 
dredo  restitutis ,  in  crimine  furti  per  iudicium  aquae 
calidat  deprehenso.  (V.  pag.  i5$.) 

Ex  autogr.  in  arch.  abb.  Cardón. 

Congruum  atque  oportumim  decenter  convenit 
cunctorura  fidelium  totis  nisibus  ad  celestcm  pa- 
triam  anelare,  ut  misericordia  omnipotentis  pos- 
simus  adquirere.  Quapropter  in  Dei  nomine  ee;o 
Bermundus  vicescomes  inspirante  Dei  clernentia, 
et  rccogitante  die  ultima,  nullius  cogente  impe- 
rii  causa  ,  nec  suadentis  ingenii  fraudulentiá,  sed 
mihi  hoc  spontanea  bona  elegit  voluntas.  Do- 
nator  sum  Dño  Deo ,  et  Sancto  Vincentio  ,  cuius 
ecclesia  sita  est  Rastro  Kardona,  alodes  meos  pro- 
prios  quos  babeo  in  comitatu  Ausona  vel  Mino 
rise  ,  vel  in  illorum  termines.  Que  mibi  advene- 
runt  per  voce  placitalis  de  quídam  Sendredo  et 
uxor  sua  Ermoviga  ,  quos  constituí  ministros  de 
mea  substantia  ,  unde  mibi  furtim  fraudulenter 
abstulerunt  copia  frumenti  ordeique,  complurimas- 
que  causas  ,  quod  longum  est  enarrare  per  singu- 
la  ;  et  unde  ego  prefatus  Beremundus  m  presen- 
cia Eriballo  arcbilevita  ,  et  Fuicho,  et  Raimundo 
fia  tres  meos  ,  sive  in  presencia  de  Emiomiro  vi- 
cario ,  et  Guissado  Ademar,  et  aliorum  bonorum 
liominum,  qui  ibidem  presentes  aderant,  blande  et 
liniter  interrogavi,  et  rogavi  supra  taxato  Sendre- 
do ,  ut  mihi  per  directum  consilium  reddidiset 
mea  substantia  quod  mibi  babebat  furata.  Quod 
ille  nolens  adquipscere  nonnullorum  consilia,  sed 
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per  contumacia m  confidens  per  arte  maligna  in- 
cantare  iudicialis  examine,  proclamavit  se  exami- 
nare per  ferventi  aqua  ad  Dei  indicia.  Sed  Deus, 
qui  oculta  novit  cuneta,  patenter  voluit  revelare 
in  supra  dictorum  presentía  illius  iniquissima  frau- 
dulentia.  Proinde  eco  Bcrmundus  rogando,  arces- 
sito  Ansefrcdo  iuaice  secundum  lege  gótica  et 
nostra  ,  predictus  Sendrcdus  manu  missá  in  cal- 
laría ,  crudeliter  corio  et  carne  assatá ,  cunctis 
qui  aderant  presentibus ,  ipsius  sevissima  furta 
est  revé  lata.  Et  interpellanlibus  me  Beremundo/ 
atque  rogantibus  istis  in  presentía  domina  Ermes- 
sendis  cornitissa  ,  id  est,  Ermcmiro  vicario,  et 
Guíssado  Ollemaro,  seu  supra  taxato  iudice  Anse- 
fredo  ,  etaliis  plurimis  qui  presentes  aderant ,  ne 
illius  inri  servituti  subiugassem  persona,  sicut  lex 
dicernit  gótica,  eum  consulendo  et  rae  rogando 
ille  mente  placida  milii  Beremundo  omnes  alodes 
suos  emendando  tiadidit  per  kaita  et  scriptura 
ad  sua  manu  propria  firma  ta.  Et  ideirco  ego  Ber- 
mundus,  ut  supra  notatum  est,  dono  et  concedo  a 
prefata  ccclesia  S.  Vincentii  predictos  alodes  simul 
cum  ipsa  turre  cum  casas  ,  casalibus,  curtís,  cur- 
taiibus,  ortis,  ortalis  ,  et  arboribus  diversi  gene- 
ris  ,  térras  et  vincas,  cultas  et  cremas  ,  aquis  ,  a- 
quatibus,  vie  ductibus  vel  reductíbus,  pratis,  pas- 
cuis  ,  silvis  et  garricis  ,  simul  cum  exiis  et  re- 
gresiis  earum,  et  cunctorum  affrontationibus  ca- 
rura ,  totum  ab  integrum  quantum  ibidem  abeo 
pro  supra  dicta  voce,  seu  per  parentorum  raeorum, 
scu  per  aliqua  auctoritate :  sic  dono  DñoDeo,  et 
S.  Vincentio  supra  dicto  predictos  alodes  propter 
remedium  anime  mee  vel  parentorum  nieorum,  ut 
in  perpetuum  liceat  possiderc  predicta  omnia  bea- 
to Vincentio,  et  servientibus  Dco  in  prclata  eccle- 
sin.  Quod  si  ego  donator  autulius  homo  vrl  fcmina 
qui  contra  ista  scriptura  donatione  venerit  ad  in- 
rumpendum,  non  hoc  valeat  vindicare  quod  requí- 
rit,  sed  coraponat  ad  beati  Vincei>tii  ccclesia  auri 
libras  XL.  et  insuper  ista  scriptura  donacionis  oin- 
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ni  tempore  permaneat  firma  et  stabilis  ;  et  qui  ali- 
quid  de  predictos  alodes  cum  illorum  omnia  abs- 
tulerit  a  prefata  ecclesia,  permaneat  maledictus  a- 
natema,  et  cum  Bebelzebud  et  luda  proditoris  fíat 
condempnatus  inferni  claustra.  Facta  i  sta  scriptu- 
ra  donacionis  111.  Kal.  Marcii,  auno  XX.  re  guante 
Rodberto  rege.  =  Bermundo  vicecomite  f.  =* 
Sigfn.  Petrus.  =  S.  Guisadus.  =  S.  Remundi  Io- 
hannes.  =  Zuniarius  pbr.  =  Eriballus  archilevita 
f.  =  Folco  f.  =  Miro  f.  =  Sigfn.  Bonifilius 
pbr.  et  monacbus,  qui  i  sta  karta  donacione  roga- 
tus  scripsi  et  f  subcripíi  die  et  anno  quo  supra. 
Reimundus  subd.  SS. 

XXXII. 

Rcsfaitratio  et  dotado  canonicae  S.  Vincentii  Car- 
donensis ,  anno  MXIX.  (V.  pag.  168.) 

Ex  arch  ciusd.  eccl. 

Regnante  in  pérpctunm  Xpo  Dño  Salvatore  no- 
stro,  anno  incarnationis  ipsius  millesimo  nono  dé- 
cimo ,  indictione  secunda  ,  era  millesima  quinqua- 
gesima  octava,  VI.  die  nonarum  Iulii ,  feria  V., 
íacta  est  bec  dos  anno  vigésimo  quarto  regnante 
Roberto  :  banc  excellentissiinus  vicecomes  Bre- 
mundus  dotem  iussit  scribi ,  quam  S.  Vincentii 
ecclesie  a  predecessoribus  abiatam  restituit,  et  de 
propriis  ampliavit  substantiis.  Que  hoc  modo  con- 
sistit.  Quia  dificile  est  inveniri ,  ut  divitiis  vel 
diguitate  sublimatus  seculari,  multis  obnoxius  non 
teneatur  delictis  ;  iccirco  ego  Bremundus  viceco- 
mes, ob  varias  animae  meive  curandas  egritudines, 
pontiíicem  adii  domnnm  Olibanum ,  videlicet,  pa- 
riterque  Ausonensis,  cui  idem  Deo  amabilis  pre- 
sidebat  pontifex  ,  clerum  ecclesie  apostolorum 
principis  in  Vico  fúndate  nómine,  petens  ab  eis 
preceptis  metalibus  (  sic  )  instruí  ,  quibus  et 
apud  Dominum  facinorum  veniam  meorum  pos- 
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sem  adipisci ,  et  patrie  celest'ts  felicítate  donari. 
A  quibus  ,  cum  salutífera  quidem  et  nimis  utifia 
anime  percepissera  consilia,  et  si  Deus  mihi  vi- 
tam  annueret ,  libentissime  faciurum  me  promit- 
terem  universa  ;  illud  divina  mibi  inspirante  cle- 
mentiá  spopondi  etiam  ,  nt  si  probarent  rem  fac- 
to  dignam  ,  S.  Vincentii  apud  Cardoncnse  oppi- 
dum  martiris  ad  Dei  laudem  et  fainulatum  subli- 
marem  ecclcsiam ,  adeo  quidem  ut  non  solum  que 
meorum  essent  vitio  precessorum  ei  abstracta 
vel  mu  ti  lata ,  predícte  ecclesie  cuneta  reformare 
satagerem  ;  sed  et  non  parva  de  propriis  Deo  dis- 
ponente adbiberem;  quin  etiam  talem  sufficienti 
clero  eiusdem  ecclesie  caironicum  ahbatem  prefice- 
rem  ,  qui  armorum  penitus  expers  esset ,  et  divi- 
ne facundia  scientie  ,  et  vite  puritate,  tam  doce- 
re,  quam  preire  clerum  et  populum  mérito  pos- 
set.  At  si  loetali  stimulo  oceumberet,  vicecomes 
qui  tune  esset  loci  ipsius  ,  clerus  quoque  ac  plebs 
nihilominus  scientiá  proba  tu  m  et  vita  ,  ex  eadem 
ecclesia  perquirerent  et  preíferrent;  quod  si  secus 
cederet ,  ita  notissimum  aliunde  rimantes  exci- 
rent,  et  su  p  ra  dicte  ecclesie  preficerent:  similem 
vero  modum  et  legem  in  cuneta  successione  ser- 
varent.  Quod  mox  saluberrimum  ac  valde  mihi 
ínter  cetera  profuturum  non  etiam  parvum  fídu- 
cie  apud  divinam  clementiam  dixerunt  esse  ha- 
biturum  :  admonentes  tantum  ut  bene  animo  con- 
ceptum  quantocius  perducerem  ad  efectum.  Qua- 
propter  ego  ,  et  pro  Xpi  dilectione  ,  et  scelerum 
meorum  optinenda  remissione  ,  et  genitorum  si- 
ve  consanguineorum  ,  vel  quicumque  predictam 
ecclesiam  sublimaverint ,  et  de  suis  eam  donis  lo- 
cupletaverint ,  bec  cuneta  consilio  domne,  Erme- 
sindis  egregie  comitise,  prolisque  ipsius  domniBe- 
rengarii  exceltentissimi  ecjue  comitis  ac  marchio- 
nis  piissimi ,  et  magnifict  domnique  Ermengau- 
di  Urgellitani  excellentissiini  comitis  ,  conbiben- 
tiaque  corum  vel  consensu  non  dispari  ,  ac  Deo 
favente,  peregi,  et  propria  manu  íirmavi,  et  tam 
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a  pontificibus ,  quam  et  abbatibus,  et  diversis  or- 
dinibus,  quam  a  comitibus  et  diversarum  digni- 
tatum  viris  ,  ut  firmarentur,  rogavi.  Que  autem  et 
Sánete  Cardonensi  ecclesie  restituí  ,  et  de  prediis 
et  rebus  meis  ad  presens  adbibui ,  sequens  istius 
textus  bostendit  libe Lli.  Primo  cunetas  ecclesias 
que  intra  Cardonensis  términos  babentur  oppidí, 
ecclesie  concedimus  et  restituimus  Sancti  Vincen- 
tii  firma  ditione  et  iure  ,  et  tertiam  omnium  de- 
cimarum  eiusdem  ecclesie  partem  S.  Vincentii,  vi- 
delicet cum  primiciis  et  offerendis,  tertiam  quo- 
que placitorum  et  decimam  partem,  decimam  e- 
tiam  et  tertiam  telonei  partem ,  et  monete.  In- 
ter bec  dignum  non  est  oblivisci,  ut  nulla  dies 
unquam  debeat  amodo  praetermitti  in  agendis 
quotidianis  missarum  officiis  super  sacrum  areban- 
geli  altare  Micbaelis  :  nulla  etiam  nox  interve- 
niat ,  que  cerei  lumine  in  eadem  ecclesia  non 
relucescat.  Et  si  proprio  careat ,  a  S.  Vincentii 
aditu  (f.  aedituo)  accipiat.  Apud  Cardonam  dúo 
paria  prediorum  tribuimus ,  quorum  unum  in  lo- 
co est  quem  diennt  Planitiem  ,  alterum  vero  apud 
Lordellam :  vineam  vero  pendulam  cum  altera  ia- 
cente  supra  salis  montera  ,  et  quodarn  arvo  far- 
raginali ,  et  molendina  II.  cum  ortis  et  quadam 
vinea  iuxta  fluminis  Cardesnarii  ripam :  et  alia 
dúo  molendina  apud  rivum  Oderam  iuxta  S.  Marie 
ecclesiam:  ct  predium  quod  est  apud  Silvam  se- 
minatam,  cum  decima  predii  quod  Gomesendi  fuit 

Sbri.  Predium  vero  quod  Fedantii  fuit  apud  Car- 
esnarium  íluvium,  etvineam  que  fuit  Gaudiosi,  et 
vineam  apud  locum  nuncupatum  luncosam,  et  sil- 
vam cum  terris  cultis  et  incultis  apud  locum  quem 
vocant  Celatam  :  térras  quoque  et  vineas  cultas 
vel  incultas  ,  quod  Altemiri  predium  fuit  apud 
locum  Fornellos  nominatum ,  et  partes  iuris  mei 
quas  voce  quacumque  babeo  et  babere  debeo  in 
loco  quem  Curvas  apellant :  et  cunetas  decimas 
omnis  predii  mei ,  illius  videlicet ,  quod  in  con- 
fíniis  et  locis  Cardone  contiguis  possideo,  vel  Xpo 
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iuvante  possidebo,  in  loco  quem  Piadas  vocitant, 
tcrrarum  dúo  paria.  Item  ¡urís  mei  partes  ,  quas 
voce  qualibet  babeo  et  habere  debeo  apud  cas» 
teilum  Cunillum  cuín  fínibus  suis  presentibus  vel 
fnturis.  Hec  que  predicta  sunt  omnia  coram  Deo 
et  sanctis  eius  ,  et  piis  et  magnificis  cbristiane 
íidei  predictis  viris  ,  coramque  etiara  domno  Er- 
niengaudo  pontífice  IXrgellitano  reverentísimo, 
bec  íacta  queque  probante  pariter  et  roborante, 
in  cuius  diócesi  predicta  sita  extat  ecclesia  :  et  co- 
ram aliis  viris  non  modicis,  sánete  Cardonensi  re- 
formavi  ecclesie  in  perpetuum  babenda  et  conces- 
s¡.  Quod  si  quis  baec  que  nos  episcopi  superius  in* 
feriusque  descripti  cum  abbatibus  et  diversi  ordi- 
nis  clericis,  comitibus  quoque  ,  egrejjioque  horum 
donatore  vicecomite  Bremundo ,  totiusque  digni- 
tatis  y  iris  non  solum  approbavimus,  verum  ctiam 
roboravimus ,  non  observaverit ,  et  quicquam  ho- 
rum minuerit  ,  aut  temptaverit  ,  vel  consensor 
tam  nefarie  presumptioms  extiterit,  sed  adiutor 
in  verbo  vel  facto  íucrit,  primo  iram  Dei  omni- 
potentis  incurrat,  et  cbristiane  societatis  Jicentiam 
perdat ,  quia  velut  infidelis  ausus  est  Xpi  viola- 
re ecclesiam.  Deinde  oranium  Sanctorum  perdat 
patrocinia  ,  et  nullius  peccati  per  eorum  inter- 
cessionem  unquam  babeat  veniam  ,  quia  S.  Vin- 
centii  corrumpendo  eius  ecclesiam  consortis  eo- 
rum disperderc  in  terris  temtavit  meinoriam.  Post 
baec  diabolus  dux  eius  sit  semper  in  vita  sua,  et 
supra  picem  et  carbones  eius  denigratam  infelicem 
animam  a  corpore  egressam  in  Flegetontis  arden- 
tis  fluvii  prof'undam  imergat  undam  :  et  ultrices 
cum  traditore  Dñi,  et  bis  qui  fidem  abiecerunt 
Xpi,  eterni  incendii  sentiat  fla m mas ,  nisi  cito  resi- 

euerit ,  et  quod  conimissit  vel  temptavit ,  oblata 
>eo  prius  poenitentiá  digna,  predicte  ecclesie  ad 
iudicium  pontificum  et  abbatis  predicti  rectum 
emendaverit.  Ego  Guibertus  gi  ammatieus  sperans 
beati  Vincentii  martiris  precibus  adiuvari  ,  bunc 
dotis  ecclesie  ipsius  libeilum  anuo  incarnationis 
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Dñi  predicto,  et  diebus  scripsi  kalendarum  et  fe- 
riarum.  —  Erniengaudus  ac  si  indignus  gratiu  J)e¡ 
«pus  f,  =  Borrelius  hac  si  indignus  gratiá  Dei 
Riparcurcensis  epus  *f%  =  Bcrmundo  vicecomite 
•J-.  =  Engoncia  vicecliomitissa.  =  Vivas  hac  si 
indignus  f  pbr.  =  Berna rdus  Urgellensis  epus 
■f.  =  Oliva  epus. 

XXXIII. 

Bosonis  ,  apost.  sedis  h-gati ,  epístola  ad  S.  Odo- 
nem  cpisc.  Urge  lien,  super  obedlentia  monasterio 
S.  Rufi  pracstanda  ab  ecclesia  Cardonensi ,  armo 
MC.  'aut  circiter.  (V '.  pag.  175.) 

Ex  autogr.  ¡n  arch.  episc.  Urge  11. 

B.  tituli  Sanctae  Anastasiae  cardinalis,  apostolí- 
cele sedis  indignus  servus  et  legatus  ,  venerabilt 
fratri  et  amico  O.  Urgellensi  episcopo  ,  salutení. 
Reverenda  tua  honestas  ,  dilectissime  frater ,  s¡- 
cut  nos  gratanter  suscepit,  ita  obediendo  letiílcat. 
Nam  preccptdm  domini  papae,  €juod  circa  nego- 
ciura  Cardonensis  ecclesiae  iam  dudum  factum 
fucrat ,  te  complesse  comperimus  ,  et  clericos  B. 
Rufi  precepisse  rciuvestiri.  Verum  quoniam  abba- 
tem  illius  ecclesiae  adhuc  resistere ,  et  ¡n  contu- 
maci  obstinacia  audimus  perseverare,  nec  precep- 
to domini  papae,  nec  nostro,  ñeque  tuo  obedire 
volentem  conspicimus  ,  praesentibus  litteris  dilec- 
tioni  tuae  mandamus  ,  ut  eum  et  omnes  eius  fau- 
tores et  cooperatores  ,  et  in  hoc  scelere  adiuto- 
res  ,  ex  hoc  pro  excommunicatis  habeas  ,  doñee 
ab  hac  malicia  resipiscant,  digneque,  ut  dominus 
papa  precepit,  ahhati  Sancti  Piufi,  et  eius  cleri- 
cis  satisfaciendo  obediant.  1  líos  vero,  qui  houorem 
beati  Vinccntii  Cardonensis  per  manum  ipsius 
abbatis  retinent,  quamdiu  per  eum  retinucrint, 
t.  viii.  19 
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ab  omní  ecclesiarum  limine  seque  stramus ,  et  do- 
ñee clericis  Sancti  Rufi  subditi  sint,  nequáquam 
absolviraus.  Sed  et  eos,  qui  nominato  abbati  obe- 
dientiam  vel  bominium  causa  bonoris  ipsius  ec- 
clesiae  fecerant ,  si  pret'atis  clericis  Sancti  Rufi 
obedierint ,  ab  illius  obediencia  et  hominio  ab- 
solvimus.  Ét  ne  gravamen  iniuste  illa  ecclesia  pa- 
tiatur ,  omríes  dationes  ,  coinmutationes ,  aliena- 
tíones  vel  quascumque  obligationes  ,  quas  prefa- 
tus  Cardonensis  abbas  stulte  dispertivit  ab  iilo 
tempore  quo  discej>tari  lis  cepit  inter  ipsum  et 
prei'atos  Sancti  Ruu  canónicos  ,  irritas  esse  cen- 
senms  atque  precipimus  ,  et  ecclesiae  Cardo- 
nensi  eiusque  presentís  temporis  rectoribus  do- 
minio et  potestati  subici  iudicamus  ,  salva  in 
ómnibus  tuae  ecclesiae  dignitate,  tuaque  reveren- 
tiá.  Scias  autem  prefatum  abbatem  Cardonensem 
a  nobis  esse  vocatum  apud  Gerundam  pro  iusti- 
cia  exequenda  X.  Kalendas  Mai.  Preterea  tuae 
fraternitati  mandamus,  ut  i  11  i  elenco,  quem  Gi- 
raldus  Poncii  in  ecclesia  Aggerensi  preposuit, 
omne  dominium  illius  ecclesiae  probibeas,  et  ut 
ad  nos  usque  apud  Gerundam  X.  Kalendas  Maí 
oceurrat ,  precipias.  Quod  si  contempserit ,  a  li- 
minibus  et  officio  ecclesiae  ar  cea  tur.  Sed  et  G¡- 
raldum  Poncii  praecor ,  ut  ammoneas  de  censu 
beati  Petri,  quod  nobis  reddere  se  spopondit ,  ut 
X.  Kalendas  Mai  censum  ipsum  Gerundae  defe- 
rat.  Quod  si  renuerit ,  boc  illi  per  te  intimamus 
nos  pati  non  posse  ,  quin  de  eo  et  ecclesiis  in 
ditione  ipsius  constructis  iustitiam  ficri  preter- 
mittamus. 
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XXXIV. 

Acta  dtdicationis  eccl.  S.  Vincentü  monas f.  Car- 
doncnsis ,  auno  MXL.  (V.  pag.  179.) 

Ex  arch,  eiusd.  eccl. 

Celesti  omnium  rege  Dfio  nro  Ihu  Xpo  in  per- 
pctunm  regnante  ,  anno  millesimo  quadragesimo 
ab  eius  incarnatione  ,  facta  est  Sancti  Vincentü 
dedicatio  ecclesie  apud  oppidum  Cardonense.  Ubi 
nos  episcopi ,  ego  Heribafdus  gratiá  Dei  Urgel- 
lcnsis  episcopus  ,  eiusdemque  ecclesie  et  oppidi 
princeps  ac  dominus  ,  et  ego  Arnulphus  similiter 
Rotensis  ecclesie  episcopus,  uná  cum  multis  cle- 
ricís  ac  laicis  utriusque  sexus ,  ad  ipsum  diem  de- 
dicationis  convenlcntibus,  istam  dotem  unanimiter 
iam  dicte  ecclesie  Sancti  Vicentii  fecimus  et  tra- 
dimus  ,  atque  per  eam  res  adquisitas  et  deinceps 
adquirendas  ¿ondotanius.  In  pritnis  tradimus  et 
condotamus  predicte  ecclesie  S.  Vincentü  cunetas 
ecclesias,  que  sunt  intra  términos  Cardonensis  op- 
pidi ,  cum  primiciis  et  oferendis ,  ac  tertiam  par- 
tem  decimarum  omnium  eiusdem  ecclesie  S.  V in- 
centit.  Deinde  tertiam  atque  decimam  partem  pla- 
citorum  et  monete  ,  et  tertiam  et  decimam  par- 
tem tolonei ,  et  omnia  que  liberalitate  Borreli  co- 
mitis  et  marchionis,  et  precessorum,  sive  successo- 
rum  eius  p reíate  ecclesie  S.  Vincentü  largita  sunt 
in  sale  Cardonensi ,  quod  in  eorum  edictis  inve- 
nitur,  et  portationes,  quas  nostiá  munificentiá  pre- 
libate  ecclesie  addidimus  in  eodem  sale.  Deinde  dúo 
paria  prediorum  apud  Cardonam  ,  quorum  unum 
est  in  loco  quem  vocant  Planiciem  ,  alterum  apud 
Lordellam  ,  et  vineam  pendulam  cura  altera  ¡a- 
cente  supra  montem  salís  :  et  quendam  en  in  pura 
farragenalem  :  et  quatuor  molendina  cum  bortis: 
et  vineam,  que  est  iuxta  ripam  fluminis  Cardes- 
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narü  i  et  alia  dúo  molcndina  apud  ribnm  Oderam 
iuxta  ecclesiamS.  Marie,  et  alodium  quod  est  apud 
Silvam  seminatam  ,  cuín  ¡usa  decima  alodii,  quod 
iuit  Gomesindi  pbri ,  et  alodium  quod  fuit  Fe- 
dantii  apud  iam  dictum  fluvium  Cardesnarium  ,  et 
vineam  que  fuit  Gaudiosi.  Preterca  tradimus  pa- 
ritcr  ct  unanimiter  predicte  ecclesie  S.  Vincentii 
condotamus  vineam  ,  que  est  apud  locum  qui  vo- 
catur  luncosa  ,  et  silvam  cuín  terris  cultis  et  in- 
cuitis  apud  locum,  quem  dicunt  Ce  lata  in  :  et  apud 
locum,  qui  dicitur  Fornels  ,  térras  cultas  et  in- 
cultas cuín  vincis,  q^uod  Altemiri  alodium  fuit- 
et  alodium  cum  vineis  ,  quod  est  apud  locum  no- 
minatum  Curvas:  et  ipsa  alodia  vicecomitalia  in 
loco  qui  dicitur  Palatium,  cum  ómnibus  sibi  per- 
tinentibus  ,  et  cum  ipso  bosco  vineale,  qui  est 
ante  castrum  Cardone :  et  vineam  in  loco,  quem 
dicunt  Gerivard  ,  idest ,  ipsam  condaminam  :  et 
omnia  alia  alodia,  que  predicta  ecclesia  S.  Vincen- 
tü habet  intra  términos  Cardone:  et  molcndina 
cum  vincis,  que  íuerunt  de  Bardina ,  <jue  Ensu- 
cia vicecomitissa  dedit  predicte  ecclesie  S.  Vin- 
centü. Et  alodia  vicecomitalia  ,  quod  est  in  e- 
piscopatu  Gcrundensi  iu  parroecbia  S.  Cucu- 
nbati  de  Fornels  ,  et  in  alüs  parroecbüs  qui 
in  circuitu  cius  sunt.  Deinde  ipsa  alodia  que  sunt 
apud  Baias  ,  apud  Sanctam  Mariam  ,  et  apud  S. 
Asisclum,  que  sunt  vicecomitalia,  cum  ómnibus 
sibi  pertinentibus  :  ct  ipsam  turrim  de  Pratas  cum 
ecclesia  et  villa,*simul  cum  primitiis,  et  decimis,  et 
cum  suis  terminis  ,  et  cum  ómnibus  sibi  pertinen- 
tibus. Et  ipsum  alodium  quod  fuit  Sendredi ,  quod 
est  intra  termines  de  castro  Mulsosa  ,  cum  óm- 
nibus sibi  pertinentibus.  Et  insum  alodium  quod 
fuit  Anobaldi,  cum  ipsa  turri  de  Arce,  atque  cum 
villa  et  terminis  eius  ,  et  ómnibus  sibi  pertinen- 
tibus. Et  ipsam  turrim  de  Luposa  , .  cum  villa 
eiusque  terminis,  siinul  cum  ipsa  pariliata  terre, 
quam  ego  predictus   Heribaldus  epus  cum  iara 
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dicta  Engucia  vicccomitissa  ihi  abebam  :  et  ipsam 
peciam  de  térra,  que  est  sub  castro  Colonico,  cum 
ómnibus  sibi  pertinentibus.  Et  i  p  su  ni  castrum, 
quod  vocantFollia  cum  ecclesía,  et  villa,  et  tcrminis 
eius,  atque  ómnibus  sibi  pertinentibus.  Et  ipsum 
castrum,  quod  vocant  Cunil,  cum  ecclesía, atque  vil- 
la, et  terminis  eius,  omnibusque  sibi  pertinentibus. 
Insnper  ego  Heribaldus  trado  et  condoto ,  una 
cum  predicto  Arnulpbo  episcopo,  medietatem  po- 
dii  Cardonensis  castri ,  cum  domibus  et  hedifi- 
ciis  ,  que  iam  constructe  sunt  seu  construentur, 
cum  ómnibus  sibi  pertinentibus;  ¡ta  ut  predicta 
ecclesia  S.  Viucentii  sine  cuiuslibet  inquictudine  i 
perpetim  secure  possideat ,  atque  abbas  ecclesie 
eiusdein  in  voce  ecclesie  teneat  et  possideat.  Pre- 
terea  ecclesiam  de  castro  Colonico  ,  cum  aliis  ec- 
clesiis  sibi  pertinentibus,  cum  primiciis ,  et  cum 
tcrris,  et  alodiis  ,  et  oflerendis,  atque  missiaticis. 
Deinde  ecclesie  S.  Viucentii  oppidi  Cardonensis 
ipsum  babcre  quod  tenet  Guillclmus  abbas  in  Vil— 
la  ra  ra.  Deinde  cidem  ecclesie  S.  Vincentii  tradimus 
et  condotamus  in  perpetuum,  simul  cum  boc  quod 
supra  nominatum  est  ,  ipsam  directam  et  iustam 
quartam  paiiem  de  parroecbie.  Deinde  et  eco  Gui- 
lla vicccomitissa  (i)  cum  filio  nostro  Raimundo 
vicecomite  ,  donamus  Dño  Deo  et  S.  Vincentio 
Cardonensi  ecclesiam  S.  Petri  de  Calapli ,  cum  ce- 
teris  ecclesiis  eiusdem  castri  ,  cum  primiciis  ,  et 
oflerendis,  et  missaticis ,  et  alodiis  sibi  pertinen- 
tibus ,  et  decimam  de  nostra  dominicatura  de  Ca- 
lapb:  et  castrum  de  Eligno,  cum  ecclesia,  atque  vil- 
la ,  et  tcrminis  eius  ,  omnibusque  sibi  pertinenti- 
bus: et  turrim  de  Quadris  cum  ecclesia,  et  villa,  et 
ómnibus  sibi  pertinentibus  :  et  alodium  viceco- 
mitalem  ,  quod  est  in  parroecbia  S.  Fructuosi  de 
Balaniano,  simul  cum  ipsa  nostra  baiulia.  Et  tra- 

(i)   Vidua  nempe  Fulconis  (fratris  Eribalii),  quem  anno  pre- 
cedenti  1039  interemptum  scimus. 
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dímus  et  condotamus  prelibate  ecclcsíe  S.  Víncen- 
tii  Cardonensis  omnes  ecclesias,  que  sunt  modo,  vel 
in  antea  erunt  in  castro  de  Amallano,  vel  in  óm- 
nibus suis  pertinentiis,  et  terminis  ,  et  adiacen- 
tiis,  sive  sint  in  castellis,  sive  sint  in  quadris,  ad 
castrum  de  Amallano  pertinentibus ,  cum  decimis, 
et  primicüs,  et  oíferendis,  et  cum  ómnibus  eccle- 
siis  Dei  pertinentibus,  et  cum  decimis  de  ómni- 
bus nostris  dominicaturis,  ut  omni  tempore  teneat 
et  possideat  ad  suum  proprium  alaudium  iure  per- 
petuo. Qui  etiam  statuo  ,  ut  nemo  successorum 
meorum  accipiat  potestatem  Cardonensis  castri, 
usquequo  sacramento  se  obligct  bonorcm  pre- 
texti  martiris  babitum  vel  babiturum  nequáquam 
auferre  ,  diminuere  ,  vel  vitio  cruolibet  evertere, 
sed  fideliter  supra  dicto  S.  Vmcentio  ,  sibique 
famulantibus  observare  ,  et  ab  adversis  defen- 
deré. Deinde  ego  Bernardas  vicecomes  ( i  )  et 
Almodis  vicecomitissa  ,  uná  cum  filüs  nostris 
Guíllelmo,  et  Raimundo  Fulcbone,  damus  et  con- 
dotamus Dfio  Deo  et  S.  Vincentio  Cardoncnsi, 
et  laudamus  decimam  partcm  salís  per  unamqnam- 
que  ebdomadamVI.  sexlarios  salís  per  soma  das, 
et  XVIII.  denarios  perligna,  dum  sal  currat:  et  ad 
lampadam  S.  Iacobi  per  unamquamque  ebdomadam 
XII.  denarios:  et  ad  operam  S.  Vincentii  XII  de- 
narios per  unamquamque  ebdomadam.  Et  ad  be- 
lemosínam  hoc  quod  scriptum  est  in  carta  quam 
habent,  et  traginum  similiter  in  eodem  sale,  et 
eminam  salís  per  salar  similiter  per  unamquamque 
ebdomadam  :  et  ecclesiam  S.  Vincentii  de  Falchs, 
cum  capellanía  ,  cum  primicüs  ,  et  offerendis,  et 
missaticis,  et  alodiis  sibi  pertinentibus.  Qui  etiam 

(i)  Hic  vicecomes,  ceterique  post  Jpsum  adnumerati  in  hae 
challa,  sequenti  secuto  vixere;  qui  tamen  in  eadem,  spatio  a 
primo  dotatore  Eriballo  relicto ,  dotis  suae  notam  af6ng?re  stu- 
duerunt,  cum  subscriptione  in  fine»  tum  quoniam  hace  scriptura 
dotis  praecipua  erar,  tum  ut  uno  ictu  universa  ecciesiae  dotado 
innotesceret. 
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statuo,  nt  filius  meus  vel  ncmo  successorum  meo- 
runi  accipiat  potestatem  Cardonensis  castri  ,  et 
nomines  mei  non  attendant  i  1 1  i  de  eo  ,  quousque 
sacramento  se  obliget  honorem  uretexti  martiris, 
sicuti  Raimundus  vicecomes  prefixus  iussit,  et  ego 
feci,  habitum  vel  abiturum  nequáquam  au ferré, 
climinuere ,  vel  vitio  quolíbet  everterc  ,  sed  íide- 
liter  eum  supra  dicto  S.  Vincentio  sibique  la  mu-  ♦ 
lantibus  observare  ,  et  ab  adversis  defenderé.  Ego 
etiam  Bernardus  Berengarii  cum  uxore  mea  Er- 
meniardi ,  et  cum  ómnibus  parroecbianis  ,  lauda- 
mus  et  condotamus  ecclesiam  S.  Marie  de  Molso- 
sae  ,  cum  ómnibus  sibi  pertinentibus  .  pretexte 
ecclesie  S.  Vincentii,  assensu  Bcrnardi  vieccomítis 
Cardonensis  ,  ob  Dei  servitium  ,  et  nostrorum  re- 
missionem  omnium  peccatorum.  Et  ego  Reverte- 
rius  vicecomes  Barchinonensis  dono  et  condoto  ec- 
clesie S.  Vincentii  Cardonensis  ecclesias  de  Guar- 
dia cum  ómnibus  sibi  pertinentibus,  et  ecclesias  de 
A  pierda  cum  sibi  pertinentibus,  et  ecclesias  de 
Granera  cum  ómnibus  sibi  pertinentibus,  et  eccle- 
sias de  Castronovo  cum  ómnibus  sibi  pertinentibus. 
Ita  tamen  ut  abbas  Cardonensis  ecclesiam  S.  Pau- 
li  de  Guardia  cum  canonicis  regularibus  regula* 
riter  provideat  ob  Dei  servieium  ,  et  meorum  pec- 
catorum remissionem.  Ego  Raimundus  Fulcbonis 
Cardonensis  vicecomes  ,  filius  qui  fui  Raimundi 
Fulcbonis,  dono  Dno  Deo  et  ecclesie  S.  Vincentii 
Cardone  ,  sibiqne  servientibus  clericis  ,  mansum 
de  Solerladurs,  qui  est  raeum  proprium  ,  ut  re- 
di mat  eum  de  Raimundo  Rotgearii ,  qui  tenet 
eum  in  pignus  ,  et  babeat  cum  ad  suum  francum 
a  la  u  di  um  ,  cum  ómnibus  sibi  pertinentibus,  iure 
perpetuo  ,  omni  tempore. 

Quod  si  aliquis  banc  dotem  ruperit,  vel  rum- 
pi  preceperit ,  aut  facto  vel  dicto  assenscrit,  aut 
observare  noluerit ,  seu  contradictor  ct  imminutor 
extiterit ,  ut  sacrilegum  dampnari  se  noverit ,  ita 
ut  excommunicationis  apostolicae  sententiu  damp- 
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natus  sit ,  nec  ¡n  ¡psa  morte  corporis  et  sangui- 
nis  Xp¡  particeps  sit  ,  nisi  se  emendaverit ,  et  ec- 
clcsie  eiusque  abbati  et  clericis  satis'feccrit.  Qui- 
cumque  vero  istam  fideliter  auxerit  et  asseruerit 
dotem ,  a  Domino  et  a  nobis  accipiat  benedictio- 
nem.  Facía  est  dotis  scriptura  décimo  Ka  i  en  das 
Novembris,  anno  X.  regnaute  Henrico  rege  Fran- 
corum.  =  rlcriballus  episcopus  f  «jui  boc  coníir- 
mat  ad  bonorem  sánete  sedis  Urgellensis ,  ut  ip- 
sa  ecclesia  S.  Vincentii  sub  eius  diócesi  sit.  =  Ar- 


Guif'redus  Narbonensis  arebiepus  SS.  -f.  =  Oliva 
episcopus  •{-.  =  Bernardus  gratiá  Dei  Urgellensis 
epus  f.  =  Berengarius  epus  •}*.  =  "Willelmus  gratiá 
Dei  epus  Auxoncnsis  ecele  *f-  =  Guiielmus  gratiá 
Dei  Urgellensis  epus  *f-.  =  Guislebertus  gratiá 
Dei  epus  f.  =  Sigfnum  Bernardi  Terrachonen- 
sis  arebiepiscopi  ,  sedis  apostolice  legati.  = 
Sigfn.  Bernardi  Urgellens.  epi.  =  Petrus  Dei 
gratiá  Auxonensis  epus  SS.  =  Reimundus  vice- 
comes  f.  =  Fulcbone  f.  =  Sigfn.  Dcus  dedit.  = 
Bernardas  vicecomes  *f.  =  S.  Enguncie  viceco- 
mitisse.  =  S.  Remundus  levita  et  caput  scole.  = 
Seniofredus  sacer.  =  Miro  sacer.  =  S.  Bernardi 
Berenger.  =  S.  AnUvinus  pbr.  =  S.  Dalmacius 
sacer.  =  S.  Reimundus  pbr.  =  S.  Guitardus  le- 
vita. =  Berengarius  arebidiacbonus.  =  S.  Pon- 
cius  levita.  =  S.  Miro  levita.  =S.  Ermengards.  = 
S.  Raimundi  Fulchonis.  ==  S.  Raimundi  fiJii  e- 
¡us.  =  S.  Guillelnii  Cardone.  =  S.  Raimundi  fi- 
lii  eius.  =  S.  Guillelnii  íratris  eius.  =  S.  Elisa- 
bed  vicecomitissa.  =  Borrellus  scolasticus  boc 
scripsit  die  et  anno  quo  supra. 
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XXXV. 

Commisio  apostólica  super  absolvendis  iis ,  qui  cor-' 
pora  SS.  Hcmctherii  et  Celedonii  ad  eccL  S.  Mi- 
chatlis  Cardonensis  oppidi  proprid  auctoritate 
transtulerant  ante  annuni  MCCCC.  (V.  pag.  196.) 

Ex  arch.  abb.  Cardón. 

F  erdinandus  ,  miseratione  divina  Basilícae  dúo- 
decim  apostolorum  de  Urbe  S.  R.  E.  pbr  cardi- 
nales ,  Tirasonen.  vulgaritcr  nuticiipatus ,  venera- 
biii  in  Xpto  Patri  Díio  Franc.  abbati  monasterü 
Sancti  Vincentii  Cardonac  Urgellen.  dioec.  salu- 
tem  in  Domino.  Sedis  apostolicae  cunctis  promp- 
ta  ben ígnitas  ,  nonnumquam  circa  personas  ,  s¡- 
bi  et  ecclesiae  Romo  na  e  devotas,  rigorcm  inansue- 
tudine  tcmperans  ,  eis  fibenter  gratiam  suae  ii- 
beralitatis  indulget,  prout  personal  um ,  locorum, 
6c  teraporum  qualitate  pensatá  ,  id  salubriter 
expediré  cognoseit.  Sane  ,  sicnt  exbibíta  nnpcr 
Sanctissimo  in  Christo  Patri  et  Dno  nro  domino 
Benedicto  /divina  providcutiá  PP.  XIII.  pro  par- 
te nobilis  et  egregü  >iri  domini  Ioannis  de  Car- 
dona, admirati  regni  Aragón.  ,  petitio  conttne- 
bat,  quod  ipse  dñus  Ioannes  erga  Sonetos  mártires 
Emeterium  et  Cclidonium  spetiali  ductus  devo- 
tione  ,  eorum  corpora  ,  quae  ut  dicebatnr ,  in  ca- 
pella  castri  de  Sers  Urgellen.  dioc.  ,  miiuis  ho- 
norifíce  detinebantur ,  ad  capcllam  ,  qnam  idem 
dominus  Ioannes,  ut  asseritur ,  ad  bonorem  et 
sub  vocabulo  dictorum  martirum  in  parrocbiali 
ecclesia  villae  Cardonac  dictae  dioc.  noviter  fun- 
dat,  nullá  super  boc  ab  habente  potestatcm  ob- 
tenía licentiá,  vel  petitá  ,  honorifice  tamen  ,  pro- 
ut decebat,  transtulit ,  et  asportavit ,  scu  tranfer- 
ri  ,  &c  asportari  fecit  ;  dubitetque  dictus  dñus 
Ioannes,  se  ac  omnes  6c  singulos ,  qui  secum  in 
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huíusmodi  translatíone  Sanctorum  corporum  prac- 
dictorum  institerant ,  tam  propter  translationem 
ipsorum,  quam  in  tangendo  seu  recipiendo  reli- 
quias Sanctorum  corporum  eorundem,  excomuni- 
catíonis,  sacrilegii,  aut  alias  sententias  a  iure  vel 
constitutionibus  sinodalibus  aut  provintialíbus  la- 
tas ,  inflictas,  seu  promulgatas,  incurrisse.  Quare 
pro  parte  ipsius  dñi  loannis  ,  et  omnium  prae- 
díctorum,  eidem  dno  nro  PP.  fuit  humiliter  su- 
plicatum,  ut  ipsis  super  hoc  de  absolutionis  be* 
nefício  providere  dignaretur.  Ipse  itaque  dominus 
noster  PP.  huíusmodi  suplicationibus  inclinatus, 
de  praemissis  certam  noticiam  non  habens,  discre- 
tioni  vestrac  .  de  qua  in  biis  et  alüs  spctialem 
in  Domino  fidutiam  obtinet  ,  tcnore  presentium 
comittit ,  atque  mandat ,  quatenus  eidem  domino 
Ioanni ,  et  quibuscumque  alüs  ,  tam  clericis  quam 
laicis ,  qui  in  huiusmodí  translatíone  interfuerunt, 
seu  aiiquid  de  reliquiis  dictorum  Sanctorum  cor- 

Sorum  receperunt,  aut  secum  asportarunt,  a  prae- 
ictis  ¿k  alüs  quibuscumque  censuris,  si  hoc  hu- 
militer peticrint,  hac  vice  ,  auctorítate  apostolicé 
in  forma  ecclesiae  consueta,  iniunctis  eis  pro  modo 
culpae  penitentiis  salutaribns,  et  alüs  quae  de  iure 
fuerint  iniungenda  ,  beneficium  absolutionis  im- 
pendendi,  et  etiam  cum  personis  ecclesiasticis,  si 
que  forsan  intervenerint,  aut  aiiquid  de  reliquiis 
praedictorum  Sanctorum  corporum  receperint, 
super  irregularitatibus  ,  si  quas  huiusmodí  liga- 
ti  censuris  ,  in  susceptis  ordinibus  ministrando, 
seu  etiam  ,  non  tamen  in  contemptum  clavium, 
immiscendo  se  divinis,  contraxerint ,  dispensando 
plenam  &  liberam  idem  Dílus  noster  PP.  vobis  te- 
nore  presentium  concedit  facultatem.  Verum  cum 
propter  nonnullas  persecutiones  satis  toti  orbi  no- 
torias ,  proch  dolor !  eidem  Dño  nro  PP.  ¡I latas, 
obsidionemque  manifestam  in  qua  Avinione  in  pa- 
latio  apostólico  per  ann.  et  ultra  detentus  est, 
ac  subtractione  Bullae  papalis  sibi  facta,  litterae 
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apostolicae  ,  tam  super  buiusmodi  commissioni- 
bus  ,  quam  super  alüs  diversis  gratüs  ,  quas  per- 
sonís  diversis  dictus  dominus  noster  PP.  iecerat, 
et  ex  tune  etiam  faceret ,  nec  non  iustitiae,  et  alüs 
in  cancellaria  expediri  solitis  ,  more  sólito  expe- 
díri,  et  bullari  non  possent ;  ne  personae  buius- 
modi  dictarum  gratiarum  ,  et  aharum  litterarum 
praedictarum  frustrarentur  efectu ,  ídem  dnus 
noster  PP.  statuit,  et  pro  sua  constitutione  or- 
dinavit:  Quod  nos  Ferdinandus  cardinalis  Tiraso- 
nen.  prefatus  ,  super  huiusmodi  commissionibus 
tam  vobis  abbati  praedicto  ,  quam  aiiis  quibus- 
cumque  factis ,  &  fiendis,  litteras  n ostras  sub  nos- 
tro  sigillo  conmuníremus ;  volens  nicbilominus 
quod  buiusmodi  litteris  nostro  sigillo  munitis,  tam 
iam  expeditis,  quam  in  posterum  expediendis,  tra- 
ditis,  et  tradendis  ubique  plena  íides  adbibeatur  tam 
in  iuditio,  quem  extra,  quodque  presentes  litterae, 
ad  probandum  plene  commissionem,  ac  omnia  ,  et 
singula  in  eis  contenta  ,  sufíiciant ,  ac  si  essent 
litterae  aplicae  super  buiusmodi  commissione  vel 
alüs  praedictis  confecte  ,  et  sub  bulla  sua  plum- 
bea  búllate  ,  nec  ad  id  alterius  probatíonis  admi- 
niculum  requiratur.  In  quorum  omnium&c  singulo- 
rum  íidem  et  testimonium  praemissoium,  presen- 
tes nostras  litteras  nostri  sigilli  appensione  muni- 
tas  ,  dicto  domino  Ioanni  diiximus  concedendas. 
Datura  Avinione  sub  anno  a  nativitate  Domini  mil- 
lesimo  qnadringentesimo,  indictione  octava,  die 
vero  séptima  mensis  Ianuarü  ,  pontificatus  pre- 
fati  dñi  nostri  düi  Benedicti  papae  XIII.  anno 
sexto. 
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XXXVI. 

Ecclcsin  S.  Mariae  de  Mohosa  subiicUur  monaste- 
rio Cardonensi ,  armo  M  CP III.  (V.  pag  ao3.) 

Ex  arch.  abb.  Cardón. 

In  nomine  Patrís  ,  et  Filii  ,  ct  Spiritus  Sanctí. 
Ego  Arnallus  Ausonensis  aecclesio  presul  sciens 
aecclesiasticum  vigorem  episcopali  prccipue  auc- 
toritate  consistere  ,  dotis  decreto  saluhri  subve- 
nire  decrevi  aecclcsie  sánete  Dei  genitricis  sem- 
perque  virginis  Marie,  que  sita  est  in  monte  nun- 
cupato  Molso3a.  Quara ,  interveniente  preclaris- 
simo  viro  Bernardo  Berengarü  ,  eiusque  genero- 
sa coniuge  Ermingardi  ,  Berengarius  Barcbino- 
nensis  epus  ,  licentiá  canonicorum  Ausonensium, 
venerabilíter  dedicavit.  Cui  etiam  de  rebus  suis 
egregiam  dotem  prelibati  iam  dicte  aecclesie  con- 
structores fecerunt ,  et  contra  molimina  adversan  - 
tiura  ,  ut  illibata  sine  macula  et  ruga  maneret, 
cenobio  Sancti  Vincentii  Cardonensis  eam  dantes, 
cum  ómnibus  prepbate  Virginis  aecclcsie  Molso- 
sensi  quolibet  modo  pertinentibus,  in  perpetuum 
subiugaverunt ,  ut  resonat  in  carta  ,  quam  preno- 
minati  Bernardus  ct  uxor  sua  supra  scripto  mar- 
tiri  fecerunt.  Quorum  voluntati  devotus  favens, 
salva  reverentiá  nostre  sedis  ,  pretextara  aeccle- 
siam  beate  Dei  genitricis  supra  dicto  cenobio  hien- 
da ra  et  gubernandam  consensu  canonicorum  no- 
strorura  cum  ómnibus  suis,  ut  supra  texti  edifica- 
tores  voiuerunt  et  fecerunt ,  subicio.  Eidem  ve- 
ro Molsosensi  aecclesie  cunetas  aecclesias  in  pre- 
pbato  castro  fundatas  cum  cimiteriis  omnibusque 
earura  rebus  sumitto  ,  quod  antiquitns  noscitur 
habuisse.  Cuneta  autem  prescripte  aecclesie  sibi- 
que  subiectis  aecclesiis  Molsosauis  colla  ta,  in  per- 
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petuum  eis  habitara  confirmo.  Quisquís  autem  di- 
viná  miseratione  compunctus  eas  suarum  rerum 
fecerit  heredes,  gratiam  omnipotentis  Dei,  et  sanc- 
torum  apostolorum  Petri  et  Pauli ,  nostre  bene- 
dictionis  particeps,  consequatur.  Qui  vero  ,  quod 
absit ,  diabólico  instinctu  provocatus,  iam  dicta- 
rum  aecclcsiarum  res  quolibct  modo  diminueut, 
▼el  diminuendas  instigaverit ,  nisi  digna  satisfac- 
tione  resipuerit  ,  perpetuo  anathematis  vinculo 
colligetur,  et  cum  luda  proditore,  locuJorum  do- 
minicorum  fure  ,  iní'ernalibus  incendiis  iugiter 
concremetur.  Ut  autem  hec  dotis  scriptura  ro- 
bar optineat  canonicum  ,  manu  nostrá  subscripsi, 
et  nobilium  testium  subscriptione  insigniri  vo- 
lui.  =  f  Arnallus  gratiá  Dei  Ausonensis  epus.  = 
Berengarius  índex  atque  sacrista  •{•.  =  Bernardus 
vicecomes  •(•.  =  Scripta  per  manus  Raimundi  sa- 
cerdotis  XYI.  Ral.  Augusti  ,  anno  M.0C.0VI1I.° 
incarnationis  Díú  nri  Ibu  Xpi,  indictione  1.a  f. 

XXXVIL 

Confirmatio  dotis  ecclesiae  S,   Petri  Arcii  ,  anno 
MCXLVII.  (V.  pag.  204.) 

Ex  autogr.  in  arch.  abb.  Cardón. 

Celesti  omninm  rege  Diio  nro  Ibu  Xpo  ¡n  per- 
petuum  regnante  ,  anno  M. C.XL.VII.  ab  eius  in- 
carnatione  ,  íacta  est  dedicatio  ecclcsie  Santi  Pe- 
tri Arcii  ,  que  sita  est  in  comitatu  Ausonensr, 
in  terminis  castri  Colonici ;  ubi  ego  Petrus  Dei 
gratiu  Ausonensis  episcopus  ,  interventu  llaimun- 
di  abhatis ,  atque  Bernardi  prepositi  Cardonensís, 
atque  Guilleimi  sacricustodis  ,  in  presentía  mul- 
torum  nobilium  hominum  ,  clericorum,  militum, 
et  aliorum  nobilium  laicorum  ad  ipsum  diem  de- 
dicationis  ibidem  convenientiuru  ,   istam  do  teñí 
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unanimiter  iam  dicte  ecclesie  Sancti  Petri  feci- 
mus  et  tradidimus ,  atque  per  eam  res  adquisitas, 
et  deinceps  qualicumquc  modo,  consilio,  et  licen- 
tia  abbatis  et  clericorum  Sancti  Vinccntii  adqui- 
rendas  condotamus.  In  primis  condotamus  ei  om- 
nem  cussuram  dominicature  Sancti  Vincentii  in 
Sancto  Pctro  ,  vel  in  Luposa  tantammodo  pañis, 
dono  abbatis  et  clericorum  Sancti  Vicentii ,  et 
cussuram  lohannis  baiuti  Lupose  et  ñliorum  eius 
de  ómnibus  alo  di U  ad  eos  in  Luposa.  pertinenti- 
bus  ,  similiter  pañis  tantumodo  ,  et  similiter  om- 
nium  bominum  in  Luposa  permanentium  ,  et  om- 
nium  bominum  Arcii  atque  Sancti  Petri  perma- 
nentium cussuram  dono  ipsorum  hominum  ad  ip- 
sum  diem  dedicationis  manu  mea  fírmantium  con- 
dotamus et  coníirmamus  omni  tempore  predicte 
ecclesie  eandem  cussuram  tenere  et  possidere ;  et 
condotamus  eidem  ecclesie  quartum  unius  vinee 
quod  capellanus  Colonici  et  frater  eius  Tort  in 
manu  nostra  dederunt  predicte  ecclesie,  et  cus- 
suram a  laúd ü  quam  habet  Raimundus  Iovcr  de 
Fortells  in  Arcio  ,  et  cussuram  Podii  Rodballi, 
quam  donant  predicte  ecclesie  Petrus  Guillelmi 
et  Raimundus  Cama rari i ,  hominum  qui  steterint 
in  ipso  podio,  similiter  tantum  pañis.  Hec  autem 
omnia  sicut  superius  scripta  sunt,  ego  Petrus  epus 
condoto  et  confirmo  ecclesie  Sancti  Petri  iam 
dicte  ,  et  quatinus  omni  tempore  sicut  actenus 
sunt,  sint  subdita  sub  dominio  et  potestate  ecle- 
sie  S.  Vincentii  Cardonensis.  Facta  bec  dedica» 
tío,  dos  ,  vel  confírmatio  V.  Idus  Marcii,  anno 
XI.  reinante  Ludovíco  rege. 

Similiter  tradimus  et  condotamus  eidem  eccle- 
sie XXX.  passus  cimiterii ,  sicuti  consuetudo  est 
omnium  ecclesiarum.  =  Petrus  De  i  gratiá  Ausoncn- 
sis  epus  SS.  =  Raimundus  abba  f.  =  Sigf  n.  Pe- 
trus prior.  =  Sigf  n.  Bernardi  prepositi.  =  Ber- 
nardus  Corrigonensis  praepositus  Gerundensis.  =* 
5.  Geralli  Argenciole.  =  S.  Berengarii  ArnalU 
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cbapellani  de  Falcs.  =  S.  lovan  de  Luposa.  = 
S.  ¿uillelmi  fila  eius.  =  S.  Raimundi.  =  S.  Io- 
bannis.  =  S.  Carbonelli  de  Luposa.  =  S.  Do- 
menech.  =  S.  Luvcs.  =  S.  Marti  frater  eius.  = 
S.  Bernardi  de  Luposa.  =  S.  Guillia  de  Arcio.  = 
S.  Beroad  filius  eius.  =  S.  Guillelmus  subdia- 
chonus ,  qui  hanc  dotem  vel  coníirmationem  ro- 
gatus  scripsit  die  et  auno  quod  f  supra. 

XXXVIII. 

Bernardi  abbatis  Car  done  nsis  ad  Altxandnuii  pa- 
parn  III.  epístola ,  data  post  annuni  MCLXXV. 
(  V.  pag.  2o5.) 

Ex  tod.  arch. 

Noscat  sanctitas  vestra,  Pater  Sanctissime  ,  quod 
quaedam  ecclesiae  sunt  in  confínibus  Cardonae, 
sjpectantes  adiudicari  ecciesiac  Sancti  Vincentii 
de  Cardona  ,  quae  chrísma  et  oleum  sane  tu  ni  in 
ecclesia  Sancti  Vincentii  suscipiunt,  nec  usque 
ad  témpora  ista  clerici  praei'atarum  ecclesiarum 
ad  synodum  Urgellensem  ierunt.  Suplico  ergo 
sanctitati  vestrae  ego  Berna  idus  abbas  de  Car- 
dona ,  ut  episcopo  Urgellensi  districtius  praeci- 
piatis,  quod  in  aliqno  ccclesiis  de  Clariana  ,  de 
Begursio  ,  et  de  Matamargo  in  synodis  ,  nec  in 
aliis  gravare  praesumat.  Item  insinuó  vobis,  quod 
a  morte  domini  nostri  Raimundi  Fulconis  (i), 
felicis  recordationis  ,  tanta  est  guerra  inter  bo- 
mines  de  Cardona  ,  et  traditores  qui  eum  inter-* 
fecerunt  ,  quod  nullus  de  Cardona  potest  exire, 
nisi  arraatá  manu.  LTnde  cum  me  ad  synodum 
Urgellensem  oporteat  iré  ,  mihi  insidiac  a  iam 
dictis  proditoribus  parantur ,  ut  capiant  me  ,  vel 

(i)   Qui  ann.  1 175  occúus  est. 
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inteiTiciant.  Suplico  ergo  Sanctitati  vestrae  ,  ut 
episcopo  Urgellensi  districtius  praccipiatis,  quod 
í|iiamiliu  guerra  ista  iluret  ,  me  ad  synodum 
suuin  minime  venire  compellat  :  millo  enim  mo- 
do ¡n  itinere  possuin  vitare  ego  ,  vel  aliquis  Car- 
donensium  ciericorum  ,  discrimen  mortis  ,  vel 
carceris. 
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68,  —  excluidas  las  monjas  68  -  237.  —  ocuparon  al- 
ternativamente la  casa  canónigos  y  monges,  y  otra  vez 
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191.  —  dedicación  de  su  iglesia.  180.  —  291.—  descrip- 
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la  parroquial  de  S.  Miguel.  198.  -  y  de  otras  sujetas  á 
la  de  S.  Vicente.  201. 

Caresmar  (Jaime):  recogió  mochas  memorias  de  escritores 
catalanes.  lo3. 

Carlos  el  simple,  rey  de  Francia:  cómo  se  contaron  los 
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la  cristiana.  ]  69. 
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Ripoll  (Santa  María  de):  origen  de  este  nombre.  2.  - 
y  del  monasterio.  3  -  209.  -  catálogo  de  sus  abades. 
5.  -  varias  dedicaciones  de  su  iglesia.  5-6-7-9- 
20  -  210.  -  si  el  abad  Arnnlfo  introdujo  alli  la  regla 
de  S.  Benito.  6.  -  sujeto  temporalmente  al  de  S.  Víc- 
tor de  Marsella.  1 1  sig.  -  descripción  del  templo.  20. 
sig.  -  coando  y  por  quien  fue  robado  el  altar  mayor 
de  oro.  26.  -  su  claustro  29.  -  sepulcros  que  alli  hay. 
22  sig.  -  3o.  -  su  archivo.  32.  -  biblioteca.  35.  - 
códices  preciosos  que  alli  se  guardan,  ibid.  -  perecie- 
ron casi  todos  los  anteriores  al  siglo  XI.  35.  —  su 
privilegio  de  decir  alleluya  el  día  de  la  Purificación 
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cuando   viniere  después   de  la  Septuagésima.   5a.  - 
'  iglesia  de  S.  Pedro  junto  al  monasterio.   5^.  -  otra 

donde  esta  el  cuerpo  de  S.  Eudaldo.  ibid. 
Ripoll  (S.  Juan  de) ,  V.  Abadesas. 

Rosanes  (Berenguer),  obispo  de  Vique  :  introdujo  la  ca- 
nónica Agustiniana  en  S.  Juan  de  Ripoll.  78. 

Salterio  escnto  con  letras  de  plata:  cod.  del  siglo  IX 
en  Ripoll.  34. 

S.  Saturnino:  su  predicación  en  Cataluña.  26  -  ai  a. 

Serrateix  (monasterio  de):  origen  de  este  nombre  y  de 
la  casa.  lao  -  lai  -  ia3  -  1 35  -  368  -  370  -  371.  - 
fábrica  y  dedicación  de  su  templo.  1 37  sig.  -  1 39  -  si 
estuvo  sujeto  al  de  S.  Martin  de  Canigó.  139.  -  códi- 
ces. i3a  -  365.  -  y  catálogo  de  sns  abades.  1 33.  -  ra- 
ro fenómeno  que  se  vio  en  este  monte  en  el  siglo 
XIII.  140  -  3 6 5.  -  violación  de  esta  iglesia  por  ho- 
micidio. 140  sig.  -  374, 

Torres  y  Amat  (Ignacio):  por  sn  muerte  104.  -  no  pu- 
do completar  la  biblioteca  catalana.  io3  -  104. 

  (Félix),  está  entendiendo  en  esta  obra.  ic5. 

Tresponts  (S.  Andrés  de),  monasterio  nnido  al  de  Ri- 
poll. 13. 

S.  Urbicio,  mártir  de  Cataluña.  36-T31-314.  «pa- 
deció martirio  en  Serrateix,  y  alli  está  sn  cuerpo,  i  35 
sig.  -  no  fue  obispo  de  Urgel.  137. 

Yiladomat ,  pintor :  quien  heredó  sus  estudios  y  borro- 
nes. 1 1 9. 

Vizcondes :  en  lo  antiguo  no  tenian  título  de  sus  fundos, 
sino  el  general  del  condado  á  qu¿  pertenecían.  i65. 

Wifrrdo  el  Velloso*  conde  de  Barcelona:  fnnda  el  mo- 
nasterio de  Ripoll.  3.  -  tiene  alli  su  entierro.  3i. 

  obispo  de  Besalú  y  después  do  Carcasona.  71. 

su  mueTte.  73. 


X*  usábase  esta  cifra  en  vea  de  XL.  41. 
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CARTA  LXVIII. 

Antigüedades  civiles  de  Cervera:  su  mo- 
neda. Descripción  de  su  universidad  li- 
teraria: códice  raro  que  alli  se  guar- 
da. Créese  patria  de  Arnaldo  de  Vi- 
laño  va  jr  de  Ausias  March. 

M  i  querido  hermano :  Todavía  me  hallo 
en  la  diócesi  de  Solsona.  A  ella  pertene- 
ce ahora  la  ciudad  de  Cervera,  que  anti- 
guamente fue  de  la  de  Vique.  Pedro  de 
Marca  (Marca  Hisp*  col.  201)  es  de  opi- 
nión que  Cervera  es  la  Ascerris  de  los 
romanos,  nombre  que  da  también  á  toda 
la  Segarra ,  cuya  capital  es  esta  ciudad. 
Masdeu  ( tom%  XVII.  jr  XIX.)  dice  que 
el  municipio  Sigarrense  distinto  de  As- 
cerris ,  no  corresponde  sino  á  Prats  del 
rejr.  Conquistada  Cervera  de  los  moros  en 
el  siglo  XI  por  los  condes  de  Barcelona, 
fue  cedida  á  Raimundo  de  Cervera  ,  des- 
cendiente ,  según  dicen ,  de  uno  de  los 

T.   IX.  1 


Digitized  by  Google 


2  VIAGE  LITERARIO 

nueve  famosos  barones.  El  rey  D.  Pedro 
IH  de  Aragón  la  hizo  una  de  las  17  ve- 
guerías en  que  distribuyó  á  toda  Catalu. 
ña.  En  el  archivo  Real  de  Barcelona  (Reg. 
Inf.  loan,  divers.  de  an.  i35i  ad  i357, 
fol.  3g. )  consta  la  erección  del  condado 
de  Gervera  hecha  por  el  rey  D.  Pedro  IV 
dia  27  de  Enero  de  i353  en  favor  de  su 
hijo  D.  Juan  ,  creado  ya  duque  de  Gero- 
na,  con  la  condición  entre  otras  de  que 
jamas  pudiese  ser  enagenada  la  ciudad  de 
la  corona  real.  En  su  consecuencia  dia  28 
de  Marzo  de  1427  se  opuso  vigorosamen- 
te el  consejo  general  á  la  donación  que  de 
eJla  hizo  el  rey  D.  Alonso  V  á  su  herma- 
no D.  Pedro.  Resistencia  larga ,  que  al  fin 
paró  en  concordia  ,  en  virtud  de  la  cual 
el  rey  confirmó  sus  privilegios  y  la  ciu- 
dad pagó  6$  florines. 

De  estas  y  otras  antiguallas  civiles  es- 
cribió un  tomo  á  principios  del  siglo  XVIII 
D.  Josef  Corts,  regidor  perpetuo  de  la  mis- 
ma ciudad,  con  el  título  Es  fado  antiguo 
j  moderno  de  Cervera.  De  esta  obra  po- 
see una  copia  el  M.  I.  S.  marques  de  Cap- 
rnany  ,  el  cual  la  ha  adicionado  y  corre- 
gido en  muchas  cosas,  segun  lo  que  ha  ido 
hallando  en  los  archivos  y  eu  otros  ino- 
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aumentos  de  la  antigüedad  ,  en  cuyo  re- 
gistro es  incansable.  ¡  Ojalá  hubiese  en  ca- 
da pueblo  un  sugeto  tan  aplicado  á  la  in- 
vestigación de  la  historia  particular  de  su 
patria  !  De  mí  sé  decir  que  me  ha  servi- 
do de  gran  descanso  la  lectura  de  sus  apun- 
tes (a)  ;  aunque  no  por  eso  acostumbro 
dispensarme  de  ver  por  mí  lo  que  se  me 
ha  encargado.  Asi  que  iré  siguiendo  mi 
narración  ,  que  no  deja  de  contener  algu- 
nas curiosidades. 

La  situación  antigua  de  Cervera  fue 
en  la  parte  baja  ó  ladera  de  la  loma  donde 
ahora  está.  Pruébalo  el  castillo  que  alli 
queda  ,  el  cual  ni  poco  ni  mucho  domina 
á  los  actuales  edificios.  En  los  siglos  XIV 
y  XV  hallo  que  se  intitulaba  Cervaria  de 
Urgello\  lo  cual  parece  indicar  que  no  se 
tenia  por  comprehendida  en  la  Se garra , 
sino  en  lo  que  llaman  ahora  el  Urgel.  Y  y 
de  cualquier  modo  que  sea ,  es  claro  que 
con  aquel  dictado  la  querian  distinguir 
de  la  Cervera  de  Navarra.  Toma  por  ar- 
mas un  ciervo  en  alusión  á  su  nombre;  y 
esta  es  la  divisa  que  puso  en  su  moneda. 

(a)  Posteriormente  sé  que  este  caballero  desde  Gero- 
na, donde  ha  fijado  su  residencia,  está  para  dar  4  luz  uno 
ó  dos  tomos  de  las  antigüedades  de  Cervera. 
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Porque  moneda  propia  tuvo  esta  ciu- 
dad desde  el  siglo  XV.  La  primera  me- 
moria de  ella  parece  ser  la  del  año  i465 
en  que  á  i4  de  Mayo  acordaron  los  jura- 
dos escribir  al  noble  Bertrán  de  Armenda- 
riz  y  á  otros,  para  que  con  toda  diligen- 
cia buscasen  un  artífice  que  acuñase  aquí 
moneda  propia  y  de  buena  ley.  Esta  re- 
solución nació  de  la  reciente  licencia  que 
para  ello  habia  concedido  el  rey,  como  lo 
confiesa  el  consejo  general  tenido  á  28  del 
mismo  mes  y  año,  que  es  cuando  nombra- 
ron por  maestros  á  Luis  Serena  y  á  Anto- 
nio Meya  ,  los  cuales  debian  tener  en  su 
poder  los  cuños  y  las  llaves  de  la  casa  de 
la  Sccha.  A  22  del  Junio  siguiente  ha- 
llándose sitiada  la  ciudad  y  sin  dinero  pa- 
ra pagar  á  los  que  la  defendían ,  determi- 
naron tomar  por  inventario  la  plata  de 
todas  las  iglesias  para  acuñar  de  ella  la  mo- 
neda que  bastase.  Tengo  para  mí  que  en 
esa  época  seguía  Cervcra  á  la  fuerza  el  par- 
tido de  los  rebeldes  al  rey  D.  Juan  II ;  cu- 
yo egército  era  el  que  la  tenia  sitiada,  y 
el  que  la  sujetó  dia  14  de  Agosto  de  ese 
mismo  año ,  que  es  el  de  la  fecha  del  pri- 
vilegio con  que  dicho  rey  ofrece  olvidar 
la  resistencia  pasada.  Parece  que  la  mone- 
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da  que  entonces  se  acuñó  fueron  seisenas; 
pues  á  23  del  Diciembre  siguiente ,  estan- 
do estas  piezas  desacreditadas  por  su  ma- 
la mezcla,  se  resolvió  suprimirlas  del  to- 
do ,  y  que  buscándose  mas  plata  ?  y  qui- 
tando toda  la  mezcla  posible  de  Jo  acuñado, 
hecho  de  todo  una  masa ,  se  fabricasen  rea- 
les y  medios  reales.  En  1479  mandaron 
fabricar  mallas  en  valor  de  XV  libras ,  y 
de  lo  restante  basta  5o  que  se  acuñasen  di- 
neros. Esto  prueba  claramente  el  aprecio 
que  entonces  merecia  esta  villa  ,  cuando 
en  esos  tiempos  se  le  concedió  la  facultad 
de  batir  moneda.  La  llamo  villa  ,  porque 
ciudad  no  lo  fue  hasta  que  Felipe  V  le  dió 
ese  título  en  1701. 

Y  no  solo  quiso  aquel  monarca  remu- 
nerar asi  la  decisión  con  que  siguió  su  par- 
tido contra  el  de  la  casa  de  Austria  ,  sino 
que  determinó  también  ennoblecerla  po- 
niendo en  ella  la  única  universidad  lite- 
raria que  debia  haber  en  Cataluña ,  á  la 
cual  reunió  las  de  Lérida  ,  Barcelona,  Vi- 
que ,  Gerona  y  Tarragona ,  con  todas  sus 
rentas  y  preeminencias,  dando  á  sus  pro- 
fesores la  opción  á  un  canonicato  en  cada 
una  de  las  ocbo  catedrales  que  bay  en  es- 
te principado,  y  honrándola  con  otros  mu- 
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chos  privilegios  que  no  son  de  este  lugar. 
Desde  su  fundación  en  17 17  ha  producido 
este  establecimiento  muchos  literatos  ,  al- 
gunos de  los  cuales  aun  viven  y  me  honran 
con  su  amistad.  En  el  dia  se  está  enten- 
diendo en  reformar  su  plan  de  estudios, 
señaladamente  en  la  filosofía  ,  sin  lo  cual 
nunca  los  buenos  talentos  darán  de  sí  el 
fruto  para  que  nacieron.  Es  sensible  que  fal- 
te aqui  dotación  para  cátedras  de  lenguas 
orientales,  que  cierto  son  puerta  muy  an- 
cha del  sólido  saber ;  sobre  lo  cual  y  al- 
gunas otras  cosas  he  oido  lamentarse  á  al- 
gunos individuos  de  esta  academia  *  Gobiér- 
nala un  canciller,  oficio  á  que  está  anexa 
la  dignidad  de  maestrescuelas  de  la  cate- 
dral  de  Lérida  ,  y  en  quien  se  ha  refun- 
dido la  autoridad  que  tenia  el  rector  anual 
en  las  otras  universidades.  El  edificio  es 
de  una  disposición  grandiosa.  La  fachada  . 
principal  tiene  de  longitud  176  pasos  regu- 
lares: el  fondo  de  toda  la  obra  poco  menos. 
Hay  en  él  vivienda  para  el  canciller,  juez, 
bedeles  y  80  colegiales,  imprenta,  biblio- 
teca, relox,  sin  contar  el  teatro,  aulas  y 
generales ,  todo  capacísimo  y  como  cons- 
truido por  un  monarca  empeñado  en  eri- 
gir aqui  una  escuela  de  literatura  para  to- 
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da  la  Europa.  Ojalá  hubiera  alcanzado  aquel 
rey  los  progresos  que  en   nuestros  dias 
han  hecho  las  bellas  artes ,  con  lo  cual  la 
portada  exterior  de  este  suntuoso  edificio 
y  algunas  interiores  se  verían  sin  las  de- 
formidades que  lastiman  al  espectador.  Los 
patios,  claustros,  escaleras  y  otros  puntos 
no  se  resienten  tanto  de  aquel  mal,  por- 
que es  asi  que  en  estas  cosas  tiene  mas 
parte  la  necesidad  que  el  gusto.  Es  digno 
de  observarse  el  teatro  ó  capilla  construi- 
da en  el  piso  principal  de  tres  naves  har- 
to elevadas,  sin  que  se  añadan  estribos  eft 
los  machones  exteriores.  Tuve  la  satisfac- 
ción de  examinarlo  todo  muy  por  menor, 
acompañado  del  actual  señor  canciller  Don 
Ramón  Lázaro  Dou.  En  el  archivo  no  ha- 
llé como  esperaba  los  libros  antiguos  de 
registro   de  las  universidades  suprimidas, 
sino  son  uno  ú  otro  del  siglo  XVII,  to- 
cantes á  Barcelona  y  Lérida.  La  bibliote- 
ca no  ha  logrado  todavía  con  la  calamidad 
de  los   tiempos  el  aumento  y  esplendor 
necesario  para  que  pueda  servirse  de  ella 
el  público.  Alli  se  guarda  el  rarísimo  Vir- 
gilio de  Vindelíno  ,  impreso  en  Venecia  en 
1470,  adornado  con  finísimas  miniaturas, 
el  cual  regaló  á  esta  universidad  en  1740 
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su  antiguo  catedrático  y  entonces  canóni- 
go de  Lérida  D.  Pedro  Juan  Finestres,  her- 
mano del  célebre  jurisconsulto  y  antiqua- 
rio.  Su  epígrafe  final,  por  si  tese  ha  olvi- 
dado, es  el  siguiente: 

Progenitus  Spirá  formis  monumento,  Maronís 

Haec  Vindelinus  scripsit  apud  Vénetos. 
Laudent  ergo  alii  Polycletos ,  Parrhasiosve> 

Et  quosvis  alios  id  genus  artífices. 
Ingenuas  quisquís  musarum  diligit  artes9 

Jn  primis  ipsum  laudibus  afficíet. 
Nec  vero  tantum  quia  multa  volumina  ,  quantum 

Quod  perpulchra  sí  muí  opt  ¿maque  exhibeat* 
M.CCCC.LXX. 

Cervera  es  tenida  por  patria  de  los  cé- 
lebres Arnaldo  de  Vi  la  nova  ,  médico,  y 
Ausias  March,  poeta.  Ni  en  lo  uno  ni  en 
lo  otro  me  ocurre  cosa  cop  que  oponer- 
me á  la  tradición.  Del  último  añaden  que 
era  señor  de  Moncortés  y  Canos,  cuyos 
términos  confinan  con  los  de  esta  ciudad, 
donde  ademas  tenia  aquella  familia  casa  y 
heredad  con  un  molino.  Y  en  un  libro  de 
notas  de  este  archivo  comenzado  en  i44^> 
al  fol.  76  se  lee,  que  para  el  funeral  de 
una  reina  fue  comisionado  un  Ausias  March, 
que  era  de  este  consejo  general.  Baste  ha- 
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ber  insinuado  esto;  por  lo  demás  los  Au- 
sias  March  eran  frecuentes  en  Cataluña;  y 
aun  á  fines  del  siglo  XVI  verás  un  poeta 
de  ese  nombre  en  un  certamen  que  se  ce- 
lebró en  Barcelona. 

Pensé  dejarlo  aqui ;  pero  todavía  hay 
papel,  y  voy  á  copiar  la  ley  suntuaria  que 
pura  los  lutos  dio  D.  Pedro  IV  á  s3  de 
Setiembre  de  i3^2  ,  prohibiendo  á  los  de 
Cervera  que  no  vistiesen  per  dol,  de  ali- 
quo  panno ,  nigro ,  albo,  seu  alio  quo- 
cumque  pro  aliqua ^persona  mortua  ,  ni- 
si  tantum  in  casu  infcrius  specijicato,  sci- 
licet ,  filius  pro  patre ,  et  matre ,  et  e 
converso  ,  si  voluerint :  uxor  pro  viro, 
et  e  converso  :  frater  pro  fratre  ,  et  so- 
roribus  :  nepos  sive  net  pro  avo,  et  avia, 
et  non  pro  aliis ,  quantocumque  eis  atti- 

neant          Mulieres  autem  viros  haben- 

tes  non  audeant  se  induere  de  panno  ni- 
gro ,  seu  de  alio  quocumque  ,  per  dol pro 
patre,  nec  matre  ,  fratribus,  et  sororibus 
earum  ,  nec  pro  aliqua  persona ,  quanto- 
cumque in  gradu  parentelae  cum  eis  exi- 
stat ,  nisi  tantum  pro  viro  cum  casus  con- 
tingat.  De  viduis  autem  ,  domicellabus, 
vel  puellis ,  intelligimus  quod  possint  se 
induere  de  dol  pro  Mis  personis  ,  pro 


Digitized  by  Google 


IO  VIAGB  LITERARIO 

quibus  homines  se  induere  possunt  ,  ut 
superius  declaratur.  A  los  contraventores 
de  esta  ley  impone  la  pena  de  5o  moraba- 
tines  de  oro. 

Vayan  también  algunas  otras  menuden- 
cias históricas.  El  rey  D.  Pedro  II  de  Ara- 
gón concedió  privilegio  á  esta  villa  en  1208, 
eximiendo  á  sus  vecinos,  á  los  de  su  dis- 
trito y  aun  á  los  transeúntes,  de  la  insufri- 
ble carga  de  los  malos  usos  que  llamaban 
cugucia ,  exorquia  ,  intestia  &c.  confor- 
me les  estaba  ya  concedido  en  1197  por 
su  señor  Ramón  de  Cervera.  En  la  histo- 
ria de  los  condes  dé  Urgel  trataré  á  la  lar- 
ga de  lo  que  eran  estos  malos  usos  ó  fue- 
ros de  los  señores ;  y  allí  verás  que  el  si- 
glo XII  es  la  época  en  que  cesó  esa  ini- 
quidad. 

Otras  cosas  sueltas  pudiera  decir,  que 
aunque  pequeñas ,  no  lie  dejado  de  notar 
conforme  me  fueron  viniendo  a  mano.  Ellas 
harán  su  papel  algún  dia  ,  ya  que  el  de 
esta  carta  se  acaba.  A  Dios. 
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CARTA  LXIX. 
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La  parroquia  de  Cervera,  antes  sujeta  a 
Ripoll;  mas  no  fue  monasterio  de  Be- 
nedictinos. Su  titular  ,  fábrica  de  su 
templo  ,  inscripciones  ,  arquitectos, 
torre  de  campanas ,  consagración  de 
su  altar  mayor.  Priorato  de  S.  Pe- 
dro :  monasterio  doble  de  los  Hospita- 
larios :  conventos  antiguos  y  modernos, 
sus  reliquias  ,  códices  &c.  Noticias 
del  lignum  crucis ,  que  llaman  el  sant 
misten. 

Mi  querido  hermano  :  La  primera  me- 
moria que  nos  queda  de  la  iglesia  parro- 
quial de  Cervera  va  junta  con  la  noticia 
de  estar  sujeta  al  monasterio  de  Ripoll. 
Es  verosímil  que  el  autor  de  esta  sujeción 
fuese  Guillermo  Raimundo  de  Cervera; 
asi  como  lo  fue  de  la  de  otra  iglesia  inti- 
tulada de  S.  Pedro,  de  que  hablaré  después; 
el  cual  junto  con  su  muger  Arsendis  la 
dio  á  aquella  casa  en  el  año  1081.  Lo  cier- 
to es  que  diez  y  seis  años  después  expidió 
el  papa  Urbano  II  la  bula  confirmatoria  de 
todas  las  posesiones   de  Ripoll  (Marca 
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Hisp.  apend.  n.  CCCXIV.)  y  entre  ellas 
pone:  In  castro  Cervariae  ecclesiam  Sane- 
ti  MartinL   Y  que  esta  iglesia   fuese  la 
parroquial  intitulada  ahora  de  Santa  Ma- 
ría y  dícelo  el  raonge  de  Ripoll  que  com- 
puso en  n47  Ia  historia  de  aquel  monas- 
terio (Ihid.  n.  CCCCIF.J  donde  entre  las 
donaciones  confirmadas  por  el  papa  Urbano, 
la  cuenta  con  estas  palabras:  ln  castro 
Cervariae  PARROCHIAM  Sane  ti  Mar- 
tiniy  quae  NUNC  ESI1  Mariae.  De  don- 
de debe  inferirse  que  la  jurisdicción  que 
el  abad  de  Ripoll  tenia  en  esta  parroquia, 
en  virtud  de  Ja  cual  consta  que  nombra- 
ba el  párroco ,  los  cuatro  domeros  y  el  sa- 
crista ,  y  que  percibía  de  aqui  pingües 
rentas,  no  le  vino  como  algunos  creen  de 
haberle  dado  la  otra  iglesia  de  S.  Pedro, 
sino  esta  de  Santa  María.  Sobre  este  de- 
recho de  presentación  comenzaron  á  hacer- 
se varias  concordias  con  el  obispo  de  Vi- 
que  desde  el  año  1284:  y  como  viste  en 
el  episeopologio  de  aquella  iglesia  aun  du- 
raba esta  sujeción  en  1406,  cuando  el  obis- 
po Diego  de  Heredia  y  Raimundo  abad 
de  aquella  casa,  aprobaron  de  consuno  las 
constituciones  que  entonces  se  hicieron 
para  este  clero,  las  cuales  existen  en  el  ar- 
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chivo  de  aquel  monasterio.  Asi  es  que  el 
Hugo  cardenal,  que  suena  rector  de  Santa 
María  de  Cervera  en  varias  escrituras  de 
acá  de  los  años  i345  hasta  i36i  ,  y  en  cuyo 
nombre  regentaba  esta  parroquia  Bernardo 
de  Ulugia,  obtuvo  el  curato  por  presenta- 
ción del  abad  de  Ripoll. 

Esta  sujeción  de  la  parroquia  á  aquel 
prelado ,  se  confirma  con  la  tradición  vul- 
gar ,  la  cual  llega  hasta  creer  que  antes 
hubo  en  ella  monasterio  de  benedictinos. 
Y  para  prueba  alegan  el  hallazgo  de  algu- 
nos esqueletos  de  los  enterrados  con  cogu- 
lla, la  existencia  de  un  libro  coral  de  aque- 
lla orden ,  de  que  aun  se  sirve  este  clero, 
la  de  un  altar  de  S.  Benito  y  de  un  cua- 
dro del  bautismo  de  Cristo  en  el  Jordán, 
donde  los  que  lo  vieron  dicen  que  había 
retratado  un  sacerdote  con  hábito  benedic- 
tino. Tan  pocas  cosas  han  bastado  para 
acreditar  y  radicar  una  opinión  contra  la 
verdad  de  la  historia  ;  como  si  todas  esas 
reliquias  de  monacato  no  pudiesen  tener 
otro  origen.  Y  yo  lo  hallo  no  mas  que 
en  la  sujeción  sobredicha,  y  en  la  coexis- 
tencia del  priorato  de  S.  Pedro  extramu- 
ros. Porque  ¿quien  extrañará  que  se  intro- 
dujera acá  la  devoción  al  patriarca  S;  Be- 
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nito ,  cuyos  hijos  eran  los  patronos  de  la 
iglesia?  Y  esta  devoción  pudo  hacer  que 
muchos  se  enterrasen  con  su  hábito;  ó  di- 
gamos que  esos  cadáveres  pudieron  ser  de 
los  monges  de  S.  Pedro ,  á  los  cuales  el 
clero  cediese  su  sepultura,  como  hoy  dia 
lo  está  egecutando  con  los  religiosos  de 
Monserrate  que  mueren  en  la  granja  de 
los  Condales  y  que  aquel  monasterio  posee 
en  el  territorio  de  esta  ciudad.  El  libro 
y  los  cuadros  que  dije  pudo  adquirirlos  el 
clero  en  i45o  errando  el  prior  de  S.  Pedro 
Fr.  Bartolomé  Benet  vendió  varios  de  es- 
tos muebles  ,  según  consta  de  un  memo- 
rial de  quejas  que  acerca  de  esto  se  dió 
ese  año  al  consejo  general ,  el  cual  he  vis- 
to en  el  archivo  de  la  ciudad.  Estas  con- 
geturas  pesan  tanto  por  lo  menos  como  las 
en  que  se  funda  aquella  tradición.  Y  no 
es  menester  andar  ahora  examinando  prue- 
bas. La  historia  dice  que  la  parroquia  es- 
tuvo sujeta  á  la  jurisdicción  de  Ripoll,  y 
no  mas:  y  que  aquel  monasterio  no  tenia 
aqui  mas  casa  que  la  de  S.  Pedro  extra- 
muros. 

Vengamos  otra  vez  al  titular.  Ya  dije 
que  en  el  siglo  XI  era  S.  Martin ,  y  en 
el  año  ii  47  era  ya  el  de  Santa  Marta. 
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Tiempo  era  este  en  que  ya  se  comenzó  á 
construir  el  templo  actual,  como  se  dirá; 
de  manera  que  tengo  para  mí  que  el  pri- 
mer título  fue  solamente  del  templo  anti- 
guo. En  memoria  de  lo  cual  todavía  se 
conserva  sobre  la  puerta  de  la  iglesia  que 
da  al  cementerio  una  imagen  de  relieve  de 
S.  Martin  á  caballo ,  y  en  ademan  de  partir 
su  capa  con  el  pobre.  El  citado  señor  mar- 
ques de  Capmany  congetura  que  la  mudan- 
za del  titular  pudo  nacer  de  que  para  el 
templo  actual  se  tomó  en  el  siglo  XII  una 
capilla  contigua  ,  donde  se  veneraba  una  , 
imagen  de  nuestra  Señora  llamada  de  las 
Sabinas  ,  por  las  muchas  que  producía  el 
colladito  pequeño  donde  estaba.  Imagen 
que  todavía  se  guarda.,  y  tiene  todas  las 
señas  de  antigüedad  que  vemos  en  las  de 
Ripoll ,  Monserrate  &c. 

Como  quiera  que  sucediese  esta  mu- 
danza,  lo  cierto  es  que  el  templo  se  fue 
construyendo  lentamente  desde  el  siglo  XII 
hasta  mucho  después  del  XIV.  A  fines  del 
cual  hay  varias  resoluciones  del  consejo 
general  aplicando  algunos  fondos  para  su 
conclusión.  En  ella  entendía  aun  en  i4o3 
el  arquitecto  Pedro  Pemil,  vecino  de  Mon- 
blanc,  el  cual  tomó  á  su  cargo  algunas  de 
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sus  bóvedas  por  precio  de  4^  florines. 
Concluyó  toda  la  obra  el  maestro  Juan 
Barrufat  en  1487,  cuya  visura  mandó  ha- 
cer el  consejo  general  en  resolución  del 
dia  5  de  Marzo  de  ese  año,  y  juntamente 
que  se  celebrase  una  solemne  procesión 
de  gracias. 

En  las  capillas  se  hallan  algunos  se- 
pulcros de  sus  respectivos  patronos  con 
inscripciones  ;  una  de  las  cuales  copiaré 
aqui  para  muestra ,  y  por  la  gracia  que  me 
hizo  la  manía  de  su  autor  en  conservar  la 

consonancia.  Está  en  la  capilla  de  S.  Mar- 
tin ,  hoy  de  S.  Isidro,  y  dice  de  esta  ma- 
nera : 

Tu  hom ,  quem  guardes  á  m/, 
Hom  era  axi  com  tú ,  ¿  morí; 
.  E  tú  mords ,  é  seras  axi  com  mi. 
Di  I.  pater  noster  per  anima  de  mi 
Ramón  Sera ,  qui  iach  aci 
En  la  cápela  mia  de  Sent  Martí, 
E  desta  present  vida  lo  dia  de  Tots  Sants 

lan  M.CCC.LXXXdos  pasí. 
Fe  bones  obres ,  é  faras  bona  fi, 
E  nostre  Seyor  Deus  perdonarnos  a  nostres 

pecats  d  tú  é  mi.  Amen. 

Otro  letrero  hay  al  lado  de  la  capilla 
de  nuestra  Señora  de  Monserrate  ,  en  el 
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pedestal  de  una  estatua  de  S.  Miguel,  que 
dice :  Fuy  fet  el  mes  Desgost  del  an  de 
M.CCC.LX.elII.  Lo  cual  se  refiere  sin 
duda  á  aquella  parte  de  edificio,  no  á  la 
estatua. 

En  el  presbiterio ,  al  lado  del  evan- 
gelio, se  halla  en  el  pavimento  el  entier- 
ro del  obispo  de  Urgel  D.  Pedro  de  Lu- 
na ,  donde  entre  algunas  roturas  se  lee: 

Auno  M.CCC.LXX.  vicésima   deces* 

sit  nobilis  Pe t rus  de  Luna          doctor  y 

episcopus  Urgellensis ,  et  in  crastin  

sepultus   (a). 

La  torre  de  las  campanas  es  hermosa 
y  bien  construida.  Concluyóse  hácia  el  año 
i43i  por  el  arquitecto  Pedro  de  Vall-lle- 
brera,  maestro  de  la  villa.  En  1377  se  ha- 
llaba ya  en  estado  de  poderse  colocar  eu 
ella  el  senjr  major9  llamado  Tibaud  (Teo- 
baldo)  el  cual  resolvió  el  consejo  en  i4o3 
que  no  se  tocase  por  el  funeral  de  ninguna 
persona  que  no  fuese  paher ,  oficial  real  ú 
obispo.  Esta  campana  ya  no  existe.  En  su 
lugar  se  fundió  otra  pocos  años  después,  cu- 
ya inscripción  he  leido  por  mí  mismo  con 

(a)    En  la  renovación  del  templo  que  según  me  avisan 
se  está  haciendo  ahora,  levantada  la  losa  sobredicha,  no 
se  ha  encontrado  rastro  de  huesos  ni  de  sepnlcro. 
T.    IX.  2 


Digitized  by  Google 


l8  VIA.GE  LITERARIO 

no  pequeño  riesgo,  en  que  aseguro  que  no 
me  volveré  á  poner ,  aunque  se  ignore  la 
alcurnia  de  todas  las  campanas  del  mun- 
do. Dice  asi :  Jhs.  Mateus  de  Ulmo  ma- 
gister  cimbalorum  ville  Cervariae  me  fe- 
cit  armo  a  nativitate  domini  m  ¿lie  simo 
quadr  ingente  simo  vigésimo  quarto.  Si  er- 
go  me  queritis  ,  sinite  os  habire.  Vense 
algunos  escuditos  de  la  villa  y  del  artífi- 
ce. Sin  peligro  leí  el  letrero  de  otra  cara- 
pana  llamada  la  Carranca,  que  dice: ^Bar- 
bara nos  serva ,  Christi  sanctissima  ser- 
va. Christus.  Ave  María  gratia  &c.  En 
otra  dicha  la  Onzena,  se  lee :  le  sus  autem 
transiens  per  médium  illorum  ibat.  En  la 
cuarta  que  queda  no  hay  cosa  notable.  Es 
singular  la  armonía  de  estas  cuatro  cam- 
panas, cuyo  tono  es  exactísimo  subiendo 
desde  E  hasta  A.  ¿Entiendes  lo  que  digo? 
de  palabra  no  sé  explicarlo  mejor. 

El  altar  mayor  de  la  iglesia  se  consa- 
gró en  i358.  A  lo  menos  del  consejo  ge- 
neral de  5  de  Marzo  de  ese  año  consta  que 
se  mandó  pagar  un  paño  blanco  fabricado 
para  esa  solemnidad,  y  que  costó  90  suel- 
dos poco  mas  ó  menos.  Consérvase  el  ara, 
que  es  una  pieza  enorme  de  piedra  común 
algo  cenicienta,  y  tiene  mas  de  20  palmos 
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de  larga  ,  8  de  ancha  y  2  de  espesor.  El 
retablo  es  posterior ,  de  varios  cuerpos  de 
buen  gusto,  al  modo  de  los  del  tiempo  de 
Carlos  V. 

El  archivo  no  contiene  grandes  anti- 
guallas. Sin  embargo  no  fue  perdido  el  tra- 
bajo de  examinarlo.  Quedan  memorias  de 
obispos  auxiliares  desconocidos ,  y  algunas 
tocantes  á  los  de  Vique,  de  cuya  diócesi 
era  esta  iglesia  ,  y  otras  cosillas  que  que- 
dan ahora  . por  decir  >  y  saldrán  á  su  tiem- 
po. Un  «misal  hay  también  propio  de  di- 
cha diócesi  MS.  en  el  siglo  XIV -del  cual 
formé  varios  extractos  y  apuntes  >  y  va  el 
adjunto  para  muestra  (a). 

Entre  las  cosas  sujetas  por  Urbano  II 
al  monasterio  de  Ripoll  en  la  bula  de  1097 
se  lee :  capetlatn  S.  Nicholai.  No  tengo  á 
mano  que  decir  de  esta  capilla ,  que  debía 
estar  separada  de  la  de  S.  Martin.  Loque 
sé  es  que  en  i3ig  se  erigió  en  honor  de 
S.  Nicolás  de  Bari  una  cofradía  compues- 
ta de  solos  los  individuos  del  clero,  en  la 
cual  los  años  siguientes  fueron  admitidos 
los  seglares.  Hay  de  dicho  santo  obispo  un 
dedo,  el  cual  en  fue  cedido  por  el 


(a)    Apentí.  n.  T. 
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consejo  general  á  dicha  cofradía  ,  con  tal 
que  le  labrasen  un  brazo  de  plata  ,  y  que 
no  pudiesen  extraer  esta  reliquia  de  la 
villa. 

La  otra  iglesia  que  el  papa  dio  á  Ri- 
poll  es  la  que  dije  de  S.  Pedro,  sita  ex- 
tramuros de  Cervera,  de  la  cual  queda  una 
pequeña  rotunda  de  paredes  gruesas  ,  y 
con  hartos  indicios  de  ser  la  iglesia  del  si- 
glo XI,  aunque  ciertamente  está  desfigura- 
da con  adornos  posteriores.  El  vulgo  la 
llama  Sant  Pere  elGros.  Diéronla  á  aquel 
monasterio  y  á  Bernardo  su  primer  abad 
marsellés,  Guillermo  Raimundo  de  Cer- 
vera y  su  muger  Arsendis ,  cediéndole  tam- 
bién el  cementerio  de  3o  pasos ,  secundum 
quod  illud  ordinavit  Amatas  Ulorensis 
episcopus ,  romane  sedis  legatos.  Esto  di- 
ce la  escritura  que  vi  en  aquella  abadía, 
fecha  á  III  de  las  calendas  de  Octubre  del 
año  XXII  del  rey  Felipe,  1081  de  Cristo* 
Tomóla  el  monasterio  como  su  cellula  ,  y 
ocho  años  después  del  que  digo  habitaban 
ya  aqui  los  monges  Fredolo  ,  Guillermo, 
Bernardo  y  Pedro  ,  á  los  cuales  una  se- 
ñora llamada  Illa  dio  una  viña  ,  como 
consta  de  la  escritura  que  vi  original  (ibi- 
demj.  Hizo  también  mención  de  esta  ca- 
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sa  el  conde  R.  Berenguer  III  de  Barcelo- 
na en  su  testamento  de  ii3i  (Marca  Hisp. 
col. 

Y  ya  que  hicimos  mención  de  este  mo- 
nasterio, continuaré  la  noticia  de  los  de- 
mas  de  esta  villa.  El  que  entre  ellos  me- 
rece particular  atención  es  el  que  tenian 
ya  los  hospitalarios  de  Jerusalen  en  el  siglo 
XII ,  cuyas  memorias  comienzan  desde  el 
año  H74-  Muy  poco  después  en  1191  com- 
parece como  monasterio  doble ,  cuando  fue 
admitida  por  religiosa  de  la  misma  casa  Er- 
mesendis  de  Biosca.  Mas  claramente  consta 
esto  de  una  escritura  de  17  de  Agosto  del 
año  1245,  cuyo  extracto  he  visto  hecho  por 
el  infatigable  premonstratense  D.  Jaime 
Pascual,  sin  que  se  sepa  donde  halló  el 
original.  Se  reduce (  á  que  Fr.  Geraldo 
Amich  ,  lugar-teniente  del  Castellan  de 
Amposta,  de  acuerdo  con  Fr.  Guillen  de 
Jorba  ,  comanador  de  S.  Juan  de  Cerve- 
ra  ,  y  con  aprobación  del  capítulo  gene- 
ral celebrado  en  Huesca ,  dio  á  Marquesa 
de  (¿aguardia,  viuda  del  noble  Guillermo 
de  (Jaguardia,  la  sobredicha  casa  de  S.  Juan 
cuín  tota  baiulia  ipsius  do  mus ,  para  que 
de  sus  réditos  diese  el  sustento  fratribus, 
donatis ,  et  sororibus  nostris  in  ipsa  ba- 
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iulia  commorantibus  ,  quos  et  quas  vos 
volueritis  retiñere  ad  servitium  vestrum* 
et  domas  praedictae ,  dándole  ademas  fa- 
cultad para  expeler  fratres  ,  donatos  ,  et 
sórores  que  le  pareciese,  y  con  la  condi- 
ción de  tener  consigo  sex  dominas  sóro- 
res de  ordine  Hospitalis,  Concluye  que 
dicha  señora,  tamquam  pwvida  et  discre- 
ta commendatriXy  cuide  de  todo  junto  con 
el  comendador  actual.  En  el  año  1248  las 
siete  religiosas  que  aqui  habia ,  es  i  saber: 
Marquesa  Qaguardia  ,  comendadora ,  Ge- 
ralda  Qaguardia ,  Ermesendis  de  Castell- 
nou  ,  Marquesa  de  Rajadell ,  Ermesendis 
d'Odena  ,  Elicsendis  de  Alentorny  Erme- 
sendis de  Offegat,  ,  prometieron  la  enco- 
mienda, muerta  la  comendadora,  á  su  hi- 
ja Geralda  Qaguardia*  Poco  permanecie- 
ron aqui.  Las  dos  madre  é  hija  acudieron 
dos  años  después  en  125o  al  capítulo  ge- 
ral  de  Huesca,  pidiendo  la  fundación  del 
convento  de  Alguaire,  que  ya  tenía  pre- 
ceptor. Concedióla  el  capitulo,  y  pasaron 
allá  las  dos  con  las  otras  religiosas  de  Cer- 
vera,  cuya  casa  quedó  con  solos  los  reli- 
giosos. Sin  embargo  de  esta  traslación ,  y 
de  haber  confirmado  la  nueva  casa  de  Al- 
guaire  el  papa  Clemente  IV  en  1264  ,  la 
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Marquesa  conservó  algunos  años  el  título 
de  commendatrix  de  Cervaria  et  de  AU 
guajrre  ,  ó  al  revés. 

Otro  monasterio  habia  de  Gistercien- 
ses,  dependiente  del  de  Santas  Cruces,  del 
cual  he  visto  en  los  libros  del  consejo  ge- 
neral de  i4o5  que  se  mandó  reparar  para 
que  pudiesen  celebrarse  en  él  los  oficios 
divinos. 

Otra  encomienda  habia  aqui  de  la  or- 
den de  S.  Antonio ,  cuya  iglesia  se  conser- 
va ,  y  en  ella  la  inscripción  siguiente: 
Auno  domini  M.CCC.LXX.IIII.  in  ec- 
clesia  Santi  Antoni  villac  Ce  mariae  re- 
verendas pater  dhus  frater  Franciscas 
Dei  gratid  episcopus  Cimavicnsis  ¿fratre 
Guillermo  Baroni  comendatore  existen- 
te  y  altare  B.  Virginis  Mariae,  et  B.  An- 
toni, et  altare  Virginis  Mariae  desperan- 
se  ,  necnon  altaría  beatorum  Georgii, 
Luciae  ,  Marchi ,  Lucae  ,  Mariae  Magda- 
lenae  ,  Victoriae  ,  et  ciminterium ,  diebus 

VI.VII.....X        consecravit.  De  Santa 

Victoria  la  de  Córdoba  poseen  alli  mismo 
la  cabeza.  En  lo  alto  del  coro  cerca  de  la 

bóveda  se  lee  en  una  piedra  :  Petrus  

dona  me  fecit  Jieri. 

El  convento  de  mi  orden  se  fundó  á 
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principios  del  siglo  XIV  en  el  mismo  sitio 
que  hoy  ocupa,  pero  en  mayor  profundi- 
dad. Consérvase  todavía  el  templo  primiti- 
vo ,  sobre  el  cual  entrado  el  siglo  siguiente 
se  construyó  el  actual  con  los  claustros 
que  son  de  bastante  buen  gusto,  y  están 
llenos  de  urnas  sepulcrales  sin  inscripción 
alguna.  Habitó  por  algunos  dias  en  este  con- 
vento S.  Vicente  Ferrer,  convidado  para 
predicar  en  esta  villa  por  sus  paheres  con 
cartas  que  le  escribieron  á  10  de  Junio  ,  i.' 
de  Agosto,  9  y  27  de  Octubre  de  i4°9>  tas 
cuales  existen  en  los  registros  del  ayunta- 
miento. También  vivió  en  el  de  asiento  el 
célebre  Fr.  Jaime  Gil,  natural  de  Xátiva, 
maestro  del  sacro  pjlacio,  y  autor  según 
se  dice  del  oficio  de  la  Transfiguración 
en  los  dias  del  papa  Calixto  III.  Entre 
otros  varones  insignes  que  honran  á  esta 
casa,  debo  hacer  mención  del  S.  D.  Fr. 
Domingo  Romeu,  obispo  titular  de  Utica, 
del  cual  cuando  no  lo  esperaba  hallé  en 
Gerona  varias  noticias  que  pondré  aqui. 
Consta  de  los  documentos  que  alli  existen 
que  era  natural  de  Cervera,  hijo  de  Anto- 
nio Romeu  ,  notario  :  y  que  después  de  ha- 
ber sido  muchos  años  lector  de  teología 
de  aquella  catedral,  y  prior  de  su  conven - 
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to  en  la  misma  ciudad,  fue  hecho  ohispo 
en  i544-  Por  lo  menos  en  las  actas  capi- 
tulares de  ese  año  se  lee  lo  siguiente:  »Die 
» i  o  vis  XIX  Iunii  i544-  R.,nus  D.  episcopus 
'  «Uticensis  Fr.  Dominicus  Romeu,  magnus 
»theologus,  de  ordine  praedicatorum,  qui 
»multos  annos  verbum  Dei  in  hac  urbe 
nevangelizavit ,  octavo  die  Corporis  Xpi 
»fecit  processionem  vestibus  episcopalibus 
»et  mitrá  ornatus.  Sit  ad  laudem  altissi- 
»nii,  et  ad  multos  et  iocundos  annos;  quia 
»hic  dies  primus,  quo  ipse  incepit  officium 
»pastorale  exercere."  En  i55g  fundó  en  la 
misma  catedral  sermón  para  todos  los  do- 
mingos del  año,  con  limosna  de  seis  suel- 
dos. Permaneció  siempre  en  Gerona,  don- 
de murió  á  5  de  Enero  de  i563  en  la  ca- 
sa llamada  del  arcedianato  mayor.  La  no- 
ta del  registro  de  la  curia  de  ese  año  le 
llama  sufragáneo  de  Gerona ,  con  no  pe- 
queña impropiedad  de  la  palabra,  habien- 
do sido  no  mas  que  auxiliar  con  el  título 
in  partibus.  Obtuvo  en  encomienda  el  prio- 
rato de  S.  Pedro  de  Cercada  desde  el  año 
i55i  hasta  su  muerte. 

Volviendo  á  lo  que  estábamos  del  con- 
vento de  dominicos  de  Cervera ,  en  su  bi- 
blioteca vi  buenos  libros  castellanos,  y  una 
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edición  de  Virgilio  con  los  comentarios 
de  Servio  Honorato ,  Venetiis  ,  dice  ,  im- 
pressa  per  Antonium  Bartolamci  impres- 
sorum  disc  ipulum  M.  CCCC.  LXXXVI> 
mense  Octobris.  Es  un  volumen  fol.  muy 
bien  conservado.  En  el  altar  mayor  de  la 
iglesia  se  venera  gran  parte  del  cuerpo  de 
S.  Felipe  presbítero  y  M.  ,  traído  desde 
Caller  en  Cerdeña  á  instancias  de  Don 
Juan  Pablo  Grau  y  Montfalcon  ,  el  cual 
pensó  con  esta  dádiva  ennoblecer  la  capilla 
que  sus  mayores  ya  lenian  en  este  templo. 
El  arzobispo  de  aquella  iglesia  extrajo  es- 
tas reliquias  de  la  subterránea  de  S.  Lucí- 
fero, que  está  situada  prope  basilicam  con- 
stantinianam  S.  Satuvnini  M.  extra  muros 
praesentis  civitatis  (Caller).  Asi  lo  expre- 
só él  mismo  en  la  auténtica  fecha  á  3  de 
Enero  de  162c),  la  cual  he  visto  original 
guardada  en  la  urna  de  las  reliquias  que  es 
magnífica,  y  lo  que  queda  del  cuerpo  son 
huesos  hechos  trozos  ,  y  poco  menos  que 
desmenuzados.  Algún  crítico  ha  querido 
decir  que  no  es  este  S.  Felipe  M.  ,  sino  San 
Hipólito  ;  pero  ademas  de  la  autenticidad 
del  instrumento  citado,  su  fiesta  se  cele- 
bra á  19  de  Noviembre  ,  dia  en  que  el 
martirologio  hace  de  él  memoria ,  aunque 


Digitized  by  Google 


A  LAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA.  2*] 

supone  la  traslación  de  su  cuerpo  desde 
Caller ,  donde  padeció ,  á  Roma. 

El  convento  de  PP.  Franciscos  obser- 
vantes está  tenido  en  el  vulgo  por  funda- 
ción de  su  santo  patriarca;  y  esa  antigüe- 
dad le  suponía  el  rey  D.  Fernando  el  Ca- 
tólico ,  cuando  por  estar  arruinada  la  casa 
con  las  guerras  del  príncipe  Carlos  de  Via- 
na,  pidió  licencia  en  1497  a'  PaPa  Alejan- 
dro VI  para  reedificarla ,  alegándose  en  las 
preces  y  suponiéndose  en  la  licencia  dicha 
tradición.  Yo  tengo  por  cierto  lo  que  di- 
ce Wadingo  analista  de  aquella  orden  ,  y 
también  P,  de  Marca  (M.  Hisp.  col.  53oJ, 
que  no  se  fundó  hasta  19  años  después  de 
la  muerte  del  patriarca  ,  en  el  de  1245, 
en  el  cual  el  rey  D.  Jaime  I  hizo  á  la  nue- 
va casa  donación  de  un  huerto.  Los  de 
aquella  tradición  alegan  una  ápoca  ó  reci- 
bo de  96  lib.  2  sueld,  4  din.  que  ante  Juan 
Montaner  ,  notario  de  Cervera,  firmó  Juan 
Benphet  albañil,  confesando  haber  recibi- 
do dicha  cantidad  de  Juan  de  Gelabert, 
señor  de  Tudela  y  caslano  de  la  villa  de 
Ager,  uno  de  los  obreros  de  la  fábrica  de 
dicho  convento,  cuya  escritura  está  fecha 
en  1226;  de  donde  infieren  que  en  ese  año 
estaba  ya  concluida  la  fábrica ,  y  que  por 
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consiguiente  es  del  tiempo  de  S.  Francisco. 
Mas  habiendo  buscado  con  curiosidad  es- 
te documento  ,  lo  hallé  en  el  archivo  de 
la  misma  casa  (let.  DD,  n.  26 )  ,  y  visto 
por  mis  ojos  y  por  los  de  los  que  me  acom- 
pañaban, encontramos  que  no  es  como  di- 
cen de  1226  sino  de  i526:  tiempo  en  que 
hay  varias    memorias  del   notario  Juan 
Montaner ,  y  algunas  verás  otro  dia  cuan- 
do se  hable  del  Sant  Misteri.  Como  ya 
dije  se  reedificó  la  casa  en  el  mismo  sitio 
que  la  antigua ,  no  ya  para  los  claustrales 
que  antes  la  ocupaban  ,  sino  para  los  ob- 
servantes que  hoy  dia  permanecen  en  ella. 
Los  claustrales  viendo  la  casa  arruinada 
por  las  guerras  sobredichas  ,  lograron  há- 
cia  el  año  1^65  que  en  lugar  de  ella  se  les 
diese  sitio  para  edificar  otra  dentro  de  la 
villa >  junto  al  hospital  llamado  de  Castell- 
tort.  Alli  levantaron  un  magnífico  edificio, 
cuya  iglesia  consagró  dentro  de  poco  Gon- 
zalo ,  obispo  Auguviense  ,  es  á  saber  ,  dia 
11  de  Agosto  de  1468,  con  facultad  que 
para  ello  le  dió  el  metropolitano  D.  Pe- 
dro de  Cardona  ,  encargado  del  gobierno 
de  la  diócesi  de  Vique ,  cuyo  obispo  y  ca- 
pítulo como  fautores  de  la  rebelión  contra 
el  rey  D.  Juan  II,  estaban  inhibidos  por 
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«1  papa.  El  día  siguiente  al  de  la  consagra- 
ción de  la  iglesia  bendijo  el  mismo  obispo 
el  sitio  destinado  para  construir  los  claus- 
tros. Un  siglo  permanecieron  alli  los  claus- 
trales ,  hasta  que  suprimidos  hácia  el  año 
1567 ,  veinte  años  después  fue  cedida  toda 
la  casa  á  los  PP..  de  S.  Francisco  de  Pau- 
la ,  que  alli  permanecen. 

Crei  no  tener  hoy  lugar  para  hablarte 
del  Sant  Misterio  pero  lo  hay,  y  no  quie- 
ro dejarlo  para  el  correo  siguiente.  Llaman 
asi  á  uno  de  aquellos  portentos  con  que 
sabe  Dios  de  tiempo  en  tiempo  dispertar 
la  fe  de  los  buenos  ,  para  que  de  ellos  no 
se  apodere  la  incredulidad  de  los  malos. 
Fue  asi  que  en  el  año  i54o  un  presbíte- 
ro llamado  Jaime  Albesa ,  queriendo  dar 
al  cura  del  lugar  de  Tarros ,  diócesi  de  Ur- 
gel ,  parte  del  lignum  crucis  que  él  había 
adquirido  de  un  soldado  que  se  halló  en 
el  saco  de  Roma ,  y  depositado  en  esta  par- 
roquial de  Cervera ,  no  pudiéndo  partirlo 
con  un  cuchillo ,  y  probando  por  último 
con  los  dedos  ,  se  desprendieron  algunas 
gotas  de  sangre  sobre  un  papel  que  quedó 
teñido  de  ellas.  Fue  esto  á  6  de  Febrero 
de  dicho  año :  y  á  otro  dia  se  dió  cuenta 
de  todo  al  consejo  general  de  la  ciudad, 
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cuya  copia  va  para  mas  cumplida  noticia 
del  hecho ,  coa  algunas  otras  resoluciones 
posteriores  sobre  lo  mismo  (a).  Recibióse 
ademas  información  jurídica  de  todo,  cuyos 
procesos  se  guardan  en  archivo  particular. 
Si  todos  los  sucesos  extraordinarios  que  de 
esta  clase  se  cuentan  en  otros  lugares,  tu- 
viesen como  este  documentos  coetáneos  y 
originales  en  que  poderse  apoyar  ,  cierto 
no  tendrían  tanta  cabida  las  dudas  y  mu- 
cho menos  la  burla  de  los  que  no  los  creen, 
teniéndolos  por  invención  muy  posterior 
á  la  época  que  se  les  atribuye.  Este  Santo 
Misterio  es  aqui  venerado  con  adoración 
de  latría,  como  la  Santa  Eucaristía ;  sobre 
lo  cual  me  acuerdo  que  el  dominicano  ca- 
talán Fr.  Bernardo  Ribera  en  su  Echo  Ji- 
dei  (obra  que  escribió  estando  en  Rusia, 
y  cuyas  palabras  no  puedo  copiar  ahora) 
hace  una  censura  teológica  poco  favorable. 
El  relicario  de  plata  es  precioso  y  de  tres 
palmos  de  altura,  regalado  á  la  iglesia  por 
la  familia  de  Gopons  de  la  Manresana;  es- 
tá adornado  de  mucha  pedrería  y  de  varias 
sortijas  y  medallones  y  cadenas  sueltas. 
En  lo  mas  alto  de  él  están  los  tres  peque- 

(a)    Apcnd.  n.  II. 


Digitized  by  Google 


A   LAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA.  3l 

ños  fragmentos  del  lignum ;  en  el  cuerpo 
por  la  una  parte  se  ve  el  cuchillo  con  que 
quisieron  cortarlo ,  y  por  la  otra  el  papel 
teñido  de  la  sangre  que  destiló.  Hácese 
anualmente  solemne  fiesta  autorizada  por 
la  sede  apostólica  y  por  los  obispos  dioce- 
sanos; y  aun  se  ha  solicitado  rezo  propio, 
que  he  visto  MS.  con  los  himnos  que  se  re- 
zan en  la  diócesi  de  Valencia  para  la  fiesta 
de  la  sangre  de  Cristo;  pero  esto  no  se 
pudo  lograr.  Tiene  esta  reliquia  su  capilla 
particular,  y  en  el  dia  se  está  construyen- 
do en  ella  un  magnífico  altar  de  varios  máv* 
moles.  En  honor  suyo  se  fundó  una  cofra- 
día ,  que  se  agregó  á  la  antigua  que  dije  de 
S.  Nicolás. 

Ademas  de  este  trozo  pequeño  de  la 
cruz  del  Señor  ,  poseia  otro  esta  misma 
iglesia  desde  el  año  1 4^5  por  dádiva  de 
Francisco  Daltillo,  ciudadano  de  Barcelo- 
na ,  como  consta  de  los  libros  manuales 
del  consejo  general  del  dia  27  de  Marzo 
de  ese  año.  Nada  mas.  A  Dios. 


t 
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CARTA  LXX. 

Examen  de  los  do  cimientos  cu  que  se 
apoya  el  famoso  milagro  llamado  vul- 
garmente la  santa  duda  de  Iborra.  Ins- 
cripción romana  existente  en  aquella 
parroquia. 

M  i  querido  hermano :  A  cuatro  horas  de 
Cervera  hacia  el  norte  se  halla  un  lugar 
llamado  Iborra  ,  á  donde  me  llevó  la  cu-? 
riosidad  de  ver  los  documentos  coetáneos, 
según  me  dijeron ,  de  un  portento  acaeci- 
do á  principios  del  siglo  XI,  en  el  pon- 
tificado del  papa  Sergio  IV ,  hácia  el  año 
ioio.  £1  caso  se  reduce  á  que  celebrando 
el  santo  sacrificio  en  la  iglesia  de  Santa 
María  su  párroco  llamado  Bernardo  Oli- 
ver  9  dudó  después  de  la  consagración  si 
habia  faltado  en  algo ,  y  si  realmente  esta- 
ba en  el  cáliz  la  sangre  de  Cristo ;  y  que  en 
el  momento  comenzó  esta  á  crecer  dentro 
de  él ,  y  á  rebosar  y  derramarse  sobre  los 
corporales  y  ara  y  suelo,  de  modo  que  se 
pudieron  empapar  de  ella  muchas  estopas 
y  lienzos.  Esta  es  la  substancia  del  hecho 
que  yo  no  contradigo  ,  antes  venero  su 
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tradición  ,  la  cual  á  principios  del  siglo 
XV  en  documentos  originales  ya  se  llama 
antigua.  Solo  diré  que  si  con  el  tiempo  se 
imprime  alguna  historia  de  este  suceso, 
no  hagas  gran  cuenta  de  los  documentos 
que  se  citarán  acaso  como  coetáneos ,  sa- 
cados del  archivo  de  dicha  parroquia.  Tal 
es  una  bula  del  papa  Sergio  IV ,  despacha- 
da el  año  II  de  su  pontificado,  y  dirigida  al 
mismo  párroco ,  en  la  cual  concede  á  los 
cofrades  de  Santa  María  que  puedan  ele- 
gir confesor  saecularem  vcl  regularem, 
curatum  vel  non  curatum ,  qui  de  ómni- 
bus peccatis  suis  et  casibus,  etiam  sedi 
apostolícete  reservatis ,  eos  absolvere  et 
dispensare  valeant.  ¡  Cuanto  sabe  esto  á 
los  tiempos  posteriores  al  año  ioio  que  es 
su  data!  Dejo  aparte  otros  resabios  de  lo 
mismo  ,  y  el  no  hallarse  de  esta  bula  sir 
no  copias  modernas  en  papel  y  posterio- 
res al  siglo  XVI. 

Otro  documento  anda  alli  en  varias  co- 
pias y  escrito  con  gran  variedad,  y  es  la 
entrega  de  algunas  reliquias  y  concesión  de 
indulgencias  que  en  nombre  y  con  auto- 
ridad de  dicho  papa  Sergio  IV  hizo  Bernar- 
do epus  Tholornensis  ó  Tolosanus  ,  que 
de  todo  hay  ,  al  obispo  S.  Odón  de  Ur- 

T.  ix.  3 
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gel  para  la  iglesia  de  Iborra  año  xoia.  Es 
cosa  graciosa  que  en  este  año  se  diga  he- 
cha semejante  dádiva  á  un  obispo  que  no 
comenzó  á  serlo  hasta  el  de  iog4«  Y  ad- 
vierto que  en  medio  de  la  discrepancia  de 
las  copias  en  otras  cosas,  todas  concuer- 
dan  en  nombrar  á  S.  Odón.  Temo  tam- 
bién que  producirán  las  constituciones  de 
la  cofradía  de  Santa  María  ,  que  suponen 
hechas  por  S.  Ermengol.  Es  de  notar  que 
algunas  escrituras  suponen  ser  esta  cofradía 
anterior  al  milagro,  y  otras  posterior  y  e- 
fecto  de  ¿L  Sus  capítulos  son  como  los 
que  se  establecían  en  el  siglo  XIII  y  si- 
guientes. El  único  egemplar  que  de  ellos 
se  halla  es  en  lemosin  ,  y  de  carácter  del 
siglo  XIV  ó  acaso  mas  bajo.  D ícense  he- 
chos por  S.  Ermengol  á  instancias  de  Jai- 
me Gil ,  rector  de  Santa  María  y  S.  Cucu- 
fat  de  Iborra.  Y  pues  la  bula  de  ioio  los 
supone  ya  establecidos  y  casi  los  copia,  y 
S.  Ermengol  su  autor  lo  mas  pronto  que 
entró  á  ser  obispo  es  á  principios  del  1009, 
se  ha  de  decir  que  fueron  hechos  en  ese 
mismo  año  1009:  el  mismo  en  que  debió 
verificarse  el  milagro ,  y  en  que  era  rector 
Bernardo  Oliver.  Mas  es  que  este  nom- 
bre y  apellido  á  principios  del  siglo  XI 
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hace  sospechar  que  también  se  fingieron  las 
otras  circunstancias  de  este  suceso.  Al  pie 
de  dichos  capítulos  se  halla  continuado  un 
cartel  de  indulgencias  concedidas  á  la  par- 
roquial de  Iborra,  con  ocasión  de  este  mila- 
gro ,  por  Petrus  arch.  Smirnensis ,  y  los 
obispos  Albertinus  Lurmenen.  -  Rafael  Ar- 
chadien. -Egidius  Bannarien. -  Cosmas  Tra- 
pagonen.  -  Franc  isc  us  Lap  rae  en.- lo  ha  nne  s 
Arconen.  -  Paulus  Girapetren.  -Iohannes 
Arimir oten.- Petrus  Aiacien.- Thomas  Sy± 
ren.  -Philippus  Lavacen.  -  y  Ermengoldus 
Urge  lien.  La  data  Avinione  anno  Dhi 
millessimo  (sic)  quinta  die  mensis  Apri>- 
lis  pontificatus  SS.  Dhi  nri  Sergii  papae 
quarti  anno  primo.  ¡Cuantas  contradiccio- 
nes hay  aqui!  ni  el  papa  Sergio,  ni  S.  Er- 
mengol  obispo  de  Urgel  lo  eran  en  el  año 
mil  \  y  sin  duda  se  podrá  decir  lo  mismo 
de  los  otros  obispos.  Mas  aun  cuando  di- 
gamos que  el  copiante  omitió  el  décimo*, 
de  modo  que  la  fecha  sea  del  año  ioio, 
¿quien  creerá  tal  reunión  de  prelados  en 
Aviñon  en  ese  tiempo?  y  ¿como  es  posible 
que  entre  las  fiestas  en  que  se  habían  de 
ganar  las  indulgencias  señalasen  la  de  San- 
ta María  Magdalena  y  la  comemo ración  de 
los  difuntos,  que  en  nuestra  provincia  no 
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comenzaron  hasta  entrado  el  siglo  XII,  co- 
mo se  ve  en  los  calendarios  antiguos?  Estas 
incoherencias  no  hacen  favor  alguno  á  la 
piedad.  En  resolución ,  cuanto  se  cuenta 
sobre  esto  anterior  al  siglo  XV,  todo  es 
dudoso  y  lleno  de  nulidades. 

En  ese  tiempo  hay  ya  documentos  cier- 
tos y  originales  que  suponen  entonces  vi- 
va la  tradición.  Tal  es  la  comisión  que  el 
cardenal  Pedro  de  Fox ,  hallándose  en  Or- 
gañá  dia  16  de  Marzo  de  1 4 26,  dio  al  abad 
de  Cardona  para  que  se  informase  de  la 
verdad  de  la  petición  de  Juan  ,  conde  de 
Cardona,  acerca  de  confirmar  las  indulgen- 
cias concedidas  á  Iborra.  Va  copia  de  es- 
te documento  ,  en  que  se  cuenta  el  milagro 
y  otras  circunstancias  (a).  A  consecuencia 
de  esta  averiguación  el  obispo  de  Urgel 
D.  Francisco  de  Tovia ,  con  facultad  del 
mismo  cardenal  aprobó  las  dichas  cofra- 
día é  indulgencias  á  22  de  Junio  de  i43o, 
y  el  mismo  las  publicó  visitando  perso- 
nalmente esta  parroquia  dia  i5  de  Agosto 
de  i433.  Del  mismo  y  otros  prelados  de 
aquel  tiempo  hay  varios  decretos  de  licen- 
cia para  cuestuacion ,  y  también  del  conde 

(«)    Apend.  n.  III. 
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de  Pallas  y  del  rey  D.  Alfonso  V  de  Ara- 
gón ,  en  todos  los  cuales  se  refiere  el  he- 
cho con  mas  ó  menos  circunstancias,  aun- 
que concordando  en  la  substancia  de  él. 
Omito  hablar  de  las  indulgencias  y  con- 
firmaciones de  los  tiempos  siguientes,  par- 
ticularmente de  las  concedidas  por  los  obis- 
pos de  Solsona,  á  cuya  diócesi  pertenece 
hoy  el  lugar  ,  los  cuales  han  autorizado 
este  hecho  en  sus  visitas. 

Esta  parroquialidad  estaba  en  lo  anti- 
guo dividida  en  dos  poblaciones,  que  se  lla- 
maron por  eso  las  Iborras.  En. la  una  situa- 
da en  terreno  mas  bajo  habia  dos  peque- 
ñas iglesias  ,  una  de  S.  Gervasio  y  Prota- 
sio ,  que  todavía  existia  en  el  año  1670,  y 
ahora  está  ya  del  todo  arruinada;  y  otra 
de  Santa  María.  En  la  historia  de  los  con- 
des de  Urgel  hallarás  una  donación  hecha 
á  estas  iglesias.  Esta  última  es  donde  se 
supone  acaecido  aquel  portento;  en  cuyo 
lugar  se  ha  construido  una  iglesia  de  bas- 
tante capacidad,  servida  de  dos  clérigos, 
y  visitada  de  las  gentes  comarcanas.  En 
uno  de  sus  altares  laterales  se  ve  el  reta- 
blo de  madera  que  debió  ser  el  mayor  en 
el  siglo  XV,  que  es  cuando  se  pintó.  En 
uno  de  sus  cuadros  está  representado  el 
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lance  de  mostrar  el  sacerdote  vestido  con 
planeta  cerrada  los  corporales  ensangrenta- 
dos al  obispo  S.  Ermengol.  No  queda  ya 
allí  población  alguna.  De  dicba  iglesia  di- 
-cen  que  se  subieron  los  restos  de  aquel 
portento  á  la  otra  iglesia  de  la  principal 
población,  que  es  donde  estaba  el  castillo, 
en  el  año  iog6  :  intitulábase  como  ahora 
de  S.  Cucufate,  En  Urgel  se  venera  un  tro- 
zo de  los  corporales  ó  lienzo  de  este  mila- 
gro. Aqui  queda  otro  en  que  realmente  se 
-ven  muchas  manchas  de  sangre  añeja.  Está 
colocado  en  el  centro  de  un  relicario  plano, 
dividido  en  varios  nichtos  ó  casillas  al  re- 
dedor ,  en  las  cuales  se  ven  otras  reliquias 
insignes ,  que  son  puntualmente  las  que  en 
el  documento  de  Bernardo ,  obispo  de  To- 
losa  del  año  1012  se  suponen  entregadas 
como  regalo  del  papa  Sergio  IV,  expresa- 
das asi:  unum  trocium  verae  crucis,  unum 
crinem  Virginis  Marine  ,  trocium  modi- 
cum  digiti  beati  Andreae ,  de  lapide  sane- 
ti  sepulcri  Dhi  nri  J.  G  ,  de  veste  in- 
consuptili  Dhi  nri  J.  G,  de  capitibus  bea- 
torum  martjrrum  Gcrvasii  et  Protasii. 
Ademas  de  estas  hay  allí  pelos  de  la 
barba  de  S.  Pedro,  un  trozo  de  la  por- 
ta daurada  ,  que  es  un  pedacito  de  cris- 
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tal ,  y  no  sé  de  qué  puerta  se  habla:  ítem 
medio  anillo  ó  sortija  de  Santa  Catalina; 
pero  es  de  tamaño  irregular :  un  dedo  de 
Santa  Bárbara :  un  trozo  de  espina  de  la 
corona  de  Cristo.  La  piedra  que  decia  del 
sepulcro  de  él,  es  marmol.  Con  esto  se  guar- 
da un  cofrecito  viejo  atestado  de  estopas 
y  tierra  y  serrijo  de  madera  ,  que  dicen 
ser  lo  que  se  recogió  cuando  el  milagro. 
Esto  hay  de  la  llamada  Santa  Duda  de 
Iborra. 

Al  lado  del  relicario ,  en  el  mismo  ca- 
marín y  sobre  una  mesita  se  halla  una  pie- 
dra romana ,  de  que  se  puede  hablar  con 
mas  certidumbre.  Es  una  tabla  de  marmol 
de  mas  de  dos  cuartas  ,  hallada  en  las  rui- 
nas de  la  iglesia  vieja  ,  porque  la  actual 
es  obra  casi  de  nuestros  dias.  La  inscrip- 
ción sepulcral  que  en  ella  está  bien  con- 
servada, dice  asi  sin  quitar  ni  poner: 

L.CAECILIO 
AGIDILLO 
L.CAEC.AGILIO 
P  ATRI.  PIEN  TISS1MO 
ET.SEVERIANO.FILIO 
KARISSIMO.AN.XVL 

Nada  mas.  A  Dios. 
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CARTA  LXXI. 


Via  ge  á  Sois  o  na.  Conge  turas  sobre  la  si- 
tuación de  esta  ciudad,  f  origen  de  su 
nombre.  Memorias  antiguas  de  su  igle- 
sia jr  canónica  ;  la  cual  primero  fue 
Aquis gránense  y  después  Agustiniana. 
Mugeres  canónigas.  Dos  dedicaciones 
de  su  templo.  No  fue  en  lo  antiguo 
sede  episcopal.  Códices  notables  que 
alli  quedan, 

M  i  querido  hermano :  En  la  santa  igle- 
sia de  Solsona  hallé  también  hecho  en  gran 
parte  mi  trabajo.  Y  es  que  uno  de  sus 
últimos  prelados,  el  Sr.  D.  Fr.  Rafael  La- 
sala,  de  la  orden  de  S.  Agustín,  trajo  con- 
sigo un  religioso  lego  de  su  misma  orden, 
natural  de  Valencia ,  llamado  Fr.  Miguel 
Llisterriy  hombre  medianamente  instrui- 
do en  la  latinidad,  y  muy  aficionado  á  la 
investigación  de  las  antigüedades.  Dedicóse 
pues  con  ahinco  al  examen  de  estos  archi- 
vos ,  y  al  cabo  de  algunos  años  logró  com- 
pletamente su  objeto  ,  que  fue  averiguar 
y  clasificar  en  todos  sus  ramos  la  historia 
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de  esta  iglesia.  Por  su  muerte  ,  acaecida 
aqui  mismo  á  5  de  Mayo  de  1789,  dejó  su 
trabajo  en  borrador,  repartido  en  tres  to- 
mos ,  los  cuales  puso  en  limpio  y  aumen- 
tó en  alguna  parte  D.  Domingo  Costa  y 
Bafarrull,  cura  de  Castellnou  de  Sea  na,  ya 
difunto.  Esta  obra  es  la  que  yo  decia 
que  ha  aliviado  en  gran  parte  mi  trabajo, 
no  solo  porque  presenta  al  goJpe  digeridos 
los  puntos  mas  curiosos  de  la  antigüedad, 
sino  porque  regularmente  se  funda  y  bien 
en  escrituras  existentes  aqui  mismo  ;  de  lo 
cual  h(j  hecho  pruebas  repetidas.  No  en- 
tiendas por  eso  que  me  he  dispensado  de 
examinar  por  mí  mismo  los  archivos,  que 
me  han  franqueado  los  ilusti  ísimos  señor 
obispo  y  capítulo  ;  antes  eso  mismo  me 
obligó  á  poner  en  su  escrutinio  mayor  es- 
mero y  atención.  Pero  ya  se  sabe  la  dife- 
rencia que  hay  entre  andar  un  camino  tri- 
llado por  otro  ,  y  tener  que  abrirlo  de 
nuevo.  Mayormente  que  yo  no  busco  en 
cada  iglesia  y  monasterio  lo  que  á  ellos 
solos  toca ,  sino  lo  que  hace  para  otras  cor- 
poraciones y  varios  ramos  sueltos  de  la 
anticuaría.  Asi  es  que  de  esta  iglesia  he  co- 
piado algunas  docenas  de  escrituras,  de  que 
no  se  hará  mención  en  su  historia ;  pero 
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andando  el  tiempo  ellas  saldrán.  Supuesto 
esto,  vamos  en  nombre  de  Dios  á  nuestra 
labor. 

Solsona  se  cree  ser  la  Setelsis  romana, 
perteneciente  á  los  pueblos  Jaccetanos, 
como  la  pone  López  en  su  mapa  de  1786. 
Esta  opinión  de  Marca  y  otros  debe  ser 
preferida  á  la  que  hace  á  esta  ciudad  su- 
cesora  de  la  Celsa  antigua  ,  que  está  á  las 
orillas  del  Ebro,  cerca  de  Zaragoza.  Y  aun- 
que este  y  otros  puntos  semejantes  no  pue- 
den averiguarse  por  las  escrituras  moder- 
nas ,  suelen  sin  embargo  algunas  de  ellas 
conservarnos  algún  vestigio  de  los  nom- 
bres desusados.  Y  esto  sucede  con  una  de 
este  archivo,  y  del  año  XXXI  de  Carlos 
el  simple  ,  928  ó  29  de  Cristo  ;  la  cual 
es  una  venta  ad  domum  Sane  ta  María  de 
una  tierra  sita  in  castro  Setelisona ,  que 
es  casi  la  misma  palabra  Setelsis  ,  con  la 
terminación  ona  ,  propia  de  los  godos.  Si 
alguno  repara  en  que  no  consta  que  ese 
castrum  Setelisona  sea  la  misma  ciudad 
de  Solsona ;  yo  responderé  que  ya  que  no 
sea  la  misma  ,  no  podrá  á  lo  menos  negar- 
se que  hubiese  en  su  distrito  algún  casti- 
llo á  quien  corresponda  este  nombre  go- 
do,  y  Por  consiguiente  el  antiguo  roma- 
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no.  Va  copia  de  este  documento  (a)  ,  to- 
mada de  la  que  sacó  el  sobredicho  religio- 
so ,  porque  no  me  ha  sido  posible  encon- 
trar el  original  que  él  cita  y  dice  haber 
visto.  Lo  que  sí  aseguraré  es  que  en  el  si- 
glo XI  todas  las  escrituras  llaman  á  esta 
ciudad  Celsona,  Solsona,  Sulsona,  y  tam- 
bién Sulsuna. 

Otros  dicen  que  estaba  en  los  pueblos 
Lacetanos  (sino  son  los  mismos  que  los 
Jaccetanos),  y  que  fue  su  presidio  ó  ca- 
pital. Los  que  esto  Hicen  se  fundan  en  que 
algunas  escrituras  de  los  siglos  XI  y  XII 
llaman  monte  Lacetano  al  que  hoy  es  co- 
nocido con  el  nombre  de  S.  Bartolomé, 
el  mas  vecino  á  Solsona.  Yo  no  he  topa- 
do con  estos  documentos;  solo  he  hallado 
una  escritura  que  va  copiada  para  este  efec- 
to (b)9  de  donación  hecha  el  año  ioo3  de 
cierta  posesión,  entre  cuyos  limites  se  ex- 
presa in  monte  Lecitano  ,  que  según  me 
han  dicho  los  prácticos  en  este  terreno, 
miradas  bien  las  restantes  afrontaciones, 
corresponde  al  sobredicho  monte  de  San 
Bartolomé. 

- 

(a)    Apend.  n.  IV. 
(6)    Apend.  n.  V. 


Digitized  by  Google 


44  VIA.GE  LITERARIO 

Mas  dejando  esto  á  los  indagadores  de 
la  geografía  antigua,  paso  á  ordenar  las  me- 
morias eclesiásticas  que  nos  quedan  de  es- 
ta ciudad;  la  cual  (porque  no  se  me  olvi- 
de) pinta  en  su  escudo  de  armas  un  sol, 
en  alusión  á  la  primera  sílaba  de  su  nom- 
bre, unos  cardos  y  una  cruz  ,  divisas  de 
la  casa  de  Cardona  y  del  obispo,  ambos 
conseñores  de  ella. 

La  primera  memoria  que  nos  queda  de 
iglesia  existente  en  Solsona  ,  es  la  que  ya 
dije  del  año  928  (XXXI  del  rey  Garlos  el 
simple) ,  es  á  saber ,  la  donación  que  hicie- 
ron Exibiro  y  su  muger  Doteleva  ad  do- 
mum  Sane  ta  María,  térra  in  castro  Sete- 
lisona,  in  loco  vocitato  Sancti  Gervasii* 
En  otra  escritura  del  año  q65  suena  jun- 
to con  la  iglesia  de  S.  Pedro  ,  y  de  am- 
bas se  dice  en  ella  :  qui  sunt  fundati  pro- 
pe  castro  Celsona.  En  otra  del  970  se  di- 
ce fundada  subtus  castro  Celsona  :  en  el 
980  subtus  urbe  Celsona ,  y  en  984  pro- 
pe  civitate  Celsona.  Todo  conviene  á  la 
actual  iglesia  de  Santa  María  ,  que  está  en 
la  parte  baja  del  castillo  ,  y  entonces  fuera 
de  la  ciudad.  La  iglesia  de  S.  Pedro  que 
se  nombra  junto  con  ella  ,  era  sin  duda 
la  capilla  de  S.  Pedro,  incluida  ahora  en 
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la  misma  ,  y  que  ya  en  lo  antiguo  fue  co- 
mo hoy  titular  de  su  parroquia. 

Esta  iglesia  existente  ya  en  el  siglo  X 
fue  construida  por  Suñer  (ó  Seniofredo), 
conde  que  fue  de  Urgel  desde  el  año  911 
hasta  el  de  929,  y  desde  entonces  junta- 
mente de  Barcelona  hasta  el  de  950  en  que 
murió.  Dícelo  su  nieto  y  sucesor  en  Urgel 
Ermengol  I,  en  una  escritura  muy  impor- 
tante para  la  historia  de  esta  iglesia ,  fe- 
cha VL  Idus  Aprilis,  atino  IIII.  reinan- 
te Rodebertus  rex ,  que  es  el  999  ó  1000 
de  Cristo.  Estando  el  sobredicho  conde  Er- 
mengol en  su  castillo  y  palacio  de  Olius  con 
su  corte  ,  compareció  ante  él  Raimundo 
prior  de  esta  iglesia,  pidiendo  le  concediese 
carta  de  franqueza,  ó  licencia  para  adquirir 
bienes.  Concedióla  el  conde ,  añadiendo  la 
donación  de  una  franqueda  suya  llamada 
Muntada^  y  de  la  iglesia  dice :  quam  avus 
meus  construxit  in  sua  propria  domini- 
catura.  Va  copia  de  este  documento  (a), 
no  solo  por  lo  dicho ,  sino  también  porque 
es  la  primera  noticia  de  prior  de  esta  ca- 
sa ,  lo  cual  supone  canónica  ya  formada  en 
el  año  sobredicho.   Y  para  mí  tengo  que 

(a)    Ap«nd.  n.  VI. 
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lo  estaba  desde  que  construyó  la  iglesia  el 
conde  Suñer.  A  lo  menos  la  escritura  que 
antes  cite  del  año  928  de  Cristo,  da  á  en- 
tender que  había  entonces  comunidad  ó  con- 
gregación de  muchos  en  una  casa  ó  claus- 
tro para  el  servicio  de  la  iglesia ;  que  esto 
significa,  como  en  otras  partes  he  dicho, 
el  hacerse  aquella  donación  ad  DOMUM 
Sancta  María.  Y  cierto  que  si  habia  prior 
en  el  año  1000,  no  constándonos  que  fue- 
se el  primero,  hemos  de  suponer  precisa- 
mente canónica  anterior.  En  todo  el  siglo 
XI  suenan  ya  constantemente  en  las  escri- 
turas los  nombres  de  canónica  y  canóni- 
gos. En  una  del  año  io36  constan  los  nom- 
bres de  tres  de  ellos:  Ubi,  dice,  reside- 
bat  (en  esta  iglesia)  sacerdos  nomine  Mi- 
ronij  et  JVifredus  iudex  ,  et  Dalmacio, 
canonici. 

¿Y  de  que  especie  era  esta  canónica? 
Yo  no  hallo  que  fuese  otra  mas  que  la 
Aquisgranense  ,  que  era  la  única  conocida 
entonces  por  acá,  y  la  que  regia  en  las  ca- 
tedrales antiguas  de  este  principado ,  como 
he  demostrado ,  y  aun  se  demostrará  va- 
rias veces.  Particularmente  consta  esto  de 
la  de  Urgel ,  á  quien  estaba  sujeta ,  y  era 
muy  principal  después  de  ella  la  iglesia  de 


Digitized  by  Google 


A  LAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA.  47 

Solsona.  Y  asi  es  verosimil  que  se  confor- 
mase con  ella  en  la  regla  de  vida  clerical. 
Esta  congetura  tiene  mucha  fuerza ,  si  ad- 
vertimos que  existe  en  esta  catedral  un  có- 
dice ,  en  que  después  del  calendario  se  ha- 
lla escrita  de  letra  de  principios  del  siglo 
XI  la  sobredicha  regla  canonical  Aquis- 
granense  con  la  carta  de  Ludovico  Pió 
que  le  sirve  de  prólogo,  y  su  epílogo  fi- 
nal después  del  último  capítulo  ifó.  Ya  sa- 
bes la  costumbre  de  las  canónicas  que 
leian  diariamente  después  del  martirolo- 
gio un  trozo  de  su  regla,  de  lo  cual  que- 
dan vestigios  en  algunas  órdenes  religio- 
8as>  y  y°  lo  sé  de  la  mia.  Es  pues  eviden- 
te que  en  ese  tiempo  la  canónica  que  aqui 
regia  era  la  Aquisgranense.  Verdad  es  que 
al  fin  del  mismo  códice  se  halla  la  regla 
de  S.  Agustin ;  mas  también  lo  es  que  es 
de  escritura  posterior,  lo  menos  de  fines 
de  ese  mismo  siglo  XI.  Lo  cual  solo  pro- 
bará que  en  este  tiempo  se  introdujo  la 
canónica  Agustiniana,  como  es  asi  la  ver- 
dad, aunque  es  también  muy  difícil  fijar 
exactamente  su  época.  Yo  sospecho  que 
debió  ser  hácia  el  año  1070,  en  que  co- 
mo veremos,  se  hizo  la  primera  consagra- 
ción y  dotación  solemne  de  la  iglesia  ;  por- 
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que  esta  era  ocasión  muy  oportuna,  según 
lo  que  aparece  de  otras  iglesias  y  monas- 
terios. 

Antes  de  ese  año  el  obispo  Eriba- 
11o  de  Urgel  en  el  testamento  que  hizo 
el  año  1040  ,  hace  algunas  mandas  á  los 
individuos  de  esta  iglesia  ,  y  los  llama 
solamente  clericos.  Cincuenta  años  des- 
pués en  el  de  1090  ,  Guita rdo  ,  restau- 
rador de  la  canónica  de  Orgañá  ,  con- 
vocó para  ello  á  los  canónigos  de  Urgel, 
de  Cardona  y  de  Solsona  ;  y  siendo  asi 
que  á  los  primeros  los  llama  la  escritura 
(que  se  verá  en  su  lugar)  simplemente  ca- 
nónicos sedis  Urgelli ,  á  los  restantes  los 
nombra  asi :  canónicos  religiosos  Sanctae 
Mariae  Celsónae  ,  et  religiosos  canóni- 
cos Cardonae  ;  notando  con  la  palabra  re- 
ligiosos la  diferencia  de  estas  canónicas  de 
la  de  Urgel  que  siempre  permaneció  Aquis- 
granense. 

Esta  es  la  primera  noticia,  y  para  mi 
harto  cierta,  de  canónica  Agustiniana  en 
esta  iglesia.  Y  digo  que  es  la  primera  ,  por- 
que otra  que  suponen  del  año  anterior  1089, 
y  es  una  sentencia  á  favor  de  esta  canóni- 
ca y  su  prepósito  Bernardo  (lib.  donat. 
eccl.  Celson.  fol.  26  b.  n.  ^o.)  está  nó- 
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toriamente  equivocada  ,  y  le  falta  á  su  fe- 
cha una  nota  de  C,  de  modo  que  deba  per- 
tenecer al  año  1189.  La  razón  de  es- 
to es,  que  uno  de  los  jueces  se  llama  Pe- 
tro  de  Tavarteto  Amónense  sacrista  elec. 
to  in  iudicem  a  domino  rege.  En  1089  no 
había  rey  que  mandase  en  Cataluña  ,  ni 
le  hubo  hasta  casi  un  siglo  después ,  tiem- 
po en  que  me  consta  que  vivia  ese  Pedro 
de  Tavartet ,  sacrista  de  Vique  ,  tio  del 
obispo  de  aquella  iglesia  Guillermo  de  Ta* 
vartet,  que  lo  fue  hasta  casi  la  mitad  del 
siglo  XIII  (a).  Ademas  en  esta  escritura 
alegó  el  prepósito  que  poseia  el  honor  de 
Jonqueres ,  sobre  que  se  disputaba  ,  ex 
donatione  domini  re  gis,  et  comitis  eius  pa- 
tris.  ¿Quien  nove  que  se  habla  aqui  del  rey 
D.  Alfonso  II,  hijo  del  conde  de  Barcelona 
Ramón  Berenguer  IV,  que  murió  en  1162, 
y  que  de  ningún  modo  se  verifica  esta  lo- 
cución en  el  siglo  XI  ?  Es  cierto  pues  que 
la  escritura  pertenece  al  año  1189,  en  que 
de  otras  memorias  consta  que  era  prepó- 
sito el  citado  Bernardo. 

La  segunda  memoria  cierta  que  hay  de 
canónica  Agustiniana  es  la  bula  del  papa 


(a)  V.  tom.  VII.  peg.  14. 
T.  IX. 
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Urbano  II  fecha  el  año  1097,  que  va  co- 
piada (a).  En  ella  aprueba  la  vida  canóni- 
ca que  el  prior  Raimundo  y  sus  hermanos 
profesaban  en  esta  iglesia ,  y  confirma  la 
posesión  de  todos  sus  bienes.  Es  verdad 
que  el  papa  no  dice  expresamente  que  la 
canónica  sea  de  S.  Agustín ;  pero  claramen- 
te la  designa  diciendo  :  statuimus  ut  nemi- 
ni  inter  vos ,  professione  exhibita  ,  pro- 
prium  quid  habere   licitum  sit;  dan- 
do ademas  al  prior  total  y  completa  juris- 
dicción sobre  sus  subditos :  que  cierto  son 
caracteres  propios  de  la  canónica  Agusti- 
niana.  Esta  aprobación  de  Urbano  II  se 
halla  después  confirmada  por  los  papas  Eu- 
genio III  en  n5o  ,  Alejandro  III  en 
1180  y  Clemente  III  en  1188,  los  cua- 
les todos  expresan  que  era  canónica  Agus- 
tiniana.  Solo  advierto  que  aun  en  los  prin- 
cipios del  siglo  XII  se  llama  tal  cual  vez 
prior  el  superior  de  la  casa ;  mas  desde  el 
año  11 20  se  llama  constantemente  prepó- 
sito hasta  el  de  i4°9>  en  que  erigida  su 
abadía  se  llamó  abad  hasta  su  seculariza- 
ción y  erección  en  catedral  en  los  tiem- 
pos de  Clemente  VIII. 

(a)    Apend.  n.  VII. 
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En  todo  el  siglo  XII  hay  varias  escri- 
turas ,  con  las  cuales  algunos  legos  se  ofre- 
cían en  canónigos  de  la  iglesia.  Las  hay 
también  de  mugeres  que  prometían  obe- 
diencia al  prepósito  y  y  vivir  y  comer  en 
la  canónica.  Ego  Adalaidis  (dice  una  de 
dichas  escrituras  de  n56)  dono  et  delibe- 
ro me  ipsam  Domino  Deo¡  et  Sanctae  Ma- 
riae  Celsone ,  ut  vivam  ibi  ómnibus  diebus 
<vitac  meae  ,  et  habeam  meum  victum  in 
ipso  loco.  En  otra  de  1180  se  lee:  Ego 

Sancia  de  Ivorra  dono  &c          in  mana 

Bernardi  eiusdem  loci  praepositi,  et  álio- 
rum  canonicorum ,  ut  vivam  ibi  sub  obe- 
dientia  Domini  Bernardi  praepositi  y  et 

sim  sóror  illius  loci,  et  particeps   si- 

cut  una  a  lia  rum  s  oro  rum  &c. 

Dos  dedicaciones  ó  como  decían  consa- 
graciones se  hicieron  de  esta  iglesia  en  la 
antigüedad:  la  una  en  el  año  1070,  y  la 
otra  en  el  de  n63.  De  la  primera  110  nos 
queda  escritura  auténtica  ,  y  solo  se  halla 
en  el  tomo  III  de  papeles  varios  del  ar- 
chivo episcopal  un  extracto  del  instru- 
mento original  de  aquel  suceso ,  el  cual  se 
dice  alli  que  estaba  muy  roto,  y  que  so- 
lo pudieron  leer  en  él  que  dicha  consagra- 
ción fue  hecha  por  el  arzobispo  de  Nar- 
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bona  Guifredo,  y  por  el  obispo  de  Urgel 
el  año  de  Cristo  1070  ,  era  1108  ,  indic- 
ción VIH,  año  VIII  del  rey  Felipe,  á  6  de 
los  idus  de  Diciembre.  Aquel  templo  debia 
ser  ya  distinto  del  primitivo  que  constru- 
yó el  conde  Suñer ;  y  asi  lo  da  á  enten- 
der un  leccionario  del  siglo  XV  propio  de 
esta  iglesia  en  las  lecciones  del  dia  VIII 
de  la  fiesta  de  la  segunda  dedicación  ;  par- 
te de  dichas  lecciones  se  ingirió  en  el  bre- 
viario de  la  misma,  impreso  en  Zaragoza 
año  1 5 1 4  por  Jorge  Coci.  En  su  copia  ad- 
junta (a)  verás  que  aquel  templo  del  siglo 
XI  fue  construido  á  expensas  y  con  los 
desvelos  del  obispo  de  Urgel  Guillermo 
Guifredo ,  y  con  el  auxilio  de  los  veci- 
nos :  y  que  el  dia  25  de  Agosto  de  1069 
en  que  se  concluyó  su  fábrica  (que  no  fue 
viernes  como  dice  sino  martes)  sucedieron 
todos  los  portentos  extraordinarios  que  allí 
se  refieren,  y  por  los  cuales,  como  indi- 
can algunas  donaciones  de  los  años  siguien- 
tes ,  vino  á  ser  aquel  templo  tan  famoso, 
que  aun  de  tierras  apartadas  era  visitado 
con  frecuencia.  Algunos  artículos  pueden 
salir  para  nuestro  Glosario  de  las  leccio- 
nes sobredichas. 

(a)    Apcnd.  n.  VIII. 
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Menos  dudosa  es  la  noticia  que  tene- 
mos de  la  segunda  consagración  y  dedica- 
ción hecha  por  el  obispo  de  Urgel  Bernar- 
do Roger  en  1 i63,  acompañado  de  los  obis- 
pos Pedro  de  Zaragoza,  Raimundo  de  Pam- 
plona y  Guillermo  Torroja  de  Barcelona, 
y  también  del  conde  de  Urgel  Ermengol 
VII,  de  Raimundo  Folch  ,  vizconde  de 
Cardona  ,  y  de  otros  nobles.  Después  de 
consagrada  la  iglesia  cada  obispo  de  por 
si  fue  confirmándole  Ja  posesión  de  lo  que 
tenia  en  sus  respectivas  diócesis  ,  y  aña- 
diendo donaciones  nuevas.  Lo  mismo  hizo 
el  conde  (á  quien  llaman  illius  ecclesiae 
ex  magna  parte  fundatorem)  y  á  su  egem- 
plo  otros  magnates.  El  obispo  y  clero 
de  Urgel  hablan  de  esta  manera :  ego  Ber- 
nardus  Uvgellensis  episcopus  ,  et  clerici 
Urgellensis  ecclesiae  Cehonensem  eccle- 
siam,  quae  ad  nostram  diocesim  sive  re- 
gimen  pertinet ,  concedimus  esse  canoni- 
cam  regular ium  clericorum\  et  volumus 
ut  Bernardus  ,  eiusdem  ecclesiae  praepo- 
s  i  tus  y  et  eius  successores ,  custodiant  ele- 
ricos  ibidem  Deo  servientes  sub  regula 
et  habitu  beati  Augustini  &c.  :  concéden- 
le  territorio  para  cementerio  ,  asilo  &c. 
Todo  lo  verás  en  la  copia  de  la  escritura 
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original  (a),  que  es  muy  importante  para 
el  episcopologio  de  Urgel.  Su  fecha  ente- 
ra ,  unido  el  exordio  con  el  remate  ,  es 
esta :  anno  incarnati  verbi  C.°LX.0III.° 
post  millesimum  ,  era  Indic- 
tione  XI.  epacta  XXV.  ciclo  dccemno- 
venali  quinto  ,  II II.  Idus  Novembris, 
pontificatus  dompni  Bernardi  Urgellensis 
episcopi  auno  primo.  La  exacta  consonan" 
cia  de  todas  estas  notas  cronológicas  en- 
tre sí  dan  á  esta  escritura  todo  el  peso  de 
certidumbre  que  la  historia  necesita.  La 
fiesta  de  esta  dedicación  se  ha  celebrado 
siempre  y  aun  hoy  se  celebra  en  el  mis- 
mo dia  10  de  Noviembre  en  que  se  veri- 
ficó. Los  códices  propios  de  la  iglesia  no 
traen  para  el  oficio  otras  lecciones  mas  que 
las  del  común  ,  y  solo  en  el  dia  octavo 
ponen  las  que  antes  dije  de  los  portentos 
obrados  en  1069. 

Otra  prueba  de  haberse  celebrado  en 
dicho  dia  y  año  esa  consagración  es  la  es- 
critura separada  que  hizo  el  citado  conde 
Ermengol  de  la  misma  donación  que  indi- 
ca brevemente  la  escritura  sobredicha  de 
consagración;  en  la  cual  dice  :  dono  ecclc- 

(a)    Apend.  n.  IX. 
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siae  beate  Marie  ,  in  cuius  consecratio- 
ne  praesetis  assisto :  y  su  fecha  es  la  mis- 
ma que  la  otra.  La  he  visto  copiada  en 
un  car  toral  de  esta  ig]         fol.  33. 

Muy  poco  queda  de  aquel  templo  an- 
tiguo. El  actual  es  todo  obra  de  los  siglos 
XIV  y  XV  ,  á  excepción  del  testero  exte- 
rior de  la  iglesia  ,  que  sin  duda  es  de  lo 
construido  en  el  siglo  XII. 

Algunos  han  querido  decir  que  la  igle- 
sia de  Solsona  fue  en  lo  antiguo  catedral, 
ó  por  lo  menos  consede  de  la  de  Urgel ,  de 
modo  que  el  obispo  residiese  aqui  alguna 
parte  del  año.  Fúndanse  en  que  algunas  es- 
crituras la  llaman  Sancta  María  sedis  Cel- 
sonae.  Cuan  poco  vale  esto  lo  conocerá 
quien  sepa  que  otras  muchas  iglesias  se 
llaman  sedes  ( seu )  ,  sin  haber  tenido  ni 
ahora  ni  antes  sede  episcopal.  Manresa  lla- 
ma la  seu  á  su  colegiata ,  lo  mismo  Gan- 
día á  la  suya  ;  y  á  buen  seguro  que  nin- 
guna de  las  dos  ciudades  se  atreva  á  decir 
que  tuvo  en  la  antigüedad  obispo  propio. 
Este  es  un  título  de  principalidad  en  un 
partido,  ó  condado  ó  distrito,  adopta- 
do por  imitación  de  la  catedral  ?  primera 
iglesia  de  la  diócesi. 

Otro  argumento  toman  de  un  testa- 
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mentó  que  aqui  he  visto  (arch.  episc.  tit. 
de  Figueras)  hecho  el  año  XL  del  rey 
Felipe  (noo  de  Cristo)  por  un  Pedro  Ar- 
lovino,  que  dice  entre  otras  cosas  :  Dimit- 
ió ad  Sanctam  Mariam  de  Celsona  ,  et  ad 
episcopum ,  meum  habere   et  episco- 
pios cantet  missam  pro  anima  mea  ,  et 
solvat  meum  monumentum.  Es  de  notar 
que  dispuso  ser  enterrado  en  esta  iglesia; 
de  modo  que  parece  indicar  que  aqui  ha- 
bía obispo  propio  y  permanente.  Mas  yo 
no  infiero  tal  cosa;  y  cuando  no  hay  do- 
cumento alguno  de  los  que  con  tanta  abun- 
dancia se  conservan  en  las  catedrales  ,  y 
prueban  que  lo  fueron,  ¿que  he  de  decir 
sino  que  esas  cláusulas  deben  entenderse 
del  obispo  territorial,  que  atendida  la  prin- 
cipalidad de  la  iglesia  y  lo  poblado  de  es- 
ta parte  de  su  diócesi ,  residiría  aqui  con 
frecuencia ,  ó  bien  huyendo  de  la  mayor 
aspereza  de  la  Seo  de  Urgel,  ó  de  guer- 
ras que  por  allí  hubiese  ?  En  las  leccio- 
nes que  envié  de  la  dedicación  de  esta  igle- 
sia, la  llaman  sedes,  Ut  vetustiores  dicunt, 
ab  Urgellensi  sede  secunda.  Mas  como  es- 
te códice ,  y  creo  que  las  mismas  leccio- 
nes ,  son  obra  del  siglo  XV ,  de  aqui  so- 
lo puede  inferirse  la  tradición  y  opinión 
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común  en  aquel  tiempo ,  y  nada  mas. 

Dejando  ya  esto  aparte.,  voy  á  concluir 
la  carta  con  la  noticia  de  los  pocos  códi- 
ces que  conserva  esta  iglesia. 

1.  °  El  primero  es  el  que  ya  dije  MS. 
del  siglo  XI,  que  coatiene  las  canónicas 
Aquisgranense  y  Agustiniana  para  el  uso 
diario  en  la  pretiosa. 

2.  °  Otro  hay  de  mucho  valor.  Es  un 
vol.  fol.  que  solo  contiene  el  necrologio 
de  la  iglesia ,  del  que  se  servían  también 
diariamente  á  la  misma  hora,  leyendo  el 
óbito  correspondiente  después  de  leer  un 
trozo  de  la  regla  canonical.  Cada  llana  está 
dividida  en  dos  colunas,  en  lo  alto  de  las 
cuales  se  halla  escrito  el  dia  del  mes  y  uno 
ó  dos  de  los  santos  que  á  él  pertenecen, 
dejando  en  blanco  todo  lo  restante  para 
ir  escribiendo  los  óbitos  que  ocurriesen, 
no  solo  de  los  individuos  de  la  iglesia, 
sino  también  de  otros  personages  ilustres 
y  bienhechores  de  ella.  Es  monumento 
precioso  por  acotar  los  años  de  su  falle- 
cimiento ,  con  lo  cual  desaparecen  muchas 
dudas  ,  particularmente  sobre  el  remate 
de  los  pontificados  de  Urgel,  que  á  pesar 
de  la  diligencia  en  registrar  otros  archivos, 
no  habia  podido  fijar  en  gran  parte.  Se 


Digitized  by  Google 


58  VIAGE  LITERARIO 

escribió  indubitablemente  antes  de  la  mi- 
tad del  siglo  XIII  ;  pero  entrado  ya  él. 
Vese  esto  en  que  faltan  las  fiestas  de  San- 
to Domingo,  S,  Francisco  y  S.  Pedro  már- 
tir ;  pero  se  halla  la  de  la  Concepción  y 
otras  poco  anteriores.  Otra  prueba  es  que 
los  óbitos  hasta  el  siglo  XIII  se  hallan  por 
la  mayor  parte  al  margen  ,  sin  haber 
casi  ninguno  en  el  centro  de  la  coluna. 
Parece  pues  que  se  escribió  entonces,  co- 
mo dejando  á  la  posteridad  todo  el  lu- 
gar desocupado.  Adjunto  va  un  extracto 
de  los  artículos  mas  notables  para  la  his- 
toria (a)  y  digno  de  publicarse  ilustrado 
con  notas,  como  otros  que  han  ido  e  irán 
de  esta  especie,  cuando  llegue  la  hora  de 
la  colección  general, 

3.°  Breviarium  secundum  ritum  insignis 
ecclesiae  Celsonae.  Es  un  volumen  en  8.° 
Al  fin  se  lee  :  Requisitus  per  venerabais 
capituli  Dóminos  insignis  ecclesiae  Cel- 
sonae ob  plurimorum  laborum  relevado- 
nem  Ule  Georgius  Coci  imprimendi  brevia- 
rium hoc  onus  ut  assumerem:  Quod  sum- 
ma  cura  assumens  impressi  ea  certe  qua 
decens  erat  solicitudine  ,  divino  adiutus 

(a)    Apead,  n.  X. 
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favore  feliciter  in  indita  civitate  Cesar- 
augustana  consumavi.  Anno  i5i4  nono 
Kal.  Novembris. 

4.0  Ordinario  propio  de  dicha  iglesia 
MS.  hácia  el  año  1480,  como  aparece  por 
las  tablas  de  cómputo.  De  este  códice  y 
del  anterior  se  han  tomado  varias  notas 
para  la  historia  de  nuestros  ritos. 

5.  °  Para  lo  mismo  y  con  mayor  abun- 
dancia ha  servido  una  consueta  ordenada 
á  fines  del  siglo  XV  por  Pedro  Juan  de 
Lobera,  bachiller  en  derechos,  canónigo 
de  esta  iglesia  ,  y  juntamente  de  la  de 
Tortosa  y  la  de  S.  Juan  de  las  Abadesas. 
Otra  hay  también  del  siglo  XVI. 

6.  °  Leccionario  MS.  á  fines  del  siglo  XV, 
del  cual  se  han  copiado  algunas  actas  de 
santos  que  saldrán  a  su  tiempo. 

Y  no  hay  mas  códices,  ni  otra  cosa  que 
decir  por  hoy.  A  Dios  &c. 

CARTA  LXXIfc 

Catálogo  de  los  priores  ,  prepósitos  jr 
abades  de  Solsona. 

M  i  querido  hermano  :  Aunque  es  indu- 
bitable que  hubo  aqui  canónica  formada 
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en  gran  parte  del  siglo  X  y  todo  el  si- 
guiente, sin  embargo,  y  á  pesar  de  haber 
examinado  cuidadosamente  las  escrituras 
de  estos  archivos  ,  no  he  podido  hallar 
otras  memorias  de  sus  prelados  mas  que 
las  siguientes.  El  primero  que  consta  es 

Raimundo  ,  el  cual  con  el  título  de 
prior  existia  el  año  999  ó  siguiente  ,  en 
que  se  presentó  al  conde  Ermengol  I,  que 
á  la  sazón  se  hallaba  en  el  castillo  de  Olius 
con  el  obispo  Salla  de  Urgei  ,  pidiéndole 
para  esta  iglesia  la  facultad  de  adquirir 
bienes  ,  como  lo  consiguió  ,  según  vimos 
en  la  escritura  que  extracté  y  envié  el  cor- 
reo pasado. 

Gauzperto  gobernaba  esta  iglesia  con 
el  título  de  prepósito  en  los  años  XIII 
y  XX  del  rey  Felipe  (1073  y  1079  de 
Cristo).  El  Bernardo  prepósito  que  in- 
troducen algunas  notas  modernas  del  ar- 
chivo en  1089  ,  debe  ser  excluido  de  este 
lugar.  Pertenece  á  un  siglo  después,  como 
vimos  el  correo  pasado  ,  hablando  de  la 
época  de  la  canónica  Agustiniana  en  esta 
iglesia.  Asi  el  sucesor  de  Gauzperto  es 

Raimundo  Guitard  ,  existente  ya  en 
1092  ,  como  he  visto  en  escritura  de 
ese  año.  Este  es  a  quien  con  título  de 
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prior  dirigió  el  papa  Urbano  II  la  bula 
de  confirmación  de  esta  canónica  en  1097, 
según  se  dijo,  y  que  anos  adelante  se  llama 
constantemente  prepósito  hasta  el  de  1 1 13. 
Y  aqui  empieza  una  gran  confusión  acerca 
de  estos  prelados.  En  ese  año  y  basta  11 24 
hay  memorias  de 

Gauzperto  :  y  al  mismo  tiempo  ,  en 
escrituras  ciertas  de  11 16  y  11 23  suena 
otra  vez  Raimundo  Guitard ;  y  sobre  todo 
eso  en  H25  y  siguiente  hay  un  prepósito 
llamado 

Pedro  y  al  cual  sigue  otro 

Gauzperto  y  Jocberto  ó  Izocberto  (si 
no  es  el  mismo. que  el  anterior)  desde  11 28 
hasta  ii5i.  En  el  necrologio  de  la  iglesia 
se  halla  su  óbito :  III.  Kal.  Novembris.  - 
Ipso  die  obiit  Gauzpertus  loci  huius  Pre- 
pósitos anno  incarnationis  M.C.LI.  Sea 
por  enfermedad  ó  por  andar  ocupado  en 
acompañar  al  conde  conquistador  de  Tor- 
tosa  y  Lérida  &c.  ?  sabemos  que  no  con- 
servó la  prelacia  hasta  ese  año  ,  pues  te* 
nia  ya  por  sucesor  á 

Guillermo  Bernardo  en  el  año  X  de 
Luis  el  joven  (n45),  á  quien  el  papa  Eu- 
genio III  dirigió  la  bula  confirmatoria  de 
las  posesiones  de  la  iglesia  y  de  su  can ó- 
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nica,  dada  á  n  de  Marzo,  indicción  XIV, 
año  VII  de  su  pontificado  y  de  Cristo  n5o. 
De  allí  á  dos  años  se  crearon  aqui  tres 
preposituras  para  la  administración  de  los 
bienes.  Continuó  en  su  gobierno  hasta  el 
año  1 160  ,  según  consta  de  varias  escritu- 
ras. Las  memorias  del  sucesor 

Bernardo  de  Pampa  comienzan  de  ese 
mismo  año ,  en  el  cual  tuvo  grandes  reyer- 
tas con  el  obispo  Bernardo  Sanz  y  capítulo 
de  Urgel,  que  al  fin  pararon  en  que  el  obis- 
po le  excomulgo.  En  el  episcopologio  de 
Urgel  se  dirá  algo  de  este  cuento ,  y  tam- 
bién el  juramento  que  hizo  el  prepósito  de 
observar  la  concordia  con  que  se  termi- 
naron aquellas  desavenencias  el  año  n63, 
á  lo  cual  alude  la  escritura  que  ya  envié 
de  la  consagración  de  esta  iglesia  hecha  el 
mismo  año.  Era  este  prepósito  sobrino  del 
antecesor  Gauzperto.  Murió  en  1195.  Su 
óbito  dice  asi  :  VI.  Kal.  Octob.  anno 
M.C.XCV.  Bernardus  de  Pampa  Celso- 
nensis  prepositus ,  nepos  Gauzperti  pre- 
positi  ,  viam  universae  carnis  ingressus 
est  :  qui  multa  bona  atque  possesiones 
praedicte  ecclesie  adquiswit  ,  et  clau- 
strum  atque  cellarium  cum  refectorio 
consiruxit. 
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Pedro  de  Castro ;  asi  le  he  visto  nom- 
brado en  algunas  escrituras.  Sus  noticias 
comienzan  desde  Enero  del  año  de  la  En- 
carnación 1195  (  que  es  nuestro  1196,  y  asi 
no  hay  contradicción  con  la  época  de  la 
muerte  del  antecesor)  y  llegan  hasta  1209. 
En  el  siguiente  ya  suena 

Bernardo  de  Cas  te  lio  ,  de  quien  solo 
hay  noticia  hasta  el  121 5. 

Geraldo  Calvó  (ó  de  Tarragona,  como 
le  llama  una  escritura).  Era  sin  duda  pa- 
riente de  S.  Bernardo  Calvó  ,  obispo  de 
Vique  ,  y  natural  del  Mas  Calvó  en  el 
campo  de  aquella  ciudad.  Sus  noticias  co- 
mienzan en  1218  y  acaban  en  1254,  en  que 
murió  dia  g  de  Junio  ,  como  dice  el  ne- 
crologio.  En  su  tiempo  ,  esto  es,  el  año 
1245  ,  á  8  de  Junio  ,  hizo  esta  canónica 
donación  fratri  Petro  Nolasco ,  ministro 
ordinis  captivorum  ,  de  la  iglesia  de  San 
Nicolás  ,  in  terminis  Castri  de  Mediano, 
parroquia  del  lugar  de  Portell  ,  donde 
después  se  construyó  el  convento  de  San 
Ramón  Nonat. 

Bernardo  lo  fue  desde  ia54  hasta  1262, 
en  que  murió  á  24  de  Mayo. 

Ferrer  de  Cala/ \  sacrista  del  monas- 
terio del  Estany  ,  electo  dos  dias  después. 
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Llegan  acá  sus  memorias  hasta  1264. 

Ponce  de  Vilaró  fue  prepósito  3^  años, 
como  dice  el  epitafio  de  su  sepulcro  ,  ó 
32  como  dice  el  necrologio.  Lo  cierto  es 
que  dejó  la  prepositura  por  haber  sido 
promovido  al  obispado  de  Víque  en  el  año 
i3o2  ,  donde  murió  cuatro  años  después. 
Trájose  acá  su  cadáver  ,  y  está  enterrado 
en  el  claustro  de  esta  iglesia  en  un  se- 
pulcro de  piedra  común ,  cuya  inscripción 
puse  ya  en  el  episcopologio  de  Vique  ,  y 
excuso  repetir  aqui.  Parece  que  construyó 
gran  parte  del  antiguo  palacio  episcopal, 
que  antes  debió  ser  casa  del  prepósito  y 
canónica.  Me  aseguran  que  cuando  se  der- 
ribó aquella  obra  vieja  el  año  1776,  se  ha- 
llaron en  los  techos  las  armas  de  la  fami- 
lia 'de  Vilaró ,  que  son  un  castillo  con  re- 
bellines y  torres.   Mucho  siento  hablar, 
aunque  sea.  rara  vez ,  de  cosas  que  no  he 
visto.  £1  largo  gobierno  de  este  prelado 
se  supone  interrumpido  por  dos  prepósi- 
tos ,  es  á  saber  ,  Guilaberto  de  Cruillas, 
existente  en  1287  ,  y  Bereuguer  de  Puig- 
vert  en  1291  ,  no  habiendo  de  ellos  mas 
noticia  que  en  esos  dos  años  ,  en  los  cua- 
les dicen  que  el  Rey  de  Aragón  los  empleó 
para  embajadas  y  otros  negocios  graves. 
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Cabalmente  del  intervalo  de  esos  4  ó  5 
años  no  se  halla  una  escritura  siquiera  que 
haga  mención  de  ningún  prepósito.  Acaso 
no  hubo  tal  interrupción ,  y  esos  dos  pre- 
pósitos serian  de  los  encargados  de  las  ren- 
tas de  la  canónica. 

Berenguer  de  Vilabernat  y  Sola  ,  des- 
de i3o2  hasta  su  muerte,  acaecida  en  29 
de  Octubre  de  i3i8. 

Bernardo  de  Riart  ó  Reart  ,  electo 
pocos  dias  después  en  discordia  con  Be- 
renguer de  Cardona  ,  bastardo  de  D.  Ra- 
món Folch  ,  vizconde  de  Cardona,  y  de 
una  tal  Doña  Flor.  Juzgóse  la  causa  ante 
el  papa  el  año  i32i  ,  desde  cuyo  tiempo 
hay  memorias  continuas  de  Bernardo  hasta 
el  Agosto  de  i348  en  que  murió. 

Pedro  ,  lo  fue  desde  ese  año  hasta  el 
de  1369  ,  aunque  en  los  ocho  últimos  es- 
tuvo suspenso  y  separado  de  la  adminis- 
tración de  la  prepositura ,  como  se  ve  en 
escrituras  auténticas. 

Berenguer  Januario  (acaso  Giner) 
desde  1373  hasta  1409  ;  mas  estuvo  sus- 
penso los  últimos  20  años  de  la  jurisdic- 
ción espiritual  y  temporal  ,  la  cual  que- 
dó al  cuidado  de  varios  administradores. 
Ruidosos  cuentos  debió  haber  en  esta  épo- 
T.  ix.  5 
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ca  ,  por  los  cuales  ,  verificada  la  muerte 
de  Bereuguer  ,  se  mudó  el  gobierno  de 
esta  iglesia  en  abadía  en  1409.  Del  año  an- 
terior es  el  cartel  de  indulgencias  conce- 
didas por  el  obispo  de  Urgel  Galcerán  de 
Vilanova  á  la  reliquia  de  S.  Blas ,  que  es 
parte  de  su  brazo  ,  regalada  á  esta  iglesia 
por  Miguel  Frau ,  mercader  de  Barcelona; 
la  cual  hallándose  él  en  Famagusta ,  logró 
del  convento  de  carmelitas  ,  donde  des- 
cansaba todo  el  cuerpo  de  dicho  santo, 
traido  allá  desde  Acre. 

Catálogo  de  abades. 

Pedro  de  Torrente  ,  prior  del  mo- 
nasterio de  Cornellá  ,  fue  el  primer  abad 
desde  ese  año  hasta  el  dia  12  de  Abril 
de  1428  ,  en  que  por  su  renuncia  tomó 
posesión  el  sucesor 

Lorenzo  de  Castellet  y  prior  del  mo- 
nasterio de  Santa  Maria  de  Manlleu.  Sábese 
ciertamente  que  murió  en  Basilea  antes 
del  Noviembre  de  1439  ,  lo  cual  prueba 
su  adhesión  á  aquel  concilio  7  cuyo  par- 
tido seguia  todo  este  monasterio ,  que  lue- 
go eligió  por  sucesor  al  socio  del  difunto 
en  aquella  ciudad 
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Tomas  Mateo  Riera  :  elección  que 
aprobó  el  obispo  de  Urgel  Arnaldo  Roger 
de  Pallás.  Y  esta  es  la  única  memoria 
que  de  él  tenemos.  Es  regular  que  el  papa 
lo  anulase  todo  ,  puesto  que  poco  tiempo 
ues  ya  era  abad  comendatario 
Jaime  de  Cardona  desde  el  i44l-  Con- 
servó la  dignidad  hasta  su  muerte  ,  acae- 
cida á  fines  de  1466,  á  pesar  de  haber  sido 
promovido  á  las  sillas  de  Vique ,  Gerona 
y  Urgel,  y  últimamente  á  la  púrpura  ro- 
mana. Vacó  la  abadía  algunos  años  ,  y  le 
sucedió  su  sobrino 

Pedro  de  Cardona  ,  obispo  de  Urgel. 
Sus  memorias  aqui  son  desde  1^3  hasta 
i5i5  ,  en  que  por  haber  sido  trasladada 
á  la  metrópoli  de  Tarragona  ,  dió  lugar 
á  que  tomase  posesión  su  sobrino  ,  ya 
provisto  por  el  papa  León  X  el  año  an- 
terior, 

Luis  de  Cardona  ,  llamado  en  sus  bu- 
las clérigo  de  Barcelona  ,  el  cual  retuvo 
la  prebenda  hasta  su  muerte  en  i53tf,  aun 
siendo  obispo  de  Barcelona  y  arzobispo  de 
Tarragona. 

Juan  de  Aragón,  de  la  casa  de  los  du- 
ques de  Segorbe  ,  lo  fue  desde  i534  hasta 
i58i  ,  en  que  murió  lleno  de  años  y  de 
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méritos  para  con  esta  iglesia  ,  en  la  cual 
residió  siempre  contra  lo  que  acostumbra- 
ban los  comendatarios.  Al  cabo  de  cinco 
años  de  vacante  fue  provisto  en  la  abadía 
Pablo  Pía  y  quien  la  disfrutó  hasta  el 
dia  i4  de  Enero  de  i5qo  en  que  murió. 
En  él  acabaron  los  abades  de  este  mo- 
nasterio ,  y  dos  años  después  acabó  tam- 
bién la  vida  reglar  ,  de  que  ya  apenas  que- 
daba una  débil  sombra  como  en  otras  par- 
tes. De  esto  y  de  la  erección  de  esta  iglesia 
en  catedral  hablaré  el  correo  que  viene.  A 
Dios. 

CARTA  LXXIII. 

Secularización  de  la  iglesia  de  Solsonay 
y  erección  en  sede  episcopal*  Catálogo 
de  sus  obispos. 

querido  hermano  :  Varias  veces  te 
he  dicho  qüe  el  papa  Clemente  VIII  se- 
cularizó las  canónicas  Agustinianas  de  los 
condados  de  Barcelona  ,  Rosellon  y  Cer- 
daña ,  expidiendo  para  ello  su  bula  fecha 
á  i.°  de  Agosto  de  i5ga.  Ahora  añado  que 
la  primera  que  entre  ellas  expresa  es  la 
de  Santa  María  de  Solsona  ;  la  cual  por 
otra  bula  de  ig  de  Julio  de  i5g3  erigió 
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en  iglesia  catedral,  desmembrando  al  efec- 
to el  dilatadísimo  territorio  de  la  diócesi 
de  Urgel  ,  agregando  alguna  porción  del 
de  Vique  ,  y  creando  las  dignidades  de 
deán,  arcediano,  chantre  y  tesorero,  coa 
dooe  canonicatos.  Dotó  la  mensa  episcopal 
con  las  rentas  de  la  abadía  suprimida  ,  y 
con  las  del  priorato  de  benedictinos  de 
Sf  Lorenzo  de  Morunys  :  las  dignidades 
c<^j  las  rentas  de  la  abadía  de  Vilaber- 
tran  secularizada  (cosa  que  no  se  verificó 
en  gran  parte)  :  y  la  mensa  canonical  con 
los  réditos  de  todos  los  oficios  claustrales 
suprimidos ,  con  los  prioratos  de  Roca- 
rosa,  de  S.  Pedro  de  Clara,  de  Santa  Ma- 
ría de  Gualter  y  de  S,  Emeterio  y  Cele- 
donio de  Selles ;  de  cuyos  monasterios  an- 
tiguos se  hablará  á  la  larga  cuando  se  tra- 
te de  los  suprimidos  en  la  diócesi  de  Ur- 
gel, A  la  sacristía  y  fábrica  asignó  los 
prioratos  de  canónigos  reglares  de  Ser- 
raboua  y  de  Gastellnou  ,  en  la  dióce- 
si de  Elna.  Dicha  bula  tardó  á  publi- 
carse hasta  el  20  de  Febrero  de  i5q5,  des- 
pués de  estar  ya  en  posesión  el  primer 
obispo.  Con  e$ta  ocasión  erigió  en  ciudad 
la  villa  de  Solsona ;  lo  cual  debe  tenerse 
por  una ,  declaración  de  estilo  ,  porque 
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cierto  es  que  los  documentos  desde  el 
siglo  X  y  XI  ,  la  llaman  siempre  urbs 
y  civitas.  El  rey  Felipe  II  autorizó  esto 
mismo  con  su  decreto  de  3o  de  Julio  de 
i594. 

No  es  menester  que  yo  diga  las  difi- 
cultades que  hubo  que  vencer  en  el  esta- 
blecimiento de  la  nueva  sede  y  capitulo, 
en  la  consignación  de  rentas ,  demarca- 
ción de  territorio  &c.  Mas  era  muy  gran- 
de el  bien  que  de  ello  debia  resultar  á  esta 
feligresía  ,  cuanto  lo  era  el  daño  que  le 
causaba  la  distancia  é  influencia  remota 
del  obispo :  daño  que  todavía  lloran  otras 
ciudades  y  partidos  de  gran  población  ,  á 
los  cuales  alcanza  muy  de  tarde  en  tarde 
y  cansada  la  voz  del  pastor,  por  impedir-* 
lo  los  muchos  negocios  que  cargan  sobre 
él ,  ó  la  dilatada  é  irregular  demarcación 
de  sus  diócesis,  ú  otras  causas  ,  que  aun 
siendo  justas  en  sí,  acarrean  á  la  grey  per- 
juicios notables.  Objeto  es  este  muy  digno 
de  la  atención  del  Gobierno ,  que  aun  en 
lo  temporal  sacaría  grandes  ventajas  de  la 
dismembración  de  unos  obispados  ,  y  de 
los  nuevos  y  mas  cómodos  límites  de  otros. 
Mas  esto  ni  á  mí  me  toca,  ni  es  de  este 
lugar.  Vengamos  á  la  serie  de  estos  obis- 
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pos  ,  que  es  de  lo  que  se  sirve  la  historia: 
y  ya  sabes  que  solo  me  toca  fijar  las  épo- 
cas de  los  hechos  ,  sin  pararme  á  elogiar 
las  virtudes.  El  primero  fue 

* 

I.  Luis  Sanz  jr  Codoly  natural  de  Puig- 
eerdá  ,  donde  fue  bautizado  á  20  de  Di- 
ciembre  de  i547>  doctor  en  leyes  y  cáno- 
nes, beneficiado  de  la  parroquial  de  su  pa- 
tria, cura  de  S.  Martin  de  Ur,  canónigo 
y  vicario  general  muchos  años  de  la  igle- 
sia de  Urgel ,  donde  fue  admitido  á  8  de 
Mayo  de  y  después  proveído  en  un 

canonicato  de  Barcelona,  vacante  por  pro- 
moción al  consejo  de  Cataluña  y  sacris- 
tía de  Tortosa  de  su  tio  Micer  Gerónimo 
Manegat ,  sucediéndole  también  en  el  car- 
go de  formar  inventario  de  todas  las  es- 
crituras del  archivó  real  de  aquella  ciudad, 
y  también  abad  comendatario  de  Gerri. 
Este  fue  el  primer  obispo  de  Solsona  nom- 
brado por  el  rey  Felipe  II,  cuya  noticia  re- 
cibió en  Barcelona  á  4  ¿e  Agosto  de  1594. 
Tomó  posesión  á  i3  de  Febrero  de  i5g5. 
En  a3  de  Abril  del  mismo  año  ya  celebró 
órdenes  en  la  iglesia  de  S.  Severo  de  Bar- 
celona. A  4  de  Abril  del  siguiente  1 596 
asistió  al  reconocimiento  del  cuerpo  dé 
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S.  Raimundo  de  Peñafort  con  el  arzobis- 
po de  Tarragona  Df  Juan  Teres,  el  obis- 
po de  Barcelona  D.  Juan  Dimas  Loris,  el 
de  Vique  D.  Pedro  Jaime,  y  el  de  Elna 
D.  Francisco  Robuster  y  Sala.  Vino  á  Sol- 
sona  en  el  Noviembre  del  mismo  año¿  don- 
de fue  recibido  con  la  alegría  que  es  de 
presumir.  Dedicóse  luego  á  visitar  y  or- 
denar su  nueva  esposa  ;  para  lo  cual  dis- 
puso algunas  constituciones  que  se  publi- 
caron el  dia  3  y  4  de  Noviembre  de  1597. 
Entre  otras  cosas  ordenó  que  de  los  doce 
canonicatos  ocho  fuesen  presbiterales,  dos 
diacouiles  y  dos  subdiaconües*  Convocó  y 
tuvo  sínodo  el  dia  i.°  de  Abril  de  J598,  des- 
pués del  cual  salió  á  visitar  su  diócesi, 
comenzando  por  Cervera.  Otros  sinodos  y 
visitas  repitió  en  los  años  siguientes,  En 
el  de  1607  se  dió  posesión  al  primer  ca- 
nónigo penitenciario  de  esta  nueva  cate- 
dral. Gobernó  este  obispo  su  iglesia  hasta 
el  dia  19  de  Setiembre  de  161 2  en  que 
tomó  posesión  de  la  de  Barcelona,  adon- 
de fue  trasladado,  y  donde  murió  en  1620, 
Sucedióle 

II,  Fr.  Juan  Alvaro  ó  AXbaro  ,  cís- 
tercíense,  abad  del  monasterio  de  Verue- 

»  *  * 
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la ,  cuyos  registros  le  suponen  natural  de 
Calatayud,  aunque  Moreri,  D.  Nicolás 
Antonio  y  otros  dicen  que  nació  en  Tor- 
ralba  de  Aragón.  Entró  en  dicha  religión 
á  i3  de  Abril  de  i566:  fue  confesor  de 
las  monjas  de  la  Zaidía  de  Valencia  por 
espacio  de  22  años  ,  y  en  el  de  1602  fue 
nombrado  para  la  abadía  de  Veruela  :  la 
cual  sirvió  hasta  el  161 2  en  que  fue  elec- 
to obispo  de  Bossa  en  Cerdeña ;  y  estando 
ya  en  Barcelona  para  verificar  su  viage  jue 
promovido  á  esta  silla ,  de  que  tomó  po- 
sesión á  26  de  Julio  de  i6i3.  Al  mismo 
tiempo  fue  nombrado  abad  del  monaste- 
rio de  Gerri.  Luego  convocó  sínodo  para 
el  i3  de  Mayo  de  i6i4-  Erigió  en  colegio 
de  padres  dominicos  la  casa  hospital  lla- 
mada comunmente  den  Llobera ,  fundada 
en  i4n  por  Francisca,  muger  de  Bernar- 
do Guillem  de  Peramola.  Verificóse  la  nue- 
va fundación  en  161 7  ,  y  tres  años  des- 
pués fue  erigida  en  universidad  ,  con  fa-. 
cuitad  de  conferir  grados  ,  que  disfrutó 
casi  un  siglo,  hasta  la  reunión  de  todas 
las  de  esta  provincia  con  la  de  Cervera. 
Defendió  con  celo  el  derecho  á  las  parro- 
quias asignadas  á  su  diócesi,  desmembra- 
das de  la  de  Urgel  -7  y  vió  terminado  es- 
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te  pleito  perjudicial.  Finalmente  murió  vi- 
sitando su  diócesi  en  Tárrega  á  i3  de  Oc- 
tubre de  i6a3.  Trájose  acá  su  cadáver,  y 
se  enterró  en  el  presbiterio  de  la  catedral. 
Su  retrato  existe  en  la  escalera  del  cole- 
gio de  padres  dominicos  con  su  nombre, 
apellido  y  escudo  de  armas  ,  que  son 
castillo  con  puerta  y  almenas  en  campo 
obscuro,  un  árbol  en  campo  blanco,  al 
cual  se  dirige  una  ave  desde  el  castillo  y 
cinco  abarcas  en  campo  rojo.  De  los  es- 
critos de  este  prelado  pueden  verse  los  ci- 
tados Nicolás  Antonio  y  Moreri. 

III.  Miguel  Santos  dé  San  Pedro ,  to- 
mó posesión  de  esta  iglesia  á  7  de  Julio 
de  1624»  También  obtuvo  como  sus  dos  an- 
tecesores la  abadía  de  Gerri.  En  este  pri- 
mer^ año  y  los  dos  siguientes  publicó  va- 
rías pastorales,  y  visitó  su  catedral  y  to- 
da la  diócesi.  A  principios  de  1627  pasó 
i  Barcelona  con  el  cargo  de  capitán  gene- 
ral ,  que  regentó  hasta  la  mitad  del  año  si- 
guiente en  que  regresó  á  Solsona,  y  se  de- 
dicó á  formar  un  código  de  leyes  genera- 
les para  toda  la  diócesi,  las  cuales  publi- 
có en  el  sínodo  que  tuvo  án,  12  y  i3 
de  Setiembre  de  1629.  Estas  constitucio- 
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lies  con  las  del  sucesor  Fr.  Pedro  de  San- 
tiago impresas  después  ,  como  se  dirá  ,  son 
las  que  hoy  rigen  en  este  obispado.  A  fi- 
nes de  ese  mismo  año  le  nombró  el  rey 
presidente  del  consejo  de  Castilla,  para  lo 
cual  pasó  á  Madrid,  y  á  principios  de  i63i 
fue  promovido  al  arzobispado  de  Granada. 
Aqui  se  declaró  esta  vacante  en  12  de  Mar- 
zo de  ese  año.  Créese  que  fue  tio  de  Don 
Bartolomé  Santos  de  Ribosa ,  electo  obis- 
po de  Almería  en  i633 ,  y  natural  de  San- 
terías ,  reino  de  León.  Una  memoria  no 
debo  callar  de  este  prelado ,  y  es  haber  re- 
nunciado en  i63o  la  abadía  de  Gerri  que 
tenia  en  encomienda  ,  pidiendo  al  mismo 
tiempo  al  rey  que  la  diese  en  propiedad  á 
quien  cuidase  de  desempeñarla.  Despren- 
dimiento egemplar ,  que  antes  y  después 
de  este  prelado  no  tuvieron  otros  posee- 
dores de  semejantes  dignidades.  Sucedió 

IV.  Fr.  Pedro  de  Puigmari  y  Funes, 
natural  de  A  veles,  obispado  de  Elna,  y 
benedictino  de  la  congregación  claustral 
Tarraconense  ,  en  la  cual  fue  sucesivamen- 
te abad  de  Amer,  Breda  y  Cuxá.  Tomó 
posesión  de  esta  silla  á  i5  de  Abril  de 
i63i.  Antes  de  salir  de  Barcelona  para  Sol- 
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sona  ya  dirigió  á  su  clero  y  pueblo  dos 
pastorales  impresas  ,  como  preparándole 
para  su  gobierno  zeloso  que  fue  bien  cor- 
to. Otras  pastorales  y  edictos  publicó,  de 
que  se  halla  una  colección  en  la  biblio- 
teca, episcopal :  tuyo  dos  sínodos,  visitó 
toda  la  diócesi  por  una  vez,  y  en  la  se- 
gunda murió  en  Bellpuig  á  ¿5  de  Diciem- 
bre de  i634  :  traído  acá  su  cadáver  fue  en- 
terrado en  el  presbiterio  en  la  sepultura  co- 
mún de  los  obispos,  que  antes  lo  fue  de 
los  abades.  Sucedió   

V.  Fr.  Diego  Serrano  de  Sotomayor> 
nacido  en  Chillón ,  obispado  de  Córdova 
en  1578  ,  general  de  la  orden  de  la  Mer-« 
ced.  Tomó  posesión  de  este  obispado  á  ia 
de  Marzo  de  i636,  y  lo  gobernó  hasta  el 
i.°  de  Setiembre  de  1639  en  que  pasó  al 
de  Segorbe  ,  como  dije  en  lo  de  aquella 
iglesia.  Se  señaló  particularmente  este  obis- 
po en  el  cuidado  y  recogimiento  de  su  fa- 
milia. Sucedióle 

VI.  JFr.  Pedro  de  Santiago  ,  natural 
de  Jaca,  hijo  de  Pedro  de  Ánglada.  En- 
tró en  los  agustinos  descalzos  ,  de  quie- 
nes fue  vicario  general  Tomó  posesión  de 
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ésta  sede  á  5  de  Abril  de  1640.  En  el  Se- 
tiembre inmediato  tuvo  sínodo  ,  y  otros 
dos  en  los  dos  años  siguientes.  Por  las 
actas  del  último  que  quedan  incompletas, 
consta  que  el  partido  francés ,  que  á  la  sa- 
zón gobernaba  en  Cataluña ,  le  desterró  de 
su  iglesia  é  hizo  pasar  á  Aragón.  Estan- 
do allí,  y  recobrada  la  ciudad  de  Lérida 
por  las  armas  del  rey  católico  ,  fue  pro- 
movido á  aquella  silla  nuestro  obispo,  cu- 
yas bulas  despachó  el  papa  Inocencio  X 

en  14  de  Noviemhre  de  i644>  y  ^a  s^'a 
de  Solsona  se  declaró  vacante  en  22  del 
Diciembre  inmediato.  Esto  consta  en  los  * 
registros  originales  de  acá. 

Las  guerras  que  acabo  de  indicar,  y  que 
son  bien  conocidas ,  tuvieron  á  esta  igle- 
sia sin  obispo  por  espacio  de  i3  años.  En 
cuyo  tiempo  hay  memoria  de  algunos  elec- 
tos. Uno  de  ellos  fue  Fr.  Josef  de  Lai- 
nez  ,  agustino,  el  cual  suena  con  título  de 
obispo  de  Solsona  hasta  el  año  i653  en  que 
fue  promovido  á  la  iglesia  de  Guadix.  Al 
mismo  tiempo  por  nombramiento  del  rey 
de  Francia  se  llamaba  obispo  de  Solsona 
Fr.  Vicente  de  Margarita  que  suena  asi 
desde  1647  nas*a  i65a.  En  las  actas  capi- 
tulares de  Urgel  desde  el  dia  3  de  Enero 
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de  i655  hasta  todo  el  i65g  suena  Juan 
Bautista  Chaveriy  ¡^alcntí,  arcediano  ma- 
yor de  Urgel  y  electo  obispo  de  Solsona. 
Este  también  lo  fue  por  el  rey  de  Fran- 
cia ,  porque  el  de  España  nombró  á  otro, 
que  Hegt>  par  fiit  ¿  lomar  posesión ,  y  fue 

VIL  Fr.  Francisco  Roger,  natural  de 
Barcelona,  de  la  orden  de  Santo  Domingo. 
Tomó  posesión  de  esta  silla  (después  de 
4  años  de  electo)  á  22  de  Marzo  de  1657. 
Luego  convocó  sínodo,  visitó  la  catedral  y 
obispado  ,  y  en  medio  de  estos  y  otros 
egercicios  episcopales  murió  en  esta  ciudad 
á  18  de  Enero  de  i663.  Sucedió 

VIII.    Fr.  Luis  de  Ponsjr  de  Squerrery 
natural  de  Montclar  ,  diócesi  de  Urgel, 
benedictino  claustral  Tarraconense  y  abad 
del  monasterio  de  Arles.  Tomó  posesión 
de  esta  silla  á  4  de  Noviembre  de  1664. 
Celebró  seis  sínodos ,  y  en  el  tercero  de 
ellos  se  decretó  la  impresión  de  las  cons- 
tituciones de  sus  predecesores  Miguel  San- 
tos y  Fr.  Pedro  de  Santiago,  y  asi  se  ve- 
rificó. Las  he  visto  impresas  en  Barcelo- 
na apud  Mathevat  i665.  Reimprimió  el 
ritual  de  Paulo  V  ,  que  ya  había  acornó- 
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dado  al  uso  de  esta  diócesi  su  antece- 
sor Puigmari.  Murió  en  esta  ciudad  á  4  de 
Enero  de  i685.  Cuentan  que  la  ocasión  de 
su  muerte  fue  que  quiso  tomar  un  purgan- 
te preparado  con  clara  de  huevo  ,  y  lo 
que  en  la  receta  decia  albumin.  ov.,  el  bo- 
ticario leyó  alumin.  ust.  ,  con  que  le  pu- 
so alumbre  calcinado  en  lugar  de  clara  de 
huevo.  Una  cosa  semejante  me  acuerdo  ha* 
ber  leido  en  los  apuntamientos  de  Pedro 
Simón  Abril.  0 

IX.  Manuel  de  Alba,  natural  de  Ma- 
drid ,  tomó  posesión  de  esta  silla  á  8  de 
Octubre  de  i685,  y  la  dejó  por  traslación 
á  la  de  Barcelona  en  3  de  Noviembre  de 

1693.  En  un  sinodo  que  tuvo  en  Enero  de 
1686  nombró  por  patrono  de  toda  la  dió- 
cesi á  S.  Raimundo  Nonat. 

X.  Fr.  Juan  de  Santa  María  Alonso 
y  Valeria ,  natural  de  Albarracin,  de  la 
reforma  de  franciscos  de  S.  Pedro  de  Al- 
cántara, tomó  posesión  á  27  de  Abril  de 

1694.  Tuvo  ademas  en  encomienda  el  prio* 
rato  de  canónigos  del  Santo  Sepulcro  de 
Calatayud.  En  1696  fue  nombrado  emba- 
jador de  Carlos  II  á  la  corte  de  Viena. 
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Otros  negocios  públicos  manejo  ,  siendo 
muy  estimado  de  los  papas  y  reyes.  Fue 
trasladado  á  Lérida  á  i.°  de  Junio  de 
i  699. 

XI.  Fr.  Guillermo  de  Gohalons ,  na- 
tural de  Leyor,  en  la  isla  de  Menorca,  re- 
ligioso agustino  ,  tomó  posesión  á  3i  de 
Mayo  de  1700:  murió  á  12  de  Agosto  de 
1708,  habiendo  seguido  el  partido  de  la 
casa  de  Austria  en  las  guerras  de  sucesión. 
Enterróse  en  el  convento  de  su  orden  de 
Barcelona.  El  rey  Felipe  V  dió  luego  es- 
te obispado  á  Miguel  de  Marimon ,  arci- 
preste de  Ager  ,  y  hermano  del  famoso 
obispo  de  Vique  de  este  nombre;  pero  mu- 
rió luego  en  1709,  y  asi  prevaleció  la  elec- 
ción hecha  por  el  archiduque  Carlos  en 

- 

XII.  Fr.  Francisco  Dorda,  natural  de 
Mataró  ,  cisterciense  y  abad  de  Poblet, 
el  cual  tomó  posesión  de  esta  silla  á  3  de 
Abril  de  1710.  Ganada  Barcelona  y  toda 
Cataluña  por  Felipe  V  en  1714?  ^ue  extra- 
ñado de  su  diócesi  con  carta  orden  de  11 
de  Enero  de  1715,  y  tratado  como  intru- 
so. Retiróse  á  Poblet ,  donde  lleno  de  dis- 
gustos murió  á  3  de  Diciembre  de  17 16. 
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XIII.  Fr.  Pedro  Magaña,  natural  de 
Alfaro,  en  la  Rioja ,  benedictino  observan- 
te, tomó  posesión  de  esta  silla  á  7  de  Agos- 
to de  17 17.  Murió  á  los  tres  meses  y  once 
dias  de  su  residencia  en  esta  ciudad,  dia  9 
de  Febrero. 

Fue  electo  luego  D.  Josef  Taverner  y 
Ardena  \  mas  no  llegó  á  tomar  posesión, 
porque  en  1720  fue  trasladado  á  la  silla 
de  Gerona  ,  como  allá  se  dirá.  Con  esta 

ocasión  fue  nombrado 

- 

XIV.  Tomas  Brotó  y  Pérez  ,  maestre- 
escuela que  era  de  Zaragoza :  tomó  pose- 
sión á  8  de  Agosto  de  1720,  y  murió  en 
Abril  de  1736.  En  su  tiempo  se  suscitó  la 
pretensión  de  Cervera  sobre  la  traslación 
de  catedralidad  á  aquella  ciudad  tan  favo- 
rita de  Felipe  V.  Reimprimió  en  172$  el 
ritual  de  esta  diócesi.  También  se  cons- 
truyó el  altar  mayor  de  la  catedral ,  el  cual 
bendijo  este  obispo  á  20  de  Mayo  de  1781. 
Cuatro  años  antes  se  colocó  en  la  capilla 
actual  la  imagen  de  nuestra  Señora  del 
Claustro.  Sucedióle 

XV.  Fr.  Josef  Estevan  de  Noriega, 
natural  de  Salamanca,  canónigo  premons- 

T.  ix.  6 


Digitized  by  Google 


82  VIAGE  LITERARIO 

trátense:  tomó  posesión  de  esta  silla  á  10 
de  Abril  de  1738.  Murió  en  Bellpuig  es- 
lando  en  actual  visita  á  10  de  Mayo  de 
1739  ,  no  dejando  tan  temprana  muerte 
disfrutar  á  esta  diócesi  de  la  literatura  quo 
su  pastor  mostró  en  su  juventud  en  varias 
disertaciones,  cuya,  noticia  hallarás  en  Mo- 
reri.  Fue  enterrado  en  el  presbiterio  de  la 
capilla  de  S.  Pedro  de  esta  catedral, 

XVI.  Fr.  Francisco  Zarceño  ,  natu- 
ral de  Colmenar  de  Oreja ,  arzobispado 
de  Toledo  ,  religioso  trinitario  calzado: 
entró  en  posesión  de  esta  silla  á  i5  de  Fe- 
brero de  174°'  Murió  á  a3  de  Enero  de 
1746  en  su  palacio.  Tiene  su  entierro  en 
nuestra  Señora  del  Claustro ,  á  la  parte  del 
evangelio. 

XVII.  Fr.  Josef  de  Mezquia  >  na- 
tural de  Salvatierra  ,  en  Alava,  merce- 
nario calzado  ,  tomó  posesión  á  3o  de 
Noviembre  de  1746.  Era  menester  un 
largo  artículo  .para  decir.su  solicitud  pas- 
toral en  sínodos,  visitas  &c.  ,  su  pobreza 
personal  y  liberalidad  con  los  pobres  ,  y 
su  virtud  como  persona  privada  y  como 
obispo.  En  su  tiempo  ,  á  saber  en  1757. 
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fundaron  los  padres  Escolapios  ,  y  en  el 
siguitnte  las  religiosas  de  la  Enseñanza. 
Murió  con  grande  opinión  en  su  palacio 
á  o  de  Setiembre  de  1772.  Se  enterró  en 
la  capilla  de  nuestra  Señora  de  1*  Merced. 

XVIII.    Fr.  Rafael  Lasala  y  Locela> 
de  quien  puesto  que  he  tenido  ocasión ,  no 
quiero  dejar  perdidas  las  noticias  que  he 
adquirido.  Nació  en  Vinaroz  á  7  de  Agosto 
de  17 16.  Tomó  el  hábito  en  el  convento 
de  S.  Agustín  de  Valencia  dia  a3  de  Agos- 
to de  1731  ,  donde  fue  prior,  como  de 
Otras  casas  de  su  orden  ;  y  en  aquella  uni-< 
Tersidad  obtuvo  la  cátedra  de  filosofía,  y 
sucesivamente  la  de  matemáticas*  Su  gran- 
de y  escogida  sabiduría  y  virtud  le  ele- 
varon al  obispado  titular  de  Adramita  en 
1767  ;  y  el  ano  siguiente  á  30  de  Marzo 
fue  consagrado  en  el  convento  de  S.  Fe- 
lipe el  Real  de  Madrid.  Muerto  el  arzo- 
bispo de  Valencia  D.  Andrés  Mayoral,  el 
sucesor  D.  Tomas  Azpuru  ,  que  siempre 
estuvo  en  Roma ,  como  encargado  de  los 
negocios  de  la  corona  ,  le  nombró  gober- 
nador del  arzobispado  ,  donde  ademas  de 
otras  muestras  de  su  zelo  y  prudencia ,  la 
historia  conserva  entre  otras  cosas  viva 
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la  memoria  del  sabio  plan  de  estudios  que 
extendió  de  orden  del  Rey,  los  procesos  que 
formó  para  la  beatificación  del  V.  Antonio 
Margil  ,  franciscano  ,  y  la  V,  Inés  de  Be- 
niganim  :  la  consagración  de  la  iglesia  de 
la  orden   de  Montesa  á  3  de  Noviembre 
de  1770,  y  de  la  de  los  PP.  Escolapios  dos 
años  adelante  á  18  de  Abril.  Poco  después 
fue  nombrado  pura  esta  silla  ,  de  la  cual 
tomó  posesión  á  18  de  Junio  de  1773,  ha- 
ciendo su  entrada  en  esta  ciudad  cinco 
días  después.  En  el  sínodo  que  luego  ce- 
lebró quiso  que  el  subsidio  caritativo ,  con 
que  según  costumbre  le  acudieron  los  cu- 
ras y  que  importó  4°^  reales  ,  se  distri- 
buyese entre  los  pobres  de  las  mismas  par- 
roquias. Ayudó  mucho  á  la  conclusión  de 
la  fábrica  de  los  PP.  Escolapios :  y  costeó 
por  entero  la  de  su  palacio  episcopal,  que 
era,  según  me  han  dicho,  indecentísimo; 
cuya  descripción  omito  ,  porque  ya  Ponz 
lá  hace  muy  detenida  ,  publicando  tam- 
bién la  inscripción  de  la  fachada.  En  la 
epidemia  que  afligió  á  su  diócesi  en  1783, 
hizo  venir  al  médico  Masdevall  ;  con  lo 
tmal  y  con  su  buena  diligencia  y  limosnas 
contribuyó  mucho  al  alivio  de  sus  feligre- 
ses. Era  dadivoso  sobremanera  en  las  li- 
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ni  os  ñas ,  cuya  abundancia  y  los  demás  gas- 
tos no  pudiera  sobrellevar,  atendida  la  te- 
nuidad de  sus  rentas ,  á  no  ser  tan  grande 
como  era  su  frugalidad,  y  la  economía  de 
su  persona  y  familia.  Consagró  la  iglesia 
de  Iborra  en  1782  ,  autorizando  el  mila- 
gro de  la  Santa  duda  de  que  ya  te  hablé. 

Todas  estas  cosas,  y  alguna?  otras  pro- 
pias de  su  zelo  pastoral,  no  valdrán  tanto 
para  los  literatos  ,  como  los  dos  catecis- 
mos que  compuso  é  imprimió  en  Cervera 
en  1791.  El  santo  afán  con  que  en  todas 
sus  visitas  y  en  sus  continuos  sermones 
en  la  catedral  declaraba  las  verdades  de  la 
doctrina  ,  no  se  dió  por  contento  sino  de- 
jaba escritos  estos  dos  libros,  uno  intitu- 
lado menor  en  8.°  de  pocas  hojas ,  para  los 
niños  y  rudos ,  y  otro  mayor  en  folio  para 
facilitar  á  los  párrocos  el  egercicio  de  ca- 
tequistas. La  exactitud  ,  claridad  y  debir 
da  extensión  que  se  ve  en  estas  obras ,  asi 
como  las  han  hecho  sumamente  útiles  á 
los  encargados  del  ministerio  eclesiástico, 
asi  perpetuarán  en  su  diócesi  y  en  toda 
la  república  literaria  la  memoria  de  este 
prelado  ,  que  tan  oportunamente  y  con 
tan  buen  egemplo  supo  valerse  de  todos 
sus  conocimientos  en  las  ciencias  matemá- 
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ticas  para  hacer  este  gran  servicio  &  la  re- 
ligión. Murió  este  obispo  á  los  76  años  de 
6U  edad,  dia  17  de  Junio  de  1793,  y  fue  en* 
terrado  donde  él  por  su  humildad  lo  man- 
dó; esto  es,  á  los  pies  de  su  antecesor  Mez- 
quia. 

XIX.  Fr.  Jgustin  Vázquez  Várela, 
natural  de  Novelúa  ,  cerca  de  Lugo ,  cis- 
terciense  y  abad  de  Poblet  ,  autor  de  una 
disertación  sobre  el  breviario  ,  misal  y 
y  ritual  de  su  orden  ,  la  cual  publicó  en 
1783.  Duróle  poco  el  pontificado:  murió 
á  1 1  de  Febrero  del  año  1794. 

XX.  Fr.  Pedro  Nolasco  Mora  ,  na- 
tural de  Barcelona  ,  mercenario  calzado  y 
general  de  su  orden  ,  tomó  posesión  á  12 
de  Diciembre  de  1794.  Este  es  el  obispo 
actual.  A  Dios. 

* 

P.  D,  Al  principio  de  esta  parta  men- 
cioné varios  monasterios  ya  suprimidos, 
cuyas  rentas  sirvieron  para  dotación  de  la 
nueva  catedral  de  Solsona.  De  todos  ellos 
se  ofrecerá  en  adelante  ocasión  de  hablar 
con  mas  oportunidad.  Y  por  si  no  la  hay 
acerca  del  priorato  de  Roca  Rosa  ,  diré 
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de  él  lo  que  tengo  á  mano.  Era  este  un 
monasterio  de  benedictinos  ,  situado  en 
el  condado  de  Gerona,  y  en  el  término  de 
Ostalrich  ,  el  cual  fundó  Geraldo  de  Ca- 
brera ,  vizconde  de  Gerona  y  de  Urgel, 
cediendo  y  donando  plenamente  á  un  mon- 
ge  llamado  Bernardo,  el  alodio  de  la  Fre- 
dena  ,  para  que  alli  edifícase  una  iglesia 
en  honor  de  Santa  María.  Hízose  esto  en 
el  año  1 145  ,  VIII  de  Luis  el  joven  ,  con 
anuencia  del  obispo  de  Gerona  Berenguer 
de  Llers,  el  cual  subscribe  en  la  escritura 
que  de  ello  se  formó ,  como  también  otros 
dos  Berengueres  ,  el  uno  abad  de  Vila- 
bertran  y  el  otro  de  S.  Félix  de  Gerona. 
Va  copia  del  documento  (a)  y  sacada  del 
cartoral  de  dicho  monasterio ,  el  cual  exis- 
te en  esta  iglesia  de  Solsona.  El  sitio  de 
la  Fredena  estaba  muy  cercano  y  hácia 
el  occidente  de  Roca  Rosa  ,  punto  que 
siendo  por  algún  motivo  mas  famoso,  dio 
nombre  á  la  nueva  casa  ,  de  manera  que 
solo  con  él  era  conocida.  Asi  todas  las  es- 
crituras de  dicho  cartoral  la  intitulan  Sán- 
ela María  de  Rupe  ruff'a  ,  de  rauca  rosa, 
y  alguna  vez  rupis  Jlave.  De  ellas  mismas 

(a)    Apegd.  n.  XI. 
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consta  que  fueron  sus  priores  :  Bernardo 
en  u45.  -  Guillermo  Arnaldo  de  n85  á 
1196.  -  Bernardo  de  Lemena  de  1197  á 
1202.  -  Pedro  de  i2o3  á  i2o5.  -  Juan  de 
1206  á  1235.  -  Raimundo  de  1237  á  1240.  - 
Arnaldo  de  1240  á  1257.  -  Vidal  de  1262 
á  1269  -  Guillermo  Llore t  (Loreta  ,  Lo- 
reti)  de  1275  á  iag4-  -  Bernardo  Loreta 
de  i3oo  á  1309, 

CARTA  LXXIV. 

Viage  a  la  villa  de  Ager.  Origen  de  los 
vizcondes  ,  y  de  su  nombre  y  título.  Si 
el  de  Ager  era  propio  del  condado  de 
Urgel.  Situación  ,  antigüedad  jr  con- 
quista de  esta  villa.  Noticia  de  su  con- 
quistador jr  de  los  vizcondes  sus  suce- 
sores. Suerte  final  de  este  señorío. 

M  1  querido  hermano:  Acabo  de  llegar  á 
Ager,  villa  bien  conocida  y  apreciada  de 
los  anticuarios  por  conservarse  muchas 
memorias  de  lo  que  ella  fue  aun  en  el  or- 
den civil :  cosa  de  que  suelen  escasear  las 
ciudades  principales.  Y  pues  be  tenido  la 
fortuna  de  recoger  aqui  y  en  otras  partes 
muchos  documentos  que  ilustren  este  pun- 
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to  particular  de  nuestra  historia,  antes  de 
engolfarme  en  la  de  su  colegiata  ,  quiero 
decir  de  su  vizcondado  y  señorío  ,  digo 
de  su  origen  y  alternativas. 

Y  primero  extractaré  aqui  lo  que  en 
las  memorias  de  los  condes  de  Urgel  ten- 
go escrito  muy  á  la  larga  ,  acerca  del  ori- 
gen de  los  vizcondes  y  de  su  nombre  y  tí- 
tulo. Porque  es  innegable  que  cada  con- 
dado tenia  su  vizconde  ,  como  encargado 
de  suplir  en  su  gobierno  las  ausencias  y 
enfermedades  del  conde.  Pero  la  memoria 
de  estos  señores  principales  es  mas  anti- 
gua que  la  de  aquel  título  subalterno  j  el 
cual  en  el  principio  se  llamó  Loco-posi- 
tus  y  Vicarius  c omitís.  De  este  último  se 
formó  andando  el  tiempo  el  vicccomes,  cu- 
ya primera  noticia ,  según  los  historiadores 
de  JLanguedoc  (lib.  IX.  c.  *]/¡jr  iaoj,  es  del 
año  832.  Acá  en  Cataluña  tenemos  una 
anterior  ,  y  es  la  donación  del  conde 
Fredelao  al  monasterio  de  S.  Saturnino  de 
Tabernoles ,  hecha  en  el  año  8i5,  donde  ya 
se  halla  ese  título  como  ahora  lo  usamos. 

Mas  los  que  lo  obtenían,  debiendo  ser 
amovibles  ó  vitalicios,  como  lo  fueron  en 
un  principio  los  condes,  es  claro  que  mien- 
tras lo  eran  no  tcnian  otro  dictado  dife- 
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rente  del  conde.  Quiero  decir  que  eran 
vizcondes  de  todo  el  condado  ,  sin  título 
de  fundo  particular  ,  y  con  solo  el  gene- 
ral de  todo  el  señorío.  Asi  en  la  Mar- 
ca Hisp.  (col.  883)  hallarás  varias  veces 
nombrados  á  los  vizcondes  Ceritanemium 
y  Barchinonensium.  En  la  escritura  que 
dias  pasados  envié  de  la  fundación  del  mo- 
nasterio  de  Roca  rosa  (a) ,  el  vizconde  de 
Cabrera  Geraldo  se  intitula  asimismo  Ge- 
rundensium  et  Urgellensium  vicecomes. 
Esto  fue  el  año  1 145  ,  hasta  cuya  época 
verás  en  las  citadas  memorias  que  los  lla- 
mados vizcondes  de  Urgel  ,  nunca  toma- 
ron el  título  de  heredamientos  particula- 
res ,  sino  cuando  mas  el  de  todo  el  con- 
dado ,  siendo  lo  regular  llamarse  viceco- 
mes  sin  añadidura  alguna. 

En  este  estado  de  cosas  que  debes  te- 
ner por  muy  cierto  ,  aunque  no  es  posi- 
ble ahora  dar  las  pruebas  de  ello,  ¿quien 
hará  caso  de  la  opinión  que  atribuye  á 
Cario  Magno  la  distribución  de  toda  Ca- 
taluña en  condados  ,  con  la  adjudicación 
de  vizcondes  ,  comitores  y  valvasores  á 
cada  uno  de  ellos,  y  los  títulos  de  here- 

(a)    V.  snp.  pág.  86. 
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damientos  á  todos  estos  oficios  subalter- 
nos? Y  por  acercarnos  mas  a  lo  que  tra- 
tamos, ¿que  quiere  decir  D.  Antonio  Agus- 
tín (dial.  IV.  de  las  medallas)  cuando  ase- 
gura que  en  esa  distribución  el  vizconde 
de  Urgel  era  el  vizconde  de  Agerl  ¿Quie- 
re decir  que  el  señor  de  aquellos  estados 
era  el  vizconde  de  todo  el  condado?  Si  esto 
fuese  asi ,  seria  preciso  suponer  que  Ur- 
gel estuvo  sin  vizconde  basta  la  mitad  del 
siglo  XI  j  porque  Ager  no  fue  ganada  de 
los  moros  hasta  ese  tiempo.  Y  si  antes 
de  dicha  época  habia  vizcondes  en  Urgel, 
según  consta  de  innumerables  documentos 
y  lo  dicta  la  razón  ,  los  cuales  estaban  sin 
duda  heredados  en  otros  fundos,  ¿como 
es  que  el  título  de  estas  posesiones  se  mu- 
dó en  el  de  la  nueva  conquista?  ó  ¿como 
los  poseedores  mas  antiguos  de  otras  villas 
y  tierras  dejaron  arrebatarse  el  honor  del 
vizcondado,  permitiendo  que  pasase  á  la 
persona  y  familia  de  Amoldo  Mir  de 
Tosty  conquistador  deAger?  Porque  una  de 
estas  cosas  era  preciso  que  sucediese ,  para 
que  el  señor  de  Ager  viniese  á  ser  vizcon- 
de de  Urgel.  Y  si  sucedieron  ,  cierto  no 
fue  hasta  el  siglo  XII ,  en  el  cual  comien- 
zan á  comparecer  vizcondados  intitulados 
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coa  el  nombre  particular  de  los  fundos  ó 
heredamientos  paternos  ,   con  los  cuales 
pasaba   también  á  los  hijos  y  se  perpe- 
tuaba en  ellos  el  título  ,  ó  por  conside- 
ración á  los  méritos  y  servicios  de  los  pa- 
dres, ó  por  constitución  que  no  ha  llega- 
do á  nuestra  noticia.  Y  de  entre  esos  viz- 
condes el  mas  rico  y  poderoso  es  natural 
xque  entonces  se  alzase  con  ese  título  en 
todo  el  condado,  sin  que  en  ello  pensasen 
Cario  Magno  ni  los  reyes  sucesores  hasta 
el  tiempo  que  dije  ;  sino  asi  insensible- 
mente y  por  costumbre  y  condescendencia, 
sin  ley  ni  convenio  que  sobre  ello  se  hi- 
ciese ,  como  en  otras  cosas  civiles  ha  su- 
cedido. En  resolución  ,  ni  Cario  Magno 
es  autor  de  la  distribución  y  títulos  que 
tenian  los  vizcondes  y  otros  oficiales  in- 
feriores á  los  condes,  ni  el  señorío  de  Ager 
fue  título  de  los  vizcondes  de  Urgel  has- 
ta mucho  después  de  su  conquista.  Esto 
quedará  mas  á  la  larga  explicado  en  las 
memorias  de  dichos  condes.  Ahora  venga- 
mos á  tratar  del  origen  de  este  señorío, 
y  de  sus  primeros  poseedores. 

Ager  es  la  villa  capital  de  un  valle 
fértilísimo  que  se  extiende  de  E  á  O,  en- 
tre los  dos  rios  llamados  Noguera  de  Pa* 
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Has  y  Noguera  de  Ribagorza  ,  y  de  N 
á  S,  desde  la  cumbre  de  Montsech  hasta 
el  castillo  de  SantaUha  ,  llamado  ,  según 
dicen  ,  en  tiempo  de  los  romanos  Saltas 
Liciniae.  Pedro  de  Marca  opina  que  Ager 
es  la  antigua  Erga  de  Ptolomeo ,  cuyo 
nombre  se  corrompió  en  el  actual.  El  P. 
Caresmar  ,  fundado  en  el  testimonio  de 
Juan  Biclarense ,  obispo  de  Gerona ,  afir- 
ma que  estos  son  los  Montes  Agerenses, 
cuya  conquista  no  pudieron  lograr  los  go- 
dos hasta  siglo  y  medio  después  que  suje- 
taron lo  restante  de  España;  es  á  saber, 
en  el  año  5^4  de  Cristo  ,  en  que  el  rey 
Leovigildo  con  grande  egórcito  derrotó  y 
se  Uevó  cautivo  á  Aspidio  ,  gefe  de  estos 
montañeses.  Y  á  la  entrada  de  Leovigildo 
por  estas  tierras  atribuyen  algunos  sabios 
catalanes  una  ú  otra  moneda  de  dicho  rey, 
halladas  en  estos  montes.  De  algunas  an- 
tiguallas romanas  que  quedan  en  esta  Ti- 
lla ,  se  dirá  cuando  se  haga  la  descripción 
de  su  iglesia. 

El  dominio  pacífico  de  los  moros  en 
este  valle  duró  hasta  principios  del  siglo 
XI ,  en  el  cual  un  caballero  de  este  con- 
dado, llamado  Arnaldo  Mir  de  Tost ,  por 
ser  señor  del  castillo  de  Tost  y  sito  al  S 
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de  Urgel  en  distancia  de  unas  cuatro  le- 
guas, emprendió  la  conquista  de  terrena 
tan  importante.  Ya  en  el  año  io36y  io$i 
suena  esta  villa  poblada,  de  cristianos  ,  y 
con  un  .monasterio  gobernado  por  el  abad 
Lanf raneo.  Pero  antes  del  io5o  volvieron 
los  moros  á  recobrar  su  posesión ,  aunque 
por  poco  tiempo,  quemando  en  su  entra- 
da Ls  escrituras  que  bailaron  de  los  cris- 
tianos. Dícelo  una  poco  posterior,  es  á  sa- 
ber,  del  año  1061  ,  la  cual  está  en  el  ar- 
chivo de  esta  colegiata  num.  2ia3,  y  va  co- 
piada (a).  En  ella  verás  la  querella  de  una. 
inuger  llamada  Persona  contra  su  herma- 
na Honorata  y  por  haber  vendido  un  cam- 
po de  lino  á  un  tal  Lorenzo  :  cosa  que  no 
podia  enagenar  conforme  al  testamento  de 
Jagintay  madre  de  ambas  litigantes.  Y  ve- 
rás como  mandando  el  juez  que  se  exhi- 
biese dicho  testamento  ,  no  fue  posible, 
porque  quando  Sarraceni  ipsum  castrum 
et  villam  de  Jger  ceperunt ,  omnes  scrip- 
turas  y  quas  ibi  repererunt ,  cremaverunt, 
et  deleverunt.  Lo  cual  no  puede  enten- 
derse que  se  hubiera  alegado  en  juicio,  si-* 
no  fuese  cierta  y  muy  averiguada  para  los 

(a)    Apend.  n.  XII. 
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mismos  jueces  esta  segunda  invasión  de  los 
árabes  ,  y  no  muchos  años  anterior  al  de 
1061.  Este  mismo  destrozo  que  los  moros 
hicieron,  nos  priva  de  las  memorias  ante- 
riores á  aquella  calamidad  ;  por  las  cuales 
acaso  nos  constaría  la  primera  conquista 
de  este  valle.  Solo  una  ú  otra  se  salvó  de 
los  años  1037  y  1041  ,  según  se  dijo  y 
dirá  después  ,  por  donde  sabemos  que  es- 
taba entonces  la  villa  pacíficamente  habi- 
tada de  cristianos,  con  abadía  propia  que 
ya  reclamaba  posesiones  que  se  le  habían 
usurpado.  Y  como  poco  después  de  esoa 
años  en  io56  hallemos  una  nueva  funda-* 
cion  de  abadía  hecha  por  ji maído  Mir 
de  Tost ,  y  este  diga  que  ganó  aquella  vi- 
lla y  castillo  del  poder  de  los  moros,  debe 
ser  tenido  este  por  el  segundo  conquistador 
de  Ager  ,  hacia  los  años  io5o  de  Cristo. 

Viniendo  ahora  á  las  memorias  de  esta 
familia  ,  dicho  caballero  fue  hijo  de  algún 
Miro  ó  Mirón  ,  según  lo  indica  su  ape- 
llido, que  sin  duda  es  patronímico;  y  los 
que  lo  eran  no  tenían  en  Cataluña  su  ter- 
minación en  ez  como  en  Castilla.  Mas  no 
creo  que  el  padre  fuese  el  Miro  viceco- 
mes  sin  duda  Urgelense  ,  que  se  nombra 
y  firma  en  la  escritura  con  que  el  conde 
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Ermengol  III  confirmó  varias  clonaciones 
á  la  iglesia  de  Urgel  en  el  año  1047  ^  s*~ 
guíente  ,  la  cual  publica  la  Marca  Hisp. 
{ap.  n.  CCXXXIII),  y  yo  copié  de  nuevo 
en  mi  viage  á  aquella  iglesia,  donde  junto 
con  ese  vizconde  Miro  se  nombra  también 
y  firma  después  de  él  Arnaldo  Mir.  Digo 
que  no  creo  que  este  sea  hijo  del  otro, 
porque  entonces  tendríamos  que  el  título 
de  vizconde  de  Urgel  era  ya  en  el  siglo  XI 
propio  del  tronco  de  la  familia  que  des- 
pués obtuvo  el  señorío  de  Ager.  Lo  cual 
es  falso  como  quedó  antes  insinuado;  cons- 
tando que  mas  de  un  siglo  después  de 
conquistada  esta  villa  ,  todavía  eran  viz- 
condes de  Urgel  los  que  ó  no  pertenecían 
á  la  familia  de  ese  conquistador  ,  ó  por 
lo  menos  no  tomaban  el  título  de  esta 
nueva  posesión.  Por  otra  parte  el  catalán 
Tomich  asegura  que  este  Arnaldo  era  hijo 
de  Arnaldo  Roger  ,  conde  de  Pallas.  Lo 
cual  me  parece  uno  de  los  muchos  desva- 
rios en  que  incurrió  aquel  escritor.  Otros 
le  suponen  descendiente  de  la  casa  de  Fox. 

Mas  dejando  estas  dudas  acerca  del  pa- 
dre y  ascendencia  de  este  valiente  caba- 
llero ,  en  lo  que  no  la  hay  es  en  que  es- 
tuvo casado  con  Arsendis  \  de  la  cual,  co- 
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mo  dice  Diago  (Hist.  de  los  condes  de 
Barcel.  lib.  2.  c.  53.)  tuvo  tres  hijos  va- 
rones, es  á  saber  ,  Amoldo  y  dos  Guiller- 
mos ,  que  murieron  antes  que  *u  padre. 
Yo  solo  he  hallado  memoria  de  uno  de 
ellos  llamado  Guillermo  Arnaldo  en  es- 
critura del  año  XXII  del  rey  Enrique,  que 
es  el  de  io53  de  Cristo.  Con  el  nombre 
de  Guillermo  solamente  es  nombrado  en 
la  escritura  de  la  dotación  de  esta  abadía 
en  io56 ,  y  en  la  bula  con  que  la  confir- 


tuvo  dos  hijas  Ledgarda  y  falencia.  La 
primera  casó  con  Portee ,  vizconde  de  Ca- 
brera ,  hijo  de  Geraldo  y  de  Ermesindis, 
fundadores  del  monasterio  de  S.  Salvador 
de  Breda ,  en  cuya  escritura  del  año  io33 
dicen  que  erigían  aquella  casa,  entre  otros 
motivos ,  pro  sálate  Ponciifilii  nostri,  et 
ut  Deus  omnipotens  eripiat  eum  de  óm- 
nibus tribulationibus ,  vel  de  inimicis  sius. 
Geraldo  había  ya  muerto  en  io5o  y  Er- 
mesindis en  1057  ,  según  consta  de  dona- 
ciones hechas  por  los  respectivos  albaceas. 
Ponce  concluyó  é  hizo  consagrar  la  iglesia 
en  io68y  y  en  la  escritura  original  de  ello, 
que  se  copió  en  el  viage  á  aquel  monas- 
terio, firma  su  muger  la  vizcondesa  Sibi- 
T.  ix.  fj 
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lia  ,  que  no  era  persona  distinta,  sino  la 
misma  Ledgarda  ,  que  aun  vivió  algunos 
años  mas.  Esto  de  tener  una  misma  se- 
ñora dos  nombres  diferentes,  y  el  usar  ora 
de  uno,  ora  de  otro,  ó  bien  de  los  dos  jun- 
tos ,  era  entonces  harto  frecuente  ,  y  de 
ello  se  verán  algunos  egemplares  en  mis 
condes  de  Urgel.  La  otra  hija  de  Arnaldo 
Mir,  llamada  Valencia ,  fue  muger  de  Rai- 
mundo ,  conde  de  Pallás.  Ambas  hermanas 
firman  con  sus  dictados  respectivos  en  la 
amplísima  dotación  de  la  canónica  é  igle- 
sia de  Ager ,  que  hizo  su  padre  en  el  año 
1068.  También  mencionó  Arnaldo  á  estas 
dos  hijas  suyas  en  el  testamento  que  or- 
denó en  1071  ;  en  el  cual,  por  hallarse  sin 
hijos  varones  ,  dejó  los  estados  de  Ager  á 
su  nieto  Geraldo  Ponce  ,  hijo  de  Ledgar- 
da y  de  Ponce,  vizcondes  de  Cabrera.  A 
los  otros  nietos  y  á  las  dos  hijas  heredó 
en  otros  castillos  y  lugares  que  habia  ga- 
nado á  los  moros  en  la  Ribagorza  ,  como 
Purrojr ,  Pilsá  y  otros.  Entre  ellos  se  con- 
taba el  castillo  de  Castserres  ,  sito  entre 
los  de  Falcs  y  Estopaiiá  ,  cerca  de  Bena- 
varre,  el.cual  habia  ya  enagenado  en  1067, 
vendiéndolo  á  los  condes  de  Barcelona 
propter  mille  uncías  auri,  quae  sunt  sep- 
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tem  mille  manchusi  Barchinonensis  mo- 
netae  :  castillo  que  él  mismo  dice  haber 
ganado  de  los  moros  (Diago  ibid.).  Dos 
cosas  advierto  aqui.  La  primera  el  valor 
de  los  mancusos  ó  áureos  como  llaman 
otras  escrituras  ,  cada  uno  de  los  cuales 
era  una  séptima  parte  de  la  onza  de  oro. 
La  segunda  y  mas  propia  de  lo  que  trata- 
mos, es  á  saber,  el  valor  y  esfuerzo  de  este 
caballero,  que  á  tan  grande  distancia  llevó 
sus  armas  contra  los  moros ,  y  esto  con 
sola  la  gente  del  pais,  y  por  empresa  suya 
particular.  Porque  estas  eran  correrías  ais- 
ladas, que  acaso  se  hacian  sin  convenio  con 
los  otros  príncipes  cristianos ,  aunque  de 
ellas  resultaba  bien  para  todos  con  ir  de- 
bilitando las  fuerzas  de  los  enemigos.  Y 
nuestro  Arnaldo  tampoco  fue  en  esto  ayu-r 
dado  de  los  franceses,  con  los  cuales  ya  no 
se  contaba  para  nada  desde  el  reinado  de 
Hugo  Capeto. 

No  consta  el  año  de  la  muerte  de  este 
valiente  catalán  ;  porque  el  sepulcro  que 
la  tradición  supone  ser  suyo ,  y  está  ,  según 
diré  otro  dia  ,  en  la  iglesia  de  Ager  que 
él  construyó,  no  tiene  inscripción  alguna. 
Solo  se  ven  en  él  escudos  llanos  sin  nin- 
guna divisa,  y  una  figura  de  caballero  ar- 
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mado  con  morrión  y  celada.  Por  donde  es 
claro  que  la  divisa  de  los  vizcondes  de 
Ager  ,  que  D.  Antonio  Agustín  dice  ser 
una  faja  negra  en  campo  de  plata  ,  y  en 
ella  cinco  lisonjas  de  oro,  fue  inventada 
como  otras  y  adoptada  mucho  después  de 
la  muerte  del  que  sin  ella  ,  siendo  un  se- 
ñor particular ,  fue  el  terror  de  los  moros 
y  cepa  de  casa  tan  ilustre.  Vengamos  á  los 
sucesores. 

GERALDO.  Poseyó  los  estados  de  Ager 
desde  el  año  107 1  ó  poco  después  Gemido 
Ponce  de  Cabrera,  nieto  de  Arnaldo,  co- 
mo hijo  de  su  hija  Ledgarda ,  casada  con 
Ponce  de  Cabrera.  De  varias  escrituras  que 
he  visto  resulta  que  este  Geraldo  tuvo  tres 
mugeres.  Porque  á  XVIII  de  las  calendas  de 
Febrero  de  1082  (io83)  comparece  dotan- 
do á  su  esposa  Stefanía  :  en  1090  suena 
casado  con  una  señora  llamada  Malesig- 
nata:  y  en  1097  con  Gelvira.  En  in5  hay 
ya  memoria  de  su  hijo  Pedro  Geraldo,  que 
fue  el  conquistador  del  fuerte  é  inexpug- 
nable castillo  de  Os  ,  al  cual  por  lo  mu- 
cho que  le  debió  costar  llamó  él  mismo 
malignum  castrum  de  Os.  Está  situado 
junto  al  monasterio  de  Bellpuig  de  las 
Avellanas  ,  que  es  de  Premonstratenses. 
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De  Geraldo  he  visto  un  testamento  hecho 
en  na5  y  otro  en  ii3i.  En  el  último 
menciona  á  sus  dos  hijos  Portee  y  Fer- 
rer.  Este  Ferrer  firma  también  en  una 
donación  de  su  padre  del  mismo  año.  (V. 
Marca  Hisp.  col.  4í)4)'  El  Portee  ,  según 
he  leido  en  algunas  notas  del  P.  Cares- 
mar  ,  es  el  conde  de  Castilla  de  ese  nom- 
bre ,  (jue  en  varios  diplomas  subscribe  co- 
mo mayordomo  mayor  del  rey  D.  Alonso 
VII,  el  emperador.  En  1128  pasó  á  aque- 
lla provincia  acompañando  á  Berenguela, 
hija  del  conde  de  Barcelona  Ramón  Be- 
renguer  III.  Aquel  monarca  le  heredó  alli 
en  el  castillo  de  Alboer ,  que  él  ganó  de 
los  moros.  Puso  sitio  á  Urgi ,  cerca  de 
Andujar,  y  la  entró  á  la  fuerza  ,  no  per- 
donando en  ella  ni  á  vidas  ni  á  edificios, 
Se  halló  en  el  cerco  de  Baeza  y  en  la  con- 
quista de  Almería ,  que  fue  ganada  en  Oc- 
tubre de  n 47.  Debió  morir  hácia  la  mi- 
tad de  11 73  ,  puesto  que  hasta  el  Junio  de 
ese  año  subscribe  en  los  diplomas  reales 
con  el  dictado  de  mayordomo  ,  y  en  el 
Julio  ya  tenia  sucesor  en  ese  oficio.  Esto 
es  del  citado  escritor.  Lo  cual  no  dudo 
que  podrá  confirmarse  con  las  historias  de 
Castilla.  Yo  solo  tengo  á  mano  lo  que  di- 
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ce  Salazar  de  Mendoza  (orig.  de  las  dign. 
de  Cast.  y  León,  lib.  2.  c.  5.J  que  es  lo 
siguiente:  »E1  conde  D.  Ponce  de  Cabre- 
ara ,  mayordomo  mayor  del  emperador, 
»fue  catalán,  y  confirmaba  por  este  tiem- 
»po.  Estando  en  el  cerco  de  Cuenca  en  la 
»era  de  1207  (ano  de  Cristo  1169J  hizo 
»  do  nación  al  maestre  de  Calatrava  D.  Fer- 
nnando  de  Escaca  y  á  su  orden,  unos  mo" 
» linos  en  Toledo,  debajo  de  la  puente  de 
»la  grande  anoria.  Esta  a  noria  es  la  que 
»se  muestra  muy  arruinada  y  perdida  en- 
»tre  la  puente  de  Alcántara  y  el  aqueduc- 
»to  de  Jando  Turriano." 

Muchas  dudas  me  ocurren  sobre  el  su- 
cesor de  ese  vizconde  Geraldo.  Porque  de 
una  parte  se  ignora  el  año  de  su  muerte, 
y  de  otra  hallamos  todavía  memorias  de 
un  vizconde  Geraldo  Ponce  en  n58  y 
también  en  1179,  casado  con  Berenguela; 
y  cierto  no  es  creíble  que  viviese  ahora  el 
que  ya  era  vizconde  hacia  el  1070.  Por 
consiguiente  se  ha  de  suponer  que  el  Pon- 
ce  que  dijimos,  hijo  de  Geraldo,  obtu- 
vo también  este  vizcondado ,  y  fue  el  pa- 
dre de  este  segundo  Geraldo  Ponce.  La 
dificultad  está  en  determinar  quien  es  este 
Ponce ,  si  el  que  dijimos  mayordomo  ma- 
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yor  del  rey  de  Castilla,  ú  otro  hijo  del 
primer  Ge  raido.  Como  quiera  que  esto  sea, 
y  mientras  no  se  hallen  nuevos  documen- 
tos que  lo  aclaren  ,  no  podemos  dejar  de 
arreglar  esta  cronología,  de  manera  que  al 
jprimer  Geraldo  Ponce  sucediese 

Ponce  Geraldo  de  Cabrera  hasta  casi 
la  mitad  del  siglo  XII  ,  de  cuya  muger 
solo  se  sabe  que  se  llamó  Sancha.  Hijo  su* 
yo  fue  el  sucesor 

Geraldo  Ponce  de  Cabrera  ,  que  eo 
ii 58  suena  ya  en  escrituras  ciertas  vizcon- 
de propietario  de  Cabrera,  y  en  una  del 
año  anterior,  XIX  del  rey  Luis  el  joven, 
á  12  de  las  calendas  de  Julio  se  dice  ca- 
sado con  la  vizcondesa  Berenguela ;  la  cual 
ordenaba  ya  su  testamento  dicho  dia ,  dis- 
poniendo entre  otra»  cosas  lo  siguiente: 
dimitió  Sancto  Salvatori  de  Breza  (Breda) 
Corpus  meum  ad  tumulandum ,  et  animam 
meam  ad  gubernandum......  et  bonis  fe- 

minis  de  Valle  Mariae  dimitto  XX.  soli- 
dos. También  sospecho  que  este  mismo 
Geraldo  Ponce  es  el  que  en  n45se  inti- 
tulaba ya  Gerundensium  ac  Urgellensium 
vicec ornes,  según  advertí  esotro  día  hablan- 
do del  monasterio  de  Roca  rosa ,  en  cu- 
ya escritura  de  fundación  consta  el  nom- 
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bre  que  dije  de  su  madre  Sancha.  Y  el  ser 
vizconde  de  Gerona  le  vino  de  las  grandes 
posesiones  que  tenia  en  aquel  condado,  de 
las  cuales  era  una  el  señorío  de  Breda»  don* 
de  sus  antepasados  habian  fundado  un  si- 
glo antes  el  monasterio  de  S.  Salvador  de 
la  orden  de  S.  Benito. 

Ponce  de  Cabrera ,  hijo  del  anterior, 
casó  con  Miracle  ,  hermana  del  conde  de 
Urgel  Ermengol  VIII;  el  cual  por  no  te- 
ner hijos  varones  y  mas  que  todo  por  su 
debilidad  ,  sufrió  una  guerra  abierta  de 
nuestro  Ponce ,  que  aspiró  á  poseer  aquel 
condado  por  el  derecho  que  tenia  su  espo- 
sa, llamada  también  i  la  sucesión  por  el  con- 
de antecesor  Ermengol  VII.  En  efecto  se 
hallan  algunas  escrituras  de  fines  del  siglo 
XII,  en  que  Ponce  toma  el  titulo  de  con- 
de de  Urgel.  Esta  misma  competencia  dan 
por  supuesta  las  constituciones  de  paz  y 
tregua  que  se  hicieron  en  1 187,  las  cua- 
les junto  con  el  conde  prometió  observar 
nuestro  Ponce  en  cuanto  poseía  desde  una 
Noguera  á  otra,  y  desde  Monsech  hasta 
Corbins,q\ie  son  los  cuatro  límites  de  nues- 
tro vizcondado.  Esta  disputa  se  terminó  en 
el  hijo  de  Ponce 

Geraldo  de  Cabrera  ,  el  cual  muerto 
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sin  sucesión  varonil  Ermengol  VIII,  se  apo- 
deró de  sus  estados ,  á  pesar  de  las  preten* 
siones  de  Aurembiaix ,  única  hija  del  di- 
funto ,  cuyas  fuerzas  eran  pocas ,  respecto 
de  las  de  tan  poderoso  rival,  que  aun  al 
rey  de  Aragón  vino  á  hacerse  temible.  Asi 
que  primero  por  la  fuerza  en  1208,  y  des- 
pués por  convenio  con  dicho  monarca  ob- 
tuvo aquel  condado  desde  I2i3  hasta  1228 
en  que  murió,  dejándolo  por  herencia  á 
sus  sucesores  que  lo  disfrutaron  durante 
un  siglo,  hasta  que  faltando  la  sucesión  en 
esa  línea  ,  se  incorporó  con  la  casa  reinan- 
te de  Aragón.  De  todo  esto  se  habla  lar- 
gamente en  las  memorias  de  dichos  condes. 

Concluyese  de  todo  lo  dicho  que  el 
vizcondado  de  Ager ,  por  haber  faltado 
en  su  principio  la  línea  masculina  de  Ar- 
naldo  Mir  Tost,  pasó  á  la  familia  de  Ca- 
brera y  y  que  cuando  esta  se  apoderó  del 
condado  de  Urgel ,  entonces  se  unieron  a 
aquellos  estados  los  de  Ager.  Asi  es  que 
este  Geraldo  de  quien  hablé  últimamente, 
siempre  se  intituló  á  sí  mismo  conde  de 
Urgel  j  vizconde  de  Ager  :  y  ambos  títu- 
los siguieron  siempre  unidos  hasta  el  úl- 
timo conde  D.  Jaime  de  Aragón  en  la  en- 
trada del  siglo  XV.  En  tal  estado  de  co- 
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sas  está  muy  bien  dicho  que  q1  conde  de 
Urgel  tenia  por  su  vizconde  al  de  Ager. 
Pero  esto  ya  se  ve  cuanto  dista  de  la  opi- 
nión de  los  que  lo  atribuyen  á  Cario 
Magno.  Sin  embargo  es  de  advertir  que  tal 
cual  vez  pareció  destinarse  el  estado  de 
Ager  para  dotación  de  los  hijos  segundos, 
como  se  ve  en  el  conde  D.  Alvaro  de 
Cabrera  ,  que  lo  dejó  a  su  hijo  segundo 
Jívaro  ,  el  cual  lo  poseyó  desde  el  año 
1268  hasta  fines  de  ese  siglo  XIII.  Estas 
pequeñas  variaciones  se  verán  mejor  en  las 
sobredichas  memorias. 

Verificada  la  prisión  del  último  conde 
de  Urgel,  el  nuevo  rey  D.  Fernando  I  que 
deseaba  acabar  con  la  casa  de  rival  tan  po- 
deroso,  deshizo  enteramente  sus  estado» 
por  medio  de  ventas,  donaciones  &c.  Y  lo 
primero  que  enagenó  fue  el  señorío  de  A- 
ger,  dándolo  dia  i.°  de  Noviembre  de  i4ia 
a  D.  Pedro  Qagarriga  ,  arzobispo  de  Tarra- 
gona. Dícese  que  este  prelado  lo  cedió  en 
su  testamento  á  su  misma  iglesia,  con  la 
condición  que  si  el  rey  lo  quisiese  reco- 
brar ,  diese  por  el  nueve  mil  libras  barce- 
lonesas. El  catalán  Monfar  que  escribió 
del  condado  de  Urgel  hacia  la  mitad  del 
siglo  XVII,  dice  que  en  su  tiempo  tenia 
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aun  aquel  señorío  dicha  mensa  archiepis- 
copal.  No  es  esto  tan  averiguado ,  que  no 
quepa  acerca  de  ello  alguna  duda.  Y  yo 
me  acuerdo  de  haber  visto  en  el  archivo 
de  la  bailía  general  de  Valencia  (lib.  de 
provisions  &c.)  que  hacia  la  mitad  del  si- 
glo XV  poseía  este  vizcondado  de  Ager  la 
familia  de  Roic  de  Corella. 

Esto  es  lo  que  he  podido  recoger  acer- 
ca del  señorío  de  Ager.  Acaso  las  noticias 
eclesiásticas  de  la  misma  villa  aclararán 
algo  de  lo  que  va  dicho.  A  Dios,  hasta  otro 
correo. 

■ 

CARTA  LXXV. 

Origen  de  la  iglesia  de  Jger  y  de  su  aba- 
día y  de  su  jurisdicción  nullius.  Ca- 
rácter de  su  canónica  jr  su  seculariza- 
cion  :  iglesias  comarcanas  sujetas  á 
ella :  noticia  del  monasterio  de  Mon~ 
magasire.  Catálogo  de  sus  prelados. 

querido  hermano  :  De  las  memorias 
civiles  de  la  villa  y  vizcondado  de  Ager 
quedó  dicho  lo  bastante  en  el  correo  an- 
terior, cuanto  era  necesario  para  la  inteli- 
gencia de  las  eclesiásticas.  La  iglesia  con 
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cuanto  hubo  y  hay  en  ella  es  hoy  el  objeto 
de  mi  investigación.  En  la  cual  casi  nada 
hubiera  podido  medrar  ,  sino  fuera  por  su 
archivo  ,  de  cuya  preciosidad  hablaré  des- 
pués ,  contentándome  ahora  con  decirte, 
que  las  escrituras  que  de  él  citaré  ,  lleva- 
rán al  canto  la  numeración  que  allí  tienen. 

Nos  es  enteramente  ignorado  el  primer 
origen  de  la  iglesia  de  Ager  ,  después  que 
fue  ganada  esta  villa  de  los  moros,  porque 
también  lo  es  la  época  de  la  primera  de 
sus  dos  conquistas.  De  lo  dicho  en  el  cor- 
reo pasado  consta  que  la  segunda  vez  que 
salió  del  poder  de  aquellos  bárbaros  para 
no  volver  mas  á  él ,  fue  hácia  el  año  io5o; 
mas  también  se  vio  que  antes  de  eso,  y  de 
la  invasión  en  que  destruyeron  y  quema- 
ron las  escrituras  que  aqui  habia  ,  estaba 
floreciente  la  cristiandad  con  iglesia  go- 
bernada por  el  abad  Lanf raneo  :  el  cual  & 
X  de  las  calendas  de  Mayo  del  año  VI  del 
rey  Enrique  ,  1087  de  Cristo  ,  en  juicio 
público  ,  ante  el  conde  de  Urgel  Ermen- 
gol  II ,  recobró  la  iglesia  de  Santa  María  de 
Artesa  ,  que  le  habia  usurpado  el  prepó- 
sito de  la  sede  de  Urgel.  Reservóse  enton- 
ces el  patronato  de  dicha  iglesia  Mir  Ar- 
nal  de  Cervera  ,  á  quien  Borrell  ,  conde 
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de  Barcelona  y  Urgel ,  había  dado  el  seño- 
río de  la  villa  y  castillo.  De  todo  ello  da 
razón  la  escritura  que  existe  aqui  num. 
^485, y  va  copiada  (a).  Otra  hay  num.  2188, 
de  la  cual  consta  que  en  el  año  1041  habia 
en  esta  villa  tres  iglesias,  intituladas  de 
S.  frícente ,  de  S.  Pedro  y  de  S.  Salva- 
dor.  Lo  cual  prueba  que  la  cristiandad  es- 
taba en  Ager  ya  de  antiguo  arraigada  y  pa- 
cífica. Y  no  se  diga  que  esto  pudo  ser  asi 
bajo  la  dominación  de  los  moros  ,  como  se 
sabe  de  Córdoba  y  otras  partes  ,  donde  por 
su  conveniencia  temporal  toleraban  aque- 
llos bárbaros  el  culto  cristiano ,  y  templos 
y  monasterios  y  obispos.  Porque  si  acá  su- 
cediera lo  mismo,  no  tenian  necesidad  los 
infieles  de  invadir  hostilmente  esta  villa,  y 
de  quemar  y  destruir  los  monumentos  cris- 
tianos, como  de  la  escritura  del  año  1061 
que  dije  el  pasado  correo  consta  que  cier- 
tamente habian  hecho  pocos  años  antes. 
Nunca  lamentaremos  bastantemente  aque- 
lla calamidad  ,  la  cual  nos  privó  de  otros 
documentos  por  donde  sin  duda  supiéra- 
mos cosas  mas  antiguas  de  esta  villa  en  lo 
civil  y  eclesiástico. 

(<,)    Apena,  n.  XIII. 
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Por  Fortuna  duró  poco  el  nuevo  seño- 
río de  los  moros ,  á  los  cuales  arrojó  otra 
vez  de  aqui  el  valiente  caballero  Arnaldo 
Mir  de  Tost ,  hácia  el  año  io5o,  como  ya 
dije.  Entonces  junto  con  su  muger  Ar&en* 
dis  se  aplicó  á  restaurar  el  culto  cristiano, 
edificando  la  iglesia  en  la  parte  mas  alta 
de  la  villa,  dentro  del  recinto  de  su  cas- 
tillo, donde  hoy  permanece.  Del  castillo 
y  de  la  iglesia  hablaban  de  esta  manera  di- 
chos señores  en  el  año  1067,  al  tiempo  que 
trataron  de  aumentar  la  dotación  del  cle- 
ro, de  lo  cual  se  dirá  después :  porque  dan- 
do  gracias  á  Dios  por  haber  conquista- 
do muchos  castillos  de  los  moros :  »Ex 
»quibus  (dicen)  Aggerense  castrum  insig- 
»ne  atque  praeclarum  est,quodde  medio 
»nemorosae  valí  i  s  principale  caput  attol- 
»lens  in  altum,  respicit  ad  se  pertinentia 
»cetera  oppida  per  girum  :  intra  quod  edi- 
»ficavimus  a  fundamentis  in  nomine  bea- 
»ti  Petri  apostolorum  principis  ecclesiae 
»novitatem,  ut  locus  ille  Deo  semper  red- 
»deret  debitae  confessionis  laude m,  qui  an- 
»tea  plenus  blasfemiis  dabat  orribilem  pre- 
wcoiiii  vocem.  Deinde  secundum  gratiae  Dei 
))praedestinationem  ibi  constituimus  abba- 
Mtiae  ordinationem."  Asi  recordaban  en 
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1067  estos  piadosos  y  esforzados  caballeros 
la  generosidad  con  que  pocos  años  antes 
habían  construido  desde  los  cimientos  el 
hermoso  templo  que  aun  se  conserva ,  ins- 
tituyendo en  él  la  canónica  presidida  por 
un  abad,  que  tan  floreciente  se  ha  conser- 
vado hasta  nuestros  dias,  aunque  con  ca- 
rácter diferente ,  según  se  dirá. 

La  fundación  de  esta  abadía  comunmen- 
te se  fija  en  el  año  io56,  alegándose  para 
ello  la  escritura  que  aquí  existe  original 
num.  2481 ,  y  va  copiada  (a).  Mas  si  bien 
lo  reparas  lo  que  en  ella  se  lee  es  que  los 
fundadores  instituyeron  abad,  sin  duda  el 
primero,  á  Guillermo  Ramón,  juez ;  á  lo 
cual  sin  decir  mas  añaden  la  pingüe  do- 
tación de  la  iglesia.  Y  yo  no  tengo  duda 
en  que  esto  supone  previamente  la  sobre- 
dicha institución  ,  cuya  escritura  si  exis- 
tiese hallaríamos  ser  de  otro  carácter  y  ma- 
nera que  la  presente.  Faltan  ademas  otros 
documentos  en  que  conste  la  facultad  con 
que  el  fundador  nombró  por  sí  mismo  el 
abad,  y  la  sujeción  de  la  nueva  planta  á 
la  sede  apostólica;  cosas  que  hallamos  con- 
firmadas en  la  bula  del  papa  Nicolás  II, 


(a)    Apencl.  n.  XIV. 
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dada  en  el  año  1060  ,  de  la  cual  hay  aqui 
(num.  36)  un  traslado  hecho  en  el  siglo 
XIV,  y  de  él  es  el  adjunto  que  contiene 
no  pequeñas  curiosidades  (a).  Porque  i.° 
dice  el  papa  de  esta  villa  é  iglesia :  quam 
nuperrime  de  potestate  paganorum  et  gen- 
tílitatis  errore  divinitus  liberatam  per 
charissimumjilium  nostrum  Arnallumy  no- 
bilis simum  ,  et  rcligiosissimum  virum,  ini- 
micorum  Dei  agarenorum  adversarium  et 
debellatorcm  novimus.  Aquel  nuperrime 
escrito  en  el  año  1060  es  una  nueva  prue- 
ba de  que  la  conquista  estaba  reciente,  y 
según  dijimos  hecha  hácia  el  año  io5o.  - 
2.0  Dice  que  los  fundadores  con  el  hijo  de 
ellos  Guillermo  habían  sujetado  la  nueva 
iglesia  á  la  de  S.  Pedro  de  Roma ,  ofre- 
ciendo pagarle  por  un  quinquenio  el  censo 
de  diez  sueldos  de  oro  :  moneda  que  por 
lo  visto  en  otras  escrituras  semejantes  se- 
ria la  que  acá  llamaban  mane  usos  ,  y 
en  Roma  simplemente  áureos.  -3.°  En  con- 
secuencia de  esta  sujeción  exime  el  papa 
á  dicha  iglesia  de  la  jurisdicción  episcopal, 
de  manera  que  ningún  obispo  pueda  po- 
ner en  ella  entredicho  ni  excomulgar  á  sus 

(a)    Apcnd.  n.  XV. 
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.  individuos ,  ni  de  ella  ni  de  las  que  le  es* 
taban  subordinadas  exigir  servicio  alguno.  - 
4'°  Concede  potestad  á  Arnaldo  y  á  sus  su- 
cesores para  que  con  el  consentimiento  del 
clero  puedan  instituir  abad  al  que  juzgaren 
á  propósito  para  ello.  -  5»°  Entre  las  firmas 
de  los  obispos  se  halla  la  de  S.  Anselmo, 
obispo  de  Luca ,  la  cual  ya  puedes  consi- 
derar cuanto  me  hubiera  alegrado  de  ver 
original. 

La  sujeción  de  esta  nueva  iglesia  á  la 
de  Roma ,  y  la  protección  que  á  nombre 
de  ella  le  ofrece  aqui  el  papa  Nicolás  II 
con  el  censo  de  10  sueldos  áureos  cada 
quinquenio,  fue  solicitada  por  parte  del 
mismo  fundador;  el  cual  en  la  amplísima 
dotación  de  esta  iglesia  que  hizo  á  4  de  Abril 
del  año  VIII  del  rey  Felipe,  1067  de  Cris- 
to ,  y  está  aqui  num.  6g  (a)  ,  expresa- 
mente dice  que  para  lograr  esta  gracia  de 
la  sede  apostólica  habia  enviado  en  ofren- 
da al  papa  Nicolás  II  cinco  mil  sueldos 
de  la  misma  moneda,  que  ya  habian  di- 
cho ser  de  oro  de  Valencia  ,  y  después  tres 
mil  al  sucesor  Alejandro  II,  con  mas  doce 
esclavos  negros.  Sciatur  a  cundís,  dicen, 


(a)    Apend.  n.  X.VI. 


T.  IX. 


8 


Digitized  by  Google 


1 1 4  YIAGE  LITERA  RIO 

quia  pro  defensione  ecclesiae  Aggeren-. 
sis  feci  ego  offerenda  a  domno  apostóli- 
co Nicholao  quinqué  milia  solidos  áureos 
Valentiae  :  similiter  a  domno  apostólico 
Alexandro  tria  milia  solidos  áureos  Va- 
lentiae ,  et  X  captivos  nigros. 

De  paso  advierte  que  esta  moneda  de 
oro  de  Valencia  se  menciona  frecuente- 
mente en  las  escrituras  de  contratos  desde 
el  siglo  X  hasta  todo  el  XII ,  y  señalada- 
mente en  los  de  mayor  importancia  ;  por 
donde  es  fácil  entender  que  era  el  oro  de 
mayor  estima  que  circulaba  en  Cataluña. 
Y  no  hay  que  cavilar  ,  que  aquella  palabra 
Valentiae  no  era  geográfica  ni  propia  de  la 
ciudad  de  este  nombre  ,  y  que  solo  signi- 
ficaba oro  de  valía  ó  de  ley ;  porque  mu- 
chas son  las  escrituras  que  abiertamente 
dicen  URBIS  Valentiae.  Y  qué  oro  fuese 
este  acuñado  por  los  moros  que  alli  domi- 
naban entonces  ,  no  lo  sé  decir  ;  solo  aña- 
diré que  de  él  corrian  onzas  ,  sueldos  ?  y 
acaso  lo  serian  también  los  morabatines. 
Estos  morabatines  eran  de  mayor  valor 
que  los  sueldos  áureos  ,  según  se  infiere 
de  que  habiéndose  aumentado  con  el  tiem- 
po el  sobredicho  censo  de  dos  sueldos  por 
año  á  dos  morabatines,  nacieron  grandes 
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quejas  y  contestaciones  entre  esta  iglesia  y 
la  curia  romana. 

Volviendo  á  lo  que  decíamos,  el  papa 
exime  esta  abadía  de  la  jurisdicción  epis- 
copal, cuya  exención  ha  continuado  hasta 
hoy  como  verdaderamente  nullius,  no  sin 
reclamaciones  del  obispo  de  Urge)  y  liti- 
gios consiguientes ,  que  solo  sirvieron  para 
confirmar  mas  y  mas  el  privilegio  de  esta 
iglesia.  Cuándo  comenzó  esta  total  exen- 
ción ,  no  me  ha  sido  fácil  averiguarlo.  Solo 
diré  aqui  que  á  pesar  de  la  bula  del  papa 
Nicolás  expedida  en  1060  ,  en  la  curiosa 
donación  que  Sancha  condesa   de  Urgel 
hizo  á  esta  iglesia  cinco  años  después,  dé 
la  cual  se  tratará  mas  adelante ,  dice  que 
la  hacia  cum  consilio  domni   Guille Imi 
HUIUS  TERRITORII  episcopi.  Gui- 
llermo  Guifredo  ,  obispo  de  Urgel,  es  el 
aqui  llamado  obispo  de  este  territorio* 
Yo  no  me  empeñaré  en  que  esto  solo  de- 
ba entenderse  del  distrito  de  Ager  •>  por- 
que bien  veo  que  quien  hablaba  era  una 
condesa  de  Urgel ,  que  acaso  designó  de 
esa  manera  el  obispo  de  todo  su  señorío. 
O  digamos  que  no  estaba  aun  entonces, 
como  cosa  reciente,  asegurado  ya  y  recono- 
cido por  todos  el  derecho  ,  que  después 
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inviolablemente  se  ha  conservado  á  esta 
canónica  en  los  varios  aspectos  y  formas 
que  ha  tenido,  primero  de  Aquisgranense, 
después  de  Agustiniana,  y  últimamente  de 

colegiata  secular. 

Porque  que  fuese  en  un  principio  Aquis- 
granense ,  pruébalo  el  estado  que  tenían 
todas  las  catedrales  de  Cataluña  al  tiempo 
de  la  conquista  de  esta  villa  ,  que  cierto 
eso  eran,  y  no  otra  cosa.  Y  si  no  parecie- 
se esta  razón  muy  concluyente,  lo  sera  el 
saberse  de  cierto  que  la  primera  canónica 
de  este  pais  que  abrazó  la  vida  reglar  Agus- 
tiniana ,  fue  la  de  S.  Juan  de  las  Abadesas 
en  el  año  1089 ,  hasta  cuya  época  debe  su- 
ponerse en  esta  de  Ager  que  solo  rigió  la 
Aquisgranense  común  á  todas  las  demás.  Y 
esto  prueba  la  distribución  que  hizo  de 
sus  bienes  en  1066  dividiéndolos  en  tres 
partes:  1.'  para  el  sustento  común  :  a.*  i 
disposición  del  abad  ;  y  3.'  partida  entre 
todos  los  canónigos ,  y  con  designación  de 
ciertos  frutos  á  cada  uno  de  ellos. 

A  esta  iglesia  ,  cuyo  titular  siempre 
fue  S.  Pedro,  se  unieron  como  á  su  matriz 
otras  muchas  desde  el  principio.  Tal  es  la 
de  S.  Vicente  M.,  que  está  en  el  centro 
de  la  villa,  y  la  contigua  á  ella,  intitula- 

■  ■ 
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da  de  S.  Salvador,  la  cual  había  construi- 
do un  cierto  Felmiro  ,  y  fue  consagrada 
por  Arnulfo ,  obispo  de  Roda,  á  17  de 
Abril  del  año  XVII  del  rey  Enrique,  que 
es  el  1048  de  Cristo  ,  y  no  el  io36  como 
se  lee  en  el  exordio  de  la  escritura  que 
está  aquí  num.    i564,  y  de  la  cual  va  un 
extracto  (a).  A  pesar  de  esta  variedad  en 
este  documento  ,  que  no  es  original ,  debe 
tenerse  por  cierto  el  hecho ,  porque  asi  en 
io36  como  en  1048  existia  el  obispo  Ar- 
nulfo ,  y  también  Arnaldo  Mir  con  su  mu- 
ger  Arsendis ,  que  alli  se  nombran  como 
señores  que  dieron  su  consentimiento;  sino 
que  si  el  instrumento  fuese  del  último  de 
dichos  años  ,  siendo  como  congeturé  pos- 
terior la  invasión  de  los  árabes,  y  por  con- 
siguiente la  reconquista  de  la  villa  por  Ar- 
naldo ,  debe  inferirse  que  este  era  ya  an- 
tes señor  de  ella ,  y  que  por  consiguiente 
pudo  él  haber  sido  su  primer  conquista- 
dor. Esto  mas  hay  que  añadir  á  lo  que  dije 
en  el  correo  pasado.  Como  quiera  que  esto 
sea  ,  verás  en  la  escritura  que  en  las  igle- 
sias sobredichas  había  dos  altares  de  S.  Jor- 
ge y  de  S.  Ponce.  Y  llámolas  iglesias,  por- 

(*)    Apend.  b.  XVIL 
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que  dos  eran,  aunque  contiguas.  Hoy  com- 
ponen una  sola,  abierta  la  pared  que  las  se- 
paraba, quedando  en  su  ser  antiguo  la  de 
S.  Salvador,  y  habiéndose  dado  mayor 
capacidad  y  elevación  á  la  de  S.  Fícente 
en  el  siglo  XV.  La  diferencia  de  gusto  ar- 
quitectónico forma  en  ellas  un  contraste 
notable. 

También  se  le  sujetaron  otras  iglesias 
al  rededor  de  la  villa ;  entre  las  cuales  se 
cuenta  la  de  S.  Nicolás,  que  hoy  está  des- 
truida ,  en  el  lugar  llamado  Aspre  (Aspe- 
rum)  ,  donde  habia  un  hospital  para  po- 
bres enfermos ;  la  cual  consagró  en  el  año 
noi  el  obispo  de  Barcelona  Berenguer, 
según  consta  de  la  escritura  que  aqui  exis- 
te num.  2129,  y  va  copiada  (a).  El  P.  Flo- 
rea hablando  de  la  iglesia  de  Barcelona 
hizo  mención  breve  de  esta  consagración. 

Igualmente  se  incorporó  á  la  canónica 
de  Ager  la  que  habia  en  Monmagastre ,  no 
lejos  de  esta  villa  ;  y  esta  unión  debió  ser 
á  principios  del  siglo  XII,  desde  cuya  épo- 
ca suena  aquella  casa  en  varias  escrituras 
gobernada  por  priores,  puesto  que  en  el  año 
to85  la  presidia  Fruya  como  su  abad  pro- 

(a)    Apend.  n.  XVIII. 
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pió  ,  según  consta  de  una  escritura  que 
aqui  hay  num.  3g$  del  año  XXVI  del  rey 
Felipe,  la  cual  va  copiada  para  esto  solo  (a)f 
advirtiendo  que  el  que  al  principio  se  lla- 
ma abba  ,  en  las  subscripciones  se  intitula 
Cappellanus. 

Dejo  de  contar  el  territorio  que  fue 
agregándose  después  á  la  jurisdicción  de 
este  monasterio  de  Ager;  en  la  cual  á  pesar 
de  las  reclamaciones  de  los  obispos  comar- 
canos, permanecen  todavía  38  parroquias. 

Esta  canónica  Agustiniana  experimentó 
las  alternativas  que  las  otras  de  la  misma 
orden,  de  relajación,  de  reforma,  de  abades 
propietarios  y  comendatarios,  hasta  que  fi- 
nalmente la  secularizó ^1  papa  Clemente 
VIII  en  1592,  erigiéndola  en  colegiata,  pre- 
sidida por  un  arcipreste,  el  cual  sucedió  al 
abad  antiguo  en  los  derechos  y  jurisdic- 
ción. Casi  hasta  nuestros  dias  ha  durado 
la  costumbre  de  congregarse  sínodo  propio 
de  este  arciprestazgo.  El  primero  de  que 
hay  memoria  es  del  año  ia85.  De  las  prin- 
cipales constituciones  de  todos  ellos  se  for- 
mó una  colección  en  tiempo  del  señor  ar- 
cipreste Ciscar.  Los  seis  canónigos  que  con 

(a)    Apend.  n.  XIX. 
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los  comensales  sucedieron  á  los  individuos 
de  la  canónica  reglar,  visten  sotana  y  al- 
muza  morada  de  lana  con  cenefa  carmesí. 

Para  completar  la  historia  de  esta  igle- 
sia falta  que  veas  el  catálogo  de  sus  aba- 
des y  arciprestes,  que  he  formado  con  no 
pequeño  trabajo  por  los  documentos  de  es- 
te archivo  y  ele  otros. 

Abades, 

Principio.         Existencia,  Muerte. 

Lanf raneo   1087  ,  

Guillem  Ramón   io56.  1080  

Pedro  Guillem   io83.  11 09.   

Bernardo   m5.  11 16  

Amoldo   11 24.  11 53  

Guillermo   11 57   n6i. 

Raimundo  1162.  n83.  

Este  abad  fijó  el  número  de  doce  canónigos. 

Arnaldo  ,   !I9°«  «  

RaimundoRubió  ,♦  1201.  1224  

Bernardo  de  Tra- 
go..  1226.  1229.   

Amoldo  de  A ger   1232   1257. 

Pedro  de  Ager..  1257.  1293  

Andrés   1295   i332. 
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Hugo  de  Cerve- 

lló   i333.    i34i. 

Guillermo  de  A- 

■ 

gulló   i34i   i348. 

Francisco  de 

Monllor   i348.  i3gi  

Bernardo  de  V er- 

net   i3g5.  i4<>5  

Vicente  Se  garra   I4°7   i433. 

Era  prior  de  Sanu  Eulalia  del  Campo  de  Bar- 
celona. Consiguió  de  Benedicto  XIII  {Luna) 
el  uso  de  pontificales  (num.  32),  y  la  facultad 
de  conferir  tonsura  y  cuatro  menores  (num. 
11  z).  El  mismo  mandó  labrar  una  cruz  grande 
de  plata  con  varias  figuras,  entre  las  cuales  es 
muy  gracioso  un  pelicano  que  está  dentro  del 
nido. 

Juan  Alfonso....  i433.  1427.  

Era  prior  de  S.  Marcos  de  León. 

Bernardo  Gui- 

llem   1442  

Pedro  Calvo   i455.  

Pedro  de  Urrea, 

arzobispo  de 

Tarragona   l4&4  •   

Bartolomé  Mar- 
tí  1466.  1474  

Era  natural  de  Játiva.  En  1474  fue  hecho  obis- 
po de  Segorbe :  en  1496  cardenal :  murió  en 
Roma  en  1 500. 
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Juan  Antonio  de 
Provenz*>  alias 

de  A güilo   1476.  1489  

Lorenzo  Periz  ó 

Pérez  •   i5o3   i54x 

Era  obispo  titular  de  Nicópoli ,  y  como  tal 
fue  auxiliar  y  también  vicario  general  de! 
arzobispo  de  Tarragona  D.  Gonzalo  Fer- 
nandez de  Heredia.  Residió  mucho  tiempo 
personalmente  en  esta  abadía  (cosa  no  acos- 
tumbrada entre  los  comendatarios)  donde 
fundó  un  hospital  pequeño,  sobre  cuya  puer- 
ta aun  está  el  escudo  de  sus  armas»  que  no 
eran  mas  que  una  faja.  Aquí  se  conserva  su 
testamento  hecho  el  mismo  ano  de  su  muerte, 
que  es  el  1542*  Aqui  finalmente  murió»  y  fue 
enterrado  en  la  primera  grada  de  la  puerta 
de  la  iglesia*  junto  á  la  pila  del  agua  bendita, 
donde  se  puso  una  lámina  de  bronce*  que 
ahora  anda  suelta  por  el  archivo»  con  este 
letrero :  Laurtntiut  Sicopolitanus  episcopas, 
abbatiatus  Aggerensis  o  íy  contení  atar  i  us  pít- 
petuus  ,  nattone  Navarrus,  de  -bonit  fortnnae 
hoc  solum  sibi  reliquit.  Anima  eius  requiescat 
in  pace:  amen.  Suos  dies  clausit  extremos  an- 
n»  salutts  MD.XXXXII ,  .die  nona  mtntit 
Decembris.  Debió  renunciar  esta  abadía  antes 
de  morir,  siendo  cierto  como  lo  es  que  á  19 
de  Agosto  del  mismo  año  1542  ya  la  obtenía. 

Juan  Sobrino....  i5¿¡2   i553. 

£(a  juntamente  canónigo  de  Lérida,  y  allí  fue 
vicario  general,  sede  vacante,  donde  murió 
á  27  de  Octubre  de  1553.  el  año  anterior 
celebró  órdenes  en  esta  iglesia  de  Ager  Fr. 
Francisco  Roure,  obispo  también*  de  Nicópoli. 
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Bernardo  Mar- 
Ies  de  Malla   i557   i566. 

Gerónimo  Car- 

dona   i566.  i58a  

Este  es  el  último  de  los  abades. 

Arciprestes. 

Antonio  Puig-- 

vert   i6o5   ^07. 

Gerónimo  Rou- 

re   1608.  1620  

Era  natural  de  Vique. 

Andrés  Pujol   1623   i633. 

Francisco  Bro-  ■ 
que  tas   i635.  1641  

Natural  de  Manresa. 

Juan  Tort.....   i644-  .......  i652. 

Andrés  de  Perpi- 

njrá   i652   1662. 

Francisco  Cis- 
car y  de  Gra- 

valosa..   1662   1705. 

Era  natural  de  Os. 

Miguel  de  Mari- 

mon  4         1705   x709- 

Natural  de  Barcelona,  hermano  del  obispo 
de  Vique  de  ese  mismo  apellido.  Fue  electo 
obispo  de  Solsona ,  y  murió  antes  de  tomar 
posesión  de  aquella  iglesia. 
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Benito  Vinyals y 

de  la  Torre...  1710    1734. 

Era  natural  de  Barcelona. 

Nicolás  Estaun 
y  Ciria   1736.    *745« 

Natural  de  Cbiinlllas ,  diócesi  de  Huesca. 

Juan  Gerónimo 

Mateuy  Mora.  1746   175& 

Natural  de  Igualada. 

Francisco  Este- 
ve  y  Ferrer. . .  1 756   1 7 7 3. 

Natural  de  Bellver. 

Mariano  Zaba- 

ter   1773   1780. 

Natural  de  Talarn. 

Mariano  Ambro- 
sio Escudero..  1782   179°- 

Natural  de  Azara ,  diócesi  de  Lérida. 

Josef  Barnola  y 

Puig   1791   i8o5. 

Natural  de  Llers,  obispado  de  Urgel. 

Antonio  Ros         1806.  actual.  A  Dios. 

,  .  «■«*••  f  I  ■»  * 

■ 

■ 
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CARTA  LXXVI. 

Descripción  del  templo  de  Ager:  sepul- 
cros notables  que  hajr  en  él:  época  ji- 
ja de  la  muerte  del  conde  de  Urgel 
Ermengol  III:  baño  romano.  Iglesia 
subterránea.  Reliquias  insignes  :  entre 
ellas  las  de  Santa  Sabina :  descripción 
de  su  urna  :  origen  de  su  culto.  Pre- 
ciosidad de  su  archivo  :  noticia  de  al- 
gunos documentos  importantes  inédi- 
tos :  códices :  aula  capitular  &c. 

querido  hermano  :  Sin  mas  rodeos 
me  pongo  hoy  á  hablar  de  la  fábrica  ma- 
terial de  esta  iglesia,  la  cual  ya  creo  ha- 
ber dicho  alguna  vez  que  es  la  misma  que 
construyó  Arnaldo  Mir  de  Tost  hácia  la 
mitad  del  siglo  XI  ;  sino  que  de  las  tres 
naves  de  que  consta ,  la  principal  está  re- 
mendada y  desfigurada  con  una  cornisa, 
adorno  que  no  usaban  en  aquellos  siglos. 
Éntrase  al  templo  por  dos  puertas  que  dan 
á  las  naves  laterales.  A  la  entrada  de  la 
de  mano  derecha  se  halla  un  sepulcro  de 
piedra^ común  ,  que  antes  estuvo  suelto, 
digo  aislado ,  y  ahora  está  empotrado  en 
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la  pared  nueva  del  coro  ,  que  se  puso  á 
los  pies  de  la  iglesia  en  la  nave  principal. 
En  el  único  lado  que  queda  descubierto 
representa  dos  figuras  de  relieve,  una  de 
varón  con  espada  y  celada ,  y  otra  de  mu- 
ger,  sin  inscripción  alguna,  y  con  cuatro 
escudos,  en  dos  de  los  cuales  hay  una  tor- 
re j  y  en  los  otros  tres  soles  ó  cosa  que  le 
parece.  Es  tradición  que  allí  está  enterra- 
do el  conde  de  Urgel  Ermengol  III ,  ape- 
llidado de  Bavb astro  :  y  tradición  apoya- 
da en  documentos  muy  ciertos.  Uno  de 
ellos  es  del  año  1116,  en  que  el  vizconde 
de  Ager  Geraldo  Ponce,  conquistador  del 
castillo  de  Os  y  de  otros  muchos ,  dotan- 
do á  esta  iglesia  con  algunos  bienes,  dice 
que  su  abuelo  Arnaldo  Mir  de  Tost  los 
habia  adquirido  de  manu  ipsius  comitis 
Ermengaudi  Urgellensis ,  qui  sepultas  est 
ante  ipsam  ecclesiam  Sane  ti  Petri  (num. 

(a).  Mas  circunstanciado  y  por  otros 
títulos  mucho  mas  precioso  es  el  docu- 
mento siguiente  (num.  g/85j,  que  copiaré 
á  la  larga:  «In  nomine  Doraini.  Ego  San- 
ada comitissa,  et  Ermengaudus  proles  Er- 
amengaudi.  Verum  est  satis,  et  ,  utinam 
< 

(a)    Apend.  n.  XX. 
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»quod  non  esset !  cognitum  multis ,  quod 
ndomnus  Ermengaudus  comes  Urgellensis 
» transacto  tempore  Quadragesimae  fuit  in 
»Spania  interfectus  a  sarracenia.  Postea  in- 
»de  a  suis  fuit  levatus  ,  et  ad  civitatem 
x> Barbas t ri ,  quam  ipse  tenebat,  portatus; 
wet  inde  iterum  cum  magno  luctu  ad  cas* 
»trum  Aggeris  fuit  adductus  ,  et  ibi  ante 
»hostium  ecclesiae  Sancti  Petri  fuit  sepul- 
»tus.  Testamentum  nullum  fecit  ,  ñeque 
»de  suis  rebus  aliquid  ordinavit  ,  quia 
»propter  impedimentum  vicinae  mortis  fa* 
»cere  nequivit ,  ñeque  ei  licuit.  Quaprop- 
»ter  ego  praedicta  Sancia  comitissa,  quae 
»fui  uxor  eius,  et  Ermengaudus  filius  suus, 
»meus  privignus,  cum  consilio  domni  Gui- 
)>Uelmi  huius  territorii  episcopi  ,  et  alio- 
»rum  bonorum  hominum  nostrorum,  pro 
»redemptione  animae  suae,  aliquid  de  nos- 
»tris  dominicaturis ,  yidelicet  ,  ex  alodiis 
»p1anis  ecclesiae  Sancti  Petri  de  Agger, 
»iuxta  quam  requiescit ,  votive  et  poten- 
cial iter  da  mus  &c        Quod  est  actum  II. 

»idus  Aprilis  ,  V.  anno  Philippo  regi.  = 
»Sig*J*num  Sanciae  comitissae.  =Sig*j*num 
»Ermengaudi ,  filius  qui  fuit  praedicti  Err 
»mengaudi  defuncti :  qui  hanc  donationis 
»scripturam  scribere  iussimus  ,  et  coram 


• 
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»nostrae  patriae  maioribus  manibus  pro- 
»priis  firmamus."  De  esta  escritura  ,  que 
va  copiada  (a)  ,  se  infieren  tres  cosas  no- 
tables. I."  Que  el  conde  Ermengol  III,  que 
murió  en  io65,  tuvo  cuarta  muger  llama- 
da Sancha  9  muertas  ya  las  otras  Adalezy 
Clemencia  y  Elvira;  la  cual  por  eso  lla- 
ma privigno  al  niño  Ermengol  hijo  de 
una  de  las  tres.  II.*  Que  dicho  Ermen- 
gol III  no  murió  en  JBalbastro  ni  en  su  si- 
tio, como  dijeron  un  cronicón  de  Ripoll, 
Zurita  y  otros  ;  sino  que  conquistada  ya 
esta  ciudad ,  y  poseyéndola  él  por  ese  tí- 
tulo, fue  muerto  en  tierra  de  moros  pa- 
sada la  Cuaresma  de  ese  año  ,  V  del  rey 
Felipe,  io65  de  Cristo.  III.*  Que  traído  su 
cadáver  á  Balbastro,  finalmente  fue  depo- 
sitado en  el  lugar  que  digo  de  esta  igle- 
sia ,  donde  también  quiso  ser  enterrada  su 
esposa  ¿lancha ,  y  á  esto  alude  la  figura  que 
dije  de  muger.  No  sé  si  estará  aqui  la  ca- 
beza de  este  príncipe  ,  que  suponen  ha- 
ber cortado  un  rey  moro,  para  llevarla 
en  las  batallas  primorosamente  engastada 
( Marca  Hisp.  col.  455/  El  decir  la  con- 
desa que  fue  enterrado  ante  hostium  ec- 

(a)    Ap«nd.  n.  XXI. 
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clesiae  ,  y  el  usar  el  vizconde  de  seme- 
jante expresión  ,  como  ya  vimos  ,  prueba 
que  su  sepulcro  no  estuvo  al  principio  don- 
de ahora  dentro  de  la  iglesia  ,  sino  á  la 
parte  de  fuera,  en  lo  que  llamaban  Gali- 
lea ,  cementerio  común  de  todos  los  fie- 
les, á  lo  menos  de  los  de  mayor  dignidad 
y  nobleza. 

Entrando  por  la  puerta  de  la  mano  iz- 
quierda se  halla  un  baño  romano  de  mar- 
mol ,  de  nueve  palmos  de  longitud  y  tres 
de  latitud  y  de  altura.  Está  empotrado  en 
la  pared  ,  y  solo  presenta  dos  costados 
con  varios  relieves  de  tritones  y  monstruos 
marinos.  En  el  centro  del  lado  principal 
hay  un  óvalo  con  una  figura  togada  ,  que 
acaso  será  para  quien  se  labró ,  ó  será  otra 
cosa.  Mejor  lo  diria  un  dibujo,  si  mis  fa- 
cultades alcanzasen  á  sacarlo  mas  exacto  y 
digno  de  la  luz  pública  que  el  que  hizo 
en  1780  D.  Juan  Mercader  ,  racionero  de 
esta  iglesia  ,  el  cual  me  ha  regalado  su 
hermano  D.  Salvador  ,  mi  bienhechor  y 
huésped.  Lo  mas  singular  de  este  monu- 
mento de  la  antigüedad  es  el  uso  cristiano 
á  que  está  destinado;  porque  en  él,  como 
en  Terrosa  y  otras  partes  he  visto  ,  estq 
guardada  y  encerrada  la  pila  bautismal. 
t.  ix.  9 
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Esto ,  y  el  verle  arrimado  á  la  pared  maes- 
tra de  la  iglesia  ,  hace  sospechar  que  de- 
bió servir  para  el  mismo  objeto  en  tiempo 
en  que  se  administraba  el  bautismo  per 
immersionem. 

En  el  presbiterio ,  al  lado  de  la  epís- 
tola ,  se  ve  el  sepulcro  del  fundador  de 
esta  iglesia  y  canónica  Amoldo  Mir  de 
Tost  ,  cepa  de  los  vizcondes  de  Ager.  No 
tiene  inscripción  que  lo  diga  j  pero  esta 
es  la  tradición ,  y  á  lo  que  entiendo  bien 
fundada.  Vense  en  él  algunos  escudos  lla- 
nos sin  ninguna  empresa,  y  una  figura  de 
caballero  armado  con  celada  y  espada.  No 
creo  que  este  sepulcro  se  colocase  aqui  desde 
la  muerte  del  enterrado  en  él:  porque  no 
sufría  eso  la  disciplina  de  entonces.  Debie- 
ron trasladarlo  de  la  Galilea,  donde  enter- 
raron también  al  conde  que  dije  arriba. 

Volvamos  á  salir  de  la  iglesia.  En  me- 
dio de  las  dos  puertas  ya  dichas  ,  y  en  el 
trozo  de  claustro  que  queda  delante  de 
ellas,  construido  en  el  siglo  XIV ,  se  halla 
otra  puerta  por  donde  se  entra  bajando 
tres  gradas  y  por  un  declive  insensible  á 
otra  iglesia  subterránea  que  se  extiende  de- 
bajo de  la  nave  principal  del  templo  su- 
perior.   La  puerta  en  arco  tiene  de  alta 
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io  palmos  y  9  de  ancha.  La  longitud  to- 
tal de  este  templo  subterráneo  es  de  i3o 
palmos.  En  su  entrada  es  solo  de  una  nave 
ancha  de  19  palmos  y  alta  de  14  á  i5,  sin 
ningún  adorno  ni  cornisa  ,  ni  otra  cosa 
mas  que  la  bóveda  que  arranca  casi  desde 
el  pavimento  actual  ,  el  cual  si  se  lim- 
piara pudiera  bajar  2  palmos  ó  mas.  Lue- 
go que  se  llega  á  la  distancia  de  unos  76 
palmos  desde  la  entrada  ,  la  única  nave 
se  abre  insensiblemente  en  tres  ,  dividi- 
das por  dos  órdenes  de  colunas ,  cinco  por 
parte  ,  de  u  palmos  cada  una  de  ellas, 
incluso  su  basamento   y  capitel  hasta  el 
arranque  de  los  arcos  ,  los  cuales  con  las 
i5  lunetas  que  resultan  son  de  buen  gusto» 
La  latitud  total  de  las  tres  naves  es  de  28 
palmos  :  las  dos  laterales  rodean  el  único 
altar  que  es  posterior  al  todo  del  edificio, 
y  está  colocado  entre  las  dos  colunas  quin- 
tas. Consiste  en  un  retablo  de  piedra  co- 
mún ,  donde  al  rededor  del  nicho  princi- 
pal hay  cuatro  pequeños  relieves  de  la  A- 
nunciacion  ,  Nacimiento  ,  Epifanía  y  Pre- 
sentación; falta  allí  la  imagen  de  piedra  de 
neustra  Señora,  que  está  en  la  sacristía  de 
arriba.  El  testero  de  esta  iglesia  es  circular. 
En  el  medio  de  las  colunas  se  abren  en 
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crucero  dos  naves  de  bastante  profundi- 
dad. La  pared  exterior  de  todo  este  edi- 
ficio es  de  1 4  palmos  de  espesor. 

Por  estas  señas  y  aun  sin  ellas  se  ve 
que  este  templo  es  anterior  al  de  arriba. 
Porque  claro  está  que  no  pudo  construirse  % 
aquel  primero  que  este ;  ni  el  gusto  de  los 
capiteles  y  de  bóvedas  y  colunas,  ni  cuan- 
to hay  en  él  ,  sufre  decir  que  sea  poste- 
rior al  siglo  XI  j-  antes  es  indubitablemen- 
te de  ese  mismo  siglo.  Y  no  cabe  tenerlo 
por  cosa  romana  ni  por  templo  dedicado 
á  Cibeles  ,  como  algún  erudito  ha  querido 
decir  ;  porque  las  piñas  y  animales  que  se 
representan  en  los  capiteles ,  ninguna  co- 
nexión tienen  con  ello,,  sino  que  solo  son 
efecto  del  capricho  de  los  canteros ,  que 
como  se  ve  en  otros  monumentos  de  esta 
clase  que  se  conservan  en  Tarragona,  San 
Cucuíate  del  Valles  y  otras  partes,  solián 
alli  mezclar  sacra  prophanis ,  ima  summis. 

Esta  iglesia  es  aqui  llamada  comun- 
mente Santa  María  la  fuella.  No  deja 
de  ser  extraño  el  silencio  del  fundador 
de  la  nueva,  Arnaldo  Mir,  que  en  nin- 
guna de  las  muchas  escrituras  en  que  tu- 
vo ocasión  de  mentar  esta  vieja  ,  hizo 
mención  de  ella  \   á  no   ser  que  la  in- 
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dicase  en  aquellas  palabras  edificavimus 
ecclesiae  novitatem,  como  contraponien- 
do la  nueva  fábrica  á  la  antigua. 

Diré  lo  que  entiendo.  Este  templo  sub- 
terráneo ,  antes  que  se  construyese  el  de 
arriba ,  estuvo  dedicado  á  S.  Pedro  y  y  no 
á  Santa  María.   Y  sino  señáleseme  cual 
era  la  iglesia  de  S.  Pedro  que  ya  existía 
aqui  en  los  años  1087  y  1041 ,  antes  que 
los  moros  invadiesen  segunda  vez  esta  vi- 
lla ,  y  antes  que  Arnaldo  Mir  construyese 
el  templo  nuevo.  Este  príncipe  bizo  nue- 
va fábrica ,  mas  no  hizo  nuevo  titular.  Y 
asi  el  papa  Nicolás  II  en  su  bula  del  año 
1060  dice:  quam  ( ecclesiam  S.  Petri)  eo 
quod  nuperrime  de  potes tate  paganorumy 
et  gentilitatis  errore  divinitus  liberatam 
&c.  Donde  se  supone  que  la  iglesia  que 
Arnaldo  sacó  del  poder  de  los  paganos,  era 
la  de  S.  Pedro  ;  y  como  la  nueva  fábri- 
ca sea  posterior  á  esta  victoria ,  y  ya  es* 
tuviese  edificada  en  1060  cuando  hablaba 
de  aquella  manera  el  papa  Nicolás;  es  cla- 
ro á  mi  juicio,  que  esta  iglesia  primitiva 
estuvo  también  dedicada  á  S.  Pedro  ,  y 
que  a!li  estuvo  la  canónica  del  abad  Lan- 
fr ático  que  dije.  Prueba  esto  mismo  la  an- 
tigua estatua  del  santo  apóstol  que  toda- 
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vía  permanece  sobre  la  puerta  de  este  tem- 
plo ,  como  indicando  que  á  su  nombre  es- 
tuvo él  dedicado.  El  argumento  que  hacen 
algunos,  tomado  del  altar  de  nuestra  Se- 
ñora y  de  los  relieves  alusivos  á  sus  mis- 
terios, para  mí  vale  poco.  Porque  el  altar, 
no  solo  es  moderno  y  de  escultura  del  si- 
glo XIII ,  y  no  mas  antiguo ;  sino  que  ade- 
mas es  postizo  y  colocado  donde  no  lo 
proyectaron  los  arquitectos ,  como  lo  cono- 
cerá cualquiera  que  observe  aquel  edificio. 
Si  se  me  obligara  á  fijar  la  época  de  la  cons- 
trucción de  todo  él,  yo  diría  que  es  de  prin- 
cipios del  siglo  XI ,  cuando  en  la  primera 
conquista  de  los  cristianos  trataron  de  eri- 
gir iglesia,  y  la  hicieron  baja,  que  no  sobre- 
saliese á  los  muros  del  castillo,  por  temor  de 
los  enemigos  que  todavía  andaban  á  la  re- 
donda ,  y  que  en  efecto  volvieron  á  ocupar 
la  villa  á  mediados  de  ese  mismo  siglo.  Mas 
cesando  ya  el  temor  en  la  segunda  conquis- 
ta, y  aprovechándose  de  la  solidez  de  la  pri- 
mera lábrica  ,  se  levantó  sobre  ella  la  del 
templo  actual.  A  cuya  descripción  y  cosas 
vuelvo,  saliendo  aunque  con  sentimiento 
de  aquellas  bóvedas  venerables. 

En  el  altar  intitulado  del  Corazón  de 
María  se  guarda  una  preciosa  urna,  que 
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contiene  gran  parte  de  los  huesos  de  San- 
ta Sabina  V.  y  M. ,  hermana  de  los  San- 
tos Vicente  y  Cristeta  de  Avila.  De  su 
traslación  desde  Arlanza  á  esta  iglesia  de 
Ager  en  el  siglo  XI  hablan  Causino  en  sus 
Efemérides ,  y  Tamayo  al  dia  27  de  Octu- 
bre. Supónese  que  fue  con  ocasión  de  ha- 
berse sacado  de  Avila  las  reliquias  de  aque- 
llos MM.,  al  tiempo  que  se  hallaban  pre- 
sentes varios  obispos  y  muchos  príncipes 
cristianos  ,  uno  de  los  cuales  era  nuestro 
A  maído  Mir  de  Tost  Yo  no  dudo  que 
este  principe  se  hallase  por  allá,  y  también 
el  conde  de  Urgel  Ermengol  IV,  que  en- 
tonces adquirió  varios  heredamientos  en 
Castilla  ,  y  que  casó  á  su  hijo  con  la  hija 
del  conde  Peranzules  ;  por  donde  vino  á 
ser  muy  frecuente  la  morada  de  estos  prín- 
cipes en  Castilla,  aun  durante  el  siglo  XII, 
y  alguno  de  ellos  murió  allá.  De  esto  se 
dirá  en  las  memorias  de  dichos  condes. 
Digo  pues  que  no  tengo  por  inverosímil 
la  traslación  de  estas  santas  reliquias  en 
el  tiempo  que  dicen  ;  porque  realmente 
pudo  hallarse  en  Avila  y  en  Arlanza  nues- 
tro Arnaldo  Mir.  Si  mi  viage  continúa  y 
puedo  llegar  á  aquel  monasterio ,  veremos 
si  se  halla  alguna  memoria  que  diga  con  es- 
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to.  En  ta  uto  iré  diciendo  lo  que  aqui  hallo 
que  observar, 

Y  primeramente  la  urna  merece  ser 
descrita  con  detención.  Tiene  dos  palmos 
de  larga  ,  y  uno  de  ancha  y  alta ,  sino  que 
la  cubierta  se  eleva  en  bastante  convexi- 
dad. Es  toda  de  ébano  con  varios  embu- 
tidos y  relieves  de  marfil,  entre  los  cua- 
les merecen  consideración  los  de  los  cua- 
tro costados.  i.°El  principal  del  frente  fi- 
gura en  un  cuadro  la  residencia  ó  juicio 
de  un  reo  delante  de  un  príncipe  sentado 
con  corona  y  manto  ó  sea  toga :  en  otro 
cuadro  hay  un  grupo  de  tres  como  reos, 
que  acaso  representarán  á  los  tres  herma- 
nos MM.  :  item  varios  grupos  de  especta- 
dores. a.°  En  el  lado  pequeño  una  muger 
ofreciendo  un  niño  á  un  anciano:  barca  so- 
la con  timón  en  el  mar:  un  soldado  con 
escudo  y  dos  bueyes.  3.°  En  el  costado  ma- 
yor de  la  espalda,  en  el  centro  uu  nicho 
con  dos  figuras  de  cuerpo  entero,  varón 
y  hembra,  y  esta  asida  del  brazo  por  el 
hombre:  á  la  mano  derecha  del  que  mira 
gente  armada,  y  im  nicho  en  alto  con  un 
ídolo  en  él,  y  es  un  carnero,  y  á  sus  pies 
un  hombre  muerto  como  sacrificado:  á  la 
izquierda  un  hombre  arando  con  una  yun- 
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ta  de  bueyes  ,  y  otro  luchando  con  un 
dragón  alado,  á  quien  sujeta  entre  las  pier- 
nas ,  y  obliga  á  abrir  la  boca  y  sacar  la  len- 
gua. 4-°  En  el  otro  lado  pequeño,  un  hom- 
bre en  pie  sobre  un  barco  en  el  mar,  en 
ademan  de  recibir  un  carnero  que  otro  le 
alarga ,  que  será  el  ídolo  como  robado  del 
nicho  que  alli  se  vuelve  á  representar,  pe- 
ro vacío ,  y  debajo  de  él  el  dragón  sobre- 
dicho ya  muerto.  Esta  es  la  insigne  y  pre- 
ciosa urna  donde  se  guardan  envueltos  en 
una  tela  azul  de  seda  varios  huesos  de  di- 
cha Santa  Sabina.  Bien  sabes  que  no  alcan- 
zan mis  fuerzas  á  mandar  sacar  un  dibujo 
de  esta  alhaja ,  con  lo  cual  yo  me  ahor- 
rara  su  descripción ,  y  tú  entendieras  me- 
jor sus  alusiones  y  alegorías. 

Digamos  ahora  cómo  y  cuándo  vino  á 
esta  iglesia  tan  preciosa  urna.  Alguno  cree- 
rá que  está  aqui  desde  la  época  de  aque- 
lla traslación  en  el  siglo  XI ,  y  que  es  la 
misma  con  que  Arnaldo  Mir  trajo  las  san- 
tas reliquias.  Yo  puedo  asegurar  que  vino 
acá  por  otra  mano ,  y  en  tiempos  muy  pos* 
teriores  á  aquella  época.  Dícelo  el  inven- 
tario de  las  alhajas  de  esta  sacristía,  que 
hizo  en  su  visita  el  abad  de  esta  iglesia 
Juan  Sobrino  en  el  año  i547,  cuyo  docu- 
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mentó  he  visto  original  ,  y  en  él  se  lee 
lo  siguiente  :  Una  altra  caxa  tota  de  vo- 
ri ab  personatges ,  en  la  cual  sta  lo  sant 
eos  de  la  gloriosa  Sancta  Sabina  ,  ab  sa 
clau  jr  paj.  Dita  caxa  dona  la  bona  me- 
moria del  bisbe  de  Nichopoli  ,  abbat  de 
Ager  quondam  (a).  Este  abad  era  D.  Lo- 
renzo Pérez,  navarro  ,  que  como  dije  en 
el  catálogo  murió  en  i54a  ,  cinco  años  an- 
tes de  dicha  visita  ,  en  la  cual  no  podían 
ignorar  ni  equivocar  la  memoria  de  dádi- 
va tan  insigne  y  reciente.  No  consta  por 
qué  camino  la  adquirió  el  obispo  de  Nicó- 
poli;  pero  mirado  el  gusto  de  las  figuras 
y  partes  arquitectónicas  ,  me  atreveré  á  de- 
cir que  no  es  mucho  anterior  al  siglo  XVI, 
y  aun  una  greca  ó  arabesco  de  la  cubier- 
ta sabe  al  estilo  plateresco  del  tiempo  de 
Garlos  V.  Ya  digo  que  esto  es  congeturar. 

Lo  cierto  es,  cualquiera  que  sea  el  tiem- 
po en  que  se  labró  la  urna  ,  que  el  culto 
de  Santa  Sabina  en  esta  iglesia  cuenta  po- 
cos años  de  antigüedad,  y  que  no  comen- 
zó hasta  los  principios  del  siglo  XV,  en 

m 

I 

(a)  *»  Otra  caja  toda  de  marfil  con  figuras  ,  en  la  cual 
»está  el  cuerpo  santo  de  la  gloriosa  Santa  Sabina  ,  con  au 
ullave  y  cerraja.  Dió  cata  caja  la  buena  memoria  del 
«obiapo  de  Nicópoli,  abad  de  Ager,  ya  difunto.** 


< 
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tiempo  y  por  decreto  del  abad  Vicente 
Segar  ra,  que  lo  fue  desde  1407  hasta  i433. 
Asi  es  que  en  los  coléctanos  y  otros  có- 
dices de  oficio  eclesiástico  anteriores  á  esa 
época,  nada  se  halla  que  indique  ese  culto; 
mas  en  los  posteriores  se  halla  ya  la  fies* 
ta  de  la  santa  en  la  dominica  inmediata 
al  dia  de  los  Santos  Simón  y  Judas,  y  en 
la  oración  se  lee  :  cuius  Corpus  in  prae* 
sentí  requiescit  ecclesia.  D ícelo  mas  cía* 
ramente  el  abad  Gerónimo  Cardona ,  que 
fue  el  último  prelado  de  los  regulares,  en 
un  sínodo  celebrado  á  fines  del  siglo  XVI, 
oap.  4-  »Cum  coelesti  rore  floruerit  ,  et 
»plures  fecunda  mater  ecclesia  nobis  sane* 
»tos  progerminaverit  ;  unde  etiam  custo- 
»diam  venerandi  corporis,  seu  reliquiarum 
»divae  Virginis  et  Martiris  Sabinae,  San- 
wctae  Ghristetis  et  Sancti  Vincentii  Mar-r 
»tirum  sororis  ,  ecclesia  nostra  Aggerrn- 
»sis  sortita  est  ,  qui  in  urbe  alma  ulte- 
orioris  Hispaniae  (quam  vulgus  apellat  Avi~ 

))la)  martirii  pal  ni  a  111  adepti  sunt  Com~ 

»perimus  equidem  a  Vincentio  Segarra  ab- 
»bate  praedecessore  nostro  statutum,  quod 
»die  dominico  próximo  praeeunte  festum 
»Sanctorum  Simonis  et  Judae,  festum  San* 
»ctae  Sabinae  in  ecclesia  Sancti  Petri  Ag- 
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»geris  celebra retur  ;  sicque  Vincentii  so- 
wrorem  a  Vincentio  abbate  in  nostra  ec- 
»clesia  primo  cultam.  Nos  vero  &c."  Man- 
da que  se  haga  la  fiesta  con  el  mismo  apa- 
rato y  decoraciones  que  la   del  Corpus. 
Esta  es  la  época  de  la  fiesta  de  Santa  Sa- 
bina en  esta  iglesia  ;  de  lo  cual  nada  mas 
tengo  que  decir.  Solo  añadiré  que  la  se- 
mejanza de  Ager  á  Agen  ,  ciudad  de  la 
Aquitania,  pudo  ser  ocasión  de  que  en  las 
actas  antiguas  se  juntase  el  martirio  y  re- 
liquias de  Santa  Fides  con  las  de  Santa  Sa- 
bina ;  de  lo  cual  trata  el  P.  Florez  (Esp. 
Sag.  torno  XIII ,  pag.  Soy).  Las  de  la  pri- 
mera Santa  se  creen  aqui  trasladadas  al 
monasterio  de  S.  Cucufate  del  Valles,  don- 
de se  veneran  con  las  de  otros  santos.  Fal- 
ta decir  que  Santa  Sabina  es  tenida  como 
patrona  de  todo  el  arciprestazgo. 

Otras  reliquias  se  guardan  aqui,  y  al- 
gunas de  entidad.  Tai  es  el  cuerpo  ente- 
ro ó  la  mayor  parte  del  de  S.  Proto  M. ,  de 
quien  por  este  motivo  rezan  con  rito  de 
doble  mayor  en  el  dia  propio  ;  acaso  ha- 
brá también  algunas  reliquias  de  S.  Jacinto, 
á  quien  unen  en  la  fiesta  y  rito.  Separa- 
damente celebran  en  el  dia  3  de  Febrero  la 
fiesta  de  Santa  Eugenia  V.  y  M.  ,  á  quien 
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el  sínodo  citado  del  Sr.  Cardona  llama  ro- 
mana y  compañera  de  los  Santos  Proto  y 
Jacinto  -9  y  cuyo  cuerpo  entero  decia  que 
estaba  aqui.  Hoy  solo  se  conservan  algu- 
nos huesos.  Hácese  de  ella  comemoracion 
en  los  sábados  después  de  la  salve,  junto 
con  Santa  Sabina  &c.  quorum  reliquiae 
hic  sunt  &c.  Venéranse  también  como  le- 
gítimas un  clavo  de  las  parrillas  de  San 
Lorenzo  :  un  trozo  de  cuatro  dedos  de  la 
vara  de  Aaron ,  el  cual  se  saca  en  público 
algunas  veces  en  rogativa  por  agua  ,  y  es 
del  mismo  diámetro  que  la  que  vi  en  la 
cartuja  de  Valdecristo :  una  cinta  de  Ma- 
ría Santísima  :  una  red  de  seda  que  aqui 
llaman  de  S.  Pedro  ,  y  en  el  inventario 
que  dije  del  siglo  XVI  se  lee  :  un Jilat,  quis 
diu  feu  Sancta  Petronilla  ,  é  altres  bar- 
bolleries.  Vi  ademas  en  una  cajita  varias 
piezas  de  cristal  de  diferentes  tamaños  y 
hechuras  ,  cuyo  uso  seria  inaveriguable  en 
el  dia  ,  si  no  nos  conservara  noticia  el  ci- 
tado inventario  que  dice:  una  caxa  de  fus- 
ta ab  quaranta  quatre  peces  de  crestalL 
Diuse  son  squacs.  No  se  sab  quils  doná\ 
creuse  los  dona  lo  compte  d'Urgell  (a). 


(a)    »Una  caja  de  madeta  con  44  piezas  de  cristal. 
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Del  juego  de  los  escaques  ó  agedrez  se  ofre- 
cerán varias  ocasiones  de  hablar  ,  porque 
no  es  este  el  único  que  se  conserva  en 
nuestras  iglesias  y  monasterios ,  por  abun- 
dar tanto  en  este  pais  los  nobles  y  gran- 
des señores  ,  de  quienes  era  propia  aque- 
lla diversión. 

Después  de  todo  lo  dicho  ,  todavía  me 
falta  hablar  de  lo  mejor  de  esta  colegiata, 
que  es  su  archivo.  Este  es  uno  de  los  po- 
cos que  hay  en  esta  provincia  del  todo  co- 
nocidos :  merced  al  afán  con  que  enten- 
dió en  ello  el  arcipreste  D.  Francisco  Es- 
teve  con  su  capítulo  por  los  años  1768. 
Trabajó  en  su  examen  y  arreglo  el  sabio 
diplomático  D.  Jaime  Caresmar  ,  canóni- 
go premonstratense  de  las  Avellanas ,  co- 
menzando primero  por  amistad  ,  y  conti- 
nuando después  por  orden  especial  de  la 
Cámara.  Justo  es  que  este  supremo  cuerpo 
de  la  Nación  entienda  hasta  en  los  por- 
menores de  estos  depósitos,  que  lo  son  del 
saber  raro  y  desconocido.  Y  si  tal  hace 
el  Gobierno  ,  esté  seguro  que  no  le  han 
de  faltar  Caresmáres  que  le  sirvan  en  esto, 

» Dicen  que  son  escaques.  No  se  sabe  quien  los  dió;  creóse 
»que  los  dio  el  conde  de  Urgel." 
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sino  tan  doctos  y  críticos  como  aquel 
grande  hombre  ,  á  lo  menos  dotados  de 
curiosidad,  cuanto  basta  para  no  cansarse 
ni  aflojar  en  tales  tareas.  Lo  que  es  muy 
de  alabar  en  dicho  anticuario,  es  que  con 
haber  puesto  en  claro  algunas  verdades  ira- 
portantes  de  la  historia ,  sin  embargo  ha- 
bla de  ello  sin  afectación  ni  redundan* 
cia  :  vicios  harto  comunes  en  los  prime- 
ros descubridores  de  estas  Indias.  Mas 
de  2600  pergaminos  quedan  aqui  ,  a- 
men  de  un  cartoral  que  conserva  copia- 
das otras  que  perecieron.  Y  perecieron  al- 
gunas no  hace  muchos  años ,  y  no  por  ca- 
sualidad ó  desgracia  imprevista  ,  sino  por 
ignorancia  de  cierta  persona  que  las  que- 
mó de  propósito  como  inútiles.  Vive  to- 
davía el  notario  de  esta  curia,  al  cual  he 
oido  referir  con  lágrimas  en  los  ojos, 
cómo  siendo  ¿1  muy  niño  sirvió  en  este 
menester  bárbaro  al  que  se  lo  mandaba, 
añadiendo  que  eran  en  la  mayor  parte  per- 
gaminos chiquitos  ,  que  como  enseña  la 
práctica  acaso  son  los  mas  apreciables. 

Mas  dejando  á  un  lado  estas  lamenta- 
ciones inútiles  ,  voy  á  dar  una  breve  no- 
ticia de  algunas  curiosidades  que  he  en- 
contrado aqui  dignas  de  ser  sabidas. 
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Tales  son  i.'  Las  constituciones  pacis 
et  treguae  que  estableció  para  su  condado 
de  Urge!  el  conde  Enríen  gol  VIII  en  el 
año  1187,  de  acuerdo  con  el  arzobispo  de 
Tarragona  Berenguer  de  Vilademuls,  y  con 
el  obispo  de  Urgel  Arnaldo  de  Perexens, 
hasta  ahora  no  conocidas  y  muy  dignas 
de  serlo  por  algunas  particularidades  que 
añaden  á  las  escrituras  de  este  género ,  y 
por  la  abundancia  de  subscripciones  que 
las  autorizan.  Las  copié  para  las  memorias 
de  los  condes  de  Urgel,  donde  las  verás. 

3.*  Un  fragmento  de  las  actas  del  con- 
cilio de  Clermont  del  año  1095  ,  del  cual 
solamente  se  ha  publicado  el  sumario  de 
sus  cánones.  Dos  se  hallan  en  este  frag- 
mento coetáneo,  aunque  algo  maltratado. 
El  i.°  publicado  ya  en  el  decreto  de  Gra- 
ciano XVI,  q.  7.  c.  2.  ,  que  aqui  tiene  este 
título :  de  re  bus  ecclesiasticis  nullus  cle- 
ricorum  vel  monacorum  inconsultis  epis- 
copis  aliquid  adquirere  praesumat.  El  a.* 
es  inédito  ,  en  el  cual  se  autoriza  la  re- 
nuncia ,  profesión  y  cesión  de  bienes  que 
haga  cualquier  clérigo  á  los  monasterios 
(n.  21 34).  Va  copiado  (a).  El  hallarse  aqui 

(a)    Apend.  n.  XXII. 
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este  documento  puede  hacer  creíble  que  el 
abad  agerense  Pedro  Guillem  asistió  á  aquel 
concilio. 

3.a  Constitución  de  un  concilio  de  Nar- 
bona  del  año  1129,  en  el  cual  se  halló  San 
O  laguer,  arzobispo  de  Tarragona,  con  los 
obispos  Berenguer  de  Gerona  ,  Raimundo 
de  Vique ,  Pedro  de  Urgel ,  Pedro  de  Za- 
ragoza y  muchos  franceses  ¡  por  la  cual  se 
estableció  una  hermandad  ó  cofradía  en 
favor  de  la  fábrica  y  restauración  de  la 
iglesia  de  Tarragona  ,  á  cuyo  objeto  con- 
curriesen anualmente  los  fieles  con  doce 
dineros  á  lo  menos,  señalándose  los  su* 
fragios  y  protección  á  que  por  ello  se  ha- 
^cian  acreedores.  Esta  noticia  no  es  nueva, 
porque  ya  la  publicó  el  P.  M.  Florez  (Esp* 
Sag.  tom.  XXVIII)  comunicada  por  el  so- 
bredicho P.  Caresmar.  Pero  es  nueva  la 
copia  que  yo  he  tomado  {num.  960),  la  cual 
discrepa  bastante  de  la  publicada  alli  ;  y 
es  que  debió  enviársele  la  de  otro  egem- 
piar  que  hay  (num.  z'ófa)  que  es  mucho  mas 
diminuta  que  la  mia  ,  en  la  cual  están  las 
firmas  de  todos  los  prelados  ,  entre  ellas 
la  de  Arnaldo,  abad  de  Ager  (a).  Mal  gesto 


(a)  E«ta  copia  se  publicó  en  «1  tom.  Vi.  pag.  338. 
T.   IX.  IO 
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pondrá  á  la  noticia  de  un  concilio  Nar- 
bonense  ,  compuesto  de  obispos  españoles, 
que  ya  tenian  metropolitano  en  Tarrago- 
na ,  el  que  como  Musdeu  crea  que  ni  aun 
durante  su  cautiverio  reconocieron  núes-* 
tros  obispos  al  metropolitano  francés.  Mas 
asi  como  es  cierta  aquella  sujeción  extran- 
gera  ,  también  lo  es  que  este  concilio  en 
nada  deroga  la  dignidad  de  nuestra  pro- 
vincia; ya  porque  interesaba  mucho  la  res- 
tauración de  Tarragona,  de  que  alli  se  trató; 
ya  porque  el  concilio  lo  congregó  el  ar- 
zobispo de  Narbona  ,  no  como  tal  ,  sino 
como  legado  de  la  sede  apostólica. 

4.*  En  el  num.  25^5  se  halla  la  verdadera 
bula  de  extinción  délos  Templarios,  des- 
conocida hasta  que  se  publicó  en  este  vía- 
ge  copiada  de  un  registro  auténtico 
del  archivo  real  de  Barcelona.  Porque  la 
que  hasta  ahora  habian  tenido  por  prime- 
ra los  eruditos ,  no  es  sino  una  provi- 
sión apostólica  acerca  de  dicha  orden  ex- 
tinguida ya  dos  meses  antes  por  medio  de 
la  bula  que  decimos  ,  cuyo  principio  es: 
Vox  in  excelso.  El  egemplar  que  hay 
aqui  en  papel  es  del  siglo  XIV,  y  debió 

(a)    Tom.  V.  p«g.  19$  y  207. 
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pertenecer  al  abad  que  acaso  se  hallaría 
en  el  concilio  Vienense. 

5.a  También  he  copiado  (num.  ^5o5jla 
escritura  original  con  que  D.  Alonso  X 
de  Castilla  hizo  donación  á  Doña  ....  Gui- 
llem  de  ciertos  lugares  y  juros  \  los  cua- 
les quiere  que  al  fin  tornen  á  su  hija  Do- 
ña Beatriz  ,  la  apellidada  de  Guzman ,  ca- 
sada con  D.  Alonso  II  rey  de  Portugal.  No 
sé  cómo  yiniese  á  parar  aqui  este  docu- 
mento ,  ni  quién  sea  esa  señora  agraciada 
con  tal  privilegio,  que  bien  parece  en  su 
apellido  catalana.  Mas  la  escritura  es  cu- 
riosa y  abundantísima  en  subscripciones 
de  obispos  y  señores  ,  cuya  existencia  en 
1255  en  que  se  hizo,  no  vendrá  mal  á  la 
historia  saberlo  (a). 

Dejo  de  contar  otras  muchas  copias  de 
escrituras  que  tomé  para  la  colección,  y 
las  noticias  de  condes  de  Urgel,  y  otras 
rituales  que  quedan  en  su  lugar.  Entre 
estas  últimas  es  notable  la  del  uso  de  los 
sagrarios  ó  monumentos  el  dia  de  Jueyes 
Santo  en  el  siglo  XII,  la  cual  nos  ha  con- 
servado una  escritura  de  donación  hecha 
por   Geraldo  vizconde  de  Ager  en  ii5a? 


(a)     Apend.  n.  XXIII. 
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donde  se  lee  :  pro  quatuor  brandones  de- 
centes ,  qui  continué  annis  singulis  ar- 
de ant  ante  monumentum  corporis  Chris- 
ti  in  die  lovis  sancta  usque  post  recep- 
tionem  eiusdem.  Ac  etiam  pro  XV .  bran- 
donellis  sufflcientcs  accendendis  in  Faci- 
bus  videlicet  Septimanae  sanctae  in  ma- 
tutinis  de  vespere  (num.  290).  Va  copia  (a). 
Fasas  se  llamaban  en  los  maitines  del  Jue- 
ves,  Viernes  y  Sábado  Santo  ciertas  pre- 
ces rimadas  (en  latin  Pharsa)  que  se  can- 
taban al  fin  de  ellas  ,  como  hoy  las  usa 
mi  orden  ;  de  las  cuales  vinieron  á  llamar- 
se  asi  todos  los  maitines,  y  dura  hoy  esta 
costumbre  en  toda  Cataluña,  aun  después 
de  dos  siglos  y  medio  que  cesó  aquel  rito. 
También  he  hallado  aqui  en  un  códice  epis- 
tolar MS.  del  siglo  XIII  la  epístola  del  dia 
de  S.  Estevan  ,  que  antiguamente  se  can- 
taba rimad*  y  glosada  en  vulgar  ,  la  cual 
viste  en  lo  de  Vique  (¿).  Del  mismo  có- 
dice tome  copia  de  otra  pieza  poética  vul- 
gar ,  que  se  intitula  :  Planctus  Sanctae 
Mariae.  No  vendrá  mal  este  bocadillo  para 
desempalagar  (c).  Apreciable  es  también  un 

(a)    Apend.  n.  XX.lV. 
(6)    Tora.  VI.  pag.  *58. 
(c)    Apend.  n.  XXV. 
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antifonario  con  canto  escrito  á  fines  del 
siglo  XI  ó  principios  del  XII.  Empieza 
por  un  calendario  que  indica  esta  antigüe- 
dad. Hállase  ya  la  fiesta  de  S.  Ermengol, 
obispo  de  Urgel ,  pero  no  la  de  ánimas 
ni  otras  que  son  del  siglo  XII.  En  el  can- 
to no  se  usan  claves  ni  rayas  ,  sino  que 
las  notas  músicas  están  como  flotantes  so- 
bre las  palabras.  Tengolo  por  anterior  al 
invento  de  Guido  Aretino. 

Igualmente  he  visto  y  disfrutado  para 
mis  ritos  la  colección  de  todos  los  síno- 
dos que  publicó  en  i665  el  arcipreste 
D.  Francisco  Ciscar.  Los  hay  desde  el  año 
1285. 

Sobre  la  puerta  del  aula  capitular  he 
leido  estos  graciosos  dísticos: 

Est  locus  hic  pacis ,  tractant  ubi  provida  rerum 
Fratres  consilia,  et  relligionis  opus. 

Pos  ergo ,  furie ,  rixe  ,  discordia ,  lites9 
Ite  foras  toto  limine ,  et  este  procul. 

Sic  pater  Antistes  statitit  Nicopolitanus, 
Cum  sacram  hanc  edern  condidit.  Ite  foras. 

Esta  inscripción  se  halla  en  piedra  co- 
mún ,  y  en  un  ángulo  se  dice  puesta  en 
i555,  trece  años  después  de  la  muerte  del 
obispo  Nicopolitano  D.  Lorenzo  Periz,  el 
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cual  destinó  esta  pieza  para  capitulo ,  ha- 
llándola ya  construida. 

Basta  de  Ager,  cuyos  monumentos  pre- 
ciosos espero  que  se  conservarán  por  mu- 
cho tiempo  ,  atendida  la  ilustración  del  ac- 
tual señor  arcipreste,  á  cuya  solemne  pose- 
sión asistí  dia  16  de  Julio  de  este  año  1806, 
y  el  esmero  que  en  ello  ponen  los  indi- 
viduos de  este  capítulo  -9  cuya  franqueza 
en  dejármelos  disfrutar  no, fue  solo  efecto 
de  la  prontitud  con  que  se  prestan  á  las 
insinuaciones  del  Gobierno,  sino  del  amor 
que  profesan  á  su  patria  ,  y  del  deseo  de 
que  salga  de  la  obscuridad  su  historia  an- 
tigua (a).  A  Dios. 


(a)  No  debo  pasar  en  silencio  la  nueva  prueba  de  es- 
te deseo  que  acaban  de  darme  dichos  señores  arcipreste 
y  los  canónigos  D.  Antonio  Poig  y  D.  N.  Figuerola ,  qne 
habiéndoseme  extraviado  algunos  documentos  que  copié 
en  aquel  archivo  en  1806,  k  la  menor  insinuación  que 
les  hice  de  esto,  se  prestaron  k  enviarme  nuevas  copias 
sacadas  con  gran  puntualidad. 
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CARTA  LXXVI. 

4 

Viage  a  la  santa  iglesia  de  Urgel  (a). 
Algunas  noticias  de  la  villa  de  Puig- 
cerdá.  Por  qué  medios  vino  á  desmem- 
brarse del  territorio  de  esta  diócesi  la 
Cerdaha  francesa  :  y  cómo  vino  á  ser 
de  su  jurisdicción  el  valle  de  Aran. 

M  i  querido  hermano :  Los  rodeos  que  he 
tenido  que  hacer  para  llegar  á  esta  ciudad 
de  la  Seo  de  Urgel  son  la  causa  de  no  ha- 
ber podido  escribirte  en  tanto  tiempo. 
Desde  Ripoll  pasé  á  Puigcerdá ,  atravesan- 
do los  bajos  Pirineos,  cubiertos  horas  en- 
teras de  nieve ,  y  sin  eso  fragosos  y  de  pe- 

(a)  Por  varia»  razones  que  no  es  menester  expresar 
aqui,  se  imprime  este  viage  después  del  de  la  diócesi  de 
Sois  o  na ,  con  ser  asi  que  se  hizo  antes  que  él  mas  de  año 
y  medio  ,  es  á  saber,  desde  el  Marzo  hasta  el  Junio  de 
1806.  Esta  dislocación  debe  interesar  muy  poco  á  los  lec- 
tores, a  cuyo  provecho  se  dirige  la  noticia  de  los  monu- 
mentos de  la  antigüedad.  La  preferencia  que  en  ello  se 
advierte,  nace  de  otras  causas,  y  no  del  aprecio  que 
merezcan  unos  mas  que  otros.  Que  si  por  esta  regla  de- 
biera medirse  su  publicación,  cierto  la  iglesia  de  Urgel 
debía  ser  preferida  á  todas  las  de  Cataluña,  y  aun  de  fue- 
ra de  ella. 
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lígro.  La  llanura  de  la  Ccrdaña  españo- 
la en  esta  estación,  es  á  saber,  á  prin- 
cipios de  Marzo,  no  ofrecía  á  la  vista  sino 
nieves  y  hielos.  Su  capital  Puigcerdá  nos 
detuvo  muy  poco  ,  asi  por  la  crudeza  del 
clima  ,  que  lo  es  en  extremo  ,  como  por 
las  ningunas  antigüedades  eclesiásticas  que 
alli  se  conservan;  merced  á  un  incendio 
que  acabó  con  el  archivo  de  aquella  igle- 
sia colegial  habrá  unos  3o  años,  y  al  fu- 
ror de  la  guerra  pasada,  que  ni  aun  perdo- 
nó á  las  débiles  reliquias  que  quedaron  de 
aquel  depósito,  que  según  noticias  era  har- 
to respetable.  Mas  feliz  fue  el  archivo  de 
la  villa  que  se  ha  conservado ,  aunque  con 
un  desarreglo  y  trastorno  increíble,  pero 
muy  fácil  de  remediar.  Como  por  casuali- 
dad topé  con  algunos  libros  que  entre  va- 
rias memorias  civiles  que  son  su  objeto, 
contienen  algunas  eclesiásticas.  Entre  ellos 
merece  atención  un  diario,  ó  sea  apunta- 
miento de  las  cosas  notables  acaecidas  en 
la  villa,  sacado  de  los  manuales  antiguos 
y  de  algunos  documentos  sueltos.  Lo  com- 
puso Juan  Onofre  de  Ortodó  hácia  el  año 
i584«  En  el  siglo  XII  mereció  esta  villa 
el  honor  de  ser  corte  y  asiento  ordinario 
de  los  condes  de  Cerdaña  que  antes  lo  te- 
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nian  en  Hix,  villa  situada  un  cuarto  de  le- 
gua mas  hácia  Francia,  y  hoy  dentro  de  los 
límites  de  aquel  reino.  En  el  año  835  fir- 
mando el  conde  Fredolo  una  escritura ,  de 
que  se  hablará  en  su  lugar,  decia  :  sedente 
me  in  civitate  mea  Libia.  Esta  es  la  Julia 
Livia  de  los  romanos ,  cabeza  en  su  tiempo 
de  los  Ceretanos  Julianos  (Marca  Hisp.  col. 
57  sig.).  Constituyeron  antes  ambas  Cer- 
dañas,  francesa  y  española,  un  solo  seño- 
río con  el  título  de  condado ,  unido  alter- 
nativamente con  el  de  Urgel  y  Besajú, 
conforme  la  suerte  de  las  generaciones,  in- 
corporándose tal  cual  vez  con  el  de  Barce- 
lona ,  con  el  cual  se  unió  finalmente  hácia 
los  años  11 17  en  tiempo  de  Ramón  Beren- 
guer  III.  Andando  el  tiempo  fue  incorpo- 
rado al  condado  de  Rosellon ,  y  ambos  ad- 
judicados al  reino  de  Mallorca  creado  por 
D.  Jaime  I  en  uno  de  sus  hijos.  Sabido  es 
como  todo  ello  volvió  á  la  corona  en  tiem- 
po de  D.  Pedro  IV  de  Aragón. 

Volviendo  á  Puigcerdá  ó  Monte  Cerda- 
710 y  como  entonces  se  llamaba,  á  la  transla- 
ción de  la  villa  de  Hix  fue  consiguiente  la 
de  la  parroquialidad ,  lo  cual  se  verificó  en 
1 177  á  17  de  las  calendas  de  Abril,  por 
concesión  del  rey  D.  Alfonso  y  su  muger 
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Doña  Sancha  hecha  al  obispo  de  Urgel  Don 
Arnaldo  de  Perexens,  como  dirá  el  adjun- 
to documento  (a).  La  iglesia  que  entonces 
se  construyo  fue  consagrada  después  hácia 
el  i385.  Hasta  las  guerras  pasadas  perma- 
neció el  altar  mayor  construido  en  1^26 
por  un  tal  Alomus  imaginaire  de  Carcas- 
sona}  como  dicen  las  memorias  de  aquel 
tiempo.  Hoy  todo  es  nuevo,  y  no  ha  si- 
do poco  repararlo  tan  pronto.  En  capilla 
separada  se  venera  una  imagen  de  nuestra 
Señora  llamada  de  la  Sacristía ,  y  añaden 
que  es  la  titular  antigua  de  la  villa  de  Hix. 
El  clero  de  esta  iglesia  se  llama  colegio, 
cuyos  estatutos  formó  el  obispo  de  Urgel 
Nicolás  Capocci  en  i35o,  y  aprobó  el  pa- 
pa Gregorio  XI  en  1371.  Esto  poco  sé  de 
aquella  villa ,  que  en  el  dia  está  reducida 
á  5oo  vecinos  poco  mas  ó  menos ,  y  en  el 
siglo  XIII  y  siguientes  debió  ser  de  mucha 
consideración,  según  indica  la  suntuosi- 
dad de  las  iglesias  de  padres  Dominicos  y 
Agustinos.  La  de  estos  últimos  era  de  tan- 
ta capacidad,  que  atendida  la  cortedad  del 
vecindario  han  resuelto  reedificar  el  con- 
vento destruido  dentro  de  la  iglesia  ,  que- 

(a)   Aptnd.  n.  XXVL 
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dando  en  la  área  de  ella  espacio  suficiente 
para  templo,  claustros,  celdas  y  todas  las 
oficinas  regulares. 

En  el  pequeño  archivo  que  queda  en 
este  convento  de  Agustinos,  hallé  una  co- 
pia coetánea  de  la  representación  que  en 
i568  dirigió  á  Felipe  II  nuestro  célebre 
Azpilcueta  en  defensa  de  los  Franciscos 
claustrales.  No  sé  si  es  conocida  esta  obri- 
11a.  Por  si  no  lo  es,  trasladaré  aqui  algo 
de  ella.  =»  Representación  del  Dr.  D.  Mar- 
tin Azpilcueta  al  rei  Felipe  II  á  favor  de 
»los  franciscos  conventuales.  =  S.  C.  R. 
»M.  =  Lo  que  debo  á  Dios,  á  la  santa  se- 
»de  apostólica  ,  y  á  V.  M.  y  á  su  gloria  y 
» prosperidad  tan  necesaria  y  deseada  por 
» todos  los  católicos  á  una  parte,  y  la  im- 
»portunidad  de  tantos  por  orden  sacro  y 
»sacra  profesión  al  culto  divino  consagrados 
»á  otra ,  me  han  persuadido  que  la  mages- 
»tad  apostólica  y  cristianísima  real  no  me 
» tendrá   á  mal  la  ossadía  de  scribir  deste 
»mi  tan  bajo  y  scuro  lugar  á  esse  su  al- 
»tíssimo  y  gloriosíssimo,  y  por  ella  le  su* 
»plicar  muy  humil mente  sea  servido  con- 
siderar las  verdades  infrascritas  sobre  la 
» perdición  espiritual  y  temporal  de  mas 
»de  mil  frailes  conventuales,  entre  los  cua- 
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»les  habrá,  según  dicen,  cerca  de  ciento 
» maestros  de  teología  &c.  =  En  Roma  y 
»XXI  de  Noviembre  i568.  =  S.  C.  R. 
»M.  =  Con  el  debido  conocimiento  de  mi 
»bajo  ser  para  con  tal  soberano  con  el  pos- 
»sible  acatamiento  y  profunda  humildad  = 
»besa  su  real  mano  á  V.  M.  su  indigníssi- 
»mo  criado  Martin  de  Azpilcueta  ,  alias 
«Navarro." 

Y  no  digo  mas  de  Puigcerdá  ,  de  don- 
de salí  con  gran  deseo  de  llegar  á  esta 
ciudad  de  Urgel  ,  tan  famosa  por  la  pre- 
ciosidad de  su  archivo  eclesiástico.  Y  cierto 
puedo  desde  luego  asegurarte  que  no  mien- 
te la  fama ,  y  tú  mismo  lo  verás  en  los 
correos  siguientes.  Ahora  antes  de  engol- 
farse en  ello  ,  y  por  llenar  un  poco  mas 
esta  carta  ,  ya  que  me  ha  tocado  viajar 
por  estos  paises  en  tiempos  tan  próximos 
á  la  revolución  de  Francia  ,  te  informare 
de  una  consecuencia  de  aquella  mudanza 
política  ,  tocante  al  territorio  y  distrito 
de  la  diócesi  de  Urgcl.  Hablo  de  la  des- 
membración de  parte  de  la  Cerdaña ,  que 
siempre  fue  de  la  jurisdicción  de  este  obis- 
po ,  y  de  la  indemnización  que  recibió  con 
el  valle  de  Aran  ,  que  en  los  tiempos  pa- 
sados fue  del  obispado  de  Comenge.  En 
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el  dia  están  los  datos  frescos  ,  y  otras  no- 
ticias que  me  ha  comunicado  el  actual  se- 
ñor obispo  D.  Francisco  de  la  Dueña  y 
Cisneros  ,  en  cuyo  tiempo  ha  pasado  estoj 
y  me  es  fácil  dejar  á  los  que  vendrán  una 
noticia  exacta  de  esta  novedad,  cual  ojalá 
nos  hubieran  conservado  nuestros  mayores 
de  otras  de  igual  importancia  que  aconte- 
cían en  su  tiempo. 

La  Cerdaña  formaba  antiguamente  un 
condado  de  este  nombre ,  del  cual  irá  otro 
dia  la  noticia  que  necesita  la  parte  diplo- 
mática. Su  territorio  es  casi  de  igual  sue- 
lo, situado  entre  dos  cordilleras  de  mon- 
tañas muy  elevadas  ,  el  cual  viene  á  res- 
pirar ,  como  digamos  ,  por  la  parte  de 
Francia  en  el  campo  de  la  Percha  hacia 
Montluis.  Pertenecía  por  entero  á  los  do- 
minios del  rey  de  España  antes  de  la  paz 
general  y  de  la  demarcación  que  se  hizo  en 
los  Pirineos  en  tiempo  de  Felipe  IV  y 
Luis  XIV  ;  pero  desde  entonces  quedó  di- 
vidido en  Cerdaña  francesa  y .  Cerdaña 
española  ,  comprendiendo  la  primera  28 
parroquias  ,  que  continuaron  ,  sin  hacerse 
novedad  en  cuanto  á  la  pertenencia  espi- 
ritual ,  sujetas  al  obispo  de  Urgel. 

La  constitución  civil  del  clero  de  Fran- 


Digitized  by  Google 


l58  TIAGE  LITERARIO 

cía  del  año  1791  aplicó  á  la  diócesi  de 
Perpiñan  la  Cerdaha  llamada  y*  francesa. 
No  era  fácil  que  todos  los  parroquianos  se 
acomodasen  á  reconocer  como  legítimos  á 
sus  nuevos  obispos.  Asi  el  primero  de  ellos 
fue  despreciado  por  los  cerdanes  france- 
ses ,  á  excepción  de  muy  pocos  patriotas; 
y  murió  infelizmente,  después  de  haber  te- 
nido que  ganar  su  comida  con  el  oficio  de 
cantero.  El  segundo,  llamado  Fr.  Domin- 
go Vila  ,  francés,  del  orden  de  la  Merced 
calzada  ,  cuando  vino  á  visitar  su  Gerda- 
ña  en  1798,  sufrió  mil  desaires  ,  hasta  el 
de  presentarle  los  muchachos  en  las  calles 
algunas  terneras  para  que  las  confirmase. 
Tampoco  tuvo  con  él  comunión  sacerdo- 
tal el  actual  señor  obispo  de  Urgel,  cuando 
en  el  mismo  año  visitó  por  primera  vez  la 
Cerdaña  española  ,  á  pesar  de  haber  lle- 
gado á  Llivia  y  estando  el  de  Perpiñan  en 
Sallagoza  ,  distante  solo  una  legua.  Viose 
entonces  la  Cerdaña  francesa  con  dos  obis- 
pos :  el  de  Perpiñan  ,  á  quien  en  fuerza 
de  la  ley  nacional  obedecían  sus  naturales 
en  lo  exterior  ;  y  el  de  Urgel  ,  á  quien 
en  secreto  acudian  para  todos  los  oficios 
de  la  potestad  y  consuelos  de  la  religión. 
Prudentemente  se  abstuvo  el  de  Urgel  de 
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entrar  en  el  territorio  francés  ,  no  solo 
por  esquivar  los  riesgos  que  son  fáciles  de 
congeturar  ,  sino  también  porque  la  paz 
hecha  ya  entonces  entre  España  y  la  re- 
pública francesa  no  le  permitía  compro- 
meterse ni  comprometer  el  ministerio  es- 
pañol. 

£1  estado  infeliz  de  la  Francia  en  punto 
á  la  religión  y  clero  obligó  á  Pió  VII  á 
consentir  en  el  concordato  hecho  en  Pa- 
ris  á  i5  de  Julio  de  1801  ,  aprobado  por 
S.  S.  en  su  bula  ecclesia  Christi  de  18  de 
las  calendas  del  Setiembre  inmediato,  pu- 
blicada en  Paris  por  el  cardenal  Caprara 
á  9  de  Abril  del  año  siguiente.  Al  mismo 
tiempo  mandó  el  papa  por  sus  letras  Tam 
multa  ac  tam  praeclara  ,  que  todos  los 
obispos  antiguos  y  modernos  renunciasen 
sus  sillas  ,  declarando  vacantes  aun  las  de 
los  que  no  qnisiesen  hacer  dimisión.  Obe- 
decieron todos,  á  excepción  de  algunos  de 
los  primeros  que  habían  emigrado.  Supri- 
midas en  su  consecuencia  todas  las  cate- 
drales antiguas  y  territorios  diocesanos  de 
Francia  ,  se.  crearon  de  nuevo  en  toda  su 
extensión  5o  obispados  y  10  arzobispados 
por  la  bula  Qui  Christi  Dhi  vices  de  3  de 
jas  calendas  de  Diciembre  de  1801.  El  ter- 
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ritorio  de  la  Cerdaña  francesa  con  el  de 
todo  el  obispado  de  Perpiñan  y  el  de  Nar- 
bona  se  adjudicó  al  de  Garcasona.  En  esta 
desmembración  no  podía  consentir  el  obis- 
po de  Urgel  sin  que  el  rey  se  lo  manda- 
se ó  le  permitiese  renunciarla  por  su  co- 
nocimiento y  regio  exequátur  de  las  le- 
tras apostólicas  ,  aunque  no  fuese  mas  que 
por  los  derechos  que  la  dicha  Cerdaña  te- 
nia y  tiene  pendientes  de  pertenencia  es- 
pañola ,  mediante  la  protesta  que  nues- 
tro gabinete  hizo  cuando  firmó  la  paz  que 
dije  de  los  Pirineos. 

Al  fin  por  real  decreto  de  18  de  No- 
viembre de  1802  se  le  permitió  hacer  esta 
renuncia  ,  comunicándosele  en  seguida  por 
los  señores  nuncios  Cassoni  y  Gravina  las 
citadas  letras  apostólicas.  Verificó  pues  este 
prelado  su  dimisión  de  la  Cerdaña  fran- 
cesa en  presencia  de  su  capitulo  con  toda 
solemnidad  y  con  ciertas  protestas ,  dia  18 
de  Noviembre  de  i8o3  j  de  lo  cual  avi- 
só á  S.  M.  y  también  al  papa  con  carta 
particular  que  le  mereció  una  contestación 
honorífica  á  10  de  Enero  de  1804  firmada 
por  S.  S. 

Al  mismo  tiempo  y  por  las  mismas  cau- 
sas indicadas  quedó  sin  obispo  el  valle  de 
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Aran  (territorio  de  32  pueblos  en  el  cen- 
tro de  los  mas  espantosos  Pirineos),  que 
pertenecía  al  dominio  temporal  de  Espa- 
ña ,  pero  en  lo  espiritual  y  eclesiástico 
estaba  sujeto  al  obispado  francés  de  Co- 
menge :  silla  que  renunció  desde  Londres, 
á  donde  había  emigrado,  su  obispo  Anto- 
nio Osmond  ,  promovido  después  á  la  de 
ííancy.  En  este  estado  el  cardenal  Capra- 
ra  ,  que  habia  quedado  con  la  administra- 
ción del  valle  de  Arán  ,  la  delegó  al  obis- 
po de  Urgel  por  su  rescripto  dado  en  Pa- 
rís i  i5  de  Agosto  de  i8o3.  Representó  este 
prelado  al  rey,  el  cual  le  mandó  aceptar  la 
delegación,  como  lo  egecutó  á  28  de  Octu- 
bre del  mismo  año. 

Promovido  entonces  expediente  por  la 
primera  secretaría  de  Estado,  sobre  la  agre- 
gación de  dicho  valle  á  una  de  las  diócesis 
de  España ,  resolvió  S.  M.  en  a3  de  Febre- 
ro de  1804  que  se  uniese  á  la  de  Urgel  ,  en 
recompensa  de  la  Cerdaña  francesa  que  ha- 
bia perdido  ;  y  obtenida  á  este  fin  la  bula 
correspondiente,  que  despachó  S.  S.  á  19 
de  Julio  del  mismo  año ,  tomó  posesión  él 
actual  señor  obispo  de  todo  el  valle  de 
Aran  á  14  de  Julio  de  i8o5.  Esto  es  lo  que 
pasó  ,  y  nada  mas.  A  Dios.  Urgel  &c. 

T.   IX.  ji 
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CARTA  LXXVII. 

Etimología  del  nombre  de  Urgel.  Res- 
tauración de  esta  ciudad  y  de  su  igle- 
sia :  breve  dominación  de  los  moros  en 
ella.  Origen  de  su  canónica:  pruébase 

-  á  la  larga  que  fue  secular  Aquisgra- 
nensey  aun  instituidos  los  canónigos  re- 
glares  de  S.  Agustín  en  la  iglesia  ve- 
cina de  S.  Miguel.  Epoca  en  que  se 
disolvió  aquella  vida  canónica :  reli- 
quias que  de  ella  quedan.  Número  de 
los  canónigos ,  y  por  qué  se  llamaron 
Statores.  Origen  ,  número  y  obligacio- 
nes de  los  prepósitos.  Títulos  antiguos 
de  sus  arcedianatos  :  creación  del  dea- 
nato.  Hábitos  canonicales  antiguos. 

M  i  querido  hermano :  Con  gran  placer 
comienzo  á  hablar  de  la  santa  iglesia  de 
Urgel  ,  una  de  las  antiguas  y  célebres  de 
la  nación,  restaurada  á  fines  del  siglo  VIII, 
honrada  con  prelados  famosos  en  letras  y 
virtud  ,  teatro  de  varios  concilios  y  dis- 
putas importantes,  depósito  de  grandes  ri- 
quezas históricas ,  y  por  todos  estos  y  otros 
muchos  títulos  digna  de  la  loable  codicia 
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de  los  ausentes,  y  de  una  exacta  y  dete- 
nida descripción  de  los  pocos  que  como  yo 
han  tenido  la  fortuna  de  examinar  sus  ar- 
chivos. £1  actual  señor  obispo  y  el  capí- 
tulo de  esta  santa  iglesia  desde  el  momen- 
to que  me  presenté,  aun  sin  estar  anun- 
ciado mi  viage,  manifestaron  el  mas  vivo 
deseo  de  contribuir  al  objeto  de  él,  y  lo 
han  verificado  con  toda  la  franqueza  que 
yo  pudiera  apetecer.  Mi  principal  trabajo 
ha  sido  en  el  archivo  capitular,  donde  se 
han  conservado  todas  las  escrituras  de  fi- 
nes del  siglo  VIII  y  las  del  IX  y  siguientes, 
cuando  antes  de  la  división  de  las  mensas 
episcopal  y  canonical,  la  misma  unidad  de 
vida  común  no  permitía  distinción  de  ar- 
chivos. Los  señores  comisionados  D.  Jai- 
me Creus,  doctoral,  y  D.  Gregorio  More-  • 
lió ,  magistral ,  han  sabido  adelantarse  y 
prevenir  mi  curiosidad,  trabajando  tam- 
bién en  buscarme  lo  que  suponían  que  yo 
podia  desear.  Efecto  natural  de  la  ilustra- 
ción ,  sin  la  cual  fueran  mal  miradas  y  aun 
escarnecidas  mis  tareas,  y  temiéndose  don- 
de no  hay  por  qué,  hubiera  sido  defrau- 
dado el  público  de  los  conocimientos  que 
le  son  tan  debidos  como  necesarios. 

Todo  esto  me  alienta  á  trabajar  y  sa- 
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car  á  luz  cuanto  he  hallado  aqui  digno  de 
ella.  Mucha  parte  de  esta  fatiga  me  ahor- 
raría la  España  sagrada ,  si  hubiera  yá  tra- 
tado de  esta  iglesia  ;  porque  sin  perder  de 
Tista  los  otros  objetos  de  mi  viage,  me 
hubiera  ceñido  á  adicionar  é  ilustrar  lo 
que  alli  se  dijese ,  como  hice  en  la  de  Vi- 
que.  Mas  al  fin  yo  no  debo  salir  del  plan 
de  viagero ,  que  es  recoger  lo  útil  que  se 
encuentre  inédito,  toque  su  examen  á  quien 
tocare,  dejando  á  los  que  disfrutan  de  li- 
bros y  de  sosiego  el  análisis  de  los  monu- 
mentos ya  publicados  por  otros.  Y  como 
aqui  no  se  halle  ninguno  anterior  á  la  in- 
vasión de  los  árabes,  sino  solamente  des- 
de fines  del  siglo  VIII ,  de  esa  época  co- 
menzaré yo  también  ;  y  no  haré  poco,  si 
cumplo  con  mis  deseos  y  con  lo  que  de- 
bo á  esta  iglesia. 

■ 

A  pesar  de  esta  protesta  digamos  algo 
del  origen  del  nombre  de  UrgeL  El  cual 
derivan  algunos  del  Hércules  griego,  que 
*  como  buen  latino  suponen  que  hallándose 
por  acá  muy  apurado  en  una  recia  bata- 
lla, exclamó  :  ¡Oh  quam  FRGENS  BEL- 
LUM!  ;Oh,  d  irás  tú ,  que  bonita  etimo- 
logía!  Otros  mas  religiosos  dicen  que  es- 
ta ciudad  era  la  Vergi  antigua,  donde  fue 
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obispo  S.  Cúesiforiy  uno  de  los  siete  apos- 
tólicos. Pero  está  ya  demostrado  qúe  Ver- 
gi  es  Berja  cerca  de  Adral  en  las  Alpu- 
jarras.  Mas  verosímil  es  el  origen  que  da 
á  este  nombre  P.  de  Marca,  tomándolo  de 
la  Orgia  antigua ,  puesta  por  Ptolomeo  en 
los  Ilergetes  como  cabeza  de  los  Ceretanos 
Augustales.  De  aqui  dice  que  nacieron  Or- 
gella  y  Orgellis ,  nombres  con  que  real- 
mente fue  conocida  esta  sede  episcopal  en 
los  siglos  VI  y  VII  y  aun  en  los  posterio- 
res como  se  ve  en  algunas  escrituras.  La 
corrupción  en  Urgellum  fue  fácil  de  ve- 
rificar ,  y  también  lo  es  de  entender.  Co- 
mo quiera  que  esto  sea ,  debe  tenerse  por 
cierto  que  S.  Gtesifon  no  vino  acá ,  y  que 
todos  los  obispos  que  se  suponen  anterio- 
res á  las  pruebas  que  suministran  los  con- 
cilios Toledanos,  son  arbitrarios  y  no  de- 
ben  entrar  en  cuenta. 

Dejadas  pues  aparte  estas  y  otras  co- 
sas tocantes  al  estado  primitivo,  sábese  de 
cierto  que  en  la  invasión  de  los  árabes  que- 
dó esta  ciudad  tan  asolada  y  destruida,  que 
cuando  se  trató  de  restaurarla  á  principios 
del  siglo  IX  ,  no  mereció  otro  nombre  mas 
que  el  de  Vicus  Urgelli  (y  á  veces  usaron 
solamente  del  de  Vicus}  en  atención  á  las 
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pocas  casas  que  se  edificaron ;  y  solían  aña- 
dirle el  dictado  S.  Mariae  ,  por  ser  este  el 
título  de  la  iglesia  que  se  restauró  y  dotó  en 
819.  El  nombre  Vicus  duraba  todavía  en 
10489  como  se  ve  en  una  donación  que  diré 
á  su  tiempo,  hecha  por  el  conde  Ermengol 
III  al  obispo  Guillermo,  donde  se  lee:  in 
sede  beatissimae  Mariae  Orgellitensis, 
qui  ab  incolis  huius  loe  i  apetlatur  VI- 
CHO (a).  Al  fin  se  perdió  este  título  que 
en  Ausona  perseveró  y  vino  á  ser  propio 
de  aquella  ciudad,  mientras  esta  y  su  igle- 
sia conservó  el  nombre  antiguo  de  Urgel. 
Pero  debo  advertir  que  este  nombre  solo, 
según  el  uso  vulgar  de  los  catalanes  que 
hoy  viven  ,  no  designa  mas  que  la  parte 
baja  y  la  llanura  de  la  diócesi ,  que  cae  al 
E  y  S  de  esta  capital.  Para  denotar  esta 
ciudad  usan  constantemente  de  la  dicción 
Seo  de  UrgeL  Lo  cual  no  creas  que  es  mo- 
derno ,  que  ya  en  escrituras  del  siglo  X  la 
veo  llamada  Sedes  Urgelli  \  y  cierto  no  la 
llamarían  asi  en  latin  ,  sino  le  dieran  este 
nombre  en  el  idioma  vulgar. 

La  restauración  de  esta  iglesia  se  fija  co- 
munmente en  los  tiempos  de  Cario  Magno, 

- 

(<j)    Y.  ademai  el  tomo  YI  de  eite  viege,  pag.  180. 
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aunque  la  fábrica  del  templo  no  se  con- 
dujo ni  consagró  hasta  el  año  819.  La  es- 
critura de  esta  dotación  publicó  ya  la  i/ar- 
ca Hisp.  {apend  num.  /.),  copiada  aunque 
con  alguna  inexactitud  del  original  que  se 
conserva  en  este  archivo.  Va  sacada  de 
nuevo  por  mí  con  el  esmero  posible  (a), 
ya  que  tuve  la  fortuna  de  ver  un  monu- 
mento tan  respetable.  En  é\  se  dice  de  la 
iglesia:  quae  antiquitus  a  Jideübus  con- 
s  truc  ta,  et  ab  infidelibus  destructa,  atque 
a  parentibus  nostris ,  temporibus  domni 
et  piissimi  imperatoris  Karoli  Angustí, 
restaurata  esse  videtur.  Y  es  asi ,  porque 
como  se  verá  en  el  episcopologio ,  hacia 
el  año  780  ya  era  aqui  obispo  el  Félix, 
tan  famoso  por  sus  errores  condenados  al- 
gún tiempo  después  en  un  concilio  que 
aqui  se  celebró.  Y  es  que  los  moros  do- 
minaron poco  por  acá,  no  pudiendo  re- 
sistir en  la  fragosidad  de  estas  montañas  el 
ímpetu  de  los  cristianos,  que  amparados 
de  ellas  trataron  de  recobrar  sus  hogares, 
mucho  mas  con  el  apoyo  y  auxilio  de  las 
armas  francesas,  interesadas  como  ellos  en 
alejar  de  sus  fronteras  tan  crueles  enemi- 


(a)    Apend.  n.  XXVII. 
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gos.  Y  siendo  cierto  que  mas  de  20  años 
después  de  la  batalla  del  Guadalete  ,  esto 
es ,  en  el  de  736,  todavía  mandaba  aquí  co- 
mo rey  el  príncipe  godo  Chintila  (a);  j 
siéndolo  también  que  en  770  ó  por  ahí  ya 
pudo  elegirse  obispo  de  esta  sede;  es  cla- 
ro que  los  moros  no  dominaron  de  asien- 
to en  este  pais ,  sino  que  solo  hicieron  en 
él  correrías  á  su  manera  y  con  la  feroci- 
dad con  que  solían  asolarlo  todo 

(a)  V.  Viage  al  monasterio  de  Ripoll,  tomo  VIII, 
pag.  48. 

(b)  En  la  historia  de  los  árabes ,  publicada  posterior- 
mente por.  D.  Josef  Conde  (tomo  L  p>  a  6  a),  referida  la  re- 
conquista de  Barcelona  por  Abderahmao,  rey  de  Córdoba, 
en  82a»  ae  lee:  » continuó  sobre  Urgel,  que  también  la 
«tenían  los  cristianos,  y  con  la  misma  felicidad  se  apode- 
uro  de  ella  y  de  otros  lugares  que  habían  ooupado,  hu- 
v  yendo  los  cristianos  á  las  fortalezas  edificadas  en  peñas- 
neos,  y  en  los  pasos  angostos  de  los  montes  De 
donde  se  inBere  qne  antes  de  ese  año  822  estnvo  la  ciu- 
dad con  su  distrito  poseída  por  los  cristianos,  y  que  en- 
tonces sufrió  nuevas  invasiones  de  los  moros  que  fueron 
de  corta  duración,  refugiándose  los  cristianos  á  las  breñas 

é 

como  hicieron  en  el  siglo  anterior.  De  manera  que  aun  en 
la  mayor  pujanza  de  los  bárbaros,  y  cuando  por  varios 
pantos  atravesaron  los  Pirineos  y  dominaron  en  gran 
parte  de  la  Aquitania ,  nunca  lograron  estar  de  asiento 
en  la  parte  oriental  de  e*tos  monte»,  ni  dejó  de  respirar- 
se en  ellos  el  aire  puro  de  la  libertad,  ni  de  darae  á  Dios 
el  culto  verdadero. 


Digitized  by  Google 


A  LAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA.  169 

Desde  la  ¿poca  sobredicha  ,  asi  como 
es  constante  y  no  interrumpida  la  serie 
de  los  obispos ,  asi  también  en  varios  do- 
cumentos suena  ya  la  canónica  Urgellen- 
se;  la  cual  por  la  condición  de  las  cosas 
humanas  sufrió  reformas  y  alteraciones 
varias.  Y  no  cabe  duda  en  que  la  regla 
de  vida  clerical  que  aqui  se  adoptó  ,  fue 
la  que  con  tanto  cuidado  hizo  establecer 
y  mandó  observar  Ludovico  Pió  en  el  con- 
cilio de  Aquisgran  de  816;  porque  siendo 
¿1  el  que  dotó  la  iglesia  con  tanta  largue-, 
za,  es  consiguiente  que  deseara  se  obser- 
vase aqui  una  regla  que  le  era  tan  predi- 
lecta. Es  cierto  que  no  hay  aqui  memoria 
de  esto  hasta  la  entrada  del  siglo  XI;  pe- 
ro la  primera  que  de  ello  queda  nos  po- 
ne en  claro  cual  era  la  constitución  interior 
de  esta  iglesia  en  aquella  época  y  aun  an- 
tes de  ella. 

Porque  fue  asi  que  el  obispo  Sania  ó 
Salla  ,  al  volver  del  concilio  de  Barcelo- 
na del  año  1009,  en  que  el  obispo  Aecio 
restauró  la  canónica  de  aquella  iglesia,  qui- 
so imitar  su  egemplo ,  y  hacer  lo  mismo 
con  la  Urgelense,  comenzando  á  designar 
parte  de  la  dotación  para  la  subsistencia 
del  clero ,  sin  lo  cual  es  vano  cualquier 
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proyecto  que  se  medite  de  reforma.  Y  ya 
que  la  muerte  le  estorbó  sus  designios,  los 
veriftYó  el  sucesor  y  sobrino  S.  Ermengol, 
dia  18  de  Noviembre  del  año  1010  ,  como 
se  ve  en  la  escritura  publicada  en  la  Mar- 
ca Hisp.  ( apend.  num.  CLXIII J.  Alli, 
junto  con  la  aplicación  que  hizo  de  sus 
rentas  y  de  las  destinadas  por  su  tio  para 
la  restauración  de  la  canónica  Urgellense, 
nos  pone  tan  en  claro  la  calidad  de  ella  y 
su  condición  ,  que  no  es  posible  dudar  que 
fuese  la  Aquisgranense,  Cum  enim  ,  dice, 
constet  post  apostolicam  institutionem, 
gloriosissimum  Ludovicum  imperatorem 
auctorem,  dispositoremque  esse  vitae  ca- 
nonicae,  cuius  studio  et  instituía  est,  pa- 
riter  et  Jirmata  /  tamen  non  de  fuere  po- 
stea diabolici  nomines,  maximeque  princi- 
pes ,  qui  veluti  rabidi  et  insatiabiles  lu- 
pi  morsibus  lacerare  hanc  sanctam  insti- 

tutionem  non  timuerunt   Praedictam 

canonicam  vitam  in  meo  episcopio  ,  in 
exordio  mei  episcopatus  ,  et  instituere, 
et  firmare  quanta  potuero  stabilitate  co- 
nabor.  Aqui  se  ve  claramente  que  la  vida 
canónica  restaurada  por  S.  Ermcngol  en 
esta  iglesia  en  el  año  1010,  no  era  mona- 
cal ,  sino  la  secular  Aquisgranense  de  Lu- 
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dovico  Pió.  Y  digo  restaurada ,  porque 
en  las  citadas  palabras  y  en  todo  el  exor- 
dio de  esa  escritura ,  sin  rebozo  dice  que 
antes  se  observó  aqui  la  misma  regla  ,  y 
que  los  hombres  perversos  la  habian  des- 
truido. El  mismo  carácter  de  la  canónica 
especificó  el  obispo  sucesor  Eriballo  en 
las  actas  de  la  consagración  de  esta  igle- 
sia del  año  io4o  (Ibid.  num.  CCXX.),  don- 
de tratando  de  confirmar  esta  canónica  con 
la  autoridad  del  metropolitano  de  Narbo- 
na  Guifredo ,  y  de  otros  obispos,  dice:  Hu- 
ius  causae  exemplum  sequens  christia- 
nissimus  Ludo  v  ¿cus  rex  francorum^unum 
constituit  locum  ,  ut  ministri  ecclesiae 
coadunarentur  in  illum,  et  sumerent  car- 

nalem  victum,  quatinus  &c          Qui  lo- 

cus  recte  apellatur  canónica  ,  quia  ibi 
ecclesiastica  atque  divina  observatur  re- 
gula.  Canon  enim  graece  ,  regula  dicitur 
latine.  Vemos  pues  en  conclusión  que  es- 
tos tres  santos  obispos  de  principios  del 
siglo  XI ,  ni  pensaron  en  introducir  aqui 
otra  canónica  mas  que  la  de  Ludovico  Pió, 
ni  suponen  que  hubiese  otra  en  los  siglos 
anteriores. 

No  se  opone  á  esto  el  hallarse  algunas 
escrituras  de  oblaciones  in  canonicum  re" 
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gularem;  ni  tampoco  la  tradición  j  uso 
de  esta  palabra  en  el  siglo  XIV  que  se  con- 
serva en  escrituras ,  de  las  cuales  una  del 
año  i383  dice:  cum  de  domo,  quae  vo- 
catur  do  mus  capituli  ecclesiae  Urgellen- 
sis  y  quae  domus ,  ut  communiter  fertur, 
antiquitus  fuit  refectorium  canonicorumy 
quando  Urgellensis  ecclesia  erat  regula- 
ris.  Porque  estas  dos  palabras  canónica 
rcgularis ,  asi  como  significan  una  misma 
cosa ,  si  se  toman  por  la  parte  formal,  ó  gé- 
nero ó  manera  de  vivir;  asi  si  se  toman  por 
la  material  ,  esto  es  ,  por  el  edificio  ó 
casa  canonical ,  puede  muy  bien  ser  lla- 
mada regular  ,  sin  que  por  eso  se  crea 
monacal.  Y  como  los  canónigos  se  llama- 
ban regulares  porque  vivían  sub  regula, 
por  lo  mismo  se  llamaba  regular  la  casa 
ó  iglesia.  Mas  nada  de  esto  excluye  la  vi- 
da canónica  Aquisgranense,  porque  esa  ver- 
daderamente era  regula  ,  y  tal  que  pres- 
cribía vivir  en  común  y  bajo  de  un  techo 
y  comer  en  refectorio  ,  y  otras  prácticas 
que  parecen  á  primera  vista  monacales.  Ten 
presente  el  célebre  dicho  de  D.  A.  Agus- 
tín: Canónicos  regulares  qui  dicunt ,  ean- 
dem  rem  bis  dicunt  (a). 

(a)    V.  tomo  VI  de  e»te  fiage,  pag.  36. 
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Mas  difícil  de  soltar  es  lo  que  indi- 
ca una  oblación  in  canonicum  del  año  1122 
que  se  halla  en  este  archivo  (lib.  dotal. 
fol.  ^4l)y  donde  se  lee:  »Ego  Berengnrius 
»Bernardi ,  et  uxor  mea  Adalez,  donatores 
«sumus  Domino  Deo,  et  Sanctae  Maríae  se- 
»dis ,  eiusque  canonicae.  Per  scripturam 
»donationis  donamus  nostrum  filiuni,  no- 
»mine  R. ,  i  11  manu  domni  Odouis  epi- 
»scopi,  ut  sit  clericus  canónicas  Sanctae 
aMariae  sedis  Urgellensis  secundum  regu* 
y>7am  Sancti  Augustini ,  cum  omni  alodio 
nícc."  También  hay  (ib id.  fol.  220  b.)  un 
testamento  de  un  Guillermo  Raimundi  del 
año  XXXVI  del  rey  Felipe,  1095  de  Cris- 
to, en  el  cual  se  lee:  »£t  hoc  totum  de* 
»rclinquo  ad  Sancti  Michaelis,  tam  de  rao- 
»bile,  quam  de  alodio;  in  tali  modo  re- 
»linquo,  ut  clericos  qui  ibi  habitent,  vi- 
»vant  in  servitium  Sancti  Michaelis  sub 
nregula  Sancti  Augustini  orani  tempore." 
Al  argumento  que  resulta  de  estas  últimas 
palabras  quiero  dar  yo  toda  la  fuerza  po- 
sible ,  anticipándote  la  noticia  de  que  esta 
iglesia  de  S.  Miguel  estaba  incorporada,  y 
digamos  era  una  misma  con  la  catedral  Por 
donde  parece  consiguiente  decir  que  en  es- 
ta iglesia  se  profesó  la  regla  de  S.  Agus- 
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tin  á  fines  del  siglo  XI  y  principios  del 

Sin  embargo  repito  que  nada  de  eso 
excluye  la  canónica  Aquisgranense  ni  el 
carácter  de  secular  que  á  esta  iglesia  cor* 
responde.  Y  sino  dime:  ¿como  es  que  San 
Ermengol,  que  es  el  que  fundó  y  dotó  esa 
iglesia  de  S.  Miguel  ,  según  se  dirá  otro 
dia,  en  la  reforma  de  la  canónica  Urge- 
lense  en  ioio  no  introduce  mas  que  la 
regla  de  Aquisgran?  ¿Como  es  que  en  el 
año  1090  cuando  Guita r do  ,  señor  de  la 
f^i al  de  Cabó  ,  quiso  restaurar  la  iglesia  de 
Orgahá ,  y  convidó  para  ello  á  los  ca- 
nónigos de  Urgel  y  de  Cardona  y  Sobo- 
na ,  llama  á  los  primeros  simplemente  ca- 
nónicos seáis  Urgelli ,  y  á  los  otros  ca- 
nónicos RELIGIOSOS  Sanctae  Mariae 
Celsonae  ,  et  RELIGIOSOS  canónicos 
Cardonael  Porque  claramente  se  denota 
con  la  palabra  religiosos  la  diferencia  de 
la  canónica  de  esta  catedral,  de  la  de  aque- 
llas otras  iglesias  que  ciertamente  eran  en* 
tonces  Agustinianas.  Y  advierte  que  este 
era  ya  el  tiempo  en  que  suena  la  regla  de 
S.  Agustín  en  la  iglesia  de  S.  Miguel.  ¿Co- 
mo es,  preguntaré  mas,  que  cuando  el  obis- 
po y  capítulo  de  esta  catedral,  dotando  la 
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iglesia  de  Solsona  en  el  acto  de  su  consa- 
gración en  n63,  mandaron  que  en  ella  se 
observase  la  regla  de  S.  Agustín  ,  no  solo 
callan  que  ellos  la  profesaban  también  (que 
cierto  era  buena  ocasión  de  decirlo  y  con 
fruto)  sino  que  se  llaman  á  sí  mismos  tan 
á  secas:  nos  clerici  Urgellensis  ecclesiael 
De  todas  esas  cosas  se  habla  á  la  larga  en 
sus  lugares  respectivos;  mas  las  traigo  aho- 
ra á  colación  ,  para  hacer  ver  que  ni  en 
el  siglo  XI  ni  en  el  siguiente  dejó  esta  ca- 
nónica el  carácter  de  secular.  Que  si  hu- 
biera admitido  la  regla  Agustiniana,  otra 
seria  la  manera  de  hablar;  ni  faltarían  bu- 
las de  papas  que  aprobasen  un  estableci- 
miento tan  nuevo  y  diferente  del  Aquis- 
gránense.  £1  no  hallarse  aqui  diplomas  pon- 
tificios sobre  esto,  donde  abundan  tanto 
los  de  otra  especie,  ¿que  probará  sino  que 
no  hubo  tal  cosa?  Mas  dir¿:  ni  aun  nue- 
va reforma  de  esa  misma  regla  Aquisgra- 
nense  hubo  en  esta  iglesia  en  esos  siglos, 
como  la  hubo  en  Vique  á  fines  del  XI, 
puesto  que  ni  rastro  queda  de  donde  pue- 
da inferirse. 

Antes  bien  son  continuos  y  están  á  do- 
cenas los  testamentos  de  los  canónigos  de 
Urgel  en  los  siglos  XI  y  XII,  en  los  cua- 
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les  disponían  libremente  de  todos  sus  bie- 
nes á  la  Lora  de  morir  :  cosa  por  cierto 
incompatible  con  la  regla  Agustín iana.  Es- 
ta libre  facultad  de  testar  suponía  ser  an- 
tigua en  esta  iglesia  su  obispo  Pedro  Be- 
renguer  en  el  año  naS,  cuando  confirmán- 
dola de  nuevo  impuso  á  los  canónigos  y 
demás  individuos  del  clero  la  obligación 
de  dejar  á  su  mensa  la  cuarta  parte  de  sus 
muebles.  Luctuosa  insoportable ,  de  que 
los  alivió  después  el  obispo  Bernardo  Vi- 
lamur  en  1201  ,  dando  en  su  constitución 
una  nueva  prueba  de  que  la  costumbre  de 
testar  jamas  se  interrumpió  en  esta  canó- 
nica. Con  esto  cuadra  una  donación  que 
en  1099  dia  3  de  Noviembre  hizo  S.  Odón, 
obispo ,  á  Pedro  Ponce  y  á  su  madre  Güi- 
la de  las  casas  que  habitaba  dum  archi- 
diaconus  eram ,  como  él  dice.  Lo  cual  no 
hiciera  si  hubiera  profesado  la  regla  que 
excluye  esa  propiedad.  Tampoco  eran  com- 
patibles con  ella  las  distribuciones  cano- 
nicales pecuniarias,  cuyo  uso  ya  radicado 
en  esta  iglesia  se  confirmó  en  1161 ,  como 
luego  diré  hablando  de  las  preposituras. 

Este  carácter  secular  de  nuestra  canó- 
nica se  acabará  de  ver  por  lo  que  dice  una 
nota  que  leí  en  el  fol.  21  del  car  toral  del 
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monasterio  de  Labaix.  Profesábase  en  este 
monasterio  la  regla  de  S.  Benito  desde  el 
siglo  VIII,  como  verás  otro  dia.  Mas  en 
el  XI,  muerto  el  abad  Marques,  cuyas  me- 
morias llegan  hasta  el  1064,  sucedió  lo  que 
allí  se  refiere  de  esta  manera :  »Post  obi- 
»tum  Marchesi  abbatis  fuit  quidam  nobi- 
» lis  nomine  Baimundus  Raimundi,  cano- 
)>nicus  Rotensis,  et  sedis  Urgelensis,  sed 
wSECULARIS  ,  etiam  et  frater  ecclesiae 
»Lavacensis.  Ipse  possedit  ecclesiam  ,  et 
»honorem,  et  vertit  monachalem  regulam 
villicite  in  chanonicalem.  Deinde  fuit  ip- 
»se  praepositus  chanonicorum  et  domus 
»  usque  in  finem esto  es ,  hasta  su  muer* 
te,  que  fue  después  del  año  no3.  En  la 
historia  de  aquel  monasterio  se  dirá  que  la 
regla  canonical  que  introdujo  en  él  este 
R.  Raimundi ,  era  la  Aquisgranense.  Aquí 
basta  observar  el  dictado  secularis  que  da 
al  que  era  canónigo  deUrgel;  lo  cual  no 
hiciera,  si  él  y  los  demás  profesaran  la  re- 
gla de  S.  Agustín  ;  porque  no  se  hallará 
documento  ni  escritor  alguno,  que  no  dé 
á  sus  profesores  el  título  de  regulares. 

Con  ser  esto  tan  evidente  para  mí,  no 
lo  es  menos  que  en  la  iglesia  sobredicha  de 
S.  Miguel  se  profesó  en  los  siglos  XI  y 

T.   IX.  12 
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XII  la  regla  Agustiníana:  y  lo  es  también 
que  los  clérigos  que  aqui  vivían  estaban 
incorporados  y  eran  individuos  del  clero 
de  la  catedral :  con  el  cual ,  presididos  de 
su  abad,  concurrian  á  todos  los  actos  ju- 
diciales de  la  canónica  Urgelense ,  eleccio- 
nes de  obispos,  constituciones  y  reformas 
eco  □  ó  micas  y  eclesiásticas.  En  suma  ambos 
cuerpos  componían  una  sola  canónica.  Asi 
lo  verás  en  diferentes  lugares  de  mi  epis- 
copologio,  y  verás  que  continuó  esta  unión 
hasta  el  1299  en  que  aquella  abadia  se  su- 
primió ,  hallándose  muchas  escrituras  con 
las  firmas  del  abad  y  demás  que  habian  re- 
nunciado á  la  propiedad  de  sus  bienes,  mez- 
cladas con  1         los  que  la  conservaban. 

Y  esta  es  la  prueba  mas  terminante  de 
que  la  canónica  de  Urgel  era  con  todo  ri- 
gor Aquisgranense.  Porque  sola  esta  regla 
canonical  es  la  que  entre  todas  las  del  mun- 
do permitía  la  mezcla ,  y  digamos  cohabi- 
tación de  los  propietarios  y  no  propieta- 
rios. De  esto  no  diré  mas,  porque  harto 
dije  desde  Vique  (a).  La  analogía  de  estas 
dos  iglesias  en  este  punto,  y  la  que  ten- 
go observada  con  las  de  Gerona  y  Barce- 

(a)    V.  tom.  VI,  pag.  5o  y  aig. 
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lona,  demuestran  hasta  la  evidencia  la  fal* 
sedad  con  que  Masdeu  afirmó  que  la  ca- 
nónica Aquisgranense  no  fue  admitida  ni 
practicada  en  Cataluña. 

Porque  no  se  me  olvide ,  sepas  que  es* 
ta  iglesia  que  dije  de  S.  Miguel,  construi- 
da por  S.  Ermengol,  estaba  donde  ahora 
la  de  los  PP.  Dominicos,  los  cuales  de- 
jando el  lugar  que  tenían  extramuros  en 
el  campo  llamado  de  les  Tombes ,  para  po- 
nerlos á  cubierto  del  furor  de  las  guerras, 
fueron  trasladados  á  este  sitio  en  i364* 
Hasta  entonces  dicha  iglesia  era  una  de 
las  dos  parroquias  de  la  ciudad ;  mas  con 
ese  motivo  la  parroquialidad  y  el  titulo 
de  S.  Miguel  pasó  á  la  iglesia  que  se  in- 
titulaba de  S.  Pedro ,  pegada  á  los  claus- 
tros de  la  catedral.  Todo  esto  consta  de 
las  actas  de  dicha  traslación,  de  que  se  ha- 
blará á  su  tiempo. 

Volviendo  ahora  á  la  canónica,  sabe- 
mos que  se  mantuvo  en  pie  con  mas  ó  me* 
nos  fervor  hasta  fines  del  siglo  XII,  en  que 
la  invasión  de  los  aragonés  y  bravanzo* 
nes9  y  los  dañes  y  destrozo  que  causaron 
por  acá ,  como  se  dirá  en  el  episcopologio, 
redujeron  la  iglesia  á  gran  pobreza  ,  con  lo 
cual  se  disolvió  de  hecho  toda  la  economía 
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de  vida  ó  masa  común  esencial  á  cualquie- 
ra canónica ,  aun  cuando  en  ella  no  se  ha- 
ga profesión  de  pobreza  voluntaria.  Mas  la 
disolución  jurídica  de  todo  ello  se  verifi- 
có un  siglo  después  ,  cuando  en  1299  el 
obispo  Fr.  Guillermo  de  Moneada  de- 
terminó la  consignación  de  las  iglesias  á 
cada  una  de  las  dignidades  y  canonicatos, 
variando  los  títulos  de  las  primeras  ,  esta- 
bleciendo la  de  deán,  en  suma  poniendo 
la  iglesia  en  estado  puramente  secular.  Pa- 
ra esta  disolución  de  la  canónica  Aquis- 
granense  no  se  halla  que  se  impetrase  bu* 
la  del  romano  pontífice  ,  como  tampoco  la 
hubo  para  establecerla  ;  bastando  para  ello 
la  autoridad  del  obispo  y  capítulo. 

Desde  esa  época  comenzaron  los  canó- 
nigos á  llamarse  statores ,  como  antes  solo 
iuesen  mados  asi  los  clérigos  sujetos  á 
los  canónigos.  Dícelo  claramente  el  obispo 
Eriballo  en  el  año  1040  {Marca  Hisp.  col. 
1071)  al  tiempo  de  confirmar  esta  canóni- 
ca: constituo  ut  quadraginta  canonici  illic 
habeantur  de  Mis  ,  qui  in  ecclesia  maio- 
res  esse  videntur ,  cum  suis  clericis  sibi 
subiectis,  qui  STATORES  sunt.  Servían 
estos  también  ,  y  principalmente  en  la  ad- 
ministración de  algunas  parroquias ,  que 
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aun  por  eso  se  llamaron  y  se  llaman  sta- 
torias  6  estafarías.  En  esto  se  ye  que  fue- 
ron llamados  statores  a  stando  pro  alio. 
Mas  disuelta  la  vida  común ,  tomaron  co- 
mo hoy  se  conserva  este  título  los  mis- 
mos canónigos,  en  cuyo  caso  podrá  deri- 
varse esa  palabra  a  stallo  como  Du-Cange 
y  otros  quisieran.  Gomo  quiera  que  esto  sea, 
los  títulos  de  las  statorias  actuales  son  :  de 
Olopte,  Villallobent¡  Villamediana ,  TalU 
tendré ,  Espelunca ,  San  Odón,  Encamp> 
Sant  Esteve  del  Pont ,  Asnurri^  Ortons9 
Her,  San  Julián  jr  Valle  infernal. 

£1  número  de  canónigos  ya  se  insinuó 
que  el  obispo  Eriballo  lo  fijó  en  el  de  4<>< 
Con  el  aumento  de  rentas  lo  aumentó  al 
de  45  el  obispo  Pedro  Berenguer  en  n34. 
Y  dieronse  tan  buena  maña  en  dar  pre- 
bendas ,  que  en  n63  el  sucesor  Bernardo 
Roger  se  vió  precisado  á  corregir  el  des- 
orden ,  mandando  que  no  se  excediese  el 
número  de  y  prohibiendo  enteramen- 
te toda  provisión  de  prebendas ,  hasta  que 
falleciesen  los  sobrantes.  Aun  en  este  nú- 
mero de  45  no  se  contaban  los  canónigos 
de  las  sedes  vecinas,  ni  los  de  los  monas- 
terios,  como  dice  este  último  estatuto.  En 
lo  cual  entendían  sin  duda  las  sedes ,  con 
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quienes  tenían  hermandad,  y  acaso  algu- 
nos abades  de  los  monasterios  vecinos,  co- 
mo es  cierto  que  firman  alguna  vez  el  de 
Gerri ,  y  el  de  San  Martin ,  cuya  iglesia 
ignoro.  Asi  también  en  Vique  te  acorda- 
rás que  era:  contado  como  canónigo  el  abad 
del  Estanjr.  Andando  el  tiempo  se  redujo 
mucho  este  número,  hasta  que  por  últi- 
mo después  de  varias  alternativas,  que  se 
notarán  en  el  e  piscopologio,  en  1488,  sien- 
do obispo  D.  Pedro  de  Cardona,  quedó  fi- 
jado en  el  de  ai  entre  canónigos  y  digni- 
dades; los  cuales  todos  deben  ser  sacerdo- 
tes :  y  esta  es  condición  precisa  para  ser 
admitidos  ad  osculum  pacis.  Los  celebran- 
tes en  el  altar  mayor  son  hoy  como  anti- 
guamente solos  los  canónigos,  y  en  los  do* 
bles  también  los  ministros.  Quedan  algu- 
nas prácticas,  como  reliquias  de  la  vida  re- 
glar antigua.  Tal  parecerá  el  año  que  lla- 
man de  noviciado  ,  y  no  es  sino  como  en 
otras  iglesias,  un  tiempo  que  se  ha  fijado 
de  precisa  residencia  para  ganar  la  preben- 
da. Mas  cierto  vestigio  de  lo  antiguo  es  que 
concluida  la  nona  y  las  completas ,  formán- 
dose el  capítulo  en  medio  del  coro,  sale 
el  hebdomadario  á  la  puerta  testera  de  él, 
é  inclinándose  dice:  benedicite\  y  respon- 
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diendo  todos  Deus,  prosigue  él:  Dominus 
nos  benedicat  &c.  Dicho  esto  los  canónigos 
se  saludan  mutuamente,  y  salen  por  su  an- 
tigüedad, pasando  todos  por  delante  del 
hebdomadario.  Item  :  cuando  se  inciensa  en 
el  coro  en  la  misa  y  otras  partes  del  ofi- 
cio divino ,  los  canónigos  que  ocupan  si- 
llas separadas,  se  reúnen  hácia  el  dignior, 
y  se  saludan  mutuamente  diciendo  :  Bene- 
dicamus  Domino.  =  Deo  gratias.  Estas  y 
otras  pequeñas  observaciones  son  una  mues- 
tra de  la  disciplina  regular  antigua  ,  que 
adoptó  muchísimas  prácticas  exteriores, 
propias  á  primera  vista  de  la  vida  mona- 
cal ,  pero  admitidas  por  las  canónicas  se- 
culares Aquisgranenses  ,  y  muchas  de  ella* 
mandadas  expresamente  en  aquel  código 
de  vida  clerical.  Tal  es  el  claustro ,  refec- 
torio, dormitorio,  el  oficio  de  prior  y  de 
prepósito ,  la  sobrepelliz  &c.  ,  cosas  que 
nunca  probarán  la  vida  reglar  Agustinia- 
na  ,.  ni  otra  alguna  de  monges  ,  mientras 
no  se  demuestre  que  hubo  pobreza  volun- 
taria, profesión,  y  otros  caracteres  de  aque- 
llos institutos. 

El  oficio  de  prior  ó  prepósito  (al  cual 
á  fines  del  siglo  XIII  sucedió  el  deanato), 
suena  aqui  en  varias  escrituras  del  siglo 
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XI  y  siguiente.  Era  este  oficio  no  de  ju- 
risdicción ,  sino  de  gobierno  económico, 
como  en  otras  catedrales.  £1  cual,  por  ha- 
ber crecido  mucho  la  carga  de  colectar  y 
distribuir  las  rentas,  se  repartió  en  doce 
personas  ,  que  tuvieron  el  mismo  título 
con  el  dictado  del  mes  que  le  correspon- 
día. No  he  podido  averiguar  el  año  en  que 
esto  se  hizo  ;  pero  me  consta  de  varios  do- 
cumentos queja  se  habia  verificado  en  ii3i. 
Treinta  años  después  el  número  de  doce 
prepósitos  se  redujo  á  once,  como  verás 
en  la  escritura  que  he  copiado  del  origi- 
nal (a)  y  por  expresarse  en  ella  las  obliga- 
ciones de  aquellos  oficios ,  harto  importan- 
tes para  la  historia  eclesiástica  y  ritual,  y 
por  las  curiosidades  sobre  la  comida  cano- 
nical,  y  otras  cosas.  Entre  ellas  es  nota- 
ble el  estatuto  de  que  si  los  prepósitos 
perdían  mas  de  la  tercera  parte  de  los  fru- 
tos de  su  prepositura  por  esterilidad  ó  in- 
temperie ,  el  servicio  que  debian  hacer  á 
la  canónica  de  los  frutos  restantes  se  de- 
terminase examine  ferrU 

Lo  dilatada  que  era  esta  diócesi  obli- 
gaba á  tener  muchos  arcedianos  en  la  ca- 

(a)    Apend.  n.  XXVHI. 
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tedral,  cuyos  títulos  antiguos  eran  de  Aris~ 
toty  Cerchy  Ars ,  Her  jr  Prats9  á  los  cua- 
les en  1399  sucedieron  los  de  Urgel,  An- 
dorra ,  Solsona ,  Berga  y  Pallas.  Supri- 
mióse entonces  la  abadía  de  S.  Miguel,  en 
cuyo  lugar  se  erigió  el  arcedianato  de  Lli- 
miaña ,  creándose  también  el  de  Cerdaña. 
Otros  títulos  de  arcedianatos  hallo  en  es- 
crituras anteriores  de  los  siglos  XII  y  XIII, 
particularmente  en  un  proceso  que  se  for- 
mó sobre  la  elección  del  obispo  Ponce  de 
Vilamur  en  12'ii  :  y  son  los  de  Mur,  de 
Altés  ,  de  Conquis ,  de  Galliners  y  de  77- 
mor.  En  1199*  y  en  la  elección  del  obis- 
po B.  de  Vilamur,  firma  B.  arcediano  de 
Sancta  Fide  (Santa  Fidis) ;  aunque  este  tí- 
tulo creo  que  sería  apellido  de  la  persona, 
puesto  que  dos  años  después  firma  asi :  B. 
de  Sancta  Fide  Urgellensis  sacrista.  Tam- 
bién se  suprimió  en  1299  el  oficio  y  títu- 
lo de  prior  ,  al  cual  sucedió  el  decanus, 
dignidad  secular  y  cabeza  nominal  del  ca- 
pítulo. Y  si  antes  de  esta  época  hallas  al- 
gunas subscripciones  con  el  dictado  de 
decanus  ,  como  las  hay  dos  y  tres  en  un 
mismo  instrumento ,  sepas  que  no  eran  lo 
que  ahora  entendemos  por  ese  nombre ,  si- 
no los  encargados  de  los  deanatos  ó  vi- 
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carias  foráneas  en  que  estaba  distribuida 
la  diócesi;  y  asi  decían  decanus  de  Valde- 
lord  y  de  Trimplo  &c.  Estas  dignidades 
principales  de  la  catedral  se  refundieron 
-  últimamente,  y  pusieron  en  el  estado  ac- 
tual en  el  año  1488. 

El  hábito  canonical  antiguo,  esto  es, 
de  los  siglos  XI  y  XII  era  colorado.  A  lo 
menos  esto  se  infiere  de  la  protesta  que  el 
canónigo  Agustín  de  Insula  interpuso  en 
el  concilio  de  Tortosa  del  año  1^9  con- 
tra la  constitución  que  el  cardenal  Pedro 
de  Fox  hizo  en  él  prohibiendo  á  los  ecle- 
siásticos vestes  rubei  seu  vermílíi  colorís. 
Alegó  el  canónigo  la  costumbre  inmemo- 
rial de  Urgel  de  esta  manera:  »Cum  epis- 
»copus  Urgellensis  ,  eiusque  canonici  sint 
»in  usu,  consuetudine ,  et  libértate  ,  paci- 
»fice  et  quiete,  portandi,  et  deferendi  pu- 
»blice,  palam,  et  notorie  túnicas,  et  indu- 
» menta,  seu  vestes  rubei  colorís,  pro  li- 
»bito  yoluntatis  ,  a  ducentis,  trecentis  an- 
»nis,  et  ultra,  et  a  tanto  tenipore  citra 
»quod  hominura  memoria  de  contrario  non 
»existit;  praefataque  libertas,  consuetudo, 
»seu  usus  existunt  hactenus  observata  in- 
»concusse,  pacifice ,  et  quiete,  papá  ac  ro- 
nmaná  ecclesia  sciente  et  tolerante,  immo, 
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nquod  fortius  est ,  Benedictus  quondam 
»XIII ,  dum  romanae  ecclesiae  regimini 
»praesidebat ,  non  inscius  ,  immo  conside- 

»rans  quod  praefata  libertas        colorís  ru- 

»bei  deferendi  per  episcopuin  et  canóni- 
cos praelibatos,  initiutn  et  fundamentara. 
»assumpserat  a  sanctis  viris  episcopis  ec- 
nclesiae  Urgellensis  proba tae  vitae,  hone- 
ustatis  et  auctoritatis  non  modicae  ,  qui 
wsuis  temporibus  usi  sunt  et  fuerunt  ve- 
»stibus  et  indumentis  rubei  colorís,  quo- 
»rum  vita  et  mofes  sunt  et  fuérunt  per 
»sedem  apostolicam  approbati ,  cum  non- 
»nulü  ex  eis¿  immo  septem  ex  praelatis 
» ecclesiae  Urgellensis  ,  qui  praedictis  usi 
»sunt  colore  et  libértate,  fuerunt,  et  sunt 
ncanonizati ,  et  sanctorum  numero  agrega- 
»ti  &c."  No  sé  el  éxito  que  tuvo  esta  pro- 
testa, la  cual  tampoco  he  visto  mas  que 
en  un  papel  suelto  de  este  archivo.  En 
1622  resolvió  el  capítulo  vestir  pieles  de 
armiño  en  tiempo  de  invierno ,  para  con- 
formarse con  la  costumbre  de  Roma,  adop- 
tada ya  en  nuestra  provincia.  Otras  cosas 
tocantes  á  la  historia  y  constitución  inte- 
rior de  esta  iglesia  ,  se  irán  diciendo  en 
el  catálogo  de  sus  obispos.  Ahora  solo  he 
recogido  lo  principal  para  darte  una  idea  de 
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lo  que  ello  era.  Basta  por  hoy.  Otro  dia 
diré  del  templo  y  de  las  cosas  de  él.  A  Dios. 

CARTA  LXXVIIL 

Titular  de  esta  catedral :  qué  significa  en 
sus  sellos  la  figura  de  un  obispo.  Épo+ 
ca  del  templo  actual  y  su  consagración: 
noticia  de  un  arquitecto  del  siglo  XII: 
qué  eran  los  lambardos  entre  los  tra- 
bajadores. Reliquias ,  pinturas  &c.  Qué 
es  OBCEDA  como  parte  de  este  edifi- 
cio. Hermandad  de  esta  iglesia*  con  la 
de  Falencia. 

M  i  querido  hermano  :  £1  titular  de  la 
catedral  de  Urgel  desde  lo  antiguo  hasta 
nuestros  días  siempre  fue  Santa  María.  La 
imagen  primitiva  de  madera  permaneció 
colocada  en  el  altar  mayor  hasta  el  año 
i63i  ,  en  que  se  le  substituyó  otra  de  la 
misma  materia  :  cosa  que  á  mi  juicio  no 
debieran,  estando  entera  como  hoy  se  ve 
colocada  en  uno  de  los  altares  laterales  pe- 
gados al  coro  desde  el  año  1644?  donde  la 
veneran  con  el  título  de  Andorra,  y  no  sé 
por  qué.  Representa  á  nuestra  Señora  senta- 
da; y  en  esta  actitud  la  dibujó  siempre  el 
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capítulo  en  sus  sellos  ;  aunque  en  los  últi- 
mos siglos  la  pintan  alguna  vez  en  pie.  Es- 
ta mudanza  que  ya  he  observado  en  otras 
iglesias  ,  congeturo  que  pudo  nacer  de  la 
mayor  devoción  que  se  introdujo  hacia  el 
siglo  XIII  para  con  el  misterio  de  la  asun- 
ción de  esta  Señora.  De  algunos  obispos 
de  fines  de  ese  mismo  siglo,  y  de  los  dos 
siguientes,  he  encontrado  varios  sellos  con 
la  figura  de  un  obispo  que  tiene  báculo  en 
la  mano  izquierda ,  y  la  derecha  en  ade- 
man de  bendecir:  expresando  al  pie  en  es- 
cudito  separado  de  relieve ,  y  lo  mas  co- 
mún en  fondo  al  reverso  del  sello  de  ce- 
ra, las  armas  de  sus  familias  respectivas. 
Del  mismo  modo  he  hallado  en  otras  igle- 
sias representada  la  dignidad  episcopal  del 
que  autorizaba  las  escrituras,  como  solían 
los  reyes  poner  la  imagen  de  la  suya  en 
sus  diplomas.  Y  digo  esto  para  desvanecer 
la  creencia  en  que  algunos  están  de  que  es- 
tas figuras  episcopales  se  ponian  en  me- 
moria de  los  santos  obispos  de  esta  igle- 
sia Justo ,  Ermengol  y  Odón. 

Del  templo  antiguo  dedicado  por  el  obis- 
po Sisebuto  en  el  año  819  no  queda  rastro 
ni  vestigio  alguno;  aunque  es  verosímil  que 
estuviese  donde  el  actual.  Este  es  sin  dispu- 
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ta  el  mismo  que  consagró  el  obispo  JEri- 
bailo  en  el  año  io4o;  no  habiendo  como  no 
hay  memoria  de  consagración  posterior  á 
que  diese  motivo  otro  nuevo  edificio,  y  sien- 
do el  gusto  y  arquitectura  de  él  tan  propia 
de  aquel  tiempo,  que  aun  cuando  no  tuvié- 
semos la  escritura  que  se  extendió  en  aque- 
lla solemnidad  ,  era  imposible  no  atribuir- 
lo á  aquel  siglo.  Este  documento  se  publi- 
có ya  en  la  Marca  Hisp.  (apend.  num. 
CCXX J.  La  verdad  de  lo  que  allí  se  re- 
fiere queda  grandemente  confirmada  con  la 
noticia  cierta  de  la  consagración  de  otro 
altar  que  al  mismo  tiempo  hizo  Beren- 
guer ,  obispo  de  Elna ,  uno  de  W  asisten-» 
tes  á  aquella  solemnidad.  Porque  ya  se  sa- 
be que  mientras  el  obispo  principal  con- 
sagraba la  ara  máxima,  los  asistentes  ha- 
cían lo  misino  con  las  otras  subalternas. 
Destruidos  aqui  los  altares  4*  que  voy  á 
hablar  ,  recogieron  sus  reliquias,  y  con  los 
pergaminitos  que  juntamente  solían  escri- 
birse y  dejar  allí  depositados  ,  las  encer- 
raron en  un  cofre  que  estaba  debajo  del 
altar  mayor;  donde  entre  otras  cosas  se  ha 
hallado  la  noticia  que  decia  ,  y  es  de  es- 
ta manera:  anno  ab  incarnatione  Domini 
nostri  Ihesu  Christi  quadragesimo  post 
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millesimwn,  consecravit  hoc  altare  in  ore 
(honore)  Dei  omnipotentis ,  et  Sane  ti  Ste- 
phani  j  et  Sane  ti  Laurentii  (era  uno  de 
los  del  claustro)  JBerengarius  Helenensis 
episcopus ,  et  condidit  reliquias  Sancti 
Felicis  Mart.  et  aliorum  sanctorum  om- 
nium.  Prueba  clara  de  que  el  obispo  de 
Elna  asistió  á  la  consagración  de  la  igle- 
sia ,  y  de  que  esta  se  hizo  en  el  año  io4o. 

Tengo  para  mí  que  quien  comenzó  y 
llevó  muy  adelante  la  fábrica  de  este  tem- 
plo ,  fue  el  santo  obispo  Ermengol.  Esto 
indican  las  actas  de  su  consagración,  donde 
dicen  de  él,  cuando  aun  no  era  venerado 
como  santo :  Christi  mater  virgo  adquirat 
delictis  eius  in  coelis  veniam,  quod  ip~ 
se  in  terris  Mi  fabricavit  ecclesiam ,  ip- 
sam  sedem  Beatae  Mariae  iam  dictam.  Ni 
era  posible  que  el  obispo  Eriballo ,  en  so- 
los cinco  años  que  lo  fue,  pudiese  levan- 
tar y  dejar  esta  mole  en  estado  de  ser  ya 
consagrada.  Sin  embargo  la  conclusión  del 
templo  es  de  fines  del  siglo  XII,  cuando  el 
obispo  Amoldo  de  Perexens  en  1175  bi- 
so sobre  ello  contrata  particular  con  un  ü. 
Lambardo ,  al  cual  creó  obrero  de  la  igle- 
sia ,  dándole  todas  las  rentas  que  á  este 
oficio  estaban  consignadas,  y  ofreciéndole 
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ademas  durante  su  vida  la  porción  cano* 
nica!.  Va  copiada  esta  escritura  del  carto- 
ral  I  de  esta  iglesia  (a),  donde  dice  el  obis- 
po :  »  da  mus  tibi  R.  La  111  bardo  cibum  ca- 
» nonicalem  in  o  ni  ni  vita  tua,  tali  videli- 
»cet  pacto  ,  ut  tu  fideliter  et  sine  omni 
»enganno  claudas  nobis  ecclesiam  totam, 
»et  leves  codearía,  sive  campa  ni  lia ,  un  una 
»filum  super  onines  volt  as,  et  facias  ipsum 
»cugul ,  bene  et  decenter  cum  ómnibus  si- 
»bi  pertinentibus."  El  artífice  ofreció  con- 
cluir la  obra  desde  la  pascua  de  1175  en 
que  se  hizo  la  escritura  ,  usque  ad  VII 
annoSj  y  emplear  en  ella  aun  en  el  invier- 
no IIII  lambardos ,  y  añadir  tot  cernen- 
tarios9  cuantos  fuesen  menester  para  cum- 
plir lo  que  ofrecía.  Ni  en  Du-Cange  ni  en 
parte  alguna  he  podido  encontrar  qué  eran 
estos  lambardos  entre  los  arquitectos;  por- 
que parece  claro  que  ese  era  nombre  ape- 
lativo de  persona. 

Consta  el  templo  de  tres  naves,  con 
su  crucero,  todo  de  construcción  sencilla, 
y  sin  las  costosas  y  arbitrarias  labores  que 
introdujo  en  el  siglo  XIV  la  arquitectura 
que  llamamos  alemana.  £1  altar  mayor  es 

(a)    Apend.  n.  XXIX. 
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de  gusto  gótico ,  muy  semejante  al  de  la 
catedral  de  Barcelona ,  y  viene  á  ser  como 
una  galeria  distribuida  en  casilicios  ador- 
nados con  follages  graciosos-  Antes  hablé 
de  las  reliquias  halladas  debajo  del  ara  de 
este  altar.  Ahora  añadiré  que  aquella  arca  ' 
fue  reconocida  jurídicamente  á  21  de  Ma- 
yo de  1800,  y  en  ella  se  encontraron  dos 
escrituras,  de  que  conviene  dar  aqui  razón. 
La  primera  es  sobre  la  traslación  de  las  re- 
liquias á  una  arca  nueva ,  hecha  por  el  o- 
bispo  Fr.  Raimundo  Trebailla  ,  de  cuyo 
tiempo  es  la  letra  del  pergamino  ,  y  no 
del  10XV  como  se  lee  en  él  por  equivo- 
cación del  escribiente.  Dice  asi :  Anno  dhi 
MXF  (es  MCCCXV)  ////  nonas  lamia- 
rii  dnus  Fr.  R.  Dei  gratia  episcopus  Ur- 
gellensis  ,  und  cum  venerabili  capitulo, 
transtulit  praesentes  reliquias  in  praesen- 
ti  caxia.  Et  fuerunt  inventae  reliquiae 
antea  approbatae  per  scripturas  anti- 
guas         de  capillis  beati  Johannis  Bap- 

tistae,  et  de  ossibus  beate  Columbae  ¿  et 
sunt  in  quadam  picside  ebúrnea.  Item  fue- 
runt inventae  reliquiae  beati  Iacobi  apo- 

stoli         Vincencii>  ac  beatorum  confes- 

sorum  Pauli  Narbon.  episcopio  et  Sanc- 
ti  lusti  :  item  ossa  Sane  ti  JVarcissi,  bea- 
r.  ix.  i3 
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ti  V alerii ,  et  beati  Ermengaudi  episco- 
pi  et  confessoris,  ac  plurimorum  aliorum 
sanctorum.  Esta  memoria  de  reliquias  de 
S.  Ermengol  prueba  que  la  escritura  no 
pudo  hacerse  en  el  año  ioi5,  porque  en- 
tonces aun  vivia  ese  santo  prelado.  La  otra 
escritura  da  noticia  de  dos  reconocimien- 
tos de  esas  mismas  reliquias,  el  uno  he- 
cho á  27  de  Mayo  de  i534  ,  y  el  otro  á 
20  de  Febrero  de  i63i. 

En  la  sacristía  vi  algunas  pinturas  bue* 
ñas;  entre  las  cuales  es  de  mucho  mérito 
un  cuadro  de  la  adúltera.  Guárdanse  tam- 
bién alli  unos  corporales  con  alguna  señal 
de  la  sangre  que  milagrosamente  se  aumen- 
tó y  rebosó  de  un  cáliz  consagrado  al  tiem- 
po que  un  sacerdote  estaba  dudando  de  la 
verdad  de  su  existencia  en  él.  Dicen  que 
este  prodigio  aconteció  en  Iborra,  villa  que 
antes  era  de  esta  diócesi ,  y  ahora  de  la  de 
Solsona  (a). 

Los  claustros  son  de  construcción  del 
siglo  XII,  sino  es  una  parte  que  se  reno- 
vó á  ütieá  del  XVI.  En  ellos  está  la  igle- 
sia parroquial  que  llaman  de  S.  Miguel, 
trasladada  alli  en  i364  como  dije;  cuyo 

(a)    V.  mp.  pég.  3  a. 
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párroco  en  la  administración  de  sacramen^ 
tos  y  entierros  de  sus  feligreses ,  debe  en- 
trar y  salir  p'or  la  catedral.  La  principal 
parroquia  es  la  de  S.  Odón  ,  llamada  de 
S.  Juan  Evangelista  antes  que  tuviese  culto 
aquel  santo  obispo;  está  unida  al  canonica- 
to ó  estatoria  de  S.  Odón. 

No  sé  á  que  parte  de  este  edificio  cor- 
responda la  palabra  Obceda,  de  la  cual  usó 
el  conde  de  Urgel  Ermengol  IV  en  una  do- 
nación que  hizo  á  esta  iglesia  á  12  de  Agos- 
to del  año  XX  del  rey  Felipe,  era  11 17, 
año  de  Cristo  1079,  donde  dice  :  dono  ¿o-" 
mino  Deo  y  sanctaeque  suae  DOMO ,  quae 
estfundata  AD  OBCEDAM  ecclesiae  sane- 
tae   De  i  genitricis  Mariae  Sedis  ,  intra 
quam  consistunt  altaría  sacrata  ,  scilicet, 
Sancti  Sepulchri,  Sanctique  lusti,  et  alia, 
A  dicha  capilla  que  llama  domo  da  la  igle- 
sia de  S.  Estevan  de  Sosagarri,  como  ve- 
rás en  la  copia  adjunta  (a).  No  es  mas  cla- 
ra la  idea  que  nos  da  de  esa  domo ,  el  tes- 
tamento sacramental  del  obispo  Guillermo 
Arnal  de  Monferrer,  fecho  en  el  año  1096, 
donde  se  lee  que  los  testigos  juraron  su- 
pra  altare  Sánete  Eulalie  virginis ,  quod 


(a)    Apend.  n.  XXX. 
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est  fundatum  intra  satis  parvam  ecclesio- 
lam  AD  OBCEDAM  alme  Dei  genitricis 
Urgellensis  sedis.  Viendo  estoy  con  mis 
ojos  este  edificio  y  sus  ruinas  adyacentes; 
mas  no  entiendo  donde  estaba  esa  iglcsita, 
ni ,  lo  que  seria  mas  importante  ,  qué  es 
lo  que  significaba  esa  OBCEDA,  cuya  de- 
claración no  he  hallado  ni  en  libro  ni  en 
literato  alguno  hasta  ahora. 

Tiene  esta  iglesia  de  tiempo  inmemorial 
hermandad  con  la  de  Palencia,  en  virtud 
de  la  cual  los  canónigos  de  la  una  que  se 
hallan  presentes  en  la  otra  ,  reciben  de  ella 
la  porción  canonical ,  toman  asiento  en  el 
coro  &c.  He  visto  en  las  actas  capitulares 
la  constitución  con  que  el  obispo  Fr.  Rai- 
mundo Trebailla  ,  junto  con  el  capítulo, 
renovó  en  i325  la  observancia  de  esta  an- 
tigua costumbre,  la  cual  dicen  que  se  esta- 
bleció interveniente  domno  comité  Urgel- 
lensi,  qui  in  ecclesia  Vallisoleti  extitit, 
et  est  antiquitus  tumulatus.  Este  conde 
era  Ermengol  VI  que  murió  en  n54  >  y 
por  sus  heredamientos  en  Castilla  y  tam- 
bién por  su  sepultura  fue  apellidado  el  Cas- 
tellano. Asi  que  comenzó  esta  hermandad 
en  el  siglo  XII.  Según  ella  sabemos  que  fue 
tratado  en  el  siglo  XIV.  Guillermo  Arnal- 
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do  de  Lordato  ,  sacrista  de  esta  iglesia  y 
después  su  obispo  ,  hallándose  en  Paten- 
cia en  la  comitiva  del  cardenal  Sabinense, 
legado  apostólico  en  España.  También  te- 
nia hermandad  con  la  catedral  antigua  de 
Pamias  en  Francia ;  de  lo  cual  he  visto 
varias  cartas  recomendándose  mutuamente 
algunas  personas.  Otras  muchas  cosas  to- 
cantes á  la  historia  de  esta  iglesia  Urge- 
lense,  veras  en  el  episcopologio  que  la  a- 
braza  toda ,  con  la  noticia  de  sus  sínodos, 
ritos  &c.  A  Dios. 

CARTA  LXXIX. 

Por  qué  el  capítulo  de  la  iglesia  de  Ur- 
ge l  se  intitula  de  canónigos  prelados. 

Mi  q^id.  ta— :  B.  e.  c6™  ^ 
sado  se  me  olvidó  darte  noticia  del  singu- 
lar y  honroso  título  con  que  se  halla  con- 
decorado el  capitulo  de  esta  santa  iglesia, 
que  siempre  se  intitula  de  canónigos  pre- 
lados, asi  en  común  como  en  particular: 
dictado  en  que  pocos  años  ha  le  confirmó 
la  rota  romana ,  según  dicen.  £1  origen  de 
esta  que  parece  una  singularidad  puede  in- 
dagarse por  la  parte   histórica  ó  por  la 
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jurídica.  En  cuanto  á  lo  primero  hallo  que 
en  el  siglo  XII  y  no  antes,  el  clero  de 
esta  iglesia  estaba  distribuido  en  las  tres 
clases  de  prelados,  canónigos  y  clérigos. 
Llamábanse  prelados  el  prior,  abad  de  San 
Miguel,  todos  los  arcedianos,  y  acaso  to- 
dos los  que  adora  conocemos  con  el  nom- 
bre de  dignidades  ;  y  eran  asi  llamados  por 
otros  como  se  supone,  no  por  ellos  mismos. 
Decían  canónigos  á  los  que  percibían  la 
porción  canonical ,  y  constituían  el  con- 
vento  ó  canónica  de  la  iglesia  ,  en  la  cual 
habian  sido  admitidos  mediante  la  cesión 
de  algunas  heredades;  mas  no  tenian  títu- 
lo alguno  de  superioridad  que  los  distin- 
guiese de  los  demás.  Finalmente:  clérigos 
eran  los  admitidos  al  ministerio  de  la  igle- 
sia. Son  continuas  las  memorias  de  la  dis- 
tinción de  estas  clases.  Diré  algunas. 

En  un  sínodo  del  obispo  Pedro  de  Urg 
de  1276  se  manda  á  los  prelados,  clérigos 
y  rectores  de  las  iglesias  de  la  diócesi, 
quod  praelatos  ,  et  canónicos  ecclesiae 
Urgellensis  recipiant  reverenter  ,  et  be- 
nigne.  En  un  misal  que  regaló  á  esta  igle- 
sia su  obispo  Galcerán  de  Vilanova  año 
1396,  en  la  rúbrica  del  viernes  y  sábado 
santo  se  lee:  adore  tur  crux  a  praelatis. 
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et  canonicis ,  et  clericis.  =  Ianitor  maior 
det  céreos  praelatis  ,  et  canonicis  ,  et 
quatuor  beneficiatis.  En  la  consueta  del 
siglo  XV  son  ¡numerables  los  egempla- 
res  de  esto.  Basta  la  ceremonia  del  dia 
de  ceniza  ,  la  cual  se  manda  que  haga  el 
obispo  y  en  su  ausencia  el  deán  ,  y  en 
la  de  este  un  prelado  :  si  vero  non  sit 
praelatus  ,  aliquis  canonicus  inter  alios 
praefulgens.  En  suma  ,  en  todos  los  libros 
de  actas  capitulares  hasta  entrado  ya  el 
siglo  XVIII  se  halla  que  las  reuniones  ó 
cabildos  siempre  se  notan  con  este  exor- 
dio en  latin  ó  en  vulgar:  convocado  el 
capítulo  de  prelados  y  canónigos  &c.  De 
manera  que  debemos  concluir  que  desde 
el  siglo  XII  hasta  el  XVIII  siempre  cre- 
yó esta  iglesia  que  eran  cosa  distinta  pre- 
lados y  canónigos  >  ó  que  la  primera  pa- 
labra denotaba  á  los  de  una  clase  superior. 

Por  otra  parte  sabemos  que  esta  dis- 
tinción de  nombres  y  de  clases  no  era  pe- 
culiar de  esta  iglesia  de  Urgel ,  sino  co- 
mún á  otras  ,  y  aun  autorizada  en  el  de- 
recho. Asi  en  Vique  las  tres  únicas  digni- 
dades que  allí  habia  de  arcediano  ,  capis- 
col y  sacrista,  se  llamaron  praelati  en  ¡nu- 
merables escrituras  del  siglo  XII  acá,  las 
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cuales  vi  en  su  archivo  y  no  noté  parti- 
cularmente, porque  no  creí  que  ahora  me 
sirvieran  5  aunque  aun  sin  advertirlo,  algo 
fue  de  esto  en  aquel  viage.  Habíalos  tam- 
bién en  los  monasterios  de  canónigos  re- 
glares, como  consta  del  de  Cardona,  cuyo 
abad  Pedro  de  Sala  en  la  escritura  de  la 
obediencia  canónica  que  prestó  á  Abrily 
obispo  de  Urgel ,  á  10  de  Febrero  de  1268, 
ofrece  venir  él  personalmente  al  sínodo, 
y  en  caso  de  estar  impedido,  aliquem ,  di- 
ce, de  praelatis  sen  canonicis  mcis  loco 
mei,  ad  eandern  sjrnodum  destinabo.  En 
este  sentido  en  las  sinodales  de  esta  igle- 
sia de  1276  excommunicantur  praelati,  et 
canonici  ,  tam  ecclesiae  nostrae  ,  quam 
dioecesis ,  facientes  coniurationes  contra 
personas.  Dejo  otras  memorias  por  no 
molestar. 

Siendo  pues  esto  asi ,  y  estando  los  car- 
torales  de  esta  iglesia  llenos  de  centena- 
res de  escrituras  de  compras ,  cesiones, 
permutas  8cc,  todas  constantemente  enca- 
bezadas :  Nos  episcopus  ,  praelati ,  et  ca- 
nonici, =  ó  nos  praelati  ,  et  canonici; 
¿quien  no  se  llena  de  indignación  al  ver 
la  enmienda  que  en  tan  respetables  volú- 
menes hizo  una  mano  moderna,  rayando 
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en  el  texto  praelati  et,  y  escribiendo  con 
llamada  al  margen  praelati  después  de 
canonici  ?  ¿Pretendería  el  necio  corrector 
desfigurar  la  verdad  histórica,  que  aun  des- 
pués de  mi  enmienda  está  clamando  por 
lo  que  fue?  ó  ¿creería  con  ello  apoyar  la 
justicia  del  nuevo  título  de  canónigos  pre- 
lados! Sen  enhorabuena  justa  la  introduc- 
ción de  este  dictado  ;  de  eso  no  trato.  So- 
lo me  quejo  del  que  alteró  los  monumen- 
tos de  la  historia  ,  que  nos  descubren  el 
origen  de  este  nombre  ,  y  acaso  fue  la  oca- 
sión de  que  tomase  cuerpo  esta  variación 
y  trueque  de  palabras. 

Sin  embargo  alguna  cosa  podré  decir 
del  origen  jurídico  de  este  título,  y  solo 
por  lo  que  aqui  he  observado,  porque  ya 
se  sabe  que  no  estoy  para  libros  ni  su  exa- 
men. Yo  hallo  que  fueron  llamados  prae- 
lati todos  los  que  por  habérseles  consigna- 
do las  rentas  de  una  iglesia,  egercian  so- 
bre ella  alguna  jurisdicción  espiritual ,  co- 
mo subdelegados  del  obispo.  Asi  es  que  co- 
mo vicarios  suyos  la  egercian  todos  los  ar- 
cedianos en  sus  arcedianatos.  Lo  mis- 
mo debió  convenir  al  capítulo  respeto  de 
algunas  iglesias,  luego  que  reunidas  las 
masas  se  separó  su  mensa  de  la  episoo- 


Digitized  by  Google 


302  VIAGE  LITERARIO 

pal.  Y  esto  lo  infiero  de  la  cesión  que 
le  hizo  en  i23a  el  obispo  Ponce  de  Vila- 
mur  de  las  iglesias  de  S.  Félix  de  Areo 
(hoy  Areu)  y  de  Santa  María  de  la  Torre, 
en  las  cuales  le  concedió  facultad  de  po- 
ner excomuniones ,  entredichos  &c.  La  es- 
critura está  en  el  lib.  I.  dotal.  num.  1008, 
y  en  ella  dice  al  capítulo:  Et  licet  habea- 
tis  de  generali  consuetudine  ecclesiae  Ur- 
gellensis  potestatem  interdicendi  ecclesias 
ves  tras  ,  seu  personas  earum  excommuni- 
candij  et  interdicendi ,  cum  culpa  exege- 
rit\  specialiter  tamen  aucto rítate  praesen- 
tis  instrumenti  istam  potestatem  in  saepe 
dictis  ecclesiis ,  vcl  rectoribus  seu  vica~ 
riis  earum  vobis  conceditnus.  Por  este  y 
otros  datos  semejantes  puede  decirse  que 
asi  como  el  capítulo  entró  én  posesión  de 
las  iglesias  que  eran  peculiares  de  los  pre- 
lados antiguos,  asi  también  continuó  eger- 
ciendo  la  misma  jurisdicción  que  ellos ,  y 
por  consiguiente  pudo  condecorarse  con 
el  mismo  dictado.  Esto  es  lo  único  que 
hallo  con  que  justificar  ese  título  ;  mas 
siempre  queda  en  pie  el  argumento ,  cómo 
es  ,  que  aun  después  de  verificada  aquella 
incorporación ,  y  de  haberse  concedido  á 
los  canónigos  la  jurisdicción  espiritual  so- 
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bre  sus  iglesias ,  siempre  se  intituló  el  ca- 
pítulo compuesto  de  prelados  y  canónigos, 
y  nunca  de  canónigos  prelados,  hasta  que 
no  ha  cien  años  se  introdujo  esta  nueva 
locución. 

De  cualquier  modo  que  se  suelte  esta 
duda ,  basta  lo  dicho  para  desmentir  la  fá- 
bula que  cunde  en  el  vulgo  ,  el  cual  atri- 
buye este  honorífico  título  de  canónigos 
prelados  ,  á  que  durante  la  prevaricación 
del  famoso  obispo  de  esta  iglesia  Félix  á 
fines  del  siglo  VIII,  el  papa  escribió  al  ca- 
pítulo, que  no  se  manchó  con  los  errores 
de  su  pastor,  estas  palabras  :  vos  estis  ve- 
ré praelati.  Porque  bien  has  visto  que  nun- 
ca desde  aquel  siglo  hasta  el  XVIII  se  hi- 
zo uso  de  aquel  honorífico  elogio.  Y  tam- 
bién verás  en  su  lugar  que  algunos  de  es- 
te clero  fueron  arrastrados  de  la  opinión 
y  errores  de  aquel  obispo.  A  Dios. 
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Exctrpta  ex  Miss.  Vicensi  membr.  MS.  sec.  XIV. 
apud  Cervaríam ,  in  cccl.  parrochiali.  (Vid.  pag. 

Dom.  in  ramis  palmarum. 

In  tac  die  non  dicitur  missa  matutinalis ,  ut  ad 
•proffessionem  omnes  veniant.  -  Tertía  dicitar  in 
loco  ubi  benedicuntur  rami.  -  Sacerdos  induitur 
melioribus  indumentis.  -  Dicto  Asperges  ,  levent  aj. 
Dixcrunt  6>c.  Et  eant  cantando  ad  pretorium ,  ubi  di- 
citur  tertia,  et  rami  benedicuntur.  -  Post  ora- 
tiones  ,  praepbationem,  et  evangelium  ,  fiatsermo 
ad  populum.  Finito  sermone  unus  clericus  dicat  al- 
ta voce:  Deo  gratiast  cum  aliis  clericis.  Deinde  of- 
feruntur  rami,  et  cantantur  añae  :  Palmae  fuerunt, 
et  Pueri ,  tribus  vicibus;  postea  aña  Cum  auge  lis. 
Recedent  deinde  a  pretorio  rersus  ecclam.  -  . 
Gloria  dicuntur  bini  et  bini  anteqnam  chorus 
respondeat  Gloria.  lis  fin  i  ti  s  ,  anteqnam  ianuae 
ecclae  aperiantur  sacerdos  dicit  jr.  Benedictas  qui. 
Oratio :  Omn.  semp.  D.  edificator  et  cusios  Ihcrusa- 
le  tu  civitatis  supcmae  ,  cus  t o  di  locum  istum  cum  ha- 
bitatoribus  suís  ,  ut  sit  perpetim  in  eo  domicilium  ¿ti" 
columitatis  et  pacis.  Per.  -  In  missa  passio  legítur 
sine  notis  C.        S.  et  incipit  sicut  alia  evange- 
lia  secundum  Matheum.  In  illo  tempore  ,  dixit  J.  6>c. 
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Feria  V.  in  caena  Dñi. 

Tractus  dicitur  in  ambone  sicut  in  féstis  da- 
plicihus.  -  Agnus  dicitur,  sed  non  dicitur  dona  no- 
bis  pacem  ,  sed  miserere  nobis  dicitur  in  ómnibus, 
quia  non  datur  pax.  -  In  fine  missae  Benedicamus 
Dito.  Postea  dividat  oblatas  ad  frangendum  ,  et 
communicent  qui  commwúcare  voluerint;  et  suniat  de 
ipsis  ob latís  integras  ad  servandum  as  que  mane  die 
Parasceve.  -  Dum  vesperae  dicuntur ,  altaría  de- 
nudantur. 

Feria  VI.  in  Parasceve. 

Sacerdos  índnítur  capa  purpurea  ,  nigra ,  vel 
sine  capa :  dicta  in  vestiario  confessione  procedit 
ad  altare  nudis  pedibus.  -  Passio  Dñi  legitur  a 
solo  diácono  (idque  in  aliis  ítem  feriis)  prece- 
dentibus  pueris  cuna  candelabris  absque  lumine, 
et  subdiacono  cum  turribulo  non  fumigante  ,  et 
pronunciat  passionem  sine  responsione  ;  et  ubi  dixerit: 
partiti  sunt  vestimenta  mea,  dúo  clerici  ex  atraque 
parte  altaris  pároli  nadant  altare  sindone  in  mo- 
dum  furantis.  -  Orationum  pro  papa  &c.  prima 
Ammonicio,  altera  oremus  inscribitur.  -  Post  Popa* 
le,  Agios  &c.  deponitur  crux  in  loco  debito,  et  fit 
sermo  ad  populum.  Finito  sermone  adoratur 
crux.  -  De  elevatione  corp.  Xpi  omnino  siletur. 

Sabbato  Soneto. 

Céreo  affigitur  tabella  cum  numero  annorum 
a  passione  Dñi ,  ct  alia.  -  In  laude  cerei  :  O  ve- 
re         apis        -  Benedicto  fonte  baptizan  iuben- 

tur  tres  pueri  ,  si  fuerint ,  et  nominet  eos  Pe- 


Digitized  by  Google 


1 

DE  DOCUMENTOS.  207 
trum  ,  Iohanem ,  Mariain.  « Finito  baptisterio  signa 
*  pul  sentar  in  classico  :  et  sacerdos  intret  sane  tu  a- 
»num  ,  e¿  induat  se  cuni  casida  ,  et  cantores  in- 
«cipiant  fJ.  Cantemus  Dho ,  cum  Gloria.  Sacerdos 
»in  altari  finita  confessione  ,  vertat  se  versas  cJio- 
»rum  aun  ministris  ,  et  teneant  omnes  céreos  in 
»nibus  accensos  ,  et  dicant  cantando  Accendite  tri- 
»bus  vicibus  ,  et  qualibet  vice  altius  ,  et  corus 
»respondeat  Deo  gratias.  Postea  incipiat  Kyrie 
?>eleyson,  assueto  modo.  Quibus  finitis  sacerdos 
»cum  ministris  viratus  versus  chorum  dicat  tri- 
»bus  vicibus  cantando  :  Christus  Dñus  resurrexit, 
» qualibet  vice  altius  ,  et  corus  respondeat  Deo 
» gratias.  Postea  dicat  Gloria  in  excel.  6»c. 

In  die  transfixionis  beatae  Mariae. 

Intr.  Egredimini  filiae  Sion  in  iubilo;  concurrite 
festinantes:  canite  in  laetitia  mentís  sanctae  solleinp- 
níter  venerantes  vestram  matrem  Mariam,  bodie 
sub  cruce  dedicatam,  Cbristo  in  martyrem  conse- 
cratam.  Respicitc  nunc  omnes,  quiaaquae  multae 
non  potuerunt  extinguere  eius  caritatem.  Gloria. 

Oratio.  Deus  ,  in  cuius  passione  secundum 
Simeonis  propbeciam  dulcissimam  animam  Mariae 
Virginis  gladius  doloris  pertransivit  ,  concede 
propitius ,  ut  qui  banc  transfixionem ,  et  passio- 
nem  venerando  tuam  recolimus ,  gloriam  eius 
meritis  et  precibus  ,  omniumque  sanctorum  cru- 
ci  feliciter  astancium  intercedentibus  ,  passionis 
tuae  effectum  felicem  consequamur. 

Lcctio  lib.  Sap.  Mulier  fortis  oblectat  virum 
suum,  usque  et  niandata  De  i  in  corde  mnlieris  sanctae. 

1).    Benedicta  sit  saucta  alma  virgo  María  mar- 
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tvr ,  quae  amarítudinis  maria ,  fide  clara ,  Deo 
plena  ,  feiíciter  pertransivít ,  dum  celí  premtum 
in  cruce  pendens  languescendo  respexit.  Fulcite 
me  floribus  6cc. 

Alia.  Gaude  martyr  virgo  máter,  fac  ut  toas 
natos  sacer  nos  per  tuam  diram  passionem  per- 
ducat  ad  Peí  gloriara. 

Prosa. 

Gaude  Sion  mater  pía, 
Dona  magna  tibí  tria 
Propinantur  hodie. 

Christus  dulcís  cum  María 
Pro  te  rogant  prece  pía 
Regí  summae  gloriae. 

Hodie  Christus  maceratus 
Per  te  pendens  laceratus 
Crucis  ignominia. 

Spata  dirá  perforatus 
Pie  tue  miseratus 
Suscipiat  in  gloria. 

Hodie  mater  pietatis 
Dona  profert  bonitatis 
Stans  sub  cruce  ínclita. 

Hodie  pater  maiestatis 
Tibí  bona  largitatis 
Donat  sibi  ínsita. 

¿  Quis  infelix  non  impendet 
Laudum  vota,  et  intendet 
Matri  in  exilio  ? 

¡O  quam  felix  quae  apendit 
Mentís  vota  quae  suspendit 
Crucis  in  eculeo ! 
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Quod  iustus  olim  cecinit, 
Mater  virgo  recipít 
Christi  ín  agoñe. 

Sinagoga  tune  cecidit, 
Dum  Syon  marisit 
Institucione. 

Fructtim  cepit  vetitara, 
Quo  infecit  populum 
Prima  parens. 

Quia  carpí t  insitum 

- 

Fructtim  verbi  optiinum 
Virgo  dolens: 

Eiat  fructus  eclice, 
Nos  nunc  totos  refice 
Mariae  ob  amorem. 

Fructus  dulcís  obtime, 
Fac  saporem  intime 
Spirítus  ad  dulcorem. 

Stabat  (mater)  bodie 
Tota  carens  carie 
Vultu  lacrimosa. 

Sustinens  blasfemíae 
Cobortem  malitiae 
Pro  te  amorosa. 

Vena  vitae ,  spes  salutis, 
Dei  mater ,  os  virtutis, 
Orbata  preconío. 

Auris  tinnit  tune  de  brutis, 
Dum  tu  audis  a  versutis 
Natum  tradi  oprobrío. 

Ob  boc  ,  rosa,  fons  amoris, 
Nos  sentiré  vim  doloris 
Facias  veraciter. 

«4 
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Ut  expertes  nos  meroris 
Símus,  durí  et  fu  roí  i  s 
Iudícis  perempniter.  Amen. 

Evang.  Stabant.  OfFertor.  &cc.  ut  in  hodiernis 
fere  codicibus. 

II. 

Statutum  villae  Cervariae  super  mira  culo  ,  quod  in 
/rustro  ligni  domini  accidit  atino  MDXL.  (V.  pag. 
5o.) 

Ex  lib.  consil.  eiusd.  villae  eod.  auno. 

Pie  séptima  mensis  Fehruarii  an.  a  naU  Domini  mi- 
lésimo quingentésimo  quadragesimo  ,  intus  au- 
lam  Patiarie  Ville  Cervariae  pro  negotiis  infra 
scriptis  fuerunt  convocad  et  congregad  Patiarii  et 
consiliarii  hi  qui  sequntur. 

Mosen  Dalmau  f  acirera.*^ 
Miser  loan  Pagés.  I 
Andreu  Toldrá.  j 
Bernat  Guiam.  J 

Bartomeu  Rufsech. 
Pere  Bonel 
Geronim  Romeu. 


Rartbomeu  Urgell. 
Franch  Cervero. 
Llorens  Mulnell. 
Ja ume  Robió. 


Jaume  Goma. 
Pere  Garríga. 
Pere  Danis. 
Antón  Sabater. 
Bartbomeu  Borras. 
Juan  Porta. 
Franci  Vidal. 


-once* 
liers. 


Al  qual  concell  fonch  proposat  per  los  vene- 
rables mosen  Graviel  Salvador,  preveré,  vicariy 
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procurador  de  la  venerable  comunitat  de  la  pre- 
sent  vila  de  Cervera ,  e  per  lo  venerable  mosen 
Pau  Saylla  ,  etiam  preveré  procurador  insolidum 
ab  lo  dit  mosen  Graviel  Salvador ,  deduhint ,  y 
e\plicant ,  com  molt  be  sab  lo  honorable  consell 
com  abir  que  ere  divendres  que  contavam  sis  del 
present  mes  de  Febre  del  corrent  any  mil  sinch- 
cents  y  quaranta,  se  subseguí  en  la  sglesia  parro- 
quial de  la  dita  sglesia  maior ,  que  una  reliquia 
de  la  Santa  Vera  Creu  que  en  dies  pasats  per  lo 
venerable  mosen  Jaume  Albesa  verbo  fonch  do- 
nada a  la  comunitat  de  dita  villa,  e  com  dit  mosen 
Albesa,  segons  se  diu  ,  lavie  promes  al  venerable 
mosen  Mongai ,  preveré  rector  de  la  parroquial 
sglesia  del  Tarros  ,  é  per  dita  prometensa  per  dit 
rector  fonch  fet,  e  li  ha  fet  fer  un  reliquiari  de  ar- 
gent  per  posar  la  Santa  Vera  Creu,  volent  efectuar 
aquella  ses  subseguit  que  volent  trencar  dita  Sanc- 
ta Vera  Creu  en  la  capella  de  S.  Nicolau,  de  sobre 
lo  altar  posada  dita  Sancta  Vera  Creu  sobre  los  cor- 
porals  desobre  un  paper  blanch  ,  e  volent  trencar 
eo  tayllar  ab  un  gavinet  eo  talanplomes  del  venera- 
ble mosen  Matheu  Vicent,  preveré ,  e  com  lo  ve- 
nerable mosen  Barthomeu  Amoros  preveré ,  mes* 
tre  en  sancta  Theologia,  volent  tallar,  lo  venerable 
mosen  Geronim  Esteve  ab  dit  taillantplomes  ,  e 
110  podent  tayllar  dita  Sancta  Vera  Creu  ,  lo  dit 
venerable  mosen  Barthomeu  Amoros  preveré  dix, 
»ho  que  gran  cars  e  misten  que  nos  pugue  tay- 
llar, mostraulera;"  e  preñen  dita  Sancta  Vera  Crea 
ab  los  dos  dits  de  cada  ma  doblegant  aquella  sens 
ningunes  forses,  e  essent  trencada  aquella  caigue 
desobre  dit  paper  una  gota  de  sanch  ,  e  miraren. 
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lo  dit  tallamplomes  ,  y  trobarem  dit  tay Ha np lo- 
mos ab  lo  tall  un  poch  girat  e  sanch  en  Jo  dit 
tayllanplomcs  ;  estad  un  gran  misteri   e  miraclc 
de  aquesta  santa  reliquia.  £  enpres  fonch  posa- 
da dita  santa  reliquia  en  lo  reliquiari  de  argent, 
e  ai\i  vuy  en  dia  la  te  lo  venerable  raosen  Jau- 
me  Junyent,  dega  del  reverendísimo  Sr.  Bisbe. 
E  com  lo  dit  rector  del  Tarros  tingue  intens,  e 
vol  que  dita  reliquia  1¡  sie  donada  ;  per  90  supli- 
quen! á  la  present  universitat  vulle  fer  cara  que 
dita  reliquia  reste   a  la  comunitat  c  universitat 
de  aquesta  insigne  vila  ,  com  encara  de  votar  íes- 
tivitat  de  un  misteri  tan  aseñalat  en  lo  dia  que 
ses  snbseguit  que  sera  quiscun  any  a  sis  de  Fe- 
bre  ,  e  solcmnisar  e  fer  solcmnisar  processio  en 
reverencia  e  veneracio  del  misteri  de  la  Santa 
Vera  Creu. 

Resaludo.    Sobre  lo  misteri  se  es  subsegnít 
de  la  Santfssima  Vera  Creu  lo  honorable  consell 
delibera*  y  provelii  que  vist  lo  gran  misteri  e  co- 
sa tan  alta  esser  subseguida  en  la  sglesia  parro- 
quial de  aquesta  universitat,  que  en  honor  y  re- 
verencia del  omnipotent  Deu  e  de  la  Sacratísima 
Vcrge  María,  mare  sua  benaventurada,  e  de  la  San- 
ta Vera  Creu  ,  sia  celebrada  y  solemnizada  ab 
processio  solemnissima  per  aquell  dia  que  ais  Se- 
ftors  de  Pabers  paria,  e  una  e  moltes  per  Ja  pre- 
sent universitat  proposantho  a  la  venerable  co- 
munitat deis  preveres ,  cometento  a  dits  Señors  de 
Pabers  que  ab  tota  aquella  reverencia  que  po- 
ran,  convocant  totes  las  confraries,  que  se  face  fer 
crida  per  los  loebs  acostumats  de  la  vila  fent  no- 
tori  dita  profeso  ais  poblcs,  fent  avansar  Jas  caía- 


■ 


Digitized  by  Google 


DE  DOCUMENTOS.  2l3 
panes  del  campanar  major  e  a  so  o  toch  de  com- 
pletes ,  cometent  lo  mes  avant  a  dits  Señors  de 
Pahers. 

Mes  delibera*  y  proven!  e  dona  facultat  y  píen 
poder  de  escriure  al  Rrno.  Bishc  de  Vich  ,  notiíi- 
canli  lo  gran  misteri  ses  subseguit  en  la  sua  par- 
roquial sglesia  de  la  Santisstma  Vera  Creu  ,  co- 
nietcntho  a  dits  Señors  de  Pahers,  e  que  noy  pn- 
gan  trametre  homc  suplicanli  que  per  ninguna 
via  no  consente  que  se  tragués  de  la  sua  esglesia. 

Mes  dclibcrá  y  provehi  dit  honorable  consell 
que  los  Señors  de  Pahers  per  ninguna  via  no 
permeten  sia  treta  dita  reliquia  de  la  Santa  Vera 
Crcu  de  la  present  parroquial  sglesia;  ans  la  uni- 
versitat  se  agermane  ab  lo  clero  de  la  present 
universitat ,  e  se  deíense  cem  aportnrlascn  vol- 
guesen  ensemps  ab  lo  clero  defensant  aquella;  e 
quant  votar  festa  en  lo  día  que  dit  misteri  se  es 
subseguit ,  que  so  lo  predit  consell  pot  ordenaro 
ab  major  spay  cometent  ais  Señors  de  Pahers  tin- 
guen a  recort  de  proposaro. 

Die  28  mensis  Februarü  an.  a  nat.  Dom.  i5.{o 
intus  aulam  patiarie  Ville  Ccrvarie  pro  consilio 
de  Vintiquatrena  celebrando  ,  í'uerunt  convocati 
et  congregati  h¡  qui  sequntur. 

En  lo  cual  consell  fonch  preposat  per  lo  vene- 
rable mosen  Jaume  Junyent,  preveré  degua  de  la 
villa  de  Ccrvera  per  lo  Rrno.  Sr.  Bisbc  de  Vich, 
dient  que  atengua  del  misteri  de  la  Santa  Vera 
Creu  ,  e  que  com  te  tremes  al  Señor  Bisbe  acer- 
ca del  dit  misteri  ;  e  que  lo  Sr.  Bisbe  de  Vich  a 
trames  a  dir  que  prenguesen  la  informado ,  e  aixi 
la  an  presa  e  esta  autenticada  per  en  Joan  Monta- 
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ner  notar  i,  e  que  la  comunitat  a  elegít  un  preveré, 
e  que  la  Vila  elegesca  un  borne  que  vaje  en  cora- 
paia  de  dit  preveré ,  o  be  que  vaigia  dit  preveré 
a  soles,  que  lo  magnifich  consell  y  vulle  provehi. 

Sobre  la  proposicio  feta  per  lo  Ven.  mosen 
Jaume  Juynent  ,  degua  del  Rmo.  Sr.  Bisbe  de 
Yich ,  sobre  la  informacio  se  ba  de  tremetre 
al  Sr.  Bisbe  sobre  lo  misten  de  la  Santa  Vera 
Creu,  sobre  acos  lo  magnificb  y  bonorable  con- 
sell deliberá  y  acorda  que  ates  lo  misteri  es  tan 
gran  de  la  Santa  Vera  Creu,  que  vaje  un  bono- 
rabie  Paher  per  part  de  la  universitat  al  Sr.  Bis- 
be ab  letra  de  cresencia  ensemps  ab  lo  preve- 
rá ,  elet  per  la  venerable  comunitat,  que  aportie 
dita  informacio  rebuda  del  misteri  de  la  Santa 
Vera  Creu  per  informar  al  Rmo.  Sr.  Bisbe  de  Vich 
per  part  de  la  universitat ,  donanlos  pie  poder  y 
facultat  a  dits  Seftors  de  Pabers  y  prohomens 
sobre  dites  coses  e  sobre  los  dependents  ,  y  lo 
que  se  despendra  quel  sia  pres  a  comte  ais  Sc- 
ñors  de  Pabers  ,  axi  sobre  las  coses  de  la  Santa 
Vera  Creu ,  com  de  dit  plet 

ni. 

Commissio  apostólica  data  armo  MXCCC.XXVI. 
super  miraculoy  quod  in  ecclesia  S.  Mariae  de  Ibor- 
ra  accidisse  perhibetur.  (V.  pag.  36.) 

Ex  autogr.  in  arch.  eccl.  de  Iborra. 

Petrus  miseratione  divina  tit  S.  Stepbani  in 
Celio  monte  ,  Pbr  cardinalis  de  Fuxo  vulgariter 
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nuncnpatus ,  in  regno  Aragoniae  ac  ómnibus  aliis 
partibus  in  ipsis  civitatibus  ,  terris  ,  et  locis  seré- 
nissimo  principi  Alfonso  Aragonum  regí  sub- 
iectis ,  apostolicae  sedis  legatus ,  dilecto  nobis  in 
Xpo  abbati  monasterii  S.  Vincentii  de  Cardona 
Urge  lien.  díoc.  salutem  et  sinceram  in  Dño  carita- 
tem.  Exhibita  siquidem  nobis  nuper  pro  parte  di- 
lectorum  nobis  in  Xpo  nobilis  et  potentis  viri 
Dñi  Ihoannis  comitis  Cardonae,  et  Arnaldi  de  Sa- 
lavert,  rectoris  ccclesiarum  beatae  Mariae  de  Ivor- 
ris  et  Sancti  Cucufati  dioc.  Urgellens.  peticio  con* 
tinebat  ,  quod  cum  antiquitus  in  dicto  loco  esset 
quídam  rector  nomine  Bernardus  Oliverii  ,  qui 
homo  devotus  et  bonae  vitae  ac  laudabilis  ,  et 
honeste  conversationis  erat ,  et  continué  ib  ídem 
missas  et  alia  divina  officia  celebrabat  ;  et  semel 

contigit  quod...  ídem  rector        in  ecclesia  beate 

Marie  dicti  loci  celebraret ,  facta  per  eum  con- 
secratione  corports  et  sanguinis  Dni  nostri  Ihu 
Xpi  ,  ipse  in  huiusmodi  sanguinis  consecratione 
dubitavit ,  et  incontinenti  sanguis  huiusmodi  rai- 
raculose  crevit  in  cálice,  adco  quod  calicem  im- 
plevit;  idemque  rector  ex  eo  stupefactns  de  dicto 
sanguine  recepit  credens  evacuare  calicem,  ut  mo- 
rís est  ,  sed  semper  crescebat  ,  ac  si  esset  fons 
manans,  et  de  illo  dedit  scolaribus  suis  ibi  prae- 
sentibus  quantum  voluerunt  recipere  ,  et  deinde 
reposuit  calicem  super  corporalia  plena  dicto  san- 
guine, qui  desuper  eftWit  in  magna  quantitate  su- 
per eisdem  corporalibus.  Et  deinde  ídem  rector 
praemissa  omnia  recolendae  memoriae  Sancto  Er- 
mengaudo,  tunch  episcopo  Urgeiiensi  signiíicavit, 
ipseque  episcopus  super  locum  venit,  et  de  praemis- 
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6¡s  se  diligenter  informavit.  Et  infonhacione  habita 
fclicis  recordationis  Dnum  Sergium  tunch  sum- 
mum Pontificem  consuluit.  Qui  ibidem  bone  me- 
morie  Bernardum  tunch  episcopum  Tholosanum 
missit  ;  et  de  praemissis  informatus  huiusmodí 
sacras  reliquias  recondidit  ;  et  ibidem  certas  et 
magnas  indulgentias  praefacti  dicti  Summi  Pon- 
tifiéis  ómnibus  confratribus  contra  trie  beatae  Ma- 
rie de  Ivorris  concessit.  Et  super  hoc  reperta 
est  noviter  quedam  bulla  sive  littera,  in  quadam 
caxa  inclusa  in  altari  maiori  dictae  ecclesiae,  quod 
est  sub  invocatione  Sancti  Ci^cufatis  ,  et  ibi- 
dem        precibus  eiusdem  bcate  Marie  multa  et 

diversa  miracula  operantur.  Qnare  pro  parte  co- 
mitis  Cardone  et  A  r  na  Id  i  de  Salavert  ,  rectoris 
ecclesiarum  beate  Marie  de  Ivorris  et  Sancti  Cu- 
cuíati  ,  nobis  íuit  bumiliter  suplicatum  ,  ut  in- 
dulgenciis,  concesstouibus,  et  ordinationibus  con- 
cessis  robur  conflrmationis  adíscere  ,  et  alia  su- 
per         providere  dignaremur.  Wos  igitur  volen- 

tes  super  premissis  salubriter  providere  ,  circuns- 
pectionem  vestram,  de  qua  specialem  in  Dño  fidu- 

ciam  obtinemus  ,    in  hac  parte  per  scripta 

nostra  comitimus  >  et  mandamus  quatinus  de  pre- 
missis ómnibus  et  singulis,  et  eoruin  circunstanciis 

universis  diligenter  &¿c         Dat.  Organhani  Urge- 

llen.  dioc.  XVII.  Ral.  Aprilis,  pontií.  SS.  Dñi 
nrí  Dñi  Martini  Papae  V.  anno  nono. 
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IV. 

i 

Donado  ad  eccl.  Ctlsonenscm,  armo  DCCCCXXIX. 
(V.  pag.  45.) 

- 

Ex  arch.  episc.  Celscn. 

Jn  Chrísti  nomine.  Ego  Exibirus  ct  uxor  mea  Do- 
tcleva  venditores  et  donatores  sumas  ad  domum 
Sancta  María  térra  ¡n  castro  Setelísona,  in  loco 
Yocitato  Sancti  Gcrvasii,  térra  nostra  que  nobis 

avenit  de  emsionem,  et  ¡n  ipsor  utia  donaruus 

ad  domum  Sancta  María  térra  que  nobis  avenit 
de  comparacionem  propter  retnetlíum  animae  no- 
strac.  Et  infrontat  ipsa  térra  de  una  parte  ¡n  tér- 
ra pb  ,  et  de  alia  in  térra  V....ddon  vel  in 

stirpe;  et  ipsa  alia  térra,  quod  dona  mus  ad  do- 
mum Sancta  María  ,  de  una  paite  infrontat  de  nos 
donatore,  et  de  alia  in  térra  Ponposa  vel  Riona.... 
de  Astuvaldum.  Quantum  ¡ni  ra  istas  ¡nfrontationes 
incltidunt,  ipsa  una  térra  vendimus  vobis  ab  intc- 
grum,  et  ipsa  ali  térra  quod  donamus  ad  do- 
mum Sancta  María  ab  intecrum  ,  propter  reme- 
dium animae  nostrae  t  et  propter  precidum  so- 
h'datas  XX,  et  de  ipso  precidum  apud  vos  emp- 
tores  non  remansit :  et  manifestum  ut  de  ab  o- 
dierno  díe  et  tempore  abeas  potestatem.  Quod  si 
nos  venditores  aut  ullusque  orno  ista  carta  ven- 
dit  ioncm  vcnerit  ad  inrumpendum,  ipsa  torra  quod 
vindimus,  et  alíam  quod  damus  ad  domum  Sanc- 
ta Mnria,  quantum  mclioratum  fuerit,  ipsas  térras 
in  duplo  componcrc  íaciamus :  ct  in  antea  ista 
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vendítionem  vel  donationem  firmis  permaneat. 
Facta  carta  venditiones  Y.  Idus  Iunii  anno  XXXI. 
renantc  Karulo  rege  filio  Leduvici.  =  S¡g-¡-ni  Exe- 
birus.  =  Sigfni  Doteleva,  qui  ¡sta  carta  vendítio- 
nem fecimus,  et  testes  firmare  rogavimus.  =  Sigf- 
ni  Morevertus.  =  Sig-f-ni  Salomón,  =  Sig-f-ni  Se- 
nioi'redus.  =  Miro  presbiter.  =  Donator  pres- 
biter  ,  qui  ista  carta  venditionis  rogatus  iscrixit 
et  f  sub  die  et  anno  quo  supra. 

V. 

Item  alia  donado  tidtm  ecclesiac  facta  anno  MUI. 
(V.  pag.  45.) 

Ex  autogr.  in  arch.  episc.  Celsonen. 

Cum  Dei  nomine  ,  -ego  Ricard,  et  coniux  mea 
Ledgars  donatores  sumus  tibi  Englesia  fe  mi  na  a- 
laudem  nostruni,  quod  nobis  advenit  de  parento- 
rum  nostrorupi ,  vel  per  qualicwmque  voces;  et 
est  ipsum  alaudem  iníra  comitatum  Urgelli ,  seu 
infra  terminibus  de  Olius  ,  in  loco  quem  vocant 
Manso  de  Jozlen  ,  et  abet  afrontaciones  orientis 
in  flumen  Cardonario  ,  et  de  meridie  in  torrent 
Sadino  ,  de  occiduo  in  monte  Lecitano  ,  a  parte 
vero  circii  in  villa  que  vocant  Luz  ,  vel  ad  ipso 
Vilar.  Quantum  prescriptae  afrontaciones  inclu- 
dunt,  et  isti  termini  circumaeunt,  sic  donamus  ti- 
bi ipsum  alaudem  supra  scriptum.  Id  sunt  kasas 
cum  solis  et  super  positis  earum,  ortis  ortalibus, 
terris,  vineis,  cultum  vel  eremum,  vieductibus  vel 
reductibus  ,  et  cum  ómnibus  pertinentiis  suis, 
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<um  cxiis  vel  regresis  eius,  et  est  manifestum. 
Quod  si  nos  donatores  aut  ullusque  orno  ,  femi- 
na ,  reí  ullíusque  persona ,  qui  hanc  ¡sta  carta  do- 
natione  inquietare  voluerit ,  in  duplo  coroponat, 
et  in  antea  ista  scriptura  donacionis  plenissime 
in  omnibusque  obtineat  suum  roborem.  Facta  is- 
ta carta  donacionis  aut  concessionis  VIII.  Kalen- 
das  Iunii  anno  VII.  regnante  Rodebertum  rex.  = 
Sigf  num  Ricardus.  =  Sig^num  Ledgars,  qui  ista 
carta  donacionis  rogavimus  scribere  et  firmavi- 
mus  ,  et  testes  firmare  rogavimus.  =  Sigf  num 
Vitardus  Guilielmi.  =  Sigf  num  Arnallus  Senio- 
fredi.  =  Sig*f*num  Poncius  Sallani.  =  Sig*f*num 
Gerbertus  Gaucefredi.  Nos  sumus  testes  et  fir- 
matores.  ==  Aurucius  sacer  ,  qui  ista  donacione 
scripsit  et  subf  scripsit  die  et  anno  quo  supra. 

vi 

Carta  franquitatis  cortees s a  ecclesiae  Celsonen.  ab 
Ermengaitdo  comité  Urge IL  anno  DCCCCXCIX. 
(V.  pag.  45). 

Ex  arch.  eiusd.  eccl. 

Cum  Dei  nomine  et  individuae  Trinitatis.  Dum 
esset  dompnus  Ermengaudus  gratia  Dei  comes  et 
marebio  in  loco  vocitante  castrum  de  Olius  in 
palacio  suo,  adstabant  ibidemque  ante  eum  satel- 
li  suis  qui  subscripti  sunt  vel  6Ígna  factnri,tam 
clerici  quam  laici,  quorum  hic  paucam  sub  den- 
na  sunt  nomina  ,  idest,  Aunchis  presbiter,  et  W¡- 
gelmo  levita,  Wifredo  levita  ,  Raaskaperone  pres- 
biter ,  et  Remundo  vicescomite  ,  Wígelmo  ,  et 
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Oliha  ,  et  Déla,  et  Altemiro,  et  Bernardo  ,  et  Se- 
niircdo  ,  et  Guitardo  ,  et  Oliba  índice,  et  Miro- 
ne.  In  cuius  conspectum  veniens  vir  quídam  no- 
mine Rainiundns ,  prior  Celsonae  ecclcsiae  ante 
prepliatum  marchionem  referens  vocabulo  neces- 
sitati  hac  voluntatem  ,  et  huiniliter  rogans  eum 
quod  aliquam  eartam  franchitatis  fecisset  ei  et 
ecelesiarn  Celsonenscra.  Cuí  etiam  dicit  predictus 
comes  in  suo  responsu  ad  iam  dictmn  priorem: 
quia  ego  supradictus  Ermengaudus  nutu  Dei  mar- 
chio  audivi  sepe  ex.  divinis  libris  et  cotidie  in- 
tcnti  sumus  ad  audiendum  ,  quia  omnes  hoinines 
quicumque  propagadores  ,  hcdifieatoresque  exti- 
tcrunt  aut  existunt  sanctis  Dei  ecclesiis,  per  ¡d 
placuerunt  De  o  ,  et  meruerunt  accipere  remissio- 
nctn  oinnium  peccatorum  suorum.  Unde  cgo  pre- 
íatus  voló  percipere  porcionem  aliquam  in  hoc 
muñere  ,  et  voló  esse  in  parte  ab  ac  retributio- 
nem.  Ideoque  per  bañe  scripturam  nostrae  dona- 
tionis  si  ve  franchitatis  \c\  liberta  tis  dono  atque 
concedo  per  me  et  per  omnia  posteritas  mea,  qui 
post  me  venerint,  sic  dono  vobis  et  ecelesiarn  Cel- 
sonensem  ,  quam   avus  meus  construxit  in  sua 
propria  dominicatura  ,  et  fació  vobis  eartam  do- 
naeionis  sive  franquitatis,  quod  aliquis  homo  nos- 
tri  comitatus  ,  tani  militis  quam  laicis,  sive  quid 
aliquid  dederat  vel  vendiderint,  tam  kastris,  quam 
man  si  bus,  sive  bonoribus,  vel  averibus,  sive  pannos 
de  seda  et  de  lino,  babeatis  vos  et  suecessores 
vestri  et  ecelesiarn  Celsoncnscm  franchum  et  Ji- 
berum  sine  omni  inquictacione  et  reservatione  ali- 
qua ,  quam  miebi  non  fació  nec  posteritas  mea. 
A  ddo  buic  donationi  ipsam  meam  iianquedam 
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qui  est  in  termino  de  Olius,  quae  vocatur  Mun- 
tada,  sicut  ego  mcliiis  abeo  vel  abcre  debco,  cuín 
exiis  et  cgressibus  suis  et    aífrontationibus.  Et 
rolo  quod  sempcr  abcatis  vos  et  ecclesiam  Ccl- 
sonenscm  dictam  franquedam  mearn ,  et  ornnia 
quae  adquirere  potueritis ,   ut  superius  dictuin 
est,  per  franqum  alaudium  et  Icgitimum  ad  ves- 
tras  voluntates  faciendas  nunc  et  semper.  Quod 
si  quislibet  horno  aliquis,  aut  posteritas  men,  qui 
factum  venit  ad  inrumpendum ,  vel  ad  ipsnm  do- 
nacionem  ineain  sive  franquifatem  vel  libertatem, 
quae  ego  fació  vobis  et  ecclesiae  Celsonae  por- 
quirere  voiucrit,  non  hoc  valeat  vindicare  quae 
requirit,  set  cornponat  vobis  auri  libras  ceutum, 
et  in  antea  ista  scriptura  donacionis  sive  i'ran- 
quitatis  plenissime   in  omnibusque  obtineat  ro- 
borem.  Facta  ista  carta  donacionis  sive  franqui- 
tatis  vel  libertatis  aut  concessionis  VI.  Idus  A- 
prilis  ,  anno  I1II.  regnante  Rodebertus  rex.  =  f 
Ermcngaudus  chomes  f  qui  istam  cartam  dona- 
cionis sive  franquitatis  aut  concessionis  íecit  et 
firmare  rogavit.  ==  Raimnndns  gratia  Dei  vices- 
C  OIMOS  SS.  =  Wifrcdus  levita  SS.  =  Wilicl  mus 
levita  SS.  =  Sigf  num  Wigelmus.  =  Sigf  num  Re- 
gemundus.  =  Sigfnum  Bernardus.  =  Sigfnum 
Oliba.  =  Sigfnum  Déla.  =  Sigfnum  Wiíredus.  = 
Sigfnum  Altemíro.  =  Sigf  num  Siniofredo.  = 
Sigf  num  \V  ¡tardo.  ~  Sigf  num  Trasovario.  =5 
Sigf  num  Mirone.  —  Sígf  num  Altemíro.  =  Sigf- 
num  Guitardus.  ==  Oliba  iudice  SS.  =  Salla  gra- 
tía  Dei  episcopus  SS.  =■  Isarnus  iudice  SS.  = 
Auruciu!»  sacer,  qui  ista  donacione  aut  franquitate 
scripsit  et  subf scripsit  dic  et  anno  quo  supra. 
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VII. 

Confirmado  vitae  canonicae  in  tccL  Cclsoncnsi,  au- 
no MXCVU.  (V.  pag.  5o.) 

Ex  arch.  eiusd.  cccl. 

Urbanus  episcopus  ,  servus  seryorum  Dei,  dilec- 
tis  íllüs  Raimundo  priori,  et  eius  íratribus  in  ec- 
clesia  Sanctae  Mariae  Celsonensis  canonicam  vi- 
tana  proícssis  ,  eorumque  succesoribus  in  e  a  de  ra. 
religione  pennansuris  in  perpetuum.  Desideriura 
quod  ad  religiosum  propositum  et  aniraarum  sa- 
lutem  pertinere  raonstratur  ,  auctore  Deo  ,  sine 
aliqua  est  diiatione  complendum.  Quia  igitur ,  fi- 
lü  in  Christo  karissími,  per  omnipotentis  Dei  gra- 
iiam  a  apira  ti  prímam  nascentis  ecclesiae  conver- 
sationem  ,  multis  iam  temporibus  destitutam  ,  re- 
novare proposuistis  ,  tit  secundura  patrura  insti- 
tuto ,  corde  uno  et  una  anima  sub  iugo  regulae 
Omnípotenti  Domino  serviatis  ,  nos  religioni  ves- 
trae  paterno  gratulamur  a  (Te c tu.  Et  ut  semel  in- 
cboata  religio  ,  auctore  Deo  ,  semper  inviolabilis 
perseveret  ,  tam  vos  quam  vestra  omnia  sedis 
apostolicae  gre  mió  confoventes ,  presentís  privi- 
legii  auctoritate  munimus.  S  tatú  i  mus  enim  ,  ut  ne- 
mini  inter  vos  profesione  exhibí  ta  proprium  quid 
habere  ,  nec  sine  tua  ,  fili  karissime  Raimunde, 
et  eorum  qui  post  te  in  eodem  regimine  succe- 
serint,  aut  sine  communi  congregacionis  liceotia, 
¿c  claustro  discedere  liberum  stt.  Quod  si  dís- 
cesserit,  et  comonitus  rediré  contempserit,  tibí 
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taisque  successoribus  facultas  sit  eiusmodi  ubili- 
bet  a  suis  oificiis  interdicere.  lnterdictum  vero 
episcoporum  vel  abbatum  síne  vestro  consensu 
nullus  absolvat ,  qnamdiu  scilicet  illic  canoníci  or- 
dinis  tenor,  Domino  praestantc,  viguerit.  Prete- 
rea  per  presentís  decreti  paginam  apostólica  auc- 
toritate  íirmamus  ecclesiam  Sanctae  Mariae  de 
Ivorra,  ecclesiam  de  Taltevul,  ecclesiam  de  Gerb, 
ecclesiam  de  Almenar,  ecclesiam  de  Mamagastra, 
ecclesiam  de  Petra  alta,  ecclesiam  Sanctae  Al- 
zaniae,  ecclesiam  de  Concas,  ecclesiam  Sancti  Sal- 
vatoris  de  ToJon ,  ecclesiam  de  Caralt ,  ecclesiam 
de  Fonte  rúbeo ,  ecclesiam  Sanctae  Mariae  de 
Plano.  Ad  haec  adicientes  statuimus ,  ut  qtiae- 
cumque  hodie  vestra  ecclesia  iuste  possidet,  sive 
in  futurum  concessione  pontiOcum  ,  liberalitate 
principum,  vel  oblacione  fidelium  iuste  atque  ca- 
nonice poterit  adipisci,  firma  tibi  tnisque  succes- 
soribus  et  i  11  i  bata  permaneant ,  salva  episcopo- 
rum canónica  reverencia ,  in  quorum  diocesibus 
heedem  ecclesiae  possesione  sua  consistunt.  De- 
cernimus  ergo  ut  nulli  omnino  bominum  liceat 
eandem  ecclesiam  temeré  perturbare  ,  aut  eius 
possessiones  auferre  vel  ablatas  retiñere,  minué- 
re  ,  vel  temerariis  vexationibns  fatigare  ,  sed  om- 
nia  integra  conserventur,  eorum,  pro  quorum  sus- 
tentatione  et  gubernatione  concessa  sunt,  usibus 
omnimodis  profutura.'  Siqua  sane  ecclesiastica  se- 
cularisve  persona  banc  nostrae  constitutionis  pa- 
ginam sciens  contra  eam  temeré  venire  tempta- 
verit,  secundo  tertiove  commónita,  si  non  satis- 
factione  congrua  emendaverit,  potestatis  bonoris- 
que  sui  dignitate  careat^  reamque  se  divino  iu- 
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dieio  exístere  de  perpelrata  i  ni  quítate  cognoscat, 
et  a  sacratissimo  corpore  ac  sanguine  Dei  et  Do- 
mini  redemptoris  nostrt  Ihcsu  Cbristi  aliena  fiat, 
atque  in  extremo  examine  districte  ulcioni  sub- 
iaceat.  Cunclis  autem  eidem  loco  íusta  servanti- 
bus  sit  pax  Domini  nostri  Ihesu  Cbristi,  quate- 
nus  bic  fructum  bonae  accionis  percipiant  ,  et 
apud  districtum  iudicem  premia  eternae  pacis  in- 
veniant.  Amen.  =  Bene  válete.  =  Datum  Picta- 
vis  per  manum  Iobannis  santae  Romanae  eccle- 
siae  diaconi  cardinalis  lili.  Kalendas  Aprilis,  In- 
dictione  II  11.a,  Auno  dominicae  lncarnationis 
M.°XC,0VI1.°  pontificatus  autem  domni  Urbaui 
secundi  papae  IX.° 

VIH. 

Narrado  miraculorwn,  quae  contigerunt  cían  primum 
ccclesia  Celsonensis  consécrala  fuil,  anno  MLXIX. 
(V.  pag.  52.) 

Ex  cod.  lection.  eiusd.  tecle.  MS.  sec.  XV. 

i 

In  capite  octavarum  dedicationis  eccl.  Celsonen. 

Ve  tmraculis  secutis  hac  dit  in  presentí  ecclesia. 

Lect  I.  Anno  lncarnationis  Domini  noslri 
Ihesu  Cbristi  millesirno  sexagésimo  nono  ,  feria 
VI.  (i)  octavo  Kalendas  Septcmbris,  tempore  Gui- 
ri) Brcv.  cditiim  anno  1514,  fer.  VIL  Vcrumta  tni'fi  anno 
1069  dies  VIII.  Kal.  Septeinb.  nec  ¡n  feriam  VI.  nec  in  Vil- 
incidil,  sed  in  III;  latera  enim  D.  dominícalis  erat  eo  anno. 
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llermi  Urgellensinm  praesulis ,  qui  nobilibus  nata- 
libus  ortus ,  fuit  enim  Guiffredi  Cerdaoiensis  co< 
mitis  fílius,  ómnibus  viciis  contrarius,  doctrinis 
ecclesiasticis  imbutus ,  qui  ecclesiam  ac  filios  ec- 
clesiae  ordinans  rectissime ,  nutriensque  bono- 
rifice,  lenissime  terribilis  erat,  et  iocundissime 
lenis.  Tempore  buius  Urgellensis  ecclesia  omni- 
no  periclitaretur,  nisi  eius  fuisset  prudentia.  Fue- 
runt  enim  eo  episcopante  potestates  multo  prio- 
ribus  peiores,  qui  ca  quac  suae  ecclesiae  erant 
cupientes  dirimere  ,  et  omnino  eius  episcopatum 
debilitare;  quibus  non  tantum  nt  clericus,  sed  e* 
tiam  ut  miles  contradiiit  firmissimus.  Tu  aut. 

Lect.  II.  Is  in  Dei  honore  ac  virginis  Mariae 
cum  incolarum  adiutorio  in  loco  qui  dicitur  Cel- 
sona  ,  sedes  ,  ut  vetustiores  dicunt ,  «ib  Urgellensi 
sede  secunda,  construxit  ecclesiam  quadro  lapi- 
de ediíicatam.  Ut  autem  dies  in  qua  opus  eccle- 
siae ad  unguem  debuit  deduci  ,  multi  maiorum 
gaudentes  ad  ecclesiam  venerunt  festinanter.  An- 
uo predicto  ,  ac  die  prenotata  mu  ral  i  opere  ba- 
silica  satis  honorifice,  vicinis,  qui  afluerunt  boni 
testiraonii ,  cernentibus  ,  fuit  completa.  Postquam 
Tero  cementarii  suum  compleverunt  opus ,  con- 
gratulantes de  ecclesia  descendentes,  intra  basíli- 
ca m  intrantes,  expansis  manibus  ac  curvis  popliti- 
bus,  bumilique  vultu  ad  terram  ante  altare  vir- 
ginis Mariae  prostrati,  digne  Deo  laudes  referentes 
dixerunt.  Tu  aut. 

Lect.  III.    O  Domine,  pater  omnipotens,  qui  in 
bonore  virginis  Mariae  matris  filii  tui  Dominí 
nostri  Ihesu  Cbristi  domum  orationis  fabricari 
voluisti,  tibí  laudes  nos  indigni  referimus  inmen* 
t.  ix.  |5 
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sas.  Quía  cuiuscumque  fuerunt  impensae  ,  quibns 
nos  sumus  conducti ,  nos  tamen  te  volente  im- 
plevimus  opus.  Et  ¡deo  quía  tu  ¡n  ómnibus  ope- 
ribus  tuis  es  mirabílis,  nos  humilcs  quanquam  in- 
digni  tuam  deprecaiuur  clementiam,  quod  ex  in- 
numerabilibus  miracuiis  boc  opus,  quamvis  luteum, 
tuae  dignitati  tamen  completum,  dignare  ex  ali- 
quo  periustrare  miraculo ,  unde  cementes  certio- 
res  Gant ,  et  audientes  fírmius  credant.  Tu  aut. 

Lect.  lili.  Exaudí,  quaesumus,  Domine,  preces, 
quas  nos  quamquam  infími  ante  conspectum  di- 
vinae  magcstatis  tuae  íundimus,  quod  peccata  eo- 
rum  oblilterentur,  qui  buc  causa  orationis  vene- 
rínt,  et  scelera  sua  tibí  tuísque  sacerdotibus  pro- 
palaverint.  Infra  istorum  verba  fragor,  terríbílij 
fortitcrque  magnus  intonuit,  in  tantum  ut  unus 
ilion» m  sensum  perdidit,  alter  vero  vix  memoriam 
retinuit.  Homínes  vero  qni  ante  fores  moraban- 
tur  ecclesiae  ,  audientes  fragorem  valde  mirati,  et 
ultra  modum  obstupefacti ,  tamen  dixerunt  quod 
pars  vetusti  edificii ,  quae  ibi  erat,  cecidisset  Tu 
aut. 

Lect.  V.  Quaedam  autem  mulierauum  veien- 
tanum  trabebat.  Audito  sonitu  stupefacta  cecidit, 
ita  quod  spínam  perdidit  ,  ac  eum  exire  permi- 
sit,  tamdiu  quod  infra  semetipsam  sensum  recu- 
peravit ,  et  pbalerno  spínam  apposuit.  Clericua 
quoque ,  qui  aeris  cordam  trabebat ,  basilicae  pa- 
rietcm  apertum ,  ac  rimularum  conspexit  forami- 
na  ,  ilamamque  per  rimas  egredientem ,  quae  inde 
cunctis  cernentibus  ad  cordam,  qua  lampas  pen- 
debat,  pervenit,  et  pedetentim  ómnibus  qui  ade-? 
rant  prospicientibus  ad  lampadem  descendit ,  et 
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inde  tres  summitates  flamarum  in  modum  Un gua- 
raní ex  semetipsa  emisit.  Tu  aut. 

Lect.  VI.  Quae  flammae  predictae  virgulas 
férreas,  quibus  corda  iungebatur,  transcendentes, 
et  stupeam  corda m  in  suarum  medio  involventes, 
tamen  nil  ustionis  stupeae  cordae  inferentes.  Eccc 
Dei  miraculum ,  miraculo  simile  antiquo,  quando 
Dominus  Moysi  olim  in  rubo  cum  ignis  flamma 
apparuit,  frutex  yirgulti  iuncius  calor  i  vivens,  lae- 
sionis  damna  non  sustinens,  cum  videbatur  arde- 
re  non  ardens  ,  sed  potius  illuminans  ,  et  bic  ig- 
nis invisibilis  visibiliter  oculis  hominum  apparens# 
tamen  invisibilia  consumens.  Tu  aut. 

Lect.  VIL  et  VIII.  de  evangelio  :  Non  est  ar- 
bor  Lona  quae  &c. 

Lect.  IX.  Non  solum  his  miraculis  duobus  su- 
pra  scriptis  oculos  omnium  perstringere  voluit, 
sed  his  addens  etiam  et  tertium,  quod  nebnla  ec- 
clesiae  implevit  domum  ,  in  tantum  quod  illi,  que 
aderant ,  >¡x  inter  se  mutuo  minime  conspicere 
poterant.  Et  satis  est  credendum,  quod  Domini 
gloria  aífuit  presens.  Ipse  enim  Moysi  dixit:  In 
nébula  babitabo.  Et  ecce  aliud  Salomonis  tem- 
plum  in  Dei  ecclesia  transfiguratum ,  de  quo  sa- 
cerdotes egredientes  nébula  implevit  domum  Do- 
mini ,  ita  ut  non  poterant  sacerdotes  intrare  et 
ministrare  propter  nebulam.  Tu  aut. 
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IX. 

I 

/ícta  consecrationis  tcclesiat  Sanctae  Mariat  Celso* 
nensis,  atino  MCLXIII.  (V.  pag.  54.) 

Ex  autogr.  in  arch.  eiusd.  eccL 

Quicquid  ad  honorem  et  cultum  sanctae  et  in- 
dividuae  Trinitatis,  ct  ad  sincerae  religionis  fun- 
damentum  pertinere  dinoacitur ,  i  ta  solerti  debet 
ampiecti  desiderio  ,  ut  desideratae  reí  sincerítat 
laudabilíter  effulgeat ,  et  fídes  vera  debitum  sor* 
ciatur  eífectum.  Nicbil  enim  magis  ñdei  oostrae 
convenit,  quam  sacramento  dedicationis  ecclesiae, 
in  quo  Christí  et  ecclcsiae  foedera  coníungttntur, 
intendere;  praescrtim  cuín  brcprofectibus  bonorum 
operum  ¡n  unitatem  fidcí  corporis  ecclesiae  mem- 
bra  effectí,  coclesti  Iherusalem  illic  compactt  per 
vírttitum  mcrita  ipsi  sponso  et  regí  regum  lhesu 
Christo  desponsemur.  Nam  irmsibilia  per  ea  quae 
facta  sunt,  íntellecta  conspiciuntur,  et  rebus  visíbi- 
líbus  ad  invisibilia  deducimur.  Cuius  reí  sacra- 
mento dompnus  Bernardus  Urgellensis  episco- 
pus  ductus ,  convocatis  secnm  relígíosís  et  ca- 
tholicís  epíscopís,  Petro,  scilicet,  Coesaraugustano 
venerabili  cpiscopo  ,  et  Raimundo  Pampilonensi, 
et  dompno  Guillermo  Barcbinonensi  epíscopo,  cum 
Ermengaudo  Urgellensi  comité,  et  multitudine  no* 
bilium  terrac  illius  ,  et  aliarum  adiacentium  terra- 
rum  ,  anuo  incarnati  verbi  C.CLX.°III.C  post  mil- 
lessimum ,  indictione  XI.  ,  epacta  XXV.  ,  ciclo 
XVlIIlJi-  quinto,  IIII.  Idus  Ñovembris,  Coelso- 


Digitized  by  Google 


DE  DOCUMENTOS.  32g 
nam  venit,  et  ecclesiam  in  honore  alraae  Dei  geni- 
trie  i  s  Mariae  consccravit,  ubi  praedicti  episcopi 
facientes  verbum  ad  praefatum  dompnum  Ermen- 
gaudum  Urgellensem  oomitem,  illius  ecclesiae  ex 
magna  parle  fundatorem  ,  et  magnates  omnes  ,  qui 
ibi  aderant ,  et  omnes  fídcles ,  quorum  ibi  máxima 
erat  multitudo,  de  dotanda  ecclesia  monuerunt.  Et 
ego  Bernardus  Urgellensis  episcopus,  et  clerici  Ur- 
gellensis  ecclesiae ,  Coelsonensem  ecclesiam,  quae 
ad  nostram  diocesim  sive  régimen  pertinct,  conce- 
dimus  esse  canonicam  regularium  clericoruni,  et 
volumus  ut  Bernardus,  eiusdem  ecclesiae  preposi- 
tus,  et  eius  successores,  custodiant  elencos  ibidem 
Deo  servientes  sub  regula  et  babitu  beati  Augus- 
tini  in  perpetuum;  eo  tenore,  quod  Coelsoncnsis 
ecclesia  sit  semper  fídelí  subiectione  in  obedien- 
tía  et  ordinatione  Urgellensis  episcopi ,  sicut  ac- 
tenus  fuit.  Conccdimus  etiam  et  confirmamus  ei- 
dem  ecclesiae,  quia  precipua  est ,  cimiterium  in 
canonibus  et  institutionibus  ecclesiasticis  consti- 
tutum,  et  emunitatein  loci  illius  a  cruce  quae  est 
posita  in  loco,  qui  dícitur  Cumbas,  usque  ad  cru- 
cem  de  Camporotondo  ,  et  a  cruce  de  Tortelas 
usque  ad  crucem  de  manso  de  Agudader.  Cons- 
tituimus,  ut  omnes  commorantes  infra  praenomi- 
natos  tenninatos,  vel  confugientes  in  eis,  salvi  sint 
omni  tempore.  Transactionem  vero ,  quae  noviter 
propter  discordia m,  quae  inter  nos  et  Coelsonen- 
sem ecclesiam  erat,  facta  est ,  sicuti  in  carta,  quae 
cuín  divisione  alf'abeti  inter  nos  et  clericos  Coel- 
soneuses  facta  continetur ,  lauda  mus  ,  et  secun- 
dum  ipsius  instrumenti  tenorem  quascumque  pos- 
sesiones ,  quaecumque  bona  eadem  ecclesia  in 
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praesentiarum  iuste  et  canonice  possidet,  ant  in 
futurum  concessione  pontiucum ,  largitione  re- 
gum  vel  principum  sive  aliorum  nobilium,  obla- 
tione  fidelium,  seu  aliis  iuslis  modis ,  Deo  propi- 
tio,  poterit  abere,  eidem  ecclesiae  concedimus;  in 
quibus  hace  propriis  duximus  notanda  vocabulis. 
Ecclesias ,  videlicet,  Sanctae  Mariae  et  Sancti  Cu* 
cupbati  de  Ivorra  ,  ecclesiam  de  Albeila .  eccle- 
siam  de  Chalasancz  ,  ecclesias  de  Muntmagastre, 
de  Petra  alta,  de  Albesa,  de  Casteio  ,  de  Lo- 
renc  ,  de- Monte  Far  ,  de  Cabana  bona  ,  de  Tal- 
tevi  ,  de  Lióse  ha  ,  de  Malgrat  ,  de  Uluga  ,  de 
Aguda,  et  de  Tora,  de  Va IfVad tilosa  ,  de  Claret, 
de  Ardeval,  de  Rainer ,  de  Navades  ,  de  Olius, 
de  Ioval,  de  Lena,  de  Terracola ,  de  Oden,  de 
Antes,  de  Salsa,  de  Odro,  de  Madrona,  de  Pi- 
nel  ,  de  Mirare  ,  de  Sancti  Micbaelis  Celsonae, 
de  Albespi  ,  de  Lavanca,  de  Conches,  de  Abeia, 
de  Conchábela,  de  Belvecer  ,  de  Cunil  ,  de  Al- 
ted ,  de  Figerosa  ,  de  Ofegad,  de  Tartarenc  ,  de 
Monte  clauso  ,  de  Portel,  de  Verned  ,  de  Salta 
licinie ,  cum  ómnibus  earum  pertinenciis.  Has  ec- 
clesias concedimus  clericis  Celsonensts  ecclesiae 
cum  veteribus  capellaniis,  reservato  nobis  in  óm- 
nibus integre  iure  pontificali.  Da  mus  étiam  supra 
dictae  ecclesiae  Sanctae  Dei  genitricis  Mariae  de- 
cimam  ipsius  parrochiae  ,  sicut  in  scriptura  tran- 
sactionis  continetur.  Et  ego  Guillermus,  Barchi- 
nonensis  episcopus  ,  qni   cum  dompno  Bernardo 
Urgellensi  episcopo  huic  consecrationi  interfui, 
concedo  et  confirmo  omnes  possesiones  et  omnia 
bona  ,  quae  in  episcopatu  meo  habet  Celsonensis 
ecclesia ,  eidem  ecclesiae  et  clericis  ib  ídem  Deo 
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servientibus  in  perpetuum.  Addo  etiam  et  dono 
in  dotem  ecclesiae  predictae  ccclcsiaoi  unam ,  et 
quaecunique  in  posterum  concessione  pontificum, 
largtcione  regum  vcl  principum  sive  nobilium, 
oblatione  fidelium,  sive  aliis  iustis  modis  in  epis- 
copatu  meo  poterit  adquirere  ,  ei  concedo  ,  salva 
tamen  reverentia  et  obedientia  Barcbinonensis 
ecclesiae.  De  possesionibus  autem  baec  propriis 
duximus  exprimen  da  vocabu  lis ,  scilicet,  ecclesiam 
de  Casteleto  cum  sufra  ganéis  ecclcsiis,  ecclesiam 
de  Guarnad,  ecclesiam  Sancti  Petri  de  Fonte  ra- 
bea ,  et  ecclesiam  Sanctae  Mariae  de  Plano  ,  et 
capellam  ecclesiae  Sancti  JNicholai  de  ipso  Frac- 
xino.  Et  ego  Petrus  ,  gratiá  Dei  Coesaraugustanus 
episcopus  ,  qui  buic  consecrationi  cem  dompno 
Bernardo  Urgellensi  episcopo  interfui ,  laudo  et 
confirmo  Celsonensi  ecclesiae  omnes  possessio- 
nes,  et  omnia  bona,  qaae  in  episcopatu  meo  babet, 
cum  ecclesia  Sancti  Petri  de  Lagata  ,  et  ea  quae 
¡n  futurum  concessione,  largicione  pontificum,  re- 
gión, principum1  sive  nobilium  ,  oblatione  fidelium 
vel  aliis  iustis  modis  poterit  babere  ,  salva  reve- 
rentia Coesarangustani  episcopi.  Addo  etiam  et 
dono  in  dotem  Celsonensi  ecclesiae  ecclesiam  u- 
nam.  Et  ego  Petrus,  Vicensis  episcopus,  laudo  et 
concedo  omnes  possessiones,  quas  in  episcopatu 
meo  babet  Celsonensis  ecclesia,  secundum  teno- 
rem  illius  cartulae,  quae  inter  Ausonensem  eccle- 
siam et  Celsonenscm  facía  est,  eidem  perpetuo 
babendas.  Et  ego  Ermengaudus  ,  gratiá  Dei  Ur- 
gellensium  comes,  dono,  laudo,  et  confirmo  Celso- 
nensi ecclesiae  et  clericis  ibidem  Deo  servicnti- 
bus  omnia  donativa,  quae  pater  meus  vel  alii  pre- 
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decessores  mei  Urgeilenses  comités  eis  fecerunt. 
Acido  etiam  et  dono  in  dotem  Celsonensi  eccle- 
siae  in  unoquoquc  de  castellis  meis  ,  et  in  una- 
quaque  de  vilüs  meis  ,  unura  mansum  cum  ómni- 
bus suis  pertinentiis ,  cum  omni  districto,  man  da  - 
mentó  ,  et  servicio ,  sine  aliquo  retentu,  de  melio- 
rihus  qui  ibi  sunt  ad  proprium  alaudium  Sane- 
tae  Mariae.  Et  dono  Sanctae  Mariae  omnes  de- 
cimas totius  dominicaturae  meae,  quam  babeo  in 
Urgellensi  comitatu,  sive  in  ómnibus  alus  terris 
ebristianprum  et  sarracenorum,  vel  quam  in  antea 
Labere  pptuero.  Dono  etiam  omnes  décimas  de 
Menargues  de  dominicaturis  meis.  Et  ego  Rai- 
mundus  de  Turre  rúbea  dono  Sanctae  Mariae  de 
Celsona  ipsum  mansum  de  Cespigol  cum  ómnibus 
pertinentiis  suis  ,  et  cum  ómnibus  affrontationi- 
bus  suis,  cum  omni  districto,  et  mandamento,  at- 
que  servicio,  sine  aliquo  retentu,  ad  proprium  a- 
laudium  Sanctae  Mariae.  De  bis  ómnibus ,  quae 
superius  diximus,  ego  Bernardus  Dei  gratiá  Ur- 
gellensis  episcopus,  cum  consilio  et  volúntate  cle- 
ricorum  Urgellensis  ccclesiae  ,  et  ego  Guillermut 
Dei  gratiá  Barcbinonensis  episcopus,  et  ego  Pe- 
trus  gratiá  Dei  Coesaraugustanus  episcopus,  pre- 
cibus  et  assensu  Ermengaudi  comiti,  ecclesiam  in 
nomine  Sanctae  et  individuae  Trinitatis;  et  in  bo- 
nore  alraae  Dei  genitricis  Mariae  dedicatam,  sicut 
superius  scriptum  est,  condotamus.  Statucntes,  ut 
nulli  omnino  bominum  liceat  praedictam  eccle- 
siam temeré  vexare  ,  aut  eius  possessiones  minué- 
'  re  vel  auferre  ,  sed  libere  et  quiete  omnia  pos- 
sideat  ,  usibus  eorum  omnimode  pro  lectura,  pro 
quorum  sustentado ne  et  gubernatione  ibi  sunt  a 
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fíele  libo  s  oblata,  salvo  nimirum  Urgellensís  episco- 
pi  iore  in  ómnibus.  Si  quis  igítur  contra  hanc  nos- 
trae  constitutionis  paginam  praedictam,  ecclesiam 
molestare,  vel  eius  possessiones  auferre  temptave- 
rit,  sive  emunitatem  a  nobis  constitutam  in  eodem 
loco  ausu  temerario  invaserit ,  excomunícationis 
vinculo  subiaceat ,  iramque  Dei  Omnipotentis  in- 
currat  ,  et  a  sacratissimo  corpore  et  sanguine 
Christi  alienus  fiat.  Cunctis  autem  eídem  eccle- 
siae  benefacíentibus,  et  sua  inra  servantibus  ,  sit 
pax  et  gratia  Domini  nostri  Ibesu  Cbristi ,  quate- 
ñus  hic  fructum  bonae  accionis  a  Domino  percí- 
píant,  et  in  futurum  praemia  f terna  consequantur. 
Amen.  Addo  ctiam  ego  Bernardus,  Dei  gratia  Ur- 
gellensís episcopus,  et  confirmo  Celsonensi  eccle- 
siae  in  hac  presentís  cartula  dotis ,  ecclesiam  de 
Gcib ,  et  ecclesiam  Sancti  Salvatorís  de  Tolo ,  et 
ecclesiam  de  Timoneda,  retento  in  ómnibus  inte- 
gro iure  episcopalí.  Et  ego  Raimundus  Fulcbo, 
Dei  gratia  vicecomes  de  Cardona  ,  una  cum  con- 
iuge  mea  nomine  Isabel,  dono  et  laudo  atque  con- 
cedo ecclesiae  Sanctae  María e  de  Celsona  et  eius 
canonicis,  omnia  donativa,  quae  avus  ac  pater  meus 
vel  alii  predecessores  mei  dederunt  iam  dictae 
Sanctae  Mariae  infra  meum  bonorem.  Dono  etiam 
in  dotem  quandam  parilíatam  alaudii  in  ipso  kas- 
tro  de  Malda  ad  suum  proprium  alaudium ,  fran- 
cum  atque  legitimum ,  absque  ulla  retinentia ,  ut 
babeat  omni  tempore  et  possideat.  =  Sig-f*num 
•f-  Bernardi  Urgellensís  episcopi.  =  Sigfnum  Gui- 
Uermi  sacrístae.  =  Sígfnum  Berengarií  arebidia- 
cboni.  =  Sígf  num  Poncií  arebidiacboní.  =  Sigf- 
num  A r na  11  i  arebidíaconi.  =  Sígfnum  Willelmi 
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cantoris.  =  Sig-f-num  Guülermi  Samaritani.  = 
Petrus  Dei  gratiá  Coesaraugustanus  episcopus 
subscribo.  =  Sig*{*num  Ermengaudus  comes.  = 
Signum^Dulciae  comitissae.  =Sig*f*num  Raiman- 
di  de  Torroga.  =Raimundus  vicecomes  f.  =  Sigf- 
num  Ilisabet  vicecomittisae.  =  Sigf  num  Guillermi 
Barcbinonensis  episcopi  •(•.  =  Data  per  manum 
Alexandr¡  +  IIII.°  Idus  Novembris,  era  M.*CC.aI.a, 
anno  ab  Incarnatione  domini  M.°C.0LX.0III.0,  in- 
dictionc  XI.,  pontificatus  vero  dompni  Bernardi 
Urgellensis  episcopi  anno  primo. 

x. 

Excerpta  ex  martirologio  Celsonensi  MS.  sec.  XIII. 
inclín. ,  cid  addundtr  ex  more  obiíus  posteriorum  se* 
culorum.  (V.  pag.  58.) 

I anuarias, 

III.  Non.  Ianuarii.  Anno  dñi  M.CC.LXVIII. 
obiit  Raimundus  ,  abbas  Cardone  ,  sacerdos  ,  et  ca- 
nonicus  istius  ecclesiae. 

Idus  Ianuar.  Anno  dñi  millesimó  CCC.XL. 
sexto  obiit  Guillelmus  praepositus  Celsone. 

XIX.  Ral.  Februar.  Anno  M.D.LXXXX.  obiit 
D.  Pau(us  Pía,  abbas  ecclesiae  Solsonae. 

XIII.  Ral.  Commemorationem  íratrum  Fuxen- 
sinm  eras  agendam,  dilectissimi ,  vobis  denuncia- 
mus. 

IX.  Ral.  Febr.  In  hoc  ¡taque  die  interfectus 
fuit  dominus  Guillelmus,  venerabilis  presul  Urgel- 
lensis ecclesiae  ,  in  comitatu  Pallariensi  a  propba- 
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nis  hominibus ,  atque  corpus  eius  índe  CTCctum, 
et  ín  propria  sede  honorifice  humatum  II.  Kal. 
Februarii  anno  MCXIIL 

VIII.  Kal.  Febr.  Ipso  namque  díe  obíit  Ber- 
nardusRotgerií,Urgellensís  epísc.  ,an.  M.C.LX.VI. 

Mensis  Februarii. 

III.  Nonas  Febr.  Commemoracíonem  fratrum 
Sánete  Marie  de  Roncesval  eras  agendam  yobis 
denunciamos. 

III.  Idus  Febr.  Eod.  díe  consecratio  altaría 
presentís  ecclesíe. 

XV.  Kal.  Marcíí.  In  bac  díe  mi gravit  Dulcía, 
Urgellensis  comitissa  ,  que  huíc  loco  multa  bona 
contulit. 

VI.  Kal.  Eodem  díe  obíít  bone  memoríe  dñus 
Poncius  ,  abbas  Sanctí  Rufi,  (puto  Avenionensis), 
qui  pater  extitit  centum  L.  canonicorum  regu- 
laríum. 

Mensis  MarciL 

Nonis  Marcíí.  Eod.  díe  obíít  B.  epus  Urgel- 
lensis apud  Magalonam. 

V.  Idus.  Commemoratío  fratrum  et  canonico- 
rum familiarium  beate  Mariae  BelJipodii. 

lili.  Idus  Marcíí.  Commemoracío  fratrum  ca- 
nonicorum et  familiarium  monasterii  Fuxii. 

Idus  Marcíí.  Ipso  namque  die  obíit  nobilis- 
simus  comes  Ermengaudus  in  castro  de  Gerb,  qui 
multa  dona  dedit  Sánete  Marie  ,  anno  ab  incar- 
natíone  Xpi  

XV.  Kal.  Aprilis.    Ipso  díe  obíit   Petrus 

Urgellens.  episc.  anno  M.C.XL.I. 
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XI.  Kal.  Anno  dni  M.0CC.CXC.0III.°  obüt  no- 
bilissima  dna  Brunissen.  Dei  g  ra  tía  comitissa  Fu- 
xi ,  ct  vicecomitissa  Castriboni ,  sóror  n ostra. 

Vil.  Kal.  Presentí  d¡e  anno  dni  M.CCC.XL. 
quarto,  fuit  capta  civitas  de  Aigeciras  dalffadriq 
per  D.  Alphonsum  regem  Gastelle,  et  ipsam  te- 
nuit  snb  obsidione  circba  dúos  annos  ;  et  fuit  ce- 
lebratum  festum  per  un  i  ver  sana  provinciana  Tar- 
raconen. 

VI.  Kal.  Ob.  Petrus  abbas  S.  Iohannis  ( puto 
de  Abbatissis). 

V.  Kal.  Anno  M.CC.XL.  interfectas  fuit  Ar- 
ualdus  de  Odro  miles  in  bello  apud  Sanaugiam, 
frater  nostcr. 

Mensis  Jprilis. 

Kal.  Aprilis.  Anno  dni  M.CC.XC.VI.  obüt 
Be  rengarías  de  Fonte  ,  prior  tstius  ecclesiae.  == 
Eod.  die  et  anno  M.CCCC.XI.  obüt  venerabilis 
If  icbolaus  Ferrarii ,  düus  castri  de  Sancto  Cle- 
mente. 

XI.  Kal.  Madii.  Anno  dñi  MCC.XIIII.  obüt 
Guille Imus ,  abbas  S.  Vincentii  Gardone. 

Mensis  Madii. 

II.  Nonas  Madii.  Commemoratio  fíat  fratrum 
nostrorum  canonicorum  Sanctae  Mariae  Benevi-» 
veré ,  que  est  prope  viliam  que  v  oca  tur  Garrion. 

Mensis  lunii. 

Kal.  Iunii.  Anno  M. CC.L.  obüt  Petras  de  Po- 
dio viridi ,  olim  Urgellensis  episc.  ,  et  monacus 
Sanctarum  Grucum  ,  et  frater  noster. 
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III.   Nonas  lunii.    Anno   dni  M.CC.LXVII. 
ohüt  Berengarins  de  Rupe,  prior  istius  eccle- 
siae.  =  Ipso  namque  die  interfectas  luit  Geralclus 
Poncii  de  Sanaugia  a  paganis. 

Nonis  lunii.  Anno  dni  M.CC.L.XXVI.  obüt 
nobilis  dominas  Raiinundus,  Dei  gratia  vicecomes 
Cardone,  frater  noster. 

V.  Idus  lunii.  Anno  dni  M.CC.LIIII.  Geral- 
dus  Calvoni,  istius  ecclesiae  prepositus,  viam  uni- 
yerse  carnis  egresas  est. 

XII.  Kal.  Iulii.  Ob.  Bernardas  ,  abbas  Rivi- 
pulli. 

XI.  Kal.  Obüt  Raimundus,  Barbastrensis  epis- 
copus. 

IIII.  Kal.  Eodem  die  obüt  illustrissimus  co- 
mes Urgellensis  in  Castella,  anno  M.C.L.IIII. 

II.  Kal.  Ipso  die  migravit  ab  hoc  secuto  il- 
lustrissimus presul  Urgellensis  ,  anno  M.°CC.CII.° 

Mensis  Iulii. 

Kal.  Iulii.  Obüt  Bernardas  Guillelmi ,  Urgel- 
lensis episcopas,  anno  M.XC. II.  rncamationis  Xpi. 

III.  Ñoñas  Iulii.  Auno  dni  M.CCC.VI.  obüt 
Reverendus  dnus  Poncíus  de  Vilarone  bone  me- 
morie,  divina  miseracíone  episcopus  Vicensís,  vir 
magne  probitatis ,  circnnspectionis ,  et  bumilitatis 
gratia  decoratus  ;  qui  XXX  duobus  annis  extitít 
praepositus  Celsone ,  quam  preposituram  et  eius- 
dem  ecclesiam  redditibus,  opibus,  multisque  me- 
lioramentis ,  et  bonoris  culmine  exaltavit :  capel- 
laniamque  glorióse  virg.  et  mart.  Katerinac  in 
presentí  ecclesia  instituit  et  dotavit  ,  et  pro  suo 
anniversario  anno  quolibet  celebrando  dimissít 
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canonicis  XXX.  solidos  ,  et  clericis  secularibus 
XX. ,  cuius  anima  requiescat. 

III.  Idus  Julii.  Obiit  Guillelmus  de  Cardona 
vicecomes ,  qui  suam  parten*  castri  Dolius  dimis- 
sit  ecclesiae  Celsone  ,  anno  díii  M.CC.XX.V. 

XVI.  Kal.  Augusti.  Ipso  die  interfectos  fuit 
Raimundus  Tedballi,  frater  noster,  a  paganis  apud 
Fragam ,  anno  M. C.XXX. II1I.  incarnationis  Xpi. 

XI III.  Kal.  Aug.  Eodem  die  obiit  Raimun- 
dus Berengarü,  comes  Barchin. ,  anno  M. C.XXX. I. 
iucarnaL  Xpi. 

Ml  nsis  Jugttsti. 

Kal.  Aug.  Ipso  die  obiit  D.  Ioannes  Meix, 
abbas  S.  Vincentii  Cardone,  anno  M.D.LVII1I. 

III.  Idus  Aug.  Anno  M.C-LXXXIIII.  incar- 
nati  verbi  interfectus  fuit  illustrissimus  Ermeugau- 
dus,  comes  Urgellensis,  a  malis  hominibus  prope 
Valentiam ,  vir  lenitate  et  suavitate  temperatus. 

IX.  Kal.  Sept.  Anno  M.CCC.XL.III.  obiit 
Raimnudus  Folch,  vicecomes  Cardone,  et  canóni- 
cos huios  ecclesiae. 

Mensis  Septemb. 

Nonís  Septemb.  Anno  M.D.LXXXl.  obiit  D. 
Ioannes  ab  Aragonia,  abbas  seu  perpetuus  co- 
mendatarius  presentís  abbatíatus  S.  Mariae  Cel- 
sonae. 

VI.  Kal.  Octobris.  Anno  M.C.XC.V.sexto 
Kal.  Octob.  Bcrnardus  de  Pampa  ,  Celsonensis 
prepositus  ,  nepos  Guazperti  prepositi,  viam  uni- 
versae  carnis  ingressus  est ,  qui  multa  bona  at- 
que  possesiones  praedictae  ecclesiae  adquisivit,  et 
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claustrum  atque  celiarium  cum  refectorio  cons- 
truxit 

III.  Kal.  Octob.    Deposítio  Sadani  episcopi 
bone  memorie,  anno  M.decem. 

Mensis  Octobris. 

Idus  Octob.  In  hoc  die  ¡nterfectus  fuit  Guíl- 
lelmus  de  S pugnóla  a  paganis,  cum  multis  alus 
Xpianis,  apud  Murcíam,  anno  M.C.LXV.  incarna- 
tionis  Domini. 

XVII.  Kal.  Novemb.  Anno  dní  M.CC.VIIII. 
migravit  ab  hoc  seculo  Ermengaudus ,  Pei  gratia 
Urgellensis  comes  ,  cuius  Corpus  requiescit  in 
ecclesia  Sancti  Ilarií. 

lili.  Kal.  Novemb.  Anno  M.CCC.XVIII.  ob. 
Berengaríus  de  Villabernat,  Celsone  praepositus. 

III.  Kal.  Nov*    Ipso  die  obüt  Gaupertus,  loci 
huius  praepositus ,  anno  incartiatíonis  M.C.L.I. 

Pridie  Kal.  Nov.  Anno  düi  M.CCC.XX.  eo- 
dem  die  obüt  nobilis  dñus  Raímundns  Fulchonis, 
Dei  gratia  vicecomes  Cardooe,  alto  stemate  et  cla- 
ra prosapia  refulgens  ,  nobilibus  gestis  odorife- 
ris  sublimatus,  sensu  perspicuus  ,  armis  vietrici- 
bus  victoriosus,  hostes  valide  triumphando,  qui 
a  portubus  usque  ad  mare  sue  terre  pa Imites  et 
fimbria  di  la  ta  v  i  t.  Cuius  anima  requiescat. 

Mensis  Novcmbris. 

VIII.  Idus  Nov.  Obüt  Petras,  prior  de  Calaf, 
sácenlos  et  canonicus  istius  ecclesiae. 

lili.  Idus.  Eod.  die  dedicatio  ecclesie  S.  Ma- 
rie  Celsone,  auno  ab  incai  natione  din  M.C.LX.IIL 

Pridie  Idus  Novemb.    Anno  M.D.XXX.7.  ob. 
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D.  Ludovicns  de  Cardona,  archiepisc.  Tarracon. 
et  abbas  Celsonensis  ecclcsiae. 

XI.  Ral.  Decemb.  Anno  dñi  M.CC.XVI.  Ar- 
naldus  de  Podio  alto,  abbas  S.  Vincentii  Cardo- 
ne  ,  migravit  ab  boc  scculo. 

II.  Ral.  Decemb.  Anno  dñi  M.CC. III.  Ber- 
nardas de  Vilamur,  episcopus  Urgellensis,  genere 
nobilis  ,  moribus  decoratus,  eloqnentia  preditus, 
qui  antecessores  suos  resistendo  bostibus  eccle- 
sie  ,  et  ¡n  opprimendo ,  et  in  devincendo  devin- 
cens  ,  íatali  casu  ab  bac  luce  codem  die  substrac- 
tus  cst. 

Anno  a  natrVit.  díii  M.CCC.XLVIII.  fueran  t 
infinitae  mortal  i  tates  per  universum  mundum,  quae 
incepernnt  in  oriente  ,  et  fínierunt  in  occidente, 
que  durarunt  bine  inde  per  universum  mundum 
per  unum  annum:  et  infirmitas  erat  de  glanolis, 
et  non  durabat  pacienti  nisi  per  tres  dies  ,  nec 

lecto  iacebant  nisi  per  unum  vel  dúos  dies  

et  tanta  fuit  mortalitas,  quod  multa  corpora  de- 
functorum  remanebant  per  aliquod  tempus  ad  se- 
peliendum,  e,t  defíicientihus  ecclesiasticis  perso- 
nis  sepeliebantur ;  sic  quod  non  remansit  tercia 
pars  populi,  ut  creditur,  vivens  in  mundo,  immo 
sp  eraba  tur  et  habebatur  quod  mundus  finiret.  Et 
data  fuit  potestas  a  summo  pontífice  absolvendi 
peccatores  a  pena  et  a  culpa  ómnibus  presbiteris 

et  confessoribus          et  sic  creditur  quod  tales 

morientes  sine  dubio  cum  ciño  gloricntur. 

Pratctdens  necrologiutn  binis  colnnmis  in  qualibet 
•pagina  dispositum  est ,  in  qnarum  sumitate  praecipua 
die  i  ciuusefite  festivitas  sununatim  adnotaiur  ,  cui  su- 
buectuntur  obitus  ,  et  ctiam  ad  latera. 
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XI. 

Fundado  monas t.  de  Roca  rosa.  (V.  pag.  87.) 
Ex  carfor.  ciusd.  monas t.  in  eccl.  Celsonen. 

Quoniam  rernm  gestarum  ordo  diuturnitate  tem- 
porum  a  memoria  labitur  hominum  ,  ecclesinsti- 
ca  sive  lega  lis  sancxit  auctoritas  ,  ut  scripturae 
ómnibus  interveniant  causis ,  quae  nisi  sollempni- 
ter  celebrentur  ,  et  legali  scripto  firmen  tur,  irri- 
lae  seu  vacune  plañe  babentur.  Tanto  magis  sanc- 
tae  Dei  ecelesiac,  sive  alicuius  novellac  ediíííca- 
tionis  in  desertis  locis  stabiliraentum,  sollempni- 
ter  debct  celebran".  Quapropter  sub  sacro  nomi- 
ne sanctac  et  individuae  Trinitatis  ,  ego  Geraldus 
de  Cabrera ,  Gerundensis  ac  Urgellensis  viceco- 
mes  ,  dono  Deo  Omnipotenti ,  et  bcatae  Mariae, 
et  tibí  Bernardo  moñaco  ,  ct  succesoribus  tuis, 
nieum  proprium  ct  francum  alodium  ,  quod  est 
in  loco  apcllato  de  la  Fredena,  cum  laude  ct  vo- 
lúntate Berengarü  Petri ,  et  Petri  filii  sui  ,  qui 
in  Loe  alodio  habent  solam  tasquam  pro  leudo. 
Per  hanc  scripturam  donationis  ego  prescriptua 
Geraldus  dono  tibí  Bernardo ,  et  successoribus 
tuis,  ad  habendum  et  condirigendum  ,  et  ad  cons- 
truendum  ecclcsiam  in  honore  beatae  Mariae  ge-» 
nitrícis  Dei  ,  meum  alodium  francum  de  la  Fre- 
dena ,  sicut  terminatur  ab  oriente  in  Roca  rossa, 
et  vadit  ferire  a  meridie  in  Gurgite  nigro,  et  in- 
de  exit  in  Podio  Asprels  versus  occidentem ,  ct 
t.  ix.  16 
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inde  exit  in  Podio  de  Abclla  ,  et  exinde  vadít 
feríre  in  Petra  de  David  a  circio  ,  et  de  Petra  de 
David  transit  per  Muscaroz  ,  et  vadit  ferire  in  tor- 
rentem  de  la  Salvatga  ,  et  revertitur  recto  trami- 
te in  Roca  rossa.  Quicquid  infra  hos  términos 
prescriptos  continctur ,  totum  integrum  et  sine 
engaño,  cum  ingresibus  et  regresibus,  dono  Sane- 
tae  Maríae  ,  et  tibi  Bernardo  et  successoribus  tuis 
sine  blatidimento  et  domina  tu  omnium  bominum, 
et  sine  aliquo  retentu,  quem  ibi  non  fació.  Hanc 
ergo  donacionem  fació  ob  remissionem  peccato- 
rum  meorum  ,  et  parentum  meorum,  ut  Deus  per 
intercessionem  virginis  Mariae  misereatur  nostri. 
Et  ego  Berengarius  Petri ,  et  Petrus  meus  filius, 
cum  uxoribus  nostris  et  infantibus  nostris  ,  simt- 
liter  ob  remissionem  peccatorum  nostrorum  vo- 
lumus,  laudamus  banc  cartam  donationis,  et  quic- 
quid per  fevum  in  boc  alodio  habemus  vel  habe- 
re  debemus,  totum  integriter  et  sine  engan  ,  et 
sine  aliquo  retentu,  donamus  et  omnino  evacúa- 
mus  Deo  et  Sanctae  Mariae  ,  et  tibi  Bernardo  su- 
pra  nominato  et  successoribus  tuis  in  perpetuo 
possidendura.  Et  adbuc  nos  omnes  praescripti  ul- 
tra términos  terminatos  donando  concedimus  Ber- 
nardo ,  et  successoribus  ,  lignaria  ,  et  laboracío- 
nes  ,  et  pascua ,  sine  aliquo  servicio.  Si  quis  banc 
cartam  donacíonis  ,  et  novellae  plantationis  ,  fran- 
gere  ,  transmutare  presumpserit ,  anatbematis  ia- 
culo  inrefragabiliter  feriatur  ,  doñee  ecclesiasticá 
censura,  quod  fregit  vel  transmutavit,  in  integrum 
redirigatur,  et  exinde  omni  tempore  fírmum  te- 
neatur.  Sunt  autem  baec  omnia  in  comitatu  Ge- 
rundensi ,  in  terminio  de  castro  Ostalrico  ,  in  lo- 
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cis  desertis.  Actum  est  hoc  XII.  Kalendas  Decem- 
ber,  auno  centesimo  XL.°V.*  post  miUesimum  ab 
mcarnatione  Christi  ñiii  Mariae  virginis  ,  et  anno 
VIII.  regm  regís  Ledovici  Iuníoris.  =  Sigfnum 
Geraldi  vicecomitis.  =  Sigfnum  Sanctiae  matria 
eius.  =  Sigfnum  Berengari  Petri.  =  Sigfnum 
Petri  de  Falgars.  =  Sigfnum  Flandinae  suae  u- 
xoris.  Nos  qui  hanc  cartam  donacionis  scribi  ius- 
aimus,  finnavimus  ,  et  testes  inferius  scriptos  fir- 
mare rogavimus.  =  Berengarius  Dei  gratia  Gerun- 
densis  ecelesiae  episcopus.  =  Berengarius  abbas 
VilUebertrandi  et  archiiievita  Gerundensis  eccie- 
siae.  =  Berengarii  Sancti  Feiicis  abbas.  =  Sigf- 
num Petri  Raimundi  de  Villademanno.  =,  Sigf- 
num Berengarii  de  Cacíano.  =  Sigfnum  Beren- 
garii de  Pellansvulvam.  =  Sigfnum  Berengarii 
de  Macaneto.  =  Sigfnum  Petri  de  Sancto  Lau- 
rencio. =  Bermundus  presbiter  SS.  =  f  Ista  su- 
pra  scripta  Bernardus  firmo  sacrista.  =  Petrus 
sacer.  =  Sigfnum  Bernardus  Querux  baiuii.  = 
Sigfnum  Petri  fratría  sui.  =  Sigfnum  Erberti 
levita,  qui  hoc  scripsit  die  et  anno  quo  supra. 

XII. 

Scríptura  cessionis  in  favorem  eccl.  de  Ager ,  anno 
MLXI.  (V.  pag.  94.) 

Ex  arch.  ciusd.  eccl.  n.  21  a3. 

In  nomine  domini ,  ego  Laurentius.  Notum  sit 
ómnibus  hoc  scire  volentibus,  quod  quaedam  fe- 
mina  nomine  OnoratU  vendidit  mihi  unum  lina- 
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re  in  yalle  de  Ager  sub  ecclesia  Sanctae  Marine, 
et  fecit  mihi  inde  cartam  vcnditionis.  Et  díctus 
illud  ex  inrc  teneham  ,  et  iuste  illum  habere  pu- 
tabam.  Venit  sóror  eius  nomine  Persona  ante  do- 
minum  Arnallam  in  Ager  intus  in  camera,  et 
praesente  Guillclmo  iudicc  ,  et  Eriballo  ,  atque 
Bcrengario  vicario,  assistentibus  clericis,  et  lai- 
cis  dixit,  et  aíirmavit,  quod  iniuste  et  sine  ul- 
la  rectitudine  tenebam  praedictum  linare ,  pro 
eo  «¡nod  supra  dicta  venditrix  nil  ibi  babebat,  quia 
mater  earum  nomine  laginta  pro  anima  sua  in 
suo  testamento  illud  dimisserat ,  et  ecclesiis  de 
Ager  daré  iusserat.  Iudex  autem  ipsum  testa- 
mentum  rcquisivtt;  sed  nullus  eum  bostenderc  po- 
tuitj  quia  quando  sarraceni  ipsum  castrum  et  yil- 
lam  de  Ager  ceperunt ,  omnes  scripturas,  quas 
ibi  repererunt ,  cremaverunt ,  et  deleverunt;  sed 
praefata  mulier,  qaae  vocatur  Persona,  supra  al- 
tare Sancti  Martin  i  de  Ager  voluit  ¡arare  ,  quia 
viderat  et  audierat  quando  mater  sua  iam  dicta 
in  suo  testamento ,  sicut  superius  est  iam  dictum, 
pro  anima  sua  illum  dímiserat.  Ideoque  ego  Lau- 
rentius  supra  dictus  ,  dum  hoc  vidi ,  ipsum  sa- 
era  raen  tuna  non  recepi ;  sed  quod  praefata  mu- 
lier dicebat  ,  vernm  esse  recognovi  ,  et  ad  opus 
Sancti  Pctri  praelibatum  linare  in  manus  Guillel- 
mi  Raimundi  dimissi ,  et  cum  scriptura  emptio- 
nis  iacbivi ,  et  tradidi  in  iure  et  dominio  Sancti 
Petri  predícti  de  Ager.  S¡c  tamen  ut  dum  ego 
tíviis  fuero  ,  in  servicio  Sancti  Petri  per  abha- 
tes  ipsius  ecclesiae  illum  teneam  ,  et  ex  ómni- 
bus fructibus  inde  collectis  semper  inde  fidcli- 
ter  tertiam  partera  tribuam,  et  post  moriera  raearn 
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solide  et  libere  absque  ullius  inquietadme ,  et 
sine  ulla  reservatione  remaneat  ad  Sanctum  Pe- 
trura.  Quod  est  factum  II 1 1.  nonas  Iunii,  primo 
anno  regís  Philippi.  =  Sig*f-num  Laurentü  ,  qui 
hoc  seribere  iussi ,  et  firmavi,  et  firmare  roga- 
v¡.  =  S¡g-}-nuin  Arnal  de  Tost.  =  Guillelmus  pri- 
miscrinius  ,  et  iudex  ,  ante  cuius  conspectum  boe 
fuit  factum.  »  Ermemirus  sácenlos. 

XIII. 

Restitutio  iurium  ecclesiae  de  Artesa,  f acta  Lanfran* 
co  abbati  Agerensi ,  anno  MXXXFII.  (V.  pag. 
109.) 

Ex  arch.  eccl.  Ageren.  num.  a485. 

In  nomine  sanctae  et  individuae  Trinitatis  Pa- 
tris,  et  Filii,  et  Spiritus  Sancti.  Ego  Borrrllus 
Urgellensis  (comes)  et  marcbio  donatores  sumus 
vobis  Mir  Amallo  de  Cervaria,  et  progcniei  ves- 
trae  uní  po-st  alium,  scilicet,  castrum,  et  villam  de 
Artcsia  cum  terminis  suis,  et  cum  ómnibus  qua- 
dris  suis.  Et  est  dictum  castrum  in  comitatu  Ur- 
gclli ,  et  accidit  nobis  per  aprissionem.  Quod 
quidcm  castrum  dono  vobis  Mir  Amallo  ,  et  pro- 
genie! vestrac  per  multa  grata  ,  et  pro  bono  ser- 
vicio ,  que  mibi  fecish's  super  gentem  maledic- 
lam  sarracenorum.  AíFrontat  dictum  castrum  cum 
terminis  suis ,  et  quadris  in  oriente  in  quadra 
de  Gaylo,  et  in  ilumine  Siccoris  ,  de  mcridie  in 
rivo,  qui  dicitur  Cijo,  et  vadit  per  illas  íivuras 
de  Gerallo  Marciís,  de  occiduo  in  Petra  Torada- 


APÉNDICE 

ta  ,  et  ín  termino  de  castro  Malagastre  ,  et  va- 
dit  usque  extra  flumen  Siccoris.  Quantum  ínter 
istas  afrontationes  ¡ncluditur ,  et  istí  termini  ín 
circuito  ambiunt,  sic  donamus  vobis  Mir  Amal- 
lo ,  et  progeniei  vestrae  dictum  castrum  cum  óm- 
nibus suis  quadris,  cum  ingressibus,  et  egressibus, 
cum  nemoribus,  pascuis,  petris,  quadriculis,  fon- 
tibus,  fontanibus,  aquís  molendinís  in  Siccore,  et 
in  térra  cum  navigiis  ,  et  portu  in  omni  iurisdic- 
tione  n ostra  in  Siccore,  et  extra  Siccorem  ,  sicut 
melius  ad  usum  bominum  pertinere  debet  Do- 
natores  sumus  etiam  vobis  Mir  Amallo,  et  pro- 
genie! vestrae  usque  ad  finem  seculi ,  quod  oro- 
nes hnbitatores  de  castro  Artesiae  sint  franchi 
in  nostro  comitatu  de  leuda ,  sive  de  pensu.  Et 
ita  omnia  sup ra  dicta  dono  vobis  Mir  Amallo  de 
Cervaria  ,  et  progeniei  vestrae  ad  proprium 
alaudium  sine  omni  vinculo  hominís  ,  vel  femi- 
nae  ad  vestram  voluntatem  faceré  quod  faceré 
volueritis  vos  ,  et  posteritas  per  sécula  cuneta 
sine  servitute  nostra ,  et  nostrorum ,  et  de  pos- 
teritate  nostra  eiicio  ,  et  in  posteritatem  vestram 
mittimus  ad  bonum  intcllectum  sine  fraude.  Sub 
tali  vero  pacta,  quod  retineo  in  castro  de  Artc- 
sia  decimas  et  primitias  contra  vos  in  ómnibus 
quadris  suis.  Et  etiam  voló  ,  quod  vos  ,  et  ves- 
tri  facía  ti  s  ad  bonorem  genitricis  Dei  glorio- 
sie  virginis  Mariae  ecclesiam  in  castro  Artesiae. 
Dono  ego  comes  Domino  Deo,  et  gloriosae  ma- 
tri  Dei  pro  anima  mea  omnes  decimas  et  primi- 
tias ad  dictam  ecclesiam.  Et  dono  etiam  ad  ope- 
ra dictae  ecclesiae  XXX  uncías  inter  aurum,  et 
argentum.  Et  dono  decena  uncías  auri  ad  libros, 
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et  ornamenta.  Et  ego  Mir  Arnallus  praelíbatus 
dono  ad  dictam  ecclesiam  cimiterium  in  castro  Ar- 
tesiae ;  et  pro  oblationibus  ,  luminariis  ,  et  obse- 
quiis  cunctis  dono  etiam  illos  alaudios  de  villa 
Melgosa    ad    proprium    alaudium.    Voló  etiam 
quod  si  homo  ,  vei  faemina  yoluerit  dotare  dic- 
tam ecclesiam  de  alaudiis  ,  vineis  ,  et  roolcndinis, 
totum  habeat  dicta  ecclesia  ad  proprium  alaudium 
«ine  scrvitute.  Yolumus  quod  omnes  hahitatorea 
Artesiae  parum  persolvant  de  annona  ,  in  anno 
unum  almud  tritici  ad  lampadem  de  dicta  ec- 
clesia. =s  Ego  comes  ,  quando  essem  intus  castro 
Pontis  ante  ecclesiam  Sancti  Saturnini ,  venít 
praepositus,  et  canonicus  sedis  Urgellensis,  et  fe- 
cit  mihi  quaerimoniam  de  La n franco  abbate  Agc- 
ren.  ,  qui  tollebat   ecclesiam  Artesiae  iniustr. 
Ego  praelihatus  comes  Urgellensis  elegi  tres  ido- 
neos  viros  ,  Salomonem  iudicem  ,  Guisaudum  ar- 
chilevitam,  et  Ricolfum  literis  legitime  instruc- 
tum ,  qui  exinde  dictum  iudicium  dicant.  Pro- 
dicti  vero  iudices  laudaverunt ,  ut  su  pía  dictus 
praepositus  eficerctur  homo  Lanfranci  abbatis, 
et  accipiat  ecclesiam  Artesiae  per  manum  eius 
solummodo  in  vita  sua  ,  post  mortem  nuil  un»  ius 
habeat.  Ego  vero  praedictus  praepositus  difinio, 
et  evacuó  ecclesiam  praedictam  cum  stiis  pcrti- 
nentiis  in  manu  ,  et  posse  Lanfranci  abbatis.  Hoc 
vero  laudamentum ,  et  consilium  ab  utraque  par- 
te est  laudatum,  et  confirmatum  in  praesentia  co- 
mitis  ,  et  multorum  aliorum,  et  Mir  Arnalli.  Ego 
comes,  aut  aliquis  horno,  vcl  faemina,  qui  con- 
tra hanc  cartam  donationis  vcnerit  pro  rumpcndo, 
non  hoc  valeat,  sed  componat  in  duplo,  et  cum 
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luda  ín  inferno  porcionem  accipíat.  Retincmus 
nos  Mir  Arnallus  ,  de  Toluntate  dicti  comitis,  et 
dicti  Lant'ranci  ahbntis  ,  presentationem  in  eccle- 
sia  castri  Artesiae  ,  ratione  ius  patronatus,  mihi, 
et  meis  ¡n  perpetum  sufficiens.  Acta  carta  dona- 
tionis  X.  Calendas  Maii,  anno  VI.  regnante  En- 
rico  rege.  =  Sigfnum  Ermengaudus  comes  Bor- 
relli  donationes  íeci  firmare  ,  rogavi ,  atque  prae- 
cepi.  =*  Eriballus  episcopus  Urge  lien.  --J*.  =  Sig-{— 
num  Arnalli  Mir  de  Tost.  —  Sig-j-num  Ermengau- 
di.  =  A.  presbiter  comitis,  qui  hanc  cartam  do- 
nationis  scripsit  et  fecit  anno  quo  supra» 

XIV. 

Charta  datationis  tc$L  Agerensis,  anno  MLVI.  (V. 
pagt  in.) 

Ex  arch.  eiusd.  eccl.  nitm.  3481. 

Anuo  Henrrici  regís  vigessimo  quinto  ,  et  do- 
niinicae  Incarnationis  millessimo  quinquagesimo 
sexto,  dornpnus  Arnallus,  et  dompna  Arsindis 
uxor  eius,  et  Guillelmus  filius  eius  dedcruutab- 
ba ciara  Sancti  Petri  de  Ager  ad  Gnillelmuin  Rai- 
mundi  iudicem  ,  cum  ómnibus  rebus  quas  bodie 
habebat  ,  et  in  diebus  suis  babebit,  Nominatim 
dederunt  ei  ecclesiam  Sancti  Vincentü,  et  San- 
cti Salvatoris,  quae  sunt  in  ipsa  villa  de  Ager, 
cum  suis  terrainis  et  pertinentüs  ,  et  oblationibtis 
universis  ,  et  ecclesiam  Sanctae  Mariae  de  Bello- 
montc  ,  et  ecclesiam  de  Feneslris,  et  ecclesiam 
Sanctae  Mariae  de  Ciaramonte,  et  ecclesiam  Sanc- 
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ti  Laurentii,  et  ecclesiam  Sancti  Micbaelis  de  As- 
premonti ,  cum  aliis  ecclesiis  ,  quae  sunt  ct  ¡n  an- 
tea erunt  ¡ntra  términos  istorum  castrorum  ,  et 
cum  ómnibus  oblationibus  ,  et  primitiis,  et  cum 
ómnibus  rebus  ,  quae  pertinent  ad  easdem  eccle- 
sias.  Et  ex  ómnibus  suis  domínicaturis,  quas  ha- 
bent  et  unquam  habebunt  de  Noguera  usque  ad 
Noguerolam,  et  in  antea  transacto  termino  de 
Fezed,  et  de  Bellomonte,  et  de  Fenestris  usque 
ad  Estdpannano,  et  usque  ad  Castrumserris,  et 
de  Sancta  Ledinia  ,  et  de  Portol,  usque  ad  col- 
lum  de  Ares  ,  omnem  decimum  ,  quae  inde  exie- 
rit  dederunt  ei ,  non  solum  ex  annona,  et  vino, 
sed  etiam  ex  ómnibus  animaiibus ,  et  aliis  rebus. 
Dederunt  etiam  ei  omnem  dominicaturam  ,  quam 
habent ,  et  babere  debent  in  castro  de  Cborza- 
no  ,  et  in  ómnibus  íinibus  eius  ,  et  servicium,  et 
recepcionem,  quam  solebant  il lis  daré  bomines  il- 
lius  castri,  dederunt  ei.  Et  quartam  partem  ipsius 
parrocbiae  ,  et  medietatem  ex  placitis  ipsius  cas- 
tri ,  et  ipsam  ecclesiam  cum  ómnibus  rebus,  quae 
pertinent  ad  eam.  Insuper  conveniunt  ei,  ut  de- 
liberent  ipsum  castrum  de  potestate  Compann, 
et  Atinard ;  et  solidum  ei  iüud  donum  usque  in 
caput  ieiunii.  Et  in  Bellomonte  dant  ei  duas  pa~ 
riliatas  optimi  alodii ,  et  tantum  de  vineis  ,  unde 
possit  babere  aut  duas  mediocrimas  tonas  vini, 
•  aut  unam  optimam.  Et  in  Fenestres  duas  parilia- 
tas  terrae  ,  et  totidem  vineas.  Et  donant  ei  ru- 
pem  quae  dicitur  Spatella ,  cum  suis  terminis. 
Et  in  Ager  ,  et  in  circuitu  eius  dederunt  ei  us- 
que adcollum  de  Agullione  quatuor  pariliatas  ter- 
rae ,  et  tantas  vineas  cum  illis,  quas  iam  ibi  ha- 
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bebat  ecclesia  Sancti  Petri,  ande  possit  collige- 
re  quanclo  venerit  (vcncrint)  salve,  centum  rao  dios 
víni.  Et  intus  ¡n  ipsa  villa  cum  alüs  domibus,  quas  * 
tara  ei  dederant,  dederunt  ei  domum,  quam  eme- 
rant  iuxta  domum  ,  quae  olim  fuit  de  Comparad. 
Et  dederunt  ei  ipsam  Regulara  cum  molendinis,  et 
decimis,  et  primiciis  ,  et  terminis  et  pertinenciis, 
et  omnem  servicium  quod  unquam  inde  exierit  ex 
bominibus  ibi  stantibus  ,  et  laborantibus.  Et  dant 
ei  duas  pariliatas  terrae  in  Casii.  et  decimam  quae 
inde  exierit  Et  simili  modo  dederunt  ei  duas  pa- 
riliatas terrae  in  Ñor,  cum  ipsa  decima,  quae  ex 
ípsis  duabus  pariliatis  exierit.  Et  medietatem  de- 
cimarum ,  quam  habebant  in  castro  de  Aronno- 
nariis  ,  dederunt  ei  ex  ómnibus  rebus.  Et  in  Ar- 
tesa dederunt  ei  duas  pariliatas  terrae,  et  tantnra 
de  vineis  ,  unde  possit  babere  unam  tonam  vini. 
Et  in  Momagastro  dederunt  o1>timas  duas  parilia- 
tas terrae  ,  et  tantam  de  vineis  ,  unde  possit  tres 
tonas  vini  habere  :  et  domos  quae  sunt  ibi  cum 
ipsa  ecclesia,  quae  est  in  bonore  Sancti  Petri  in 
eodem  alodio  constructa.  Et  dederunt  ei  domini- 
caturam,  quam  habebant  in  Ipsimurriis,  et  eccle- 
siam  ,  et  parrocbia  ,  et  quantum  ibi  babebaU  Et 
in  Lordano  dederunt  ei  domum  OMbani  de  Sáne- 
te María  ,  ut  ex  ómnibus  suis  rebus  babeat  ipsam 
decimam  ,  et  habeat  ibi  ospicium.  Et  iuxta  Iso- 
nam  unam  obtimam  vineam.  Et  aduc  conveniunt 
ei  ibi  daré  talcm  dominicaturam  ,  quae  non  va- 
leat  minus  de  Castelliono.  Et  in  Tost  dederunt 
ei  unam  bostalitatcm  ,  ut  homo,  qui  cam  teneat, 
faciat  ei  omne  servicium ,  quod  inde  faceré  et 
exire  debet.  Et  tantas  vincas  ibi  ei  dederunt ,  ut 
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babeat  inde  dnas  tonas  vini.  Et  super  boc  totum 
ex  ómnibus  rebus ,  qnas  unquam  ,  excepta  Léri- 
da,  ex  ómnibus  partibus  Híspanme  accipere  per 
quemcumque  modum  potuerint,  tam  ex  auro  ,  et 
argento,  quam  ex  animal  ¡bus,  et  ornamentis ,  et 
vestibus  ,  decimam  partem  ei  donent.  Sed  boc 
sub  eo  modo  ,  ut  terciam  partem  sibi  inde  ad 
suum  opus  retineat ,  et  doas  in  servicio  ipsius 
ecclesiae  mittat,  in  quibus  melius  viderit ,  et  cum 
eis  concordaverit.  Aduc  dederunt  ei  centum  o- 
yes,  et  decem  vacbas  ,  et  quinqué  equas,  et  de- 
cem  trojas.  Et  ad  omnes  pariliatas  supra  dictas 
conveniunt  ei  daré  boves  *  unde  arentur  ,  et  ton* 
ñas  in  ómnibus  locis  ,  in  quibus  vinum  mittatur. 
Et  Guülelmus,  filius  eius,  ex  ómnibus  rebus,  quas 
in  diebus  patri  sui ,  et  Matri  suae  ,  ex  ómnibus 
partibus  Hispaniae  babere  potuerit,  decimam  par- 
tem ei  dedit.  Quod  est  actum  lili.  Idus  lanua- 
rii,  XXV.  anno  regís  Henrrici.  t=  Sigfnum  Ar- 
nalli.  =  Sigfnum  Arsindis.  ==  Sigfnum  Guil» 


XV. 

Nicolai  papae  II.  bulla ,  ecclesiam  jfgcrens.  Sedi 
apostólicas  subiicitntis  t  anno  MLX.  (V.  pag.  112.) 

Ex  transí,  in  arch.  eiusd.  eccl.  num.  36. 

H  oc  est  translatum  bene ,  et  fideliter  sump- 
tum  XVIII.  Kalendas  Febrtiarii  ,  anno  Domi- 
ni  millessimo  trecentesimo  tertio  ,  anctorita- 
te  venerabilis  Dalmatü  de  Monte  Olivo,  decani, 
et  oíficialis  Tarraconae  ,  a  quodam  privilegio  pa- 
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pali ,  non  abraso,  nec  cancellato  ,  nec  ¡ti  aliqua 
sui  parte  aholito  ,  cuius  de  verbo  ad  verbum  te* 
ñor  ta  lis  est:  Nicbolaus  episcopus  ,  servus  ser- 
vorum  Deí ,  ómnibus  clericis  canonice  viventi- 
bus ,  et  victuris  in  ecclesia ,  quae  est  constructa 
ad  bonorem  Sancti  Petri  apostolorum  principis, 
in  Agcrensi  castro  ,  salutem ,  et  bencdictionem 
in  perpetuam.  Quia  in  commisa  ecclcsiarum  Dei 
cura  sollicite  nobis  est  vigilandum  ,  dignum  ,  et 
bonestissimum  nobis  videtur  (ut)  ómnibus  Dei  ec- 
clesiis  subvenire,  dcífendere,  auxilian,  et  augere 
non  desistamus.  Quapropter  ecclesiain  Sancti  Pe- 
tri ,  quae  est  sita  in  pracnominato  castro,  in  tu- 
telam  Sancti  Petri ,  et  proprietat?m  suscipientes, 
ómnibus  modis  stndere  volumus  nostri  munimi- 
nis  praesidio  fultam  ,  nostrorumque  succesorum 
semper  manere.  Quam ,  eo  quod  nuperrime  de 
potes  ta  te  paganorum ,  et  gentilitatis  errorc  divi- 
nitus  liberatam  per  charissimum  filium  nostrum 
Arnalium  ,  nobilissiunum  ,  et  religiosissimum  vi- 
rum  ,  inimicorum  Dei  agarenorum  adversariuin, 
et  debellatorem  novimus,  ac  oblatam  Dco  et  Sane- 
to  Petro  ab  eodem  et  ab  uxore  sua  Arsende  pro 
redemptione  animarum  suarum  ,  et  a  Guillermo 
filio  eorum ,  et  pro  aeternae  retributionís  prae- 
mio  ,  suscipimus  in  Sancti  Petri  proprictatem, 
et  nostramo  volumus  auctoritate  apostólica  con- 
cedimus  ,  et  firmiter  praccipimus  ,  ut  inviolabi- 
li  vigore  habeat  quidquid  canonice  ,  et  inste  si- 
bi  daré  possumus  in  ecclesiasticis  ac  imindanis  re- 
bus  ;  ita  ut  nullus  episcopus  ,  vel  aliquis  suus 
nuntius  ,  aut  quaelibet  alia  persona,  a  clericis 
ibidem  Deo  servientibus  aliquod  servitium  ,  aut 
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redilítum  exigat ,  vcl  subicctionem  nliquam  de 
ómnibus  quae  nunc  habet ,  tcI  Lab  ¡tura  est ,  ut 
nulli  episcopo  liccat  praefatae  ecclcsiae  divinum 
ofGcinm  probibere  ,  ant  <le  clericis  ibidcm  cora- 
morantibus  quempíam  excommunicare,  aut  sui  of- 
ficii  probibitione  perturbare  ,  aut  aliquos  causá 
convcrsionis,  poenitentiaeve  ad  eam  venientes,  vcl 
divinum  ofíitium  audituros  .  vel  ibidcm  parmansu- 
ros,  ab  ea  separare,  aut  interdicere,  vcl  quoquomo- 
do  laedcre,  quacnmque  perturbatione  omni  remo- 
ta, in  millo  impediantur  canonice  viventes,  nisi  for- 
te, quod  absit,  contra  canónica  instituta  in  suum 
episcopum  aliquid  facían t  unde  baec  perpeti  de- 
beant.  Et  volumus  nos  et  autboritate  apostolorum 
principum  Petri ,  et  Pauli  fírmiter  iubemus ,  ut 
omnes  ecclesias,  et  celias,  et  praedia  praefatae 
ecclesiae ,  et  omnium  ,  quae  babet  modo,  et  ha- 
bitura  est  in  perpetuum,  quiete  habeat,  et  pos- 
súleat.  Et  nulli  ecclesiae  suae  ,  sine  culpa  cleri- 
corum  ,  contra  iussa  canonum  divinum  offícium 
probibeatur,  aut  excomunicetur.  Statuentes  apos- 
tólica censura  decernimus,  ut  nulla  persona  mag- 
na si  ve  parva  nullum  censum  ab  eadcm  eccle- 
sia,  cuín  ómnibus  sibi  pertinentibus,  exigere  prae- 
sumat ,  vel  habeat ,  nisi  Romana  ecclesia ,  quae 
habeat  per  quinquennium  censum  decem  solidos 
áureos.  Iste  Arnallus  vir  prudentissimus,  cum  sua 
uxore  ,  et  filio,  et  posteris  de  sua  proienie,  ha- 
beat dignam  subiectionem  ,  et  honorem ,  eo  quod 
Dei  auxilio  liberaverunt  terram  illam  de  potes- 
tate  ,  et  errore  Agarenorum.  Et  liceat  eis  ordi- 
nare  abbatem  in  supra  dicta  ecclesia  secundum 
suam  voluntatem,  quem  congruum  ,  et  idoneum, 
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et  servitio  Dei  aptum  ipsi  cum  clericis  praefa- 
tae  ecclesiae  Sancti  Petri  canonice  elegerint  Et 
abbati  praedictae  ecclesiae  nullo  modo  liceat  de 
praediis  ,  et  de  castellis  venderé  quoquomodo, 
aut  alienare  ad  dampnum  ecclesiae.  Si  quis  igi- 
tur  hilius  nostri  privilegii  temeré  violator  extite- 
rit,  et  mónitas  canonice  emendare  contempserit, 
sciat  se  perpetni  anathematís  Txncalo  innodandum 
et  insuper  ce  n  tu  na.  libra rum  auri  poená  mmlc- 
tandum  ,  medietatera  sacro   nostro  Lateranensi 
palatio  ,  et  medietatem  praefatae  ecclesiae.  Qui 
vero  pia  devotione  conservator  esse  studuerit,  et 
de  suo  aliquid  praefatae  ecclesiae  dederit ,  vel 
auxilium  íecerit,  precibus  apostolorum  principura. 
Petri,  et  Pauli,  peccatorum  suorum  omnium  ab 
Omnipotenti  Deo  veniam  ,  et  aeternae  beatitudi- 
nis  consequatur  gloriara.   Scriptum  per  manus 
Octaviani  scrinü  ,  et  notarii  sacri  palatii  in  men- 
te Aprili ,  et  indictione  XIII.  =  Bene  válete.  =* 
Loco  *}*  sigilli.  =  Ego  Bruno  Praencstinus  episco- 
pus.  =  Ego  Arnallus  Aretinns  episcopus.  =  Ego 
Cumbertinus  Taurinensium  praesul.  =  Ego  An- 
selmos Dei  misericordiá  Lucensis  episcopus  cog- 
novi.  =  Ego  Elodo  Dei  nutu  Rosellauus  episco- 
pus cognovi.  =  Ego  Anselmus  Dei  gratiá  episco- 
pus Castrensis  similiter  feci.  =  Ego  Godofredus 
Perusinus  episcopus  cognovi.  =  Ego  frater  Ioan- 
nes  arebipresbiter  Sancti  Petri.  =  Crescentius 
arebipresbiter  Sancti  Petri.  =  Ioannes   Sanc- 
ti Petri.  =  Albértus  arebipresbiter  Sancti  Pe- 
tri. =  Datura  Romae  XVII.  Kalendas  Madii ,  an- 
no  ab  incarnatione  Iesu  Christi  MLX. ,  per  ma- 
nus Umberti  Sanctae  Uomanae  sedis  bibliotbeca- 
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ri¡ ,  et  sanctae  ecclesiae  Siivae  Candídae  episco- 
pi ,  anno  secundo  pontifícatus  domni  papae  N¡- 
cholai  secundi  ,  indictione  XIII.  =  Ego  Dalma- 
tius  de  Monte  Olivo  decanus,  ac  officialis  Tarra- 
conensis ,  buic  transumpto  authoritatem  praes- 
tans  subscribo.  =  Sigfnum  Micbaelis  Boterii,  pu- 
blici  notarii  Tarraconae  ,  qui  boc  scribi  fecit.  =3 
Ego  Bcrnardus  Solzina  hoc  translatum  bene  ,  et 
fideliter  feci  mandato  Michaelis  Boterii  Tarraco- 
nae notarii. 

XVI. 

Nova  dotatio  eccL  Agerensis ,  tiusdcmquc  Romanat 
se  di  súbitelio ,  armo  MLXV1II.  (V.  pag.  n3.) 

Ex  autogr.  in  arch.  dusd.  cccl.  num.  6g. 

Jn  nomine  sanctae  ,  et  individuae  Trinitatis.  Ego 
Arnallus  Míronis  ,  et  coniux  mea  Arsendis ,  re- 
cognoscentes  longa  beneficia  divinae  miserationis, 
pro  meritis  eternae  retributionis  facimus  hanc 
scripturam  nostrae  donationis.  Ad  memoriam  re- 
ducimus  cunctorum ,  tam  praesentium  quam  fu- 
turorura,  quomodo  divina  píelas  nobiscum  fecit 
misericordiam  suam ,  et  dedit  nobis  victoriam  su- 
per  gentem  paganorum ,  et  post  multa  pericula, 
et  tribu  latiónos  ,  ac  persecutiones  ,  fecit  nos  ob- 
tincre,  et  possidere  in  partibus  sarracenorum  pos- 
sesiones, castella,  et  munitiones  ,  quas  accepimus 
de  potestate  eorum.  Ex  qui  bus  Agerense  castra  m 
insigne  est,  atque  praeclarum ,  quod  de  medio 
nemorosac  vallis  principale  caput  attollens  in  al- 
tum,  respicit  ad  se  pertinentia  coetera  oppida 
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per  girum ,  intra  qtiod  edificarimus  a  funda  men- 
tís ,  in  nomine  beati  Petri  apostolorum  priucipis, 
ecclesiae  novitatcm  ;  ut  locus  iUe  Deo  semper 
redcleret  debitae  confessionis  laudein  ,  qui  antea 
plenus  blasfcmiis  dabat  orribilcm  praeconii  to- 
cem.  Deínde  secundum  gratiae  De  i  praedestina- 
tionem  ibi  constituimns  abbatiae  ordinationem,  et 
illic  terrarum  amplam  subieetmus  largitioncm,  per 
quam  Deo  serviens  ,  ibi  víreos  ,  nullam  viveodi 
babeat  ocasionem ,  ñeque  Deo  serviendi  inreniat 
excusationem.  Largitionis  nostrae  igítur  modus, 
ut  ómnibus  sit  notus  ,  ita  incipit  tutus.  In  pri- 
mis  damas  praefatae  ecclesiae  Agercnsi,  quac  cst, 
sicut  diximus  ,  ibi  sita,  in  nomine  beatissimi  Pe- 
tri ,  ipsum  castrum  de  Ager  cum  ómnibus  turri- 
bus  maioribus  et  minoribus ,  et  edificiis  ómni- 
bus, et  cum  tota  ipsa  villa,  quae  est  in  circuitu 
eius,  si  muí  cum  suis  muribus  etturribus,  et  cum 
terminís,  et  ómnibus  suis  pertinentiis  et  adtacen- 
tiis  ,  et  cuín  ómnibus  ecclesiis  ,  quae  sunt  in  ip- 
sa villa ,  et  in  ómnibus  fíníbus  ipsius  castri ,  cum 
decimis  et  primiciis  ,  et  oblationibus  cunctis.  Et 
damus  ei  omnia  castella,  quae  sunt  intra  térmi- 
nos praeíati  castri  de  Ager  ,  cum  ómnibus  suis 
edificiis,  et  terminis,  et  pertinentiis,  et  cum  u- 
niversis  ecclesiis,  quae  sunt  in  predictis  castris, 
et  in  eorum  terminis,  cum  decimis  et  primítiis, 
et  oblationibus  cunctis  ,  et  cum  silvis ,  et  bos- 
cbis  ,  et  cum  terris,  et  vineis  ,  cnltis  et  eremis, 
ptonis  et  plañís,  et  cum  molendinis  ,  et  moleo- 
dioariis  ,  cum  toloneis  et  placítis  ,  et  pratis  ,  et 
pascariis  ,  quantum  ibi  babemus  ,  et  habere  de- 
bemus.  Sunt  quidem  baec  omnia  in  extremis  fr- 
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nibus  marchiarum ,  iuxta  comitatnm  Urgelli,  vi- 
delicet,  intra  Nogueram,  et  Noguerolani.  Et  ha- 
bent  afrontationes,  ab  oriente  in  medio  ilumine 
praedictae  Noguerae ,  et  de  meridie  in  termino 
castri  Sanctáe  Liciniae,  et  in  termino  de  castra 
Os ,  et  de  castro  Canellas :  de  occiduo  iterum  in 
medio  ilumine  Noguerolae :  de  circio  etiam  in 
sumitate  de  Monte  Sicco  ,  ultra  terminum  Sane* 
ti  Laurentii ,  quod  est  de  Sancto  Petro ,  et  ultra 
terminum  castri  Asprimontis  ,  qui  est  intra  ter- 
minum Ageris  ,  et  ultra  terminum  castri  Nascó- 
mu,  et  Mallabechs,  qui  sunt  de  termino  Ageris. 
Et  sio  descendit  ipse  terminus  usque  in  medio 
álveo  praelibatae  Noguerae.  Preterea  damus 
praefatae  ecclesíae  ipsum  castrum  de  Beilomon- 
te,  et  ipsum  castrum  de  Fehedo,  et  ipsum  castrum 
de  Fcnestras  ,  et  ipsum  castrum  de  Stagna  ,  cum 
ómnibus  turribus  et  aedificiis  cunctis  ,  et  cum 
ómnibus  suis  terminis  et  pertinentiis ,  et  adiacen- 
tiis,  et  cum  ómnibus  ecclesiis ,  quae  sunt  in  prae- 
dictis  castris ,  et  in  eorum  terminis  ,  cum  deci- 
mis  et  primicüs,  et  oblationibus  cunctis,  et  cum 
pratis ,  et  silvis ,  et  pascuis  ,  et  toloneis,  et  pla- 
citis ,  cum  omnia  quae  ibi  babemits  ,  et  babere 
debenius.  Et  advenerunt  nobis  praelibata  omnia 
per  voluntatem  Dei ,  qui  nobis  boc  dedit  de  po- 
testate  sarracenorum,  et  per  nostram  aprisionem, 
sive  per  emptionem,  atque  per  alias  omnes  vo- 
ces. Et  sicut  praedicti  termini  circumeunt  et  in- 
cludunt,  votive  et  potencialiter  damus  et  firma- 
mus  omne  praelibatum  donum  Domino  Deo  ,  et 
praefatae  ecclesiae  Sancti  Petri,  eo  modo,  ut  dum 
nos  ambo  vi&erimus ,  hoc  totum  teneamus  et  ha- 
t.  ix.  17 
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bcamus  per  Sanctum  Petrum,  et  Gaíllelmiiin  ab- 
bas  ,  ct  succesorum  eius  ,  qu¡  post  illo  venturi 
sunt-,  et  infantes  nostri ,  quos  nos  elegerimus,  et 
posteritas  nostra,  cui  aut  quibus  boc  dimiserimus, 
et  testatí  fuerimus  ,  similiter  boc  babeant  per 
Sanctum  Petram  ,  et  abbatcs  ,  qui  ibi  fuerint  ad 
servicium  eius.  Et  domos  ,  et  alodium  ,  et  quan- 
tum usque  bodie  tenuit,  et  babuit  praedicta  ec— 
clesia  Sancti  Pctri  in  castello  de  Ager  ,  et  intra 
omnes  términos  eius  ,  cum  castellis  aliis  ,  et  prae- 
diis  ,  et  alodiis  planis ,  quem  iam  ei  dederamus 
in  transad  i  s  temporibus ,  nnnc  etiam  totum  ei 
coníirmamus  et  libera  mus  ,  ut  in  ómnibus  locia 
ita  boc  totum  teneat  et  babeat  solidum,  et  libe- 
rum  in  dominicum ,  sicut  bodie  tenet  et  babet, 
et  babere  debet  similiter  per  eum.  Et  modo  de- 
inceps  Agerensis  ecclesia  Sancti  Petri  babeat  in 
dominicum  alias  omnes  ecclesias  ,  quae  sunt  et 
in  futuro  erunt  in  villa  de  Ager,  et  in  ómnibus 
supra  dictis  castris  et  eorum  terminis  similiter, 
cum  ipsas  ecclesias  de  Castrumserris ,  cum  óm- 
nibus decimis  et  primitiis  ,  et  oblationibus  cune- 
tis  ,  et  cum  ómnibus  rebus  aliis ,  quae  inde  e- 
xeunt  et  ex  ¡re  debent.  Hoc  etiam  volumus  et  fir- 
mamus  ,  ut  comes  Urgelli  semper  babeat  totum 
in  supra  dicto  castello  de  Ager,  quantum  est  scrip- 
tum  in  convenientia.  Adbuc  etiam  praeter  hoc 
totum  ,  damus  Domino  Deo  et  praelibatae  eccle- 
siae  Sancti  Petri  de  Ager  quartam  partem  ex  óm- 
nibus decimis  ,  quae  exeunt  et  exire  debent  ex 
tota  parro ch ¡a  de  Ager.  Et  habeat  tabulam  Sanc- 
ti Petri  totis  quartariis  cervinis  et  silvaticis  ,  s¡- 
ne  nulia  yoce.  Et  damus  ipsum  castrum  de  Ma- 
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Jagastro,  et  de  Foradada  cum  ómnibus  edifitio- 
rum  instrumentas ,  et  cum  terminis ,  et  pertinen- 
tiis  eorum ,  et  cum  pratis ,  et  garrí c ¡8  ,  et  pas- 
cuís ,  et  cum  toloneis  ,  et  placitis ,  et  districtis, 
et  mandamentis ,  et  unhrersis  tributis :  et  castel- 
lanas de  eorum  castella  habeant  per  Sanctum  Pe- 
trum  et  abbates  ,  qui  ibi  fuerint  electi ,  ad  ho- 
norem,  et  beati  Petri  apostoli :  et  de  ominatico, 
et  de  potestate  ,  et  servitio  ,  et  fidelitate  semper 
teneaut  et  adimpleant  supra  dictam  ordinationem 
de  castro  A  geris :  ut  boc  ¡ta  sit  factum  de  ísto 
castro ,  sicut  scriptum  est  ex  illo.  Et  extra  hoc 
babeat  ibi  Agerensis  ecclesia  duas  parcliatas  ter- 
rae  ex  nostris  in  dominicum  in  cumba  de  Arte- 
sa ,  et  ipsam  vineam  ,  quam  babemus  in  Forada- 
da ,  et  ipsum  mansum  de  Guillelm ,  qui  est  de 
Malagastro ,  cum  ómnibus  suis  pertinentüs  et  ser- 
ví ti  ¡s.  Et  insuper  damus  ei  ecclesiam  Sancti  Mi- 
cbaelis  de  Moma  gas  tro,  cum  decimis  sibi  perti- 
nentibus,  et  cum  primiciís  ct  oblationibns  ómnibus, 
et  cum  aliis  ecclesiis  ,  et  alodiis  ,  et  praediis  ,  et 
ómnibus  rebns  ,  qui  pertinent  ad  eandem  eccle- 
siam, et  quantum  habet  modo,  et  unquam  habe- 
re  (debet)  in  futuro  :  sub  ea  lege  ,  ut  praelibata 
ecclesia  Sancti  Michaelis  cum  suis  ómnibus  aliis, 
maneat  semper  in  subiectione  et  iusione  Ageren- 
sis ecclesiae,  et  sit  stabilita  et  decantata  sub  ¡p- 
sius  loci  abbatis  ordinatiohe.  Confirmamus  ei  si- 
militer  omnes  ecclesias ,  et  alodios  omnes,  quos 
iam  ei  dedimus  inter  términos  de  castro  Iorda- 
no  :  et  baec  bactenus  ,  ita  ut  premissum  est,  con- 
firmamus similiter  cum  omnia  quod  adhuc  ei  da- 
bimus  usque  ad  meum  obitum.  Nunub  autem  scia- 
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tur  a  cunctis  ,  tam  praesentibos  quam  futu- 
ris  ,  quia  supra  dictam  ecclesiam  Sancti  Petrí, 
quae  est  sita  in  praenominato  castro  de  Ager, 
in  tutela  Sancti  Pctri  ,  et  apostolici  Roma  ni  m¡- 
timus,  et  damus,  et  cum  ómnibus  rebus  sibi  pcr- 
tincntibus  ,  quas  modo  babet,  et  habí  tura  erit  in 
perpetuum  ,  tam  in  ecclesiis  quam  in  castellis, 
et  cellis,  et  praediis  aliis ,  sanctae  Romanae  ec- 
clesiae  ,  et  apostólico  Romano  eam  subiecimns, 
et  subiugamus  ,  ut  sui  muniminis  praesidio  ,  et 
succesornm  suorum  adiutorium  semper  maneat 
ñtltas :  et  secundum  privilegium  ,  quod  ab  ¡pso 
apostólico  accepimus,  contra  omnes  persecutiones, 
et  contrarietates  ab  ipso  apostólico  semper  de* 
fendatur ,  et  subveniatur ,  atque  auxilietur :  et 
quia  ob  hoc  statuimus  in  ipso  privilegio  ,  ut  Ro- 
mana ecclesia  habeat  inde  censum  per  quinqué- 
nium  ,  decem  solidos  áureos  Valentiae :  et  nos, 
dum  vixerimus  ,  praelibatum  censum  semper  sol- 
vamus,  et  posteritas  nostra  qui  tenuefit  p  rae  dic- 
tam castrum  de  Ager  post  nos.  Sciatur  a  cunc- 
tis  quia  pro  defcnsione  ecclesiae  Agerensis  fe- 
ci  ego  oíferenda  a  domino  apostólico  Nicbolao 
quinqué  millia  solidos  áureos  Valentiae :  similiter 
a  domino  apostólico  Alexandro  tria  millia  solí- 
dos  áureos  Valentiae,  et  decem  captivos  nigros. 
Hoc  totum  etiam  facimus  pro  redemtione  anima- 
rum  nostrarum ,  et  filiarum  nostrarum  ,  ac  paren- 
tum  nostrorum ,  ut  in  paradiso  bereditent  cum 
ómnibus  saneáis,  et  gaudeant  in  acterna  requie 
sine  fine ,  comitantibus  angelis.  Omne  namque 
supra  dictum  donum  secundum  ordinem  superáis 
comprcnsum ,  confírmamus  ,  et  corroboramus,  et 
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de  nostro  ¡tire  trajimos  ¡11  dominium  praefatae 
ecclesiae  aeternaliter  ad  habendum  ,  et  ad  frnen- 
dum  ,  et  posidcndum.  Et  qui  hoc  voluerit  dírum- 
pere,  aut  per  quamcumque  ocasioncm  vcl  inge- 
nium  temptavcrit  hoc  diluere  ,  aut  mintiere  ,  et 
de  iure  praefatae  ecclesiae  toliere  ,  vei  alienare, 
nullo  modío  possit  faceré  ,  sed  pro  sola  praesum- 
ttone  ,  primum  secundum  saeculi  leges  hoc  to~ 
tum  in  triplo  componat.  Deinde  sicut  devastator 
et  depraedator  ecclesiae ,  anatheinatis  vinculo, 
secundum  privilegium  Roma  ñor  uní  nostrae  Age- 
rensi  ecclesiae  factum  ,  innodatus  permancat ,  et 
a  liminihus  sanctae  Dci  ecclesiae  ab  omni  chris- 
tiano  caetu  segregatum ,  et  sequestratum  se  sen- 
tiat ,  donech  recipiscat,  et  haec  postea  largitio- 
nis  scriptura  ómnibus  modis  semper  maneat  fir- 
ma per  omnia  saecula.  =  Quae  est  facta  II.  No- 
nas Aprilís,  in  octavo  anno  regís  Philipi.  =  Sig- 
num  Arnallus  Mironis.  =  Sig-f-num  Arsendis  uxorís 
eius,  qui  non  coacti  ,  ñeque  suasi ,  sed  votive  ,  ac 
potentialiter,  per  noslram  honam  voluntatem,  hanc 
cartam  scribere  iusimus,  et  manibus  propriis,  sicut 
solíti  sumus,  punctatim  firmavimus,  et  a  testibus  fir- 
man rogamus.  =  Sigfnum  Ludgardis  vicecomiti- 
sae.  =  Sigfnum  Valentiae  comitisse  Paliarensis, 
nos  ambe  sórores  hoc  donum  confirma  mus.  =s 
Sig*f*num  Berengarius  vicecomiti.    =  Sig-f-nura 
Bernardi  Trasvarii.  =  Sig+num  Berengario  Isar- 
ni.  =  Sig»J-num  Guaucerado  Erimano.  =Sigfnum 
Guifredi  Sanlani.  =  Sig^num  Dalmatii  Bernar- 
di. =  Sig-fnum  Excopheto.  =  Sig^num  Raimun- 
di  Bernardi.  =  Sigf  num  Berengario  i rater  eius.  = 
Sigf  num  Arnaldum  Ermomir.  =  Sigf  nuni  Ber- 
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nardi  Mironis  de  Apila.  =  Sígfnnm  Rotger  Um- 
bertes.  =  Sig-fnum  Poncio  Onofre.  =  Raimundus 
clericus  rogatus  scripsit  íii  praefato  die  et  anno. 

XVIL 

Dedicado  ecclesiac  S.  Salvatoris  in  villa  de  4gcrt 
anno  MXLFIL  (V.  pag.  117.) 

Ex  arch.  eccl.  Jgerens.  num.  i564* 

Regnante  in  perpetuum  dño  n ostro  lesa  Christo, 
anno  ab  incarnationis  eius  XXXVI.  (XXXXVI1I.) 
post  millesimo  ,  venit  Arnnlphas  ,  gratiá  Dei  e- 
piscopus  ,  in  kastro  de  Ager,  sive  in  eius  ter- 
minis  ,  invitatus  a  preclarísimo  viro  domno  Ar- 
naüo  ,  vel  eius  fidclissima  coniux  domna  Arsin- 
dis  ,  sive  a  plurimis  viris  babitantes  in  vilia  de 
íam  dicto  kastro,  vel  de  eius  términos,  ut  dedi- 
casset  ecclesiam  in  bonorem  S.  Salvatoris,  Sanc- 
tique  Georgii  ,  et  Sancti  Poncii,  sicuti  et  fecit. 
Praedictam  autem  ecclesiam  edifícavit  unus  per- 
obtimus  vir ,  nomine  Felmirus  ,  pro  amore  coe- 
lestis  patriae,  et  per  a n imam  fratris  sui  Martini, 
sive  Endíscli ,  et  per  animam  matris  sue.  Et  fe- 
cit  eam  consecrare  ,  et  bereditavit  eam  de  suis 
terris  et  vineis ,  et  ornavit  eam  de  libros  et  ves- 
time  ntos  ,          Hic  adnumeranJur  eius  eccl.  dotes; 

dcinde  sic:  Ego  namque  Arnulpbus  praedíctus, 
gratiá  Dei  episcopus,  cum  assensu  domni  A  rn al- 
lí, et  eius  coniugi,  et  praeclarissirno  viro  Felmi- 
ro  ,  sive  aliorum  plurimorum  cetum ,  in  eodem 
praelato  iam  loco  commorantium,  iam  dictam  au- 
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tem  ecclesiam  S.  Salvatoris  cura  ómnibus  quae 
bodie  habet ,  vel  in  antea  adquisierit ,  quam  no- 

tatum  est  in  meura  testamentum  ,  ita  re   bis 

meis,  vel  posteritas  mea  ad  servitium  Sancii  Pe- 
tri  apostoii ,  quae  est  fundatus  in  práedicto  cas- 

tello  de  Ager        Hactom  est  hoc  XVII.  Kal. 

Madii,  anno  XVII.  regni  Henrici  regis.  Scquun- 
tur  subscripúoncs. 

xvm. 

Dedicatio  eccl.  Sane  ti  Nicolai  in  villa  de  Ager, 
anno  MCI.  (V.  pag.  118.) 

Ex  arch.  cccl.  Agtrtn*  nunu  1129. 

Anno  dominicae  incarnationis  C.°I.°  post  mílle*- 
simum,  venit  domnus  Berengarius,  Barcbinonen- 
sis  episcopus  ,  in  castrum ,  quod  dicitur  Ager, 
rogatu  Petri  abbatis  eiusdem  loci ,  et  Bernardi 
Berenga rii  senioris  castri ,  et  matris  eius  Belli- 
sendis  ,  et  constipatus  multitudine  diversi  ordinis 
clerichorum  ,  mil  ¡tura  ,  et  rustieborum ,  dedica- 
vit  ecclesiam  in  bonore  beatissirai  confessorig 
Nicbolai  iuxta  idera  castrum  in  loco,  quera  v o- 
cant  ad  Asperura  ,  ubi  est  xenodocbium  ad 
pauperes  recreandos  constructum ,  et  recondi- 
tis  ibi  rcliquiis  Sanctae  Fidis  virginis ,  et  mar- 
tiris  ,  et  Sancti  Gregorii  confessoris  ,  designa- 
vit  ibi  ciraiteriitm  per  circuitura  XXX  pas- 
snura.  Porro  viri  illi  ,  qui  in  bac  dedicatíone  lo- 
co illi  dedere  donaría ,  isti  sunt.  Primitus  iara 
dictus  Bernardus  Berengarii,  cura  matre  sua  Bel- 
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lisendis,  dedit  íb¡  I.  ferragenale  iuxta  Asperum: 
Guillelmus  Riculfí  uoam  terram,  quam  babet  iux- 
ta eandem  ecclesiam  :  Bonafilia  cum  nepotibus 
suis  Berardo  ,  et  Arberto  aliam  terram  ¿n  loco 
dicto  Pedeger  :  uxor  Reimundi  Lobeti  Belizia  dat 
ibi  aliam  terram,  que  est  in  vía  de  Corniol:  Mar- 
tinus  Eneg  aliam  terram  in  ¡lio  loco:  Petrus  Man- 
incasulis  uoam  olivam  :  Arbertus  faber  aliam  o- 
livam.  Godrillis  unam  terram  ad  Pradil:  Mir  loan- 
nis  aliam  terram  ad  Verbel  :  Cbavinus  aliam  in 
eodem  loco:  Compagnus  de  Cholabor,  et  uxor 
sua  Vi  dalia  ,  aliam  terram  ad  Guardiolam:  Arnal 
Cibor  ad  Manuturres  I.  linar  cum  duas  olivas: 

* 

Petrus  Godicb  I.  terram  super  Sanctam  Co- 
lumbam:  Guitardus  Bellus  I.  oliva  ad  Salentis: 
Gerbet  Oseta  ,  cum  uxore  sua  ,  dedit  ei  I.  op- 
timam  terram  in  loco  ubi  dicitur  Cortinas  iuxta 
viam,  que  ducít  ad  Cholobor,  taii  couvcntione, 
ut  ipse  ,  et  posteri  eius  hanc  omni  tempore  la- 
borent ,  donantes  quartam  partem  totius  fructus, 
qui  inde  exierint,  praedictae  eeclesiae  beati  Ni- 
cbolai :  Rodlandns  Marches  spopondit  ibi  se  da- 
turum  quotannis  sextarium  annonae  ,  et  sexta- 
rium  vini  :  Martinus  Mirón!  de  Clarroont  simili- 
ter:  Aman  de  Sancti  Laurentii  similitcr :  Beren- 
garius  Arnalli  sextarios  II.  vini  per  unumquem- 
que  anni:  Guillelmus  Arnalli  sextarium  añone,  et 
sextarium  vini  per  unumquemque  anni :  Vidal  de 
Sancti  Laurentii  emina  I.  frumenti  ,  et  emina 
ordei  ,  et  sextarium  I.  vini  per  unumquemque 
ani.  =  Petrus  abbas  Agerensis,  qui  boc  coníir- 
mat.  =  Berengarius  Barchinonensis  episcopus.  = 
Bernardus  sacrista  ,  qui  hoc  confirmat.  =  Rai- 
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mundus  Elemosinarius.  =  Petrns  prepositus  •}•.  = 
Poncius  levita.  =  Ra  i  mundus  preshitcr,  qui  hoc 
8cripsít ,  et  sub  *{*  die  et  auno  quod  supra. 

XIX. 

Notitía  ábhatiat  S.  MichaHis  de  Monmagastre.  (V. 
pag.  119.) 

Ex  arch.  eccl.  Jgeren.  num.  594. 

Conveníentia ,  quae  fecit  domnus  Froga  abha, 
et  canonicis  Sancti  Michaelis,  quae  fecerunt  cura 
Guilelmus  Bonefílius  ,  et  uxori  eius  Sadonia, 
quando  dederunt  cis  ipsum  alodium  ,  quod  ha- 
bet  Sanctus  Michaele  ad  Sanctum  Saturninum 
datur  primum  per  laborationem.  Convenit  iara 
dictus  Guilelmus  et  uxori  sua ,  que  laborent  ip- 
sum  alodium  iam  dictum ,  sicut  debet  laborare 
bonum  laboratorem  ,  et  faciat  rasas  ,  et  pañetes 
ubi  opus  sit  ,  et  getet  in  ipsum  alodium  de  ip- 
sum  femis  ,  qui  factum  fuerit  ipsas  mansiones 
Sancti  Michaelis,  ipsa  medietate  de  anno  in  an- 
no,  et  quooperiat  ipsas  mansiones  bene  ubi  de- 
est  ,  et  laboret  ipsos  olivarios  ,  qui  sunt  in  ipso 
orto  ,  et  faciat  bassam  ,  et  de  ipso  fructo  ,  qui 
fuerit  de  ipsa  oliveta  ,  habeat  Sanctum  Michae- 
lem  ipsas  duabus  partibus,  et  Guilelmus  terciara 
partem  ,  et  guardct  bene  ipsos  arboribus  Sancti 
Michaelis  ;  et  de  ipsum  alodium  praedictum  do- 
net  Guilelmus  iam  dictus  de  ipsum  expletum,  qui 
inde  exierit  ipsa  medietate  ad  Sancti  Michaelis, 
quando  miserit  ipsa  medietate  de  ipsa  femis,-  et 
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quando  non  miserit  ,  ipsam  quartam  partem,  et 
Guilelmus  íam  dictas ,  et  uxori  sua  Sedonia  do- 
nent  ad  Sancti  Michaelis  ad  ipsa  canónica  unam 
pernam  obtimam  de  porcum  ,  cum  sex  fogatas, 
et  sextaríum  unum  de  vinum  de  anno  in  anno. 
Et  domnus  Fruga  abba  iam  dictus  cum  canoni- 
cis  Sancti  Michaelis  dederunt  ipsum  alodiuin  iam 
dictum  ad  Guilelmus  super  scriptus  ,  et  ad  sua 
mulier  Sedonia  per  laboracionem  ómnibus  die- 
bus  vitae  illorum,  in  tale  conventu  ,  sicut  supe- 
rius  cst  scriptum ;  et  dederunt  ad  illos  per  casa- 
latum  ipsum  alodium ,  qui  est  ad  capul  Sanctum 
Saturninum  ,  de  ipsa  via  ad  amonte  usque  ad 
aliain  viam  superiorem  ,  et  ipsam  vineam  de  Ar- 
gemir ,  in  tale  conventum,  que  laboret  eam  be- 
ne,  et  babeat  Guilelmus  ipsas  tres  partes,  et  Sancti 
Micliaolis  ipsam  quartam  partem  ,  et  faciat  fi- 
delitatem  Guilelmus  ad  abbas  Sancti  Michaelis 
et  suis  canonicis  ,  et  succesores  illorum.  Ac- 
ta est  convenientia        Martii  anno  XXVI.  reg- 

nante  Philipo  rege.  =  Fruye  capellanus  SS.  = 
Guilelmus  SS.  =  Bernardus  sacerSS.  =  Sigfnum 
Guilelmi.  =  Sigfnum  Sedonia,  qui  anc  convenien- 
tia^  lecimus  scribere  ,  et  a  testes  firmare  fecimus, 
et  cum  nostras  manus  firmavimus.  =  Sigfnum 

Adalberti  Ricolfi.  =  Sigfnum  Mirnnis   = 

Petrus  Bernardus  scolastico.  =  Baronus  sacerdos, 
qui  anc  convenienciam  rogatus  scripsit ,  et  die, 
et  anno  quod  supra. 
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XX. 


Charta  donationis  factat  a  Gcrallo  Poncii  viceco- 
mite  ad  eccl.  Jgcrcnsem  ,  atmo  MXVI.  (V.  pag. 
126.) 

Ex  arch.  eiusd.  eccl.  num.  76. 

Quoniam  pro  certo  legibus  censetur ,  ut  quae- 
cumque  res  sanctis  De¡  baselicis  ,  aut  per  prin- 
cipum  ,  aut  corumlibet  fidelium  donationes  colla- 
tae  reperiuntur  ,  votive ,  ac  potentialiter ,  maio- 
rum  iure  ,  irrevocabili  modo  legum  aeternitate 
firmetur;  idcirco  in  nomine  Domini ,  ego  viceco- 
mes  Gerallus  Poncii ,  recognoscens  magna  bc- 
neOcia  Dei ,  qui  mibi  dat  victoriam  super  gen  te  ra 
sarracenorum ,  dando  mibi  castra,  et  munitioncs 
eorura ,  reddens  gratias  maiestatis  eius  ,  prornta 
mente  ,  et  spontanea  volúntate  Domino  Deo  do- 
no ,  et  ecclesiae  Sancti  Petri  de  Ager  in  castrum 
quod  diciturHos,  quod  abstuli  per  Dei  gratiam 
de  potestate  paganorum  ,  ipsam  ecclesiam  cum 
prímiciis  ,  et  oblationibus  >  aut  defunctionibus 
cum  universis  redditibus,  quae  pertinente  et  per- 
tinere  debent  ad  iam  dictara  ecclesiam  ,  et  cum 
aliis  ecclesiis ,  quac  fuerunt  infra  terminibus  ip- 
sius  castri  similiter  concedo.  Simili  modo  de  ip- 
sam dominicaturam ,  quam  ego  retineo  ad  opus 
meum ,  dono  ipsnra  decimum  ,  quod  inde  exie- 
rit,  ad  supra  dictum  Sanctum  Petrum.  Et  insu- 
per  dono  unura  mansura  in  ipso  castro  iara  dic- 
to de  Hos  ad  iam  dictara  ecclesiam  Sancti  Petri, 
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qui  olim  fuit  de  agareno  nomine  Exem,  sic  do* 
no  cum  universum  suum  alodium,  quod  pertinet 
ad  eundem  mansum  ,  et  cum  decimis  ,  et  servi- 
ciis  ,  et  cunctis  redditibus.  Et  hanc  donationem 
confirmo  supra  dictae  ecclcsiae  Sancti  Petri ,  si- 
cuti  adquisivit  avus  meus  Arnallus  Mironi  de  ma- 
nu  ipsius  comitis  Ermengaudi  Urgcllensis,  qui  se- 
pultus  est  ante  ipsam  ecclesiam  Sancti  Petri.  Ut 
omnia  quaecumque  adquisita  esent  in  partibus 
sarraccnorum  ,  tam  de  ecclesiis  ,  qiiam  de  primi- 
tiis  et  obiationibus  ,  cum  universis  redditibus,  et 
cum  decimis  suis  dominicaturis  ,  sic  quemadmo- 
dum  avus  meus  Arnallus  Mironis  concedit ,  sic 
concedo   et  confirmo  ad  praedictara  ecclesiam 
Sancti  Petri,  ita  ut  nullus  abbas  posit  dare,vel 
alienare  ad  damnum  ecclesiae  Sancti  Petri.  Et 
quicumque  hanc  confirmationem  donationis  te- 
meré violaverit,  anathema  sit ;  et  secundum  pri- 
viíegium  predictae  ecclesiae  ab  apostolicis  Roma- 
nae  ecclesiae  constitntum,  a  liminibus  catholicae 
ecclesiae  omnino  segregetur  ,  et  insuper  secun- 
dum canónicas  institutiones  ¡udicetur,  et  in  qua- 
druplo  componatur.  Facta  ista  carta  II.  Idus  Iu- 
nü  ,  anno  ab  incarnatione  domini  M.C.XVI.  = 
Sig-J-nura  Geralli  Poncii ,  qui  hanc  donationem 
in  potestate  ,  et  in  dominio  Sancti  Petri  trado.  = 
Sigfnum  Bernardi  Berengarii.  =  Sigfnum  Rai- 
mundi  Berengarii.  =  Sigf  num  Guillcrmi  Guitar- 
di.  =  Sigfnum  Raimundi  Guillermi.  =  Bernar- 
dus  abbas  ,  qui  boc  confirmo.  =  S¡g*{-nnm  Ermen- 
gaudi Urgellensis  comitis.  =  Petrus  subdiaconus 
scripsit,  et  boc  •}•  fecit. 
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XXI. 

Sanciae  comitissae  Urgellensis  donado  ad  cccl.  A- 
gerenscni ,  atino  MLXV1.  (V.  pag.  128.) 

Ex  arch.  ciusd.  eccl.  num.  965. 

In  nomine  Domini :  ego  Sancta  comitissa ,  et  Er- 
mengaudus ,  proles  Ermengaudi.  Verum  est  sa- 
tis, et,  utinam  quod  non  esset ,  cognitum  mul- 
tis  ,  quod  domnus  Ermengaudus  ,  comes  Urgel- 
lensis ,  transacto  tempore  quadragessime  fuit  in 
Spania  interfectas  a  sarracenis.  Postea  inde  a 
suis  fuit  levatus ,  et  ad  civitatem  Barbastri ,  quam 
ipse  tenebat ,  portatus.  Et  inde  iterum  cum  mag- 
no luctu  ad  castrum  Aggeris  fuit  adductus  ,  et 
ibi  ante  bostiuni  ecclesiae  Sancti  Petri  fuit  se- 
pultus.  Testamentum  nullum  fecit,  ñeque  de  suis 
rebus  aJiquid  ordinavit,  quia  propter  impedimen- 
tum  vicine  mortis  faceré  nequivit ,  nec  ei  licuit. 
Quapropter  ego  praedicta  Sancia  comitissa,  quae 
fui  uxor  eius  ,  et  Ermengaudus  filias  suns  ,  meus 
privignus  ,  cum  consilio  domini  Guillelmi ,  huius 
te rr i torii  episcopi,  et  aliorum  bonorum  hominum 
nostrorum  ,  pro  redemptione  animae  suae  aliquid 
de  nostris  dominicaturis ,  videlicet  ,  ex  alodiis 
plañís ,  ecclesiae  Sancti  Petri  de  Ager  ,  iuxta 
quam  requiescit ,  votive  ,  et  potentialiter  damus, 
et  confírmamus.  In  primis  damus  ei  quartam  par- 
tem  totius  parroquiae  de  castro  Sero  ,  ex  ómni- 
bus decimis,  quae  inde  exeunt,  et  exire  debent 
ex  ómnibus  fínibus  ,  et  terminis  eius.  Et  damus 
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ei  dúos  molendinos  sub  castro  de  Ponts  in  ipsa 
ínsula  iuxta  Sigori ,  cum  aquarum  decursionibus, 
et  pertinentiis  ómnibus :  et  damus  ei  unam  do- 
mum  intus  in  ipsa  villa  de  Ponts:  et  unam  pari- 
liatam  terrae  intra  términos  ipsius  castri  cum  una 
vinea ,  unde  exeat  tonna  plena  de  vino.  Et  in  cas- 
tro de  Olius  damus  ei  unum  mansum  ,  in  quo  ha- 
bitat Miro  Vives  de  Sussiados,  cum  ómnibus  ter- 
ris, et  vineis  ,  que  pertinent  ad  eundem  mansum, 
et  cum  ómnibus  decimis ,  et  servitiis ,  atque  tri- 
butis, quae  inde  exeunt,  et  exire  debent,  excep- 
ta tertia  parte  de  decimis  ,  quae  pertinent  ad  ec- 
clesiam  ipsius  loci.  Et  in  Givitatem,  iuxta  Sedem 
Sanctae  Mariae,  damus  ei  unum  mansum ,  in  quo 
Petrus  habitat,  cum  ómnibus  terris  ,  et  vineis, 
quae  pertinent  ad  eundem  mansum,  et  cum  óm- 
nibus decimis  et  servitiis  ,  atque  tributis  ,  quae 
inde  exeunt,  et  exire  debent.  Similiter  damus  ei 
in  Argo  unum  mansum  ,  in  quo  habitat  Otto  Frui- 
le,  cum  ómnibus  terris  et  vineis  ,  quae  pertinent 
ad  eundem  mansum ,  et  cum  decimis ,  et  servi- 
tiis ,  atque  tributis  ,  quae  inde  exeunt ,  et  exire 
debent.  Et  in  castro  de  Tolo  damus  ei  unum  man- 
sum in  quo  habitat  Guillelmus  Borrelli,  cum  om- 
nibns  terris  ,  et  vineis ,  quae  pertinent  ad  eun- 
dem mansum,  et  cum  decimis  ,  et  serviciis  ,  at- 
que tributis  ,  quae  inde  exeunt ,  et  exire  debent, 
ad  partem  ,  et  ad  opus  comitis  ,  cum  una  pe- 
cía  terrae  ante  ipsum  castrum.  Et  in  castro  Sáne- 
te Liciniae  damus  ei  unum  mansum ,  in  quo  ha- 
bitat Exahellus  Exobarig,  cum  terris,  et  vineis, 
et  decimis  ,  et  servitiis,  quae  inde  exeunt,  et  exi- 
re debent  ad  partem  comitis.  Et  in  castro  de 
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P  i  izan  o  damus  ei  etiam  unum  mansum ,  in  quo 
habitat  Pascual ,  qui  est  excusatus  domni  Ar- 
naldi  Mironis  ;  et  consentiente  eodem  domno  Ar- 
naldo  damos  ipsum  mansum  praedictae  ecclesíae 
Sancti  Petri  in  dominicum  ,  cum  ómnibus  terris, 
et  yincis ,  quae  pertinent  ad  eundem  mansum, 
et  cum  decimis,  et  serviciis  ,  atque  tributis ,  que 
inde  excunt,  et  unquam  exire  debent  simul  cum 
districto,  et  mandamento.  Et  adbuc  addimus 
ei  iuxta  terminum  de  Castroserris  ,  et  de  Stag- 
no  duas  pariliatas  terrae,  quae  iaborentur  in  uno 
auno,  et  alias  duas  in  alio  sequenti  anno.  Hoc 
autem  totum,  sicut  superius  est  dictum,  et  scrip- 
tum  ,  nostra  sponte  ,  pro  animae  ipsius  comitis 
redemptione  ,  solidum,  et  liberum  damus  prefa- 
te  ecclesiae.  Et  de  nostro  iure  tradimus  praefa- 
tum  donum  in  suum  dominium  eternaliter  ad  ha- 
bendum ,  ct  quod  voluerit  faciendum  ,  eo  modo 
ut  clerici  ipsius  loci  semper  Deum  exorent  pro 
eo  ,  et  beatus  Petras  ,  quem  princeps  apostólo- 
rum ,  et  ciaviger  regni  coelorum  per  potestatem 
sibi  a  Domino  traditam  solvat  praefatum  comitem 
ab  omni  vinculo  delictorum  ,  et  remissionem  ei 
accipiat  suorum  omnium  peccatorum  ,  et  appe- 
riat  ei  parad  ¡si  coelestis  introitum.  Et  qui  hoc 
•voluerit  disrumpere  ,  aut  per  quemcumque  mo- 
dum  minuere  ,  et  de  iure  per  libértate  ecclesie 
tollere  ,  aut  per  aliquam  occasionem  alienare, 
nuilo  modo  possit  faceré.  Sed  imprimis  pro  sola 
presumptione  iram  Dei  incurrat  ,  et  secundum 
privilegium ,  quod  praedictae  ecclesiae  Sancti  Pe- 
tri fuit  factum  apostolicis  Romanornm  ,  sciat  se 
anathematis  vinculo   innodandum  :  et  sicut  de- 
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vastator  ecclesiae  cum  Inda  prodítore  inferno  in- 
íerioii  damnandum.  Quod  est  actum  II.  Idus  A- 
prilis,  V.  anno  Philipo  regís.  =  Sigfnum  Sanciae 
comitissae.  =  Sigf  num  Ermengaudi ,  filius  qu¡ 
fuit  praedicti  Ermengaudi  defuncti:  qui  hanc  do- 
nationis  scripturam  scribere  iussimus  ,  et  coram 
nostrae  patriae  maioribus  manibus  propriis  fir- 
mamus,  et  testibus  firmare  rof  gavimus  ,  et  pos- 
tea in  manibus  abbatis  et  clerifcorum  Sancti  Pe- 
tri  eam  tradimus.  =  Síg*f*num  Arnalli  Mironis.  = 
Sígfnum  Mironis  vicecomite.  =  Sig-f-num  Guitar- 
di  Guillelrai.  =  Sigfnum  Brocardi  Guillelmi.  = 
Signf  Dalmaci  Isarni.  =  Signf  Arberti.  =  Sigf- 
num  Ramundi  Geralli.  =  Sigfnum  Berengarii 
Isarni.  =  Sigfnum  Guillermi  Isarni.  =  Sigfnum 
Bonus.  =  Sigfnum  Bernardus.  =  Signf  Berenger 
Raimundo.  =  Guiffredus.  =  Guillelmus,  primice- 
rias ,  et  iudex.  =  Ramerius  gramaticus ,  ac  Sanc- 
ti Petri  praepositus.  =  Petrus  f.  =  Raimundus 
f.  =  Bonfílius.  =  Ego  Bernardus  Amat  hanc  lau- 
do cartam  f .  =  Guiilelmus  ,  gratiá  Dci  Urgellen- 
sis  episcopus  f .  =  Amatus  levita,  qui  hoc  scrip- 
sit  f  in  praefato  die ,  v  el  anno. 

XXII. 

Claromontam  concilii  anno  MXCV.  habiti  fragmen- 
ta nonnulla  nusquam  anichac  edita.  (V.  pag. 
i44.) 

Ex  membr.  vetustate  detrita  in  arch.  eccl.  Agerens. 

tmm.  2i34- 

JJe  rebus  ecclesiasticis  milfus  cUricomm ,  vel  mo- 
nacorum  inconsultis  episcopis  aliqwd  adqiiircrc  prae- 
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tumat.  =  Urbanas  II.  sanctae  Romanae  ecclesiae 
episcopus  ,  ómnibus  ortodoxia  episcopis ,  congre- 
ga t  o  apud  CJaromontenscm  urbem  multorum  coc- 
piscoporum  sinodali  conventu:  Oposita  est  nobis 
a  quibusdam  eorum  questio  de  ecclesiis  ,  vel  ec- 
clesíasticis  possessionibus  a  clericis  vel  monacis 
usquc  in  praesentiarum  ,  inconsullis  episcopis, 
adquisitís.  Nos  autem  usi  saniori  consilio,  eorun- 
dem  episcoporam  condescendentes  petitioni,  pro- 
yidentesquc  ecclesiasticae  paci ,  vel  quia  aliter 
absque  incvitabili  scandali  periculo  huiusmodi 
quaestio  non  poterat  procederé ,  apostólica  auc- 
toritate  decrevimus  ,  ut  .ea  quae  a  clerieis  ,  et 
monacis,  a  quibuscumque  personis  ,  prout  potue* 
runtv  us que  bodic  fucrunt  adquisita ,  ea  rata  per- 
benniter ,  et  inconvulsa  per  manean  t.  Hoc  tarncn 
tenore  ,  ne  in  posterum  ,  inconsultis  episcopis, 
talia  pracsumant. 

Qu¿  monacorum  propositum  amet.  =  Duae  sunt 
leges:  una  publica,  altera  privata.  Publica  lex  est 
quae  a  Sanctis  Patribus  scriptis  est  confirmata, 

index  canonum  et  invito  episcopo  est  recipien- 

dus.  1III.C.XV1III.  quae  quidem  proptcr  trans- 
gressiones  est  tradita.  Verbi  gratia  ,  decretum  est 
in  canonibus  clericos  non  deberé  a  suo  episcopa- 
tu  ad  alium  transiré  sine  commcndatitiis  litteris 
sui  episcopi ;  quod  propter  criminosos  constitu- 
tum  est,  ne  videlicet  infames  ab  aliquo  episco- 
po suscipiantur  personae.  Solvant  enim  oíficia 
sua  cum  non  poterant  in  suo  episeopatu  in  ali- 
quo deliberare ;  quod  inris  praeceptis  scriptis  de- 
testatum  est.  Lex  vero  privata  est  quae  ínstinc- 
tu  Spiritus  Sancti  in  corde  scribitur ,  sicut  de 
t.  ix.  18 
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quibusdam  dicit  apostolus :  Qui  habcnt  legem  Dei 
scriptam  in  cordibus  suis  ;  et  alibi :  cuni  gentes  fr- 
geni  Dei  non  habebant ,  sinistraliter  ,  quae  le  gis  sunt 
faciunt :  ipsi  sibi  sunt  leges.  Si  quis  horum  in  ec- 
clesia  sua  sub  episcopo  pro  palam  retinet ,  et  se- 
culariter  vivit,  suílatus  Spiritu  Sancto  in  aliquo 
monasterio  ,  vel  regulan  canónica  sal  vari  volue- 
rit ,  libere  sibi  conceditur ;  qui  enim  vel  lege 
.privata  ti uc¡ tur,  milla  ratione  exígitur  ,  ut  a  pu- 
blica vel  lege  constringatur.  Dignior  enim  lex 
privata  est  quam  publica.  Spiritus  quidem  lex 
Dei  est,  qui  Spiritu  Dei  aguntur ,  vel  lege  Dei 
ducuntur.  Et  quis  est  qui  possit  eum  detinere? 
Qui  boc  Spiritu  Dei  ducitur ,  et  ut  (f.  etiam)  e- 
piscopo  suo  contradicente ,  eat  libere  nostra  auc- 
toritatc.  Iuxta  bunc  lex  non  est  posita;  sed  ubi 
Spiritus  Dei,  ibi  libertas;  et  si  Spiritu  Dei  du». 
cemini,  non  estis  sub  lege. 

XXIII. 

Otar  ta  cuiusdam  don  adonis  factat  ab  Alphonso  X. 
Casttllat  rege  ,  anno  MCCLV.  (V.  pag.  k^7-} 

Ex  autogr.  in  arch.  cccl.  Agerens.  nwn,  a5o5. 

Connoscuda  cosa  sea  a  todos  los  onmes 
que  esta  carta  vieren ,  cuerno  yo  Don  Alfonso 
por  la  gracia  de  Dios,  rey  de  Castielia  ,  de  To- 
ledo, de  León,  de  Galicia,  de  Sevilla,  de  Cór- 
dova ,  de.  Murcia  ,  et  de  Jaben  :  en  uno  con  la 
reyna  Donna  Yolant  mi  mugier,  et  con  mis  fijas  la 
infante  Donna  Berenguela  ,  et  la  infante  Donna 
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Beatriz ,  do  et  otorgo  a  ros  Donna  Gurllem, 

Cifuentes  cerca  de  Atienca,  et  Alcocer  cerca  de 
Huepte  ,  et  Yíana  cerca  dé  Cuenca  ,  et  Pala» 
civelos  ,  ia  que  fue  de  la  reyna  Donna  Beren- 
guella ,  que  es  en  termino  de  Siguenca  ,  et  dos- 
cientos sinquenta  maravedís  del  Portadge  de  A- 
tienca ,  et  que  los  tomedes  en  Cifuentes ,  et  en 
Gárgoles  de  yusso  ,  et  en  Do  toca,  et  en  Bualda, 

et  en  Duron  ,  et  en  Ferruona ,  et  en  Olmeda  

temo  ,  et  en  Fontanares,  et  en  Villanueva,  et  en 
Estemella  ,  et  Villar  del  Salze  ,  et  lo  demás  que 
ly  viniere  que  sea  mió  ,  et  que  lo  tome  qui  to- 
viere  Atiene».  Todo  esto  sobredicho  vos  do,  et 
vos  otorgo ,  que  lo  ayades  libre  ,  et  quito  por 
juro  de  heredat  pora  siempre  jamas  :  en  tal  ma- 
nera que  después  de  mos  dias ,  que  lo  aya  la 
reyna  Donna  Beatriz  nostra  fija  ,  ó  los  fijos  que 
oviere  ,  et  que  lo  ayan  libre  et  quito  por  juro 
de  heredat,  pora  dar,  pora  vender,  et  empennar, 
et  camiar ,  et  pora  fazer  deilo  et  en  ello  todo  lo 
que  quisieren  cuerno  de  lo  suyo  mismo.  Et  si  por 
aventura  la  reyna  Donna  Beatriz  muriesse  sin  fi- 
jos que  la  heredassen ,  que  este  heredamento 
sobredicho  que  torne  en  mí.  Et  mando ,  et  de- 
fiendo que  ninguno  no  sea  osado  de  yr  contra 
este  privilegio  deste  mió  donadío  ,  nin  de  cre- 
bantarlo  ,  nin  de  minguarlo  en  ninguna  cosa.  Ca 
qualquiere  que  lo  fiziesse,  auria  mi  )  ra,  et  echar- 
mié  en  coto  cinco  mille  maravedís.  Et  porque 
este  privilegio  deste  mió  donadio  sea  firme  ,  et 
stable ,  mándelo  seellar  con  mió  seello  de  plomo. 
Fecha  la  carta  en  Burgos  por  mandado  del  rey, 
veynte  et  cinco  días  andados  del  mes  de  Ochu- 
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bre,  en  era  de  mille  et  doscientos  et  novaenta  et 
tres  anuos :  en  el  anno  que  Don  Odoart  fijo  pri- 
mero et  heredero  del  rey  Enricli  de  Anglatier- 
ra  recibió  cavailería  en  Burgos  del  rey  Don  Al- 
fonso el  sobredicho.  Et  yo  sobredicho  rey  Don 
Alfonso  regnant  en  uno  con  la  re  y  na  Donna  Yo- 
lant  mi  mugier  ,  et  con  mis  fijas  la  infante  Don- 
na Berenguella  ,  et  la  infante  Donna  Beatriz ,  en 
Castiella  ,  en  Toledo  ,  en  León,  en  Gallizia  ,  en 
Sevilla,  en  Córdova ,  en  Murcia  ,  en  Jahen  ,  en 
Baeza  ,  en  Bada  Hoz  ,  et  en  A  Igarve  ,  otorgo  este 
privilegio  ,  et  confirmólo.  =  Las  firmas  están  or- 
denadas  de  esta  manera.  En  el  medio  el  sello  realt 
que  tiene  en  el  centro  una  cruz  con  las  armas  de 
de  Castilla  y  Leoh  en  los  ángulos ;  y  al  rededor 
dice:  Signo  del  rey  Don  Alfonso.  En  otro  circu- 
lo exterior  concéntrico  se  lee:  Don  Juan  García, 
mayordomo  de  la  corte  del  rey ,  confirma,  f .  El 
Alferecía  del  rey.  A  la  parte  derecha  firman  asi 
los  siguientes:  ==  Don  Sancho,  electo  de  Toledo, 
canceller  del  rey  ,  conf.  =  Don  Felipp,  electo 
de  Sevilla  ,  conf.  =  Don  Alfonso  de  Molina, 
conf.  =  Don  Frederich  ,  conf.  =  Don  Henrich, 

conf.  =  Don  Aboahdille  Abennacar  ,  rey  a  da, 

vasallo  del  rey ,  conf.  =  Don  Aparicio  ,  obispo 
de  Burgos  ,  conf.  =  Don  Pedro ,  obispo  de  Paten- 
cia, conf.  =  Don  Remondo,  obispo  de  Segovia, 
conf.  =  Don  Pedro,  obispo  de  Siguenca,  conf.  =* 
Don  Gil ,  obispo  de  Osma  ,  conf.  =  Don  Mathe, 
obispo  de  Cuenca  ,  conf.  =  Don  Benito  ,  obispo 
de  Avila,  conf.  =  Don  Aznar,  obispo  de  Cala- 
borra,  conf.  =  Don  Lop ,  electo  de  Córdovr, 
conf.  =  Don  Adam,  obispo  de  Placencia,  conf.  = 
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Don  Pasclial ,  obispo  de  Jahen ,  conf.  =  Don 
Frey  Pedro,  obispo  de  Cartagena,  conf.  =  Dou 
Pedryvannes,  maestre  de  la  orden  de  Calatrava, 
conf.  =  Don  Ñuño  Gonzalvez,  conf.  =  Don  Al- 
fonso López,  conf.  =  Don  R.°  González,  conf.  = 
Don  Simón  Royz,  conf.  =  Don  Alfonso  Bcllez, 
conf.  =  Don  Ferrand  Royz  de  Castro  ,  conf.  = 
Don  Pedro  Nunnez,  conf.  =  Don  Nunno  Guillern, 
conf.  =  Don  Pedro  Guzman  ,  conf.  =  Don  R.° 
Gonzalvez,  el  nifio,  conf.nDon  R.°A  lvarez,conf.= 
Don  Ferrand  García,  conf.  =  Don  Alfonso  Gar- 
cía, conf.  =  Don  Diago  Gómez,  conf.  =  Don 
Gómez  Royz,  conf.  =  Don  Gutier  Suarcz,  conf.  = 
Don  Suer  Cbellez ,  conf. 

Sobre  el  escudo  firman. 

Don  Alfonso,  fijo  del  rey  Iohan,  emperador 
de  Constantinopla  ,  et  de  la  emperadriz  Donna 
Berenguella,  conde  Do.  ,  vasallo  del  rey,  conf.  = 
Don  Loys  ,  fijo  del  emperador  ,  et  de  la  empe- 
radriz sobredichos  ,  conde  de  Belmont ,  vasallo 
del  rey  ,  conf.  =  Don  Joban  ,  fijo  del  emperador, 
et  de  la  emperadriz  sobredichos,  conde  de  Mont- 
fort,  vaSsallo  del  rey  ,  conf.  =  Don  Johan  ,  arzo- 
bispo de  Santiago,  cbanceller  del  rey,  conf.  =s 
Don  Manuel,  conf.  =  Don  Ferrando,  conf.  = 
Don  Loys  ,  conf.  =  Don  Mabomatb  Abenmaho- 
roath  Abenhnth,  rey  de  Murcia  ,  vassallo  del  rey, 
conf.  =  Don  Abenmathfot  ,  rey  de  Niebla,  vas- 
sallo  del  rey  ,  conf.  =  Don  Gastón  ,  Bisconde  de 
Bcart,  vassallo  del  rey,  conf.  =  Don  Gin  ,  bis- 
conde de  Limoges,  vasallo  del  rey,  conf. 
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A  la  izquierda  del  sello  firman  los  siguientes: 

Don  Martin  ,  obispo  de  León ,  conf.  =  Don 
Pedro  ,  obispo  de  Oviedo,  conf.  =  Don  Suerppe- 

re  ,  electo  de  Q amora  ,  conf.  =  = 

Don  Leonart  ,  obispo  de  Cipdat ,  conf.  =  Don 
Migael ,  obispo  de  Lugo,  conf.  =  Don  Joban,  o- 
bispo  de  Orens ,  conf.  =  Don  Gil ,  obispo  de 
Tuy  ,  conf.  =  Don  Joban  ,  obispo  de  Mendone- 
do,  conf.  =  Don  Pedro,  obispo  de  Coria,  conf.  = 
Don  Frey  Robert ,  obispo  de  Silve  ,  conf.  =  Don 
Frey  Pedro  ,  obispo  de  Badalloz ,  conf.  =  Don 
Pelay  Pérez  ,  maestre  de  la  orden  de  Sanctiago, 
conf.  =  Don  Garci  Ferrandez  ,  maestre  de  la  or- 
den de  Alcántara,  conf.  =•  Don  An.  Nunez,  maes- 
tre de  la  orden  del  Temple  ,  conf.  =  Don  Al- 
fonso Ferrandez  ,  fijo  del  rey,  conf.  —  Don  R.° 
Alfonso,  conf.  =  Don  Martin  Alfonso,  conf.  = 
Don  R.°  Gómez,  conf.  ==  Don  R.°  Frolan,  conf.  == 
Don  Joban  Pérez,  conf.  =  Don  Ferrand  Ivanez, 
Conf.  =  Don  Martin  Gil,  conf.  =  Don  Andrco 
Pereguero  de  Sanctiago,  conf.  =  Don  Gonzalvo 
Ramírez,  conf.  =  Don  R.°  Rodríguez,  conf.  = 
Don  Alvar  Díaz  ,  conf.  =  Don  Pelay  Pérez,  conf. 

Debajo  del  sello  firman  los  siguientes: 

Diago  López  de  Salzedo ,  merino  mayor  de 
Castilla,  conf.  =  Garci  Suarez,  merino  mayor  del 
regno  de  Murcia  ,  conf.  =  Maestre  Ferrando  ,  no- 
tario del  rey  en  Castilla  ,  conf.  =  Loy  López  de 
Mendoza,  almirage  de  la  mar,  conf.  =  Sancbo 
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Martínez  de  Rodas ,  adelantado  de  la  frontera, 
conf.  ==  Garci  Pérez  de  Toledo,  notario  del  re y 
en  el  Andalucía,  conf.  =  Gomal vo  Menint,  me- 
rino mayor  de  León  ,  conf.  =  Loy  Suarez ,  me- 
rino mayor  de  Galizia,  conf.  =  Don  Suero  Pé- 
rez ,  electo  de  f amora ,  notario  del  rey  en  León, 
conf,  =  Johan  Pérez  de  Cuenca  la  escrivió  el  an- 
uo quarto  que  el  rey  Don  Alfonso  regnó. 

1 

XXIV. 

Geralli  vicecomitis  donado  ad  ecclesiam  Agtrcns. 
/acta  armo  MCLII.  (V.  pag.  148.) 

« 

Ex  arch.  tiusd.  eccl.  nwn.  290. 

■ 

JNotum  sit  ómnibus  ,  tam  presentibus  qnam  fu- 
tur  ¡s  ,  quod  ego  Geraldus  vicecomes  Ageris,  di- 
vina* inspiratione  compunctus  ,  dono  atque  difi- 
nio  mea  pura,  et  sincera  volúntate  Domino  Dco 
et  ecclesiae  Sancti  Petri  viüae  meae  Ageris,  to- 
tum  illum  decimarium  et  primiciarium ,  cum  óm- 
nibus aliis  iuribus  ,  censibus  ,  usaticis,  et  stacba- 
mentis  ad  ipsam  turrem  sive  quadram  de  Cucul 
termini  Ageris,  quae  advenit  mibi  ex  donatione 
faeta  avo  meo  domno  Poncio  Geraldi  per  domp- 
num  Arnaldum  Mironis  terrae  conquestae  de  sar- 
racenis  ;  ita  ,  videlicct ,  quod  dividatur  per  bunc 
modum  ,  videlicct,  imam  partem  pro  sacriscus- 
todia  dictae  ecclesiae  ,  pro  una  lampade  perpe- 
tuo illuminanda  in  capella  beatae  Marine  Magda- 
lenae ,  et  pro  quatuor  brandones  decentes  ,  qui 
continué  annis  singulis  ardeant  ante  monumentum 
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corporis  Cbristi  in  die  Ioves  Sancta ,  usque  post 
receptionem  eiusdem ,  ac  etiam  pro  quindecim 
brandonellis  suflicientes  accendendis  in  facibus, 
videlicet,  septimanae  sanctae,  in  matutinis  de  ves- 
pere ,  et  aüam  partem  ad  ahbates  presentes  et  fu- 
turos dictae  ecclesiae  Sancti  Petri  per  aliam  lam- 
padem  ¡lluminandam  perpetuo  in  ca pella  beatae 
Catbarinae ,  et  aliam  partem  pro  uno  capellano, 
quem  instituo  ,  et  succesores  eius  instituendum, 
qui  babeat  celebrare  pro  anima  mea  ,  et  de  pa- 
rentum  meorum  ,  reliquam  vero  partem  miebí,  et 
ad  succesores  meos  tantumodo  reservando  ;  et 
Loe  propter  tortum  et  magnum  dampnum  ,  quem 
feci  ecclesiae  praediclae  Sancti  Petri ,  eo  quod 
consului,  quod  pater  meus  domnus  Geraldus  Pon- 
cü  vice  comes  quondam  reciperct,  et  appropiaret 
sibi  per  forzam  bonorem  et  alaudium  de  Villa- 
majore  ,  quae  erat  ecclesiae  Sancti  Petri,  et  alia 
plura  dampna ,  propter  odium ,  et  rancborera, 
quem  portabam  contra  abbatem  ecclesiae  praedic- 
tae,  et  canonioos  eius.  Id  totum  donum  praescrip- 
tum  ad  modum  supra  expeci6catum  dono,  et  tra- 
do  ,  et  de  meo  iure  in  vestro  trado  dominio  et 
potestati.  Talí  vero  pactu  ,  ut  abbas  ,  nec  sacri- 
custos  ,  sicut  nec  capellanus  presentes  ,  et  futu- 
ros, ullo  modo  posint  daré,  nec  alienare  ad  damp- 
num ecclesiae,  Et  est  manifestum  ,  quod  si  ego 
donator  ,  aut  ullus  bomo  vel  feraina  ,  qui  banc 
cartam  donationis  pro  irrumpendum  venerit ,  aut 
inquietare  voluerit,  in  duplo  vobis  componat,  et 
postea  iram  Dei  inenrrat ,  et  á  corpore  Cbristi, 
et  a  comunione  fidelium  segregatum  inveniat,  ac 
cum  Dathan  et  Abiron,  quos  térra  vivos  absor- 
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buit ,  et  Inda  traditore  in  inferno  ín ferio rí  por- 
tionem  accipiat.  Actum  est  hoc  tercio  Kalendas 
Marti  i ,  ajino  incarnationis  MCLI1.  =  Sigf  num 
Geraldi  vicecomes  ,  qui  hanc  cartam  donationis 
mandavi  scribere  ,  et  testibus  firmare  iusi.  = 
Sigf  nuin  Poncii  de  Capraria.  =  Sigf  num  Bernardi 
de  Gamporrells.  =  Sigf  num  Poncii  de  Soler,  mi- 
lites :  bi  sunt  testes.  =  Sigf  num  Pauli  abbas.  = 
Sigfnum  Guiilermi  Romani  prior.  =  Sigfnum 
Beringarii  prior  Momagrastensis.  ==  Sigfnum  Pe- 
tri  Sancti  Iusti.  =  Sigfnum  Ati  sacricustos.  = 
Sigf  num  Arnalli  Bellimontis.  =  Sigf  num  Ber- 
trandi  Castrensis.  =  Sigfnum  Magistri  Helie.  =3 
Sigfnum  Poncii  praepositi,  canonici ,  qni  prae- 
dicta  acceptamus    cura   gratiarum  accione  ,  el 
complere  promittimus  ,  laudamus  ,  atqne  firma- 
mus.  =  Sigf  num  comes  Poncius,  qui  boc  donum 
praescriptum  laudo  atqne  adfirmo.  =  Guillermus 
Brunus  praesbiter  rogatus  scripsit ,  et  hoc  f  fe- 
cit  die  et  anno  praefixo. 

XXV. 

Plañe  tus  Sanctae  Marine  virginis  metro  vernáculo 
s criptas  ante  sec.  XIII.  (V.  pag,  xffi.) 

Ex  cod.  epist.  eccl.  Agerens.  MS.  sec.  XIII. 

Angats,  Seyos,  qui  credets  Den  lo  parre, 
Augats,  sius  plau,  de  Ibu  lo  salvayre, 
Per  nos  pres  mort ,  et  no  lo  preset  garre, 
Sus  en  la  creu  on  lo  preyget  lo  layre, 
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E  lach  merce  axi  com  o  det  fayre. 

Oy  bels  fyls  cars, 

Molt  mes  lo  iorn  doloros  e  amars. 
Auyts  ,  barons,  qai  passats  per  la  vía, 
Si  es  dolor  tan  gran  com  es  la  mia 
Del  meu  car  fyl  que  Deus  donat  mavía, 
Quel  vey  morir  a  mort  tan  descausida. 
Mort,  com  nom  prens?  Volentera  moría* 

Oy  bels  fyls  cars, 

Molt  &c. 

 m'apelavon  María; 

Or  me  scamiats  mos  noms,  lasa,  esmarida 
Que  mariment  nauray ,  ay  mays  cascun  día 
Del  meu  fyl  car  mon  conort  que  navia. 
Jueus  lan  pres  sens  tort  que  nols  tenia: 
La  un  lo  bat,  e  laltre  vey  quel  lia. 

Oy  bels  fyls  cars  &cc. 
Tots  temps  jiray  do  lenta  e  smarida, 
Car  aquel  gaugs  que  eu  ayer  solía, 
Or  mes  tornats  en  dolor  e  en  ira 
Regardant  fyl  quel  cors  meu  partoria. 

Oy  bels  &cc. 
Aras  dublen  les  dolos  a  María, 
E  diu  ploran  que  sofrir  non  poria 

Quel  gladi         que  Simeón  deia 

Que  de  dolor  lo  cor  meu  partiría, 
Car  be  no  say  quem  dia. 

Oy  bels  &c. 
Molt  me  pesa  lo  greu  mal  quel  vey  trayr 
Ay!  ques  fara  lavia  la  sa  mayre. 
Tu  vas  morir,  que  es  mon  fyl  e  mon  paire, 
De  tot  lo  mon  es  apellat  salvayre. 

Oy  bels  &c. 
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Cas  cunes  pens  si  sol  un  fyl  avia,  • 
Si  auria  tlol  si  penvar  lo  veya. 
Dones  ¡o  lasa  quel  íyl  de  Deu  noyria, 
Ben  dey  plorar,  uy  mays  la        el  día. 

Oy  bels  &c. 
Mayre ,  dix  Dcus  ,  nous  donce  maraveyla, 
Si  eu  vuyl  morir  ni  sofrir  tant  gran  pena; 
Quel  mal  queu^hay  ,  a  vos  gran  gaug  amena, 
De  paradis  soty  dona  e  regina. 

Oy  bels  &c. 
Cant  au  Ibesus  las  dolos  de  sa  mayre, 
Clame t  Jobuan  axi  com  o  pot  fayre: 
Cosin  Johuan,  a  vos  coman  ma  mayre, 
Quel  siats  fyl ,  e  ela  a  vos  mayre, 
Oin  paradis  abduy  ayats  repayre. 

Oy  bels  fyls  cars, 

Mólt  mes  lo  iorn  dolores  et  amars. 

XXVI. 

Trans latió  ecclesiae  B,  Mariae  de  loco  de  Eix  in 
villam  Podii  Ceritani.  (V.  pag.  i540 

!Notnm  sit  ómnibus ,  quod  ego  Ildefonsus  Dei 
gratiá  rex  A  ragonensis ,  comes  Barcinonensis  ,  et 
marebio  Provintiae  ,  ob  utilitatcm  et  comune  co- 
modtim  totius  Ceritaniae  villam  de  Hix  mutare 
feci  in  loco  nominato  Monte  Cerdano.  Veniens 
autem  ante  praesentiam  nostram  Arnaldns  de  Pe- 
rexens  ,  Urgellensis  episcopus  ,  nos  rogavit  quod 
in  praedicta  villa  locum  ei  assignaremus  et  da- 
remus ,  in  qno  ad  bonorem  Dei  et  almae  Mariae 
sedis  Urgellensis  ecclesiam  edificare  et  do  mus 
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construere  posset ;  cuius  praecibus  obtemperan- 
tes, Berengarii  Tarraconensis  archiepiscopi,  coe- 
terorumque  episcoporum  et  discretorum  virorum 
terrae  nostrae  habito  concilio  ,  in  prae  dicta  vil- 
la de  Monte  Cerdano  locum.  ei  donavimus  ,  in 
quo  edificare  ecclesiam  posset ,  et  domos  cons- 
truere  ;  co  tamen  quod  idem  locus  in  episcopa- 
tu  suO  est ,  ubi  absque  volúntate  sua  nnlli  lici— 
tum  est  edificare  ecclesiam  vel  oratorium  ,  tum 
quod  prioris  villae  de  Hix  ecclesia  praedicti  epis- 
copi  et  antecessornm  eius  constat  semper  fuisse, 
et  propter  permutationem  villae  episcopo  et  ec- 
ciesiae  Urgellen.  suum  ius  diminuere  nolumus, 
iure  et  rationabiliter  praenominatum  locum  i  a  ta 
dicto  episcopo  ,  eiusque  successoribus,  et  Urge- 
llensi  ecclesiae  donamus  ,  evacuamus  ,  delibera- 
mus  ad  prae  sentía  lite  r  in  perpctuum  babendum 
et  libere  possidendum  tradimus.  Ita  quod  nulli 
alii  in  eadem  villa  vel  in  eius  terminís  ecclesiam 
vel  oratorium  licítum  sit  edificare ,  sine  praedic- 
ti episcopi  volúntate  vel  eius  successorum.  Nos 
siquidem  convenimus  praedicto  episcopo  et  suc- 
cessoribus eius  ,  quod  semper  simus  defensores 
et  adiutores  contra  cunctos  h omines  et  foeminas 
ad  praedictum  locum  defendendum  et  tuendum. 
Et  si  quis  contra  hanc  donationis  cartam  ad  diri- 
pieridum  venerit ,  nil  valeat  ,  sed  semper  firma 
permaneat,  et  insuper  in  duplo  componat  Ac- 
tum  est  hoc  XVII.  Kals.  Aprilis  apud  Illerdam, 
anno  Domini  MCLXXV1I.  =  Signum  •{•  Ildefon- 
si  regis  Aragonensis,  comitisque  Barcinonensis,  et 
marchionis  Provintiae  ,  qui  banc  cartam  scribi, 
testibusque  firmare  praecepit.  =  Signum  San- 
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ciae  reginae  Aragonis  ,  coniitissae  Bar cli ¡nona e, 
et  marchisiae  Provintiae.  =  Signum  *f*  Berengarii, 
lllerdensis  ecclesiae  electi ,  et  abbatis  Montis 
Arigon.  =  Sigf  num  Blaschae  ach  Román. 
Sigf  num  Ugonis  Fusei.  =  Sigf  oum  Sanctü  de  Ma- 
taplana.=  f  Berengarius  Tarraconensis  arcbicpis- 
copus.  =  Sigf  num  Berengarii  de  Parictibus,  no- 
tarü  domini  regis ,  qui  haec  sciipsit  die  et  an- 
no  quo  supra. 

XXVII. 


r 


Acta  dedicationis   ecclesiae    UrgelUnsis  ,  amo 
DCCCXIX.  (V.  pag.  167.) 

Ex  aittogr.  in  arck.  eiusd.  eccl.  (1) 

Reinante  ¡n  perpetuum  Domino  nostro  Ibesu 
Cbristo ,  tempore  piissimo  hac  serenissimo  dom- 
no  Hlmlovico  imperatore  augusto  ,  divina  protec- 
tione  clioronato,  Rnmanum  gubernans  impcrium, 
atque  per  De  i  misericordiam  rex  Franchorum  et 
Langobardorum  ,  adiuvante  Domino  et  quoope- 
rante  divina  clementiá  atque  largissimá  pietate, 
cetus  convenientium  religiosorum  principum  sive 
bordinis  clericorum ,  nec  non  et  plurima  vulgus 
populi  Hurgellensium  ,  atque  Ccrdaniensium ,  vel 
Bergitancnsium  ,  sive  Paliarensium  ,  ob  religione 
sánete  et  individué  Trinitatis  et  amorem  vite  ce- 
lestis ,  una  cum  predictorum  burbium  pontifica 

1  Quae  in  eo  ob  vemstatem  delera  legi  haud  potuerunt,  ex 
edito  cxemplari  in  Marca  Hisp.  suppleta  sunt,  quac  cursivo 
caractere  notata  reperics,  lector. 
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domno  Sjsebuto  ,  atque  domno  Suniefreclo  ¡JIus- 
trissimo  comité,  qui  apud  supra  dictum  imperium 
accepta  potestate  ,  qualiter  hodie  videtur  babe- 
re  ,  quoadunati  sunt  in  gremio  sánete  et  matris 
ecclesíe  ,  ín  loco  qui  dicitur  Vicus  ,  quod  est  ca- 
pud  ecclesiarum  poutificalis  supra  dtetorum  hur- 
bíum  Sánete  Marie  sedis  Horgcllensis  ,  que  an- 
tiquitus  a  fidelibus  constructa ,  et  ab  infidelibus 
destructa  ,  atque  a  parentibus  nostris  tempori- 
bus  domni  et  piisimt  imperatoris  Karoli  Augus- 
ti  restauro  ta  esse  videtur.  Nos  autem  ,  gracias 
agentes  Deo  omnium  largitori ,  ad  diem  dedica- 
tionis  diligenti  animo    congregati  consistimus. 
Cumque  in  bac  principalem  aecclesiam  Sánete 
Marie  omnes  unanimiter  consisterent ,  hosten- 
6um  a  predicto  Sisebuto  illustrissimo  aepiscopo, 
quod  milla  debet  esse  ecclesiarum  dedicatio, 
nisi  prius  omnium  rerum  possesionibus  per  scrip- 
ture  tradite  sint.  Ideoque  ego  Sisebutus  ,  servus 
servorumDci,  episcopus  ,  consecro  banc  matrera 
ecclesiam  Sánete  Marie  Sedem  Hurgellensein,  et 
cum  auctoritate  Dei  et  sanctorum  patrum ,  sicut 
in  librorum  kanonum  yel   decreta  pontifícum 
sanexitum  est ,  uná  cum  iussione  prestantissimi 
imperatoris  nostri  ,  seu  domni  Suniefrcdi  pre- 
dicti  comiti  ,  cum  obtimatibus  vei  principibus 
seu  religiosorum  clericorum,  hac  vulgus  populi, 
unanimiter  in  Domino  tradimus  ,  et  condotamus, 
atque  confirmamus  omnem  episcopatum  Hurge- 
Uensem ,  atque  Cerdaniensem  ,  vei  Bergítanen- 
sem  ,  sive  Paliarensem  ,  atque  Ribacursensem, 
cum  ómnibus  parroecbiis  ,  atque  ecclesiis  ,  vel 
prediis  ,  sive  celiulis  ,  terris  ,  atque  viueis ,  vel 
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mansioníbus  in  supra  dictis  urbibus  supra,dicte  se- 
deña omnia  ibidem  pertinentem.  Tradimus ,  atque 
condotamns  parrochias  Hurgellensem  pagus  ei- 
dem  pertinentes  ,  idest  ,  ipsa  parrochia  prime 
sedis  Vicho  ,  sive  Sancti  Stefani  vel  Kalpicinia- 
no  ,  Linzirt,  atque  Sardinia ,  seu  Sane  ta  Colum- 
ba. Deinde  ipsa  parrochia  de  Archavelle  ,  si?e 
ipsa  Ferrera  ,  sive  ipsa  parrochia  de  Harts ,  vel 
Civici  ,  atque  Hasmir ,  vel  Sancti  lohannis  ,  sive 
Horgolelle  ,  atque  Ovosse  ,  cum  villulis  vel  vila- 
runculis earum.  Tradimus  namque  ipsas  parro- 
quias de  valle  Handorrensis  ,  idest ,  ipsa  parro- 
chia de  Lauredia  ,  atque  Andorra  ,  cum  Sancta 
Columba ,  sive  illa  Mac  ¡a  na  ,  atque  Hordinavi  vel 
Ilencampo  ,  sive  Kanillave  ,  cum  ómnibus  eccle- 
siis  atque  villulis  vel  vilarunculis  earum.  Deinde 
ipsa  parrochia  de  Stamariz  ,  sive  Bescharan ,  at- 
que Karchobite  edm  ipsos  torrentes.  Similiter  ip- 
sa parrochia  de  Villanova  vel  Banati  ,  atque  Lo* 
thone  cum  ecclesia  Sancti  Iacobi,  sive  illa  par- 
rochia de  Alasso ,  vel  ipsa  parrochia  de  valle 
Horsianensem  ,  cum  Addragigno.  Deinde  Napi- 
nerios  ,  sive  Olla  fracta,  atque  ipsa  parrochia  de 
Tost  ,  vel  Montedamno ,  sive  ipso  plano  cum 
Villanova  atque  Assoa  ,  vel  Adralle ,  sive  Kas- 
tellione  ,  vel  villa  Mediana  ,  sive  Kasamuniz  et 
Sancta  Cruce  cum  stacione  Yel  Palieroliis  ,  sive 
etiam  curte  Navarchi,  atque  Aniano  ,  Ortonetum, 
Sollanello  vel  Cerketa  atque  Kampilias.  Harum 
parrochiarum  cum  ómnibus  ecciesiis  seu  villulis 
atque  vilarunculis  earum.  Similiter  ipsa  parrochia 
de  Novas,  atque  Garamonse  ,  vel  Helinse ,  atque 
Berbén  ,  sive  Eguils  ,  seu  eciam  Tavarcita  cum 
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confuiente,  yel  Sane  ta  Eulalia  cura  conjoncta,  at- 
que  Villarubea  cum  Bochona  yel  Tyrone  cura 
ómnibus  ecclesiis  yel  yillulis  atque  vilarunculis 
earum.  Deinde  ipsas  parrochias  de  valle  Laban- 
cia  ,  idest  ,  Banieras  ,  ct  Lterrito  ,  yel  Spelunka, 
atque  Uvardia  ,  siveFraxano,  et  Corneliana ,  at- 
que Lausa  ,  yel  Tuxen  ,  cum  ómnibus  ecclesiis 
yel  yillulis  atque  vilarunculis  earum.  Deinde  ip- 
sas parrocbias  de  valle  Lordensis ,  idest  ,  ipsa 
Petra  cum  Argilers  ,  vel  Siskero  ,  cum  Linars, 
et  Montecalvo  ,  sive  Illacurriz  ,  vel  Mesapolo, 
atque  Terreros  ,  sive  Taravil,  et  Ulocincto  ,  vel 
ipso  Currizano ,  atque  illa  Tintillagine  ,  vel  Ode- 
ra,  seu  ipsa  Mora,  vel  illa  Silva,  atqoe  Bisaura: 
barum  parrochiarum  cum  ómnibus  ecclesiis,  vel 
villas  sive  yillulis  ,   atque  vilarunculis  earum. 
Deinde  Celsona  cum  Iovale  ,  et  ipsa  Lena  ,  sive 
Ladurci  ,  atque  Valle  infernale  ,  vel  Timoneta, 
cum  Terracioia  ,  sive  Kanavita  ,  atque  Odden, 
seu  Helinniano  ,  vel  Kabrils  ,  sive  Perlas,  atque 
Kannellas  ,  vel  Mujopulto,  atque  Lezonoas  ,  vel 
Pámpano,  seu  Illa  salsa,  et  ipsos  Turmos,  vel  val- 
le Hando  ,  atque  Huliana  ,  Avotense  ,  sive  Ma- 
drona. Deinde  ipsas  parrochias  de  Kapudeizo, 
Horganiano  ,  vel  Favano ,  atque  Kapudeizo  ,  sive 
Nargone ,  vel  Cuvilare  cum  Montanione  ,  vel  Sa- 
liente ,  seu  Archas  ,  atque  Lazovez ,  vel  Curtizi- 
da,  sive  Palierolus  ,  atque  Rialbo  ,  seu  alio  Rial- 
bo  ,  vel  ipsa  A  usa,  s,ive  etiam  ipsas  parrochias 
de  valle  Taravaldo  ,    cum  Terracioia.  Istarum 
parrochiarum  Hurgellensium  pagus  cum  ómnibus 
ecclesiis,  que  constructe  suut ,  vel  deincebs  con- 
struuntur  ,  et  cum  ómnibus  villulis  atque  vila- 
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runculis  eamm  ,  et  cum  decimas  et  primicias, 
tam  de  plañís  ,  quam  de  montanis ,  sive  in  con- 
vallibus  ,  seu  de  aprisionihus  vei  rupturis  ,  to- 
tum  et  ab  integrum,  sic  tradimus  atque  condota- 
mas  huius  matris  ecclesie  Sánete  Marie  sedis 
Hurgellensem  in  perpetuum  abitaras.  Tradimus 
etiam  omnes  parrochias  comitatu  Cerdaniensem 
snpra  dicte  sedis  pertinentes»  In  primis  ipsa  par- 
rochia  Sánete  Marie  Tollonensis  ,  cum  villa  ve- 
tere  ,  seu  villuiis  cidem  ecclesie  pertinentes. 
Deinde  Neriniano  vel  Montcliano ,  sive  Bcxabe 
i  L        argüía ,  sive  Barien- 

se  ,  atque  Arcegal  vel  Nonsuveile,  cum  ómnibus 
ecclesiis'  vel  villuiis  atque  vilarunculis  earum. 
Deinde  Arestothe  Cum  Kacianeto  ,  sive  Munciar 
cum  Aransar ,  vel  íraverseras  ,  atque  Avoldo, 
sive  Lesse  ,  cum  ecclesiis  et  villuiis  earum.  Inde 
vero  ipsa  parrochia  de  Prullianos  ,  sive  Annas, 
cum  Taitennar  ,  vel  Orden  atque  Cortáis  ,  seu 
Ellas  ,  velut  eciam  Meranicos  ,  atque  Geruii ,  si- 
ve namque  Olorbite  ,  vel  Alfi,  atque  Garexar, 
seu  Allí,  vel  Geri  ,  Sagane  ,  atque  Eguils  ,  sive 
Exenegia  ,  vel  Isa  vals,  Evegi ,  namque  Hur,  vel 
Angustrina  ,  sive  Targasona  ,  atque  Egadde  cum 
Hodellone,  sive  Avizano.  Levia  vero  siveBajamite 
cum  Stavar,  atque  Sallagosa  ,  vel  Alione  ,  sive 
Ezerre  ,  atque  Darnascollecta  ,  vel  Anaugia,  Olce- 
gia  autem ,  vel  Kaldegas,  atque  Ryxi  ,  seu  villa 
Lupinti.  Palierolus  vero  vel  Hansi,  atque  Kexanos, 
seu  Estolle  ,  sive  etiam  Albi,  cum  Mosollo ,  vel 
Saltegut,  seu  Evella  ,  cum  Socra  mortua.  Hid  vero 
Sanavaster  cum  vicinulas  ,  sive  Borre  ,  cum  Orux 
vel  Tartera  ,  hac  Biterris.  Harum  parrochiarum 
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cum  ómnibus  ecclesiis  vel  villis  atque  vilaruncu- 
lis  earum.  Inde  vero  Duariam  ,  vel  Tosos  ,  et 
Nevano,  vel  Kasteilare  ,  sive  eciam  Keros  albos, 
et  Fustiníano  ,  vei  Pai dinas  ,  atque  Raba  11c ra, 
«¡ve  etiam  Lilieto  ,  vel  Bocrano  ,  cum  Gavarre- 
to  ,  atque  Bagazano,  seu  Molinello ,  vel  Turbias- 
si.  Snllices  vero  vel  Gosal  cum  ipsos  Villares  :  is- 
tarum  parrochiarum  comitatu  Cerdaniensium  cum 
ómnibus  illorum  ecclesüs  et  villas  vel  v  ¡Mariis  at- 
que villaruncuiis  ,  et  cum  decimas  et  primicias, 
tam  de  plañís  ,  quam  de  montanis  ,  sive  de  con- 
vallibus  ,  vel   de  aprisionibus  ,  atque  rnptoris, 
ad  predictas  ecclesias  pertinentes  vel  ad  predic- 
tas  parrochias  pertinentes,  totum  et  ab  integrum 
et  cum  omni  redditu  synodali  ,  sic  tradimus  cas 
atque  condotamus  huius  matris  ecclesie  Sánete 
Marie  sedem  Hurgellensem  in  perpetuum  liabi- 
turas.  Igitur  tradimus  atque  condotamus  omnes 
parrocbias  Bergitanensium  pagus,  scilicet,  eidem 
sedem  Sánete  Marie  pertinentes  ;  idest  ,  ipsas 
parrocbias  de  Balcebre  ,  yel  de  Macianeros ,  sive 
Figulus ,  atque  Kasteilare  ,  seu  etiam  F  occo  cur- 
vo ,  et  Spinalbeto  ,  vel  villa  Osyl  ,  atque  Agila- 
geros.  Deinde  ipsa  parro  chía  de  Frontiniano  cum 
Kerubio  ,  vel  Monte  nigro  ,  sive  Palomera  ,  vel 
Palomerola ,  sive  etiam  villa  Lata  ,  cum  Gardi- 
iane  ,  et  Roseto ,  atque  Rastro  Adalasindo  ,  sive 
Illanoz,  velut  Malangez  ,  atque  Cerdaniola,  seu 
illa  Clnsa  ,  sive  etiam  Lapides  bellos ,  cum  Cer- 
chos ,  et  Holoanne  vel    Gerundella  ,  atque  illa 
Corre.  Deinde   Sagasse  ,    sive  Benevivere  ,  vel 
Merles ,  atque  etiam  Pujo  Regís  ,  cum  Merola: 
istarum  parrochiarum  pagi  Bergitanensis  cum  om- 
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nibus  illorum  ecclesiis  ct  villas  vel  viHulis  atque 
villarunculis,  et  cum  decimas  et  primicias  ,  tara 
de  plañís  quam  de  montanis  ,  sive  de  convalli- 
bus  vel  de  aprisionibus  ,  atqne  rupturis  ,  ad  pre- 
dictas  ecclesias  pertinentes,  vel  ad  pre dictas  par- 
rochias  pertinentes,  totum  et  ab  integrum  ct  cura 
omni  redditu  sjnodali  ,  sic  t  ra  di  mus   eas  atque 
con  dotamus  huius  ma tris  ecclesie  Sánete  Marie 
sedera    Hurgellensein  in  perpetuum  habituras. 
Tradimus  vero  ipsas  parrochias  comitatu  Palia- 
rensis  supra  dicte  sedis  Hurgellensis  Sánete  Ma- 
rie pertinentes  ,  scilicet  ,  ecclesiara  Sánete  Ma- 
rie ,  cuius  locum  vocitatum  dicimus  Sánete  Gon- 
cordie  ,  cum  eius  parrochie  vel  villares  atque 
villarunculis  earum  ,  atque  ipsas  parrochias  de 
valle  Stacione  vel  in  Vicinio  ,  sive  Siarb  cura 
Lagunuas  ,  et  Serbaos  ,  et  Villa  furoris  ,  et  ip- 
sas parrochias  de  illo  Obago  ,  vel  de  Berenui, 
ct  Somponui ,  atque  Montano,  Hortone,  vel  rio 
Matrice  ,  cum  villulis  et  villarunculis  earum  :  sea 
etiam  ipsas  parrochias  de  valle  Tirbiense  ,  Baten, 
et  Alendae ,  cum  Ferrera  ,  et  Burg  ,  et  Virosi  7¿r- 
ba  quoque  ,  et  Tabascani  vel  Asneto  ,  sive  Helin- 
si  ,  vel  Haravo.  Cardosensis  namque  Sánete  Ma- 
rie ,  que  dicunt  in  Ribeira  ,  vel  Buslis  superio- 
re  atque  subteriore  ,  vel  Labroso  atque  Pallato, 
sive  Nullatello.  Anabiensis  quoque  Sánete  Ma- 
rie ,  que  holim  vocaverunt  locus  Sánete  Deoda- 
te  ,  cum  eius  parrochias  ,  idest  ,  Borroso  cura 
lovo  et  Assor  ,  sive  Sonne  ,  et  Isil ,  et  A  los,  at- 
que Stirri,  seu  Burgi,  vel  Cervo,  et  Spotu,  cum  vil- 
lulis et  villarunculis  earum.  Deinde  locus  Sánete 
Marie,  que  dicunt  Sánete  Grate,  cum  parrochias 
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et  viüulis»  atque  vüarunculis  eidem  ecclesie  per- 
tinentes. Inde  Tero  ecclesiam  Sánete  Marie  que 
dicunt  ad  Trimplo  ,  cuni  omnia  ibidera  pertinen- 
tes istarum  parrochiarum  Paliarensis  pagi  cum 
ómnibus  iüorum  ecclesiis  ,  et  villas  vel  viüulis 
atque  vüarunculis,  et  cum  décimas  et  primicias 
ad  predictas  parrochias  pertinentes,  sive  in  mon- 
tibus  sive  in  vallibus,  tam  de  cultibus  vel  apri- 
sionibtis,  et  cum  omni  redditu  synodali,  sic  tra- 
dimus  atque  condotamus  huius  matris  ecclesie 
Sánete  Marie  sedem  Hurgeilensem  in  perpetuum 
habitaras.  Tradimus   eciam  ipsas  ecclesias  vel 
parrochias  episcopales  in  pago  Ribacursensis  at- 
que Gestabiensis  supra  dicte  sedis  Hurgellensis 
Sánete  Marie  ,  scilicet,  locum  Sánete  Marie  ,  que 
vocant  Halaone  ,  cum  fin  i  bus  suis  ,  et  ecclesiis 
ibidem  subditis  ,  et  viüulis  ,  atque  vüarunculis 
earum.  Similíter  locum  Sánete  Marie  et  Sancti 
Petri  Apostoli  ,  que  dicunt  Taverna ,  cum  finí- 
bus  suis  et  viüulis  atque   vüarunculis,  et  cuta 
ómnibus  ecclesiis  eidem  episcopio  pertinentes,  et 
cum  decimas  et  primicias  vel  synodali  redditu, 
sic  tradimus  atque  condotamus  Sánete  Marie  su- 
pra dicte  sedem  Hurgeilensem.  Condotamus  eciam 
condaminam  prope  hortum  Sánete  Marie,  et  aliara 
conticnam  condaminam,  et  ortum  preíate  c onda- 
mine  adherentem  sive  etiam  ómnibus  alodibus 
cum  ómnibus  eorum  hediíiciis  seu  et  villis  ,  ec- 
clesiis ,  parroechiis  ,  kasis  ,  vineis  ,  terris ,  cani- 
pis  ,  pratis  ,  pascuis  ,  silvis  ,  saletris  ,  arboribus 
pomiferis  fructiferis  vel  infructiferis  diversi  ge- 
ncris  ,  puteis  ,  fontibus  ,  molendinis  ,  piscariis, 
aquis  aquarumque  discursibus,  kastellis  ,  monti- 
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bus  ,  va II ibas  ,  collibns  adiacenciisqu?  eorum, 
cultum  vel  incultum,  et  decimis  ferri  et  picis,  et 
tertiam  partem  telonei  de  ómnibus  illius  merca* 
tis.  Haec  omnia  supra  scripta  ,  tam  in  preíatam 
hurbem  Hurgellensem  ,  quam  in  comítatu  Ccrda- 
niensem  ,  vel  Bergitanensem  ,  sive  Paliarenscm, 
atque  Ribacurcensem  ,  cum  omnibns  rebus  su- 
pra díctis  episcopiis  pertinentibus  ,  omnia  et  ab 
integrum  ,  sicut  desuper  ¡nsertuin  est  ,  sic  tra- 
dimus  ,  condotamus  sánete  matris  ecclesic  beate 
et  intemerate  virginis  Maric  predicte  sedis  Hur- 
gellensis  ista  supra  dicta  omnia  in  perpetuum  ba- 
bituram.  Denique  successoribus  noslris  in  sepe 
¡am  dicte  sedis  Snncte  Maric  matris  ecclesie  de- 
gentes iuris  eorum  alque  dominio  subiungimns 
et  perpetuo  mancipamus  ,  ut  pleniter  bordinent 
atque  disponant  ,  et  cum  Dei  adiutorio  iliis  sit 
detinendum  ,  et  possidendum  ,  et  Dei  cum  timo- 
re  dispensandum  ,  atque  regendum  sine  cuius- 
piam  iuquietacione  aut  contradiccione  ,  ¡ta  ut 
nullus  comes  ,  nullus  princebs  ,  nulius  iudex, 
ñeque  ulla  magna  parvaque  persona  aliquo  v¡m 
aut  invasionem  íaccrc  audcat,  aut  umquain  in  eo- 
dem  episcopio  faceré  presumat.  Si  quis  autem 
ullus  comes  aut  ullus  princebs  ,  sive  ulitis  mar- 
chio  vel  iudex  ,  aut  ulla  magna  parvaque  perso- 
na ,  qui  contra  banc  dotem  surrexerit  ,  aut  in 
aliquibus  frangere  temtaverit  ,  aut  tollere  sive 
usurpare  vel  alienare  seu  invasionem  faceré  vo- 
luerit  aut  fecerit  ,  sciat  se  ,  nisi  resipuerit  aut 
ad  satis  fncciouem  vel  eniendacionem  venerit, 
auctoritate  Dei  ,  et  Sancti  Petri  apostoli  vel  alio- 
rum  apostolorum  ,  sive  a  trecentum  decem  et 
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octo  sancionan  patrum  sit  excomuni  catas  ,  et  a 
liminibus  sánete  Dei  ecclesíe  atque  a  regno  Dei 
alienatos  et  in  infernum  dimersus.  Qu¡  autem 
verus  custus  et  observator  extiterit,  benedictio- 
nis  gratiam  ,  et  celestem  retributionem  accipiat, 
et  vite  e terne  partí cebs  esse  mereatur.  Facta  est 
autem  hanc  dotem  die  Kalendas  Novembras,  quod 
est  Omnium  Sanctorum  festivitas,  anno  VI.  reg- 
nante  serenissimo  augusto  Hludovico  rege  Fran- 
cborum.  =  Sisebutus  ,  episcopus  ,  qui  hanc  do- 
tem feci ,  et  testibus  tradidi  ad  roborandum  •{•.  = 
Suniefredus  comes  SS.  =  Dottila  archipresbj- 
ter  SS.  =  Exupcrius  presbyter  SS.  =  Abundan- 
tius  presbyter  SS.  =  Abraham  presbytcr  SS.  = 
Celedonius  archipresbyter  SS.  =  Karpila  presby- 
ter SS.  =  Pate          presbyter  SS.  =  Desiderius 

presbyter  SS.  =  Ildigernus  SS.  =  Iulíanus  hac 
si  indignus  in  Christi  nomine  presbyter  ,  qui 
hanc  dotem  scripsi  et  subscripsi  sub  die  et  anno 
quod  supra. 

XXVIII. 

Beformatio  et  s  ta  futa  praeposilurarum  ecclesiae  Ur- 
gcllcnsis,  anno  MCLXI.  (V.  pag.  184.) 

Ex  arch.  eiusd.  eccl. 

Anno  ab  incarnatione  domini  C.LXI.  postmil- 
lessimum ,  consilio  et  volúntate  domni  B.  Urgel- 
lensis  episcopi ,  clerici  eiusdem  sedis  convene- 
re in  unum  :  in  primis  G.  sacrista,  domnus  B. 
prior ,  nec  non  P.  Guillermi  ,  A.  de  Perecxels 
(qui  ,  scilicet ,  paulo  post  eandem  sedem  episco- 
palem  tenuíí )  P.  de  Anaugia  ,  B.  de  Palacio,  ar- 
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chidiaconi,  G.  quoque  primicberius  ,  cnm  coete- 
ris  fratribus  ,  bonestati  et  útil  i  ta  ti  ecclesiae  suae 
providentes ,  de  statu  suae  canonicae  sedis ,  si- 
cut  in  presentí  pagina  continetur  ,  unanimiter 
convenere  statuere.  Ab  ómnibus  igitnr  statu  tu  ra 
est ,  ut  de  XII.  praeposituris  XI.  fierent ,  et  XI. 
praepositis  traderentur ,  qui  in  tota  vita  sua  pos- 
siderent  illas  ,  et  ad  consuetudines  subnotatas  ser- 
vicium  canonicis  in  integrum  exiberent.  Sub  ta- 
I¡  vero  tenore,  quod  si  praepositis  red  ¡tus  honoris 
violenter  aufFeruntur  ,  aut  illís  dampnum  de  co- 
muni  restituatur ,  ant  de  servicio  cadat.  Si  vero 
terrarum  sterclitate  ,  aut  nebulae  seu  grandinis 
inundatione ,  ad  tertiam  usque  partem  reditus 
defecerint,  salvis  tamen  duabus  partibus  rcdituum, 
ista  tertia  pars  servicium  canonicae  non  irapediat. 
Si  vero  ultra  lertiam  partera  causa  sterelitatis 
ant  grandinis  perdiderint ,  computent  reditus  cura 
baiulis,  examine  ferri.  lnsuper  statutum  est,  quod 
canonici  non  recipiantur  amodo  in  ecclesia  ,  us- 
que dura  presentes  ad  curo  redigantur  numerum, 
qui  congruus  videatur  domno  episcopo  ,  et  prae- 
positis ,  ac  capítulo  ,  et  quod  nullus  recipiatur 
absque  praepositorum  consilio.  Additum  est  etiam 
quod  nullus  praepositorum  possit  diraittere  prae- 
p  o  si  tura  ra,  nisi  nimia  canonicorura  nuraerositate 
contra  voluntatera  suam  gravaretur.  Servicium  vero 
canonicorura  tali  modo  fiat. Pañis  obtimus,et vinura 
optimum  dentur  semper  fratribus.  In  estáte  vero  et 
ierae  iuxta  anticam  consuetudincm  vaccae  dentur 
bonae  et  pingues,  nec  parvitate,  nec  macie  discre- 
pantes. Sed  in  estáte  in  die  tota  detur;  si  autera 
non  suffecerit,  pro  vacca  quadrans  boni  arietis 
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detur,  ibí  tamen  ubi  dúo  vel  plures  canonici  fue- 
rint.  Carnes  vero  poroioae  salsae  unius  valoría, 
videlicet,  quod  perna  sit  duorum  snlidorum,  den- 
tur  ín  diebus  dominicis  ,  et  in  festiyitatibus  apos- 
tclorum  ,  et  evangelfstarum  Math'ei  et  Lucbae, 
martiruin  quoque  Laurencii ,  Vinccncii ,  S.  M  i- 
cbaelis,  atque  B.  Martini  confessoris ,  nec  non  in 
Transíiguracione  ,  et  Passione*  imaginis  Domini, 
et  festivitatum  S.  Crucis.  In  Pnschali  quidem 
sollempnitate  ,  et  Asccnsione  ct  Pcntecosten, 
et  S.  Petrí ,  et  Círcuncisionis  ,  cum  vacba  sai- 
lita  maioris  prccii  scilicct  XVIII.  denariorum, 
caro  salsa  detur,  sicut  tantis  convenit  festivita- 
tibus.  In  festivitate  B.  loliannis  Babtistae  ,  et  S. 
Odonis  ,  S.  Mariae  Magdalenae  ,  et  Assumpcio- 

•  nis  8.  Mariae  et  Nativitatis  einsdem ,  dedica- 
tionis  quoque  ,  et  omniuni  sanctorum ,  B.  Er- 
mengaudi ,  ct  dominica  qua  cantatur  Ad  te  le- 
vavi ,  et  in  Nativitatc  Domini,  el  in  die  Apa- 
ricionis  ,  et  Puvificationis  Mariae  ,  ct  carnipri- 
vii  ,  dentur  carnes  porcinae  recentes.  Porcus 
vero  sit  VIII.«»>  solidorum  et  non  minoris  pre- 
cii  ,  et  dividatur  more  sólito,  preter  quod  spi- 
nae  dentur  ubi  III.  vel  piares  canonici  fuerint; 
coxa  cum  timpore  detur  coquo  et  pistori  siniili- 
ter.  His  autem  qui  médium  cibum  recipiunt  ,  si 
quandoque  coxa  datur  ,  non  recusetur.  Octabac 
Domini,  Resurrectionis  ,  Penteoosten,  more  so- 

.  lito  de  carnibus  porcinis  serviatur  :  Aparicionis 
Tero  de  vaccis  ,  siuut  íieri  solet.  Secundé  feria 
more  sólito  de  carne  porcina  cum  oleríbus  vel 
cppis  ,  si  fieri  potest,  sin  autem  quadrans  aric- 
tis  tribus  detur  canonicis.  Feria  lili.  ,  VI.  ,  et 
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sabbato  dentar  ova  cum  bonis  caséis.  Ii}  adven- 
to quidem  et  cuadragésima  cibi  cum  bono  oleo 
et  pipere ,  ita  quod  tercius  cibus  sit  faba  fracta, 
vel  siceres  ,  dentur.  De  piscibus  vero  serviatur, 
sí  quoquo  modo  fieri  potest  ,  ad  antiquam  consue- 
tudinem;  sin  autem  VIII.  denarii  unicuique  den- 
tur  pro  piscibus.  In  festivitate  omnium  sanctorum, 
B.  Ermengaudi,  Circumcisionis,  AparicionisDomi- 
ni,  et  Ipapanti  Dominl,  quociens  in  VI.  feria  con- 
tigerint,  dentur  pisces  marini.  Quod  si  de  ómni- 
bus ,  aut  de  aliquibus  quae  ad  mensam  pertinent, 
aliqua  dissensio  ínter  prepositum  et  canónicos 
forte  exorla  fuerit ,  ad  arbitrium  prioris ,  et  ¡lio- 
rum ,  quos  ipse  sibi  coniunxerit ,  sedetur.  Sta- 
tutum  est  insuper  quod  cibus  canonicalis  in  mi- 
llos alios  usus  expendatur  ,  nisi  in  refectione  ca- 
nonicorum  ,  et  quod  extra  villam  nulli  detur  ni- 
si inevitabili  necessitate  cogente,  et  comuni  ca- 
pitulo consenciente  :  et  quod  nullus  prepositus 
de  bonore  prepositurae  feudos  donet.  Nicbilomi- 
nus  sancitum  est ,  quod  canonici  singulis  diebus 
generaliter  surgant  ad  matutinas  ,  bi  videlicet, 
qui  in  villa  fuerint  t  et  in  servicio  Dei  et  Sanctae 
Mariae  iugiter  et  devote  perseverent ,  nisi  vel  in- 
íirmitatis  ,  vel  minucionis ,  vel  equitacionis  ve- 
ra et  honesta  causa  impediente.  Quicumque 
torpore  ,  seu  negligencia  a  matutinis  se  sub- 
traxerint ,  libra e  eorum  per  manum  prioris  ele- 
mosinario  in  usns  pauperum  ti  a  dan  tur.  Si  forte 
pro  comuni  utilitate  ecclesiae  nostrae,  extra  fines 
nostri  episcopatus  ,  causa  placitamli  aliquos  exi- 
re  contigerit,  illis  de  comuni  provideatnr.  = 
Sigfnum  B.  Urgellensis  episcopi.  ==  Sigf num  B. 
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prioris.  5=  Sigfnum  G.  sacristae.  =  Sigfnum  P. 
Guillermi.  =  Sigfnum  A.  =*  Sigfnum  Poncii.  = 
Sigfnum  Berengarii.  =  Sigfnum  R.  arcbidiaco- 
norum.  =  Sigfnum  magistri  Guillermi.  =  Sigf- 
num G.  parafonistae.  ==  Sigfnum  G.  de  Estarna- 
rit  =  Sigfnum  Iohannis.  =  Sigfnum  P.  Gisber- 
ti.  =  Sigfnum  G.  de  Tana.  =  Sigfnum  Poncii 
de  Comba.  =  Sigfnum  Poncii  de  Bredea.  = 
Sigfnum  A.  de  Sancto  Stephano.  =  Sigfnum  R. 
opcrarii  statorum.  =  Sigfnum  Petri  de  Vilano- 
va.  =  Sigfnum   de  Eveg.  =  Sigfnum  Beren- 
garü. =  Sigfnum  Poncii  de  Anavia.  =  Sigfnum 
R.  de  Gurb.  =  Sigfnum  M.  Motaner. 

XXIX. 

Instítutio  operarii  in  ecclcsia  UrgelUnsi  ,  anno 
MCLXXr.  (V.  pag.  19a.) 

Ex  libro  I.  Dota!,  eiusd.  eccí.  fol.  2 5o  b. 

In  nomine  Ibesu  Cbristi  Salvatoris  éter  ni:  ego 
A.  Dei  gratiá  Urgellensis  episcopus  ,  cum  con- 
silio  et  comuni  volúntate  omninm  canonicorum 
Urgellensis  ecclesíae  ,  commendo  tibi  Raymundo 
Lambardo  opus  bcatae  Mariae  ,  cum  ómnibus  re- 
bus  tam  mobilibus  quam  immobilibus  ,  scilicet, 
mansos,  alodia  ,  vineas  ,  ccnsus,  ct  cum  oblatio- 
nibus  oppressionum  et  pcnitentialium,  et  cum  ele- 
mosinis  fidclium,  ct  cum  numis  clericorum  ,  et 
cum  ómnibus  iliía  ,  quae  hucusque  vel  in  antea 
aliquo  titulo  videntur  spectasse  sive  spectare  ad 
prcpbatum  opus  beatae  Mariae.  Et  preterea  da- 
mus  tibi  cibum  canonicalem  in  omni  vita  tua,  ta- 
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li  vitlelícet  pacto  ,  ut  tu  Gdeliter  et  sine  #omni 
enganno  c laudas  nobis  ecclesiam  totam  ,  ct  leves 
codearía  sive  campanilla ,  unum  filum  super  om- 
nes  voltas  ,  et  facías  ípsum  cugul  bene  et  decen- 
ter  cum  ómnibus  sibi  pertinentibus.  Et  ego  R. 
Lambardus  convenio  Domino  Deo,  et  beatae  Ma- 
riae  ,  et  domino  episcopo  ,  et  ómnibus  elcricis 
Urgellensis  ecclesiae  ,  qui  modo  ibi  sunt ,  vel  in 
antea  erunt  ,  quod  boc  totum  ,  sicut  superáis 
scriptum  est,  vitá  comité  ,  períiciam  ab  boc  pre- 
sentí Pascba  ,  quod  celebratur  anno  dominicae 
incarnationis  M.CC.CLXXV.°,  usque  ad  VIL  an- 
nos  fídeliter ,  et  sine  omni  enganno.  Ita  quod 
singulis  annis  babeam  et  teneam  ad  servitium 
beatae  Mariae  ,  me  quinto  ,  de  lambardis,  idest 
IlII.or  lambardos  et  me  ,  et  boc  in  yeme  et  in 
estáte  indesinenter.  Et  si  cum  istis  potero  per- 
ficere  ,  faciam,  et  si  non  potero,  addam  tot  ce- 
méntanos ,  quod  supra  dictum  opus  consumetur 
in  prepbato  termino.  Post  VII  vero  annos,  cum 
iam  dictum  opus  ,  divina  misericordia  opitulan- 
te  ,  complevero  ,  babeam  libere  et  quiete  cibum 
meum  dum  vixero  ,  et  de  bonore  operis  et  ave- 
re  stem  in  volúntate  et  mandamento  capituli  pos* 
tea.  Preterea  nos,  tam  episcopns  ,  quam  canoni- 
ci,  omnino  probibemus  tibi  Raymundo  Lambardo, 
quod  per  te  ,  vel  per  snbmisam  personam  ,  non 
alienes  vel  obliges  aliqua  occasione  quicquam  de 
bonore  operis  ,  quae  modo  babet ,  vel  in  antea 
habebit.  De  tuo  itaqne  bonore  ,  quem  nomine  tno 
adquisísti,  et  de  avere ,  fac  in  vita  et  in  morte 
quod  tibi  placuerit  post  illud  septennium.  Si  for 
te,  quod  absit,  tanta  esterilitas  terrae  incubue- 
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rit ,  quod  te  nimíum  videamus  gravari ,  liceat  no- 
bis  prephato  termino  addere  secundara  arbitrium 
nostrum  ,  ne  notam  periurii  incurras.  Sed  aliquis 
vel  aliqui  nostrum  praedictam  relaxationem  sa- 
cramenti  faceré  tibi  non  possit ,  nisi  in  pleno  ca- 
pitulo, comuni  delibera tione  et  consensu  oroniurru 
Et  quicquid  melioravcris  in  honore  operis  ,  re- 
raaneat  ad  ipsum  opus.  Si  vero  pro  uielioracione 
bonoris  operis  oporteret  te  aliquid  impignorare 
vel  c  o  imitare ,  non  possis  boc  lacere  sine  consi- 
lio  ct  conveniencia  capituli.  Iuro  ego  R.  Lam- 
bardus  ,  quod  boc  totum,  sicut  superius  est  scrip- 
tum,  perüciara,  et  fidelitatem  et  indcmpnitatenx 
canonicae  beatae  Mariae  Urgellensis  ecclesiae  pro 
posse  meo,  per  Deura,  et  baec  sane  ta  evangelia.  = 
Sigfnum  R.  Lambardi ,  qui  hoc  iuro,  claudo,  et 
confirmo.  =  Sigf  num  domni  Arnalli  Urgellensis 
episcopi.  ==  Sigrt*num  Guillermi  prioris.  Sig-}^ 
num  W.  sacristae.  =  Sigf  num  B.  arcb ¡diácono.  = 
Sigfnura  P.  archidiácono.  =  Signum  R.  de  Adau- 
tes  ,  archidiácono.  =  Sig*f*num  B.  de  Sancta  Fide, 
archidiácono.  =  Sigfuum  B.  cantoris.  =  Sig«f— 
num  Bernardi  Anascensis  scriptoris  ,  qui  boc 
scripsi  sub  rogatione  Arnalli  capcliani  de  leí,  die 
et  anno  quo  supra. 

XXX. 

Charta  donationis  comitis  Urgellensis  Ermengaudi 
huius  nomlnis  IV.  anno  MLXXIX.  (V.  pag.  193.) 

Ex  aulogr.  in  arch.  eccl.  Urge  11. 

Cunctis  sanguine  Cbristi  redemptis  est  congruum, 
salutique  animarum  nimis  oportiinum  ,  quatinus, 
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in  quantum  qiteuni  ,  semper  existant  propígato- 
res  Dei  ecclesiarum  ,  pro  eo  quia  scriptum  est, 
quod  qui  domum  Dei  bedificat  ,  destruí t  infer- 
num ,  et  postquam  efficitur  domns  orationum, 
non  possunt  esse  expertes  a  ministerio  divino, 
que  ibi  geruntur  ,  et  a  studiis  orationnm  ,  quae 
Domino  oíTeruntur  per  ora  sacerdotttm,  ht  qui 
quocumque  modo  ibi  largiti  sunt,  vel  íuerint  ali- 
quod  dontim  ,  quod  sit  ad  ecclesiae  supplemen- 
tum  vel  inibi  servientium  adminicultim.  Qua  de 
re  ego  Ermengaudus,  Dei  nutu  cónsul  Urgellita- 
ñus  ,  divino  instinctu  amonitus  ,  meisque  crimi- 
nibus  stimulatus  ,  ut  per  orationes  fidelium  me- 
reatur  misera  anima  mea  evadere  eternos  crucia- 
tus  ,  dono  Domino  Deo  ,  sanctaeque  suae  domo, 
quae  est  fundata  ad  obcedam  ecclesiae  sanctae 
Dei  genitricis  Mariae  sedis  ,  íntra  quam  consis- 
tunt  altaría  sacrata  ,  scilicet ,  Sancti  Sepulcbri, 
sanctique  Iusti  ,  et  alia  ,  ecclesiam  i  liara  Sancti 
Stepbani ,  quae  fundata  permanet  in  Sosa  garrí 
villa  ,  cum  ómnibus  decirnis  et  primiciis  cunctis, 
et  cum  ómnibus  oblationibus  ,  tam  vivorum  qunra 
mortuorum,  atque  cum  ómnibus  sibi  pertinentibus 
causis  et  rebus,  quae  mibi  comiti  Erraengaudo  ad- 
venit  per  vocera  genitoris  mei  comitis  Ermengaudi, 
seu  per  quascuraque  voces.  Est  nempe  prenbmina- 
ta  ecclesia  intra  Urgelticum  comitatum  sursum  in 
montana  in  aiacentia  ecclesiae  Sancti  Tirsi ,  satis 
vicina  íluminis  Sigaris.  Terminatur  autem  haec  ec- 
clesia ab  orientali  clima  in  Sigaris  unda,  ab  aus- 
trali  parte  collaterat  sibi  términos  de  villa ,  quae 
vocatur  Novas,  ab  occasu  solis  terminatur  in  Agu- 
das ,  a  parte  septemtrionis  terminatur  in  Oliva. 
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Quantum  prenominatae  quatuor  aflfrontationes  con- 
dudunt,  et  undique  circumeunt,  sic  dono  Domino 
Deo,  sanctaeque  suae  ccscJesiae  Sancti  Sepulchri  et 
S.  lusti  praelibatam  ecclesiam  S.  Stcphani  de  Sos- 
sagarri  ,  cum  ómnibus  pertinentibus  sibi  causis, 
et  cum  cunctis  aífrontationibus  suis  ,  ad  proprium 
alodium  ,  absque  ulla  retinentia ,  et  de  meo  iure 
in  suum  proprium  dominium  trado  ad  babendum 
et  possidenduin  per  cuneta  sécula.  Si  qua  sane 
nobüi ,  medioxima ,  aut  vili  persona  ,  quae  contra 
boc  meum  donum  insurgere  fuerit  ausa  ,  aut  co- 
nata  fuerit  evellere  direptione  improba,  numquam 
boc  queat  agere  repulsionc  divina  ;  sed  in  qua- 
druplum  cogatur  componcre  satisfactione  digná,  * 
cum  quantocumque  fuerit  prelibata  omnia  me  Ho- 
ra ta  ,  ac  deincebs  boc  donum  in  ómnibus  robur 
optincat  fírmissimum  omne  per  evum.  Hoc  nam- 
que  donum  est  actum  in  era  millesima  centessi- 
ma  XVII.  ,  ab  incarnatione  nostri  Hedemptoris 
anno  M.LXXVIIII.  ,  anno  regni  Pbilippi  regis 
XX.  ,  Idus  mensis  Augusti  die  II.  =  Ermengau- 
dus  comes  •}•  ego  qui  boc  feci  donum ,  et  man- 
davi  exinde  scribere  banc  scripturam ,  et  pro- 
pria  manu  firmavi  eam,  et  testibus  mandavi  fir- 
mare eam.  =  Sig-f-num  Arnalli  Bernardi.  =  Sig-f— 
num  Raymundi  vicecomitis.  =  Sig-f-num  Guitardi 
Isarni.  =  Ermengaudus  lator  legis  scripsit  bañe 
sub  iussu  praelíbati  comitis,  et  hoc  f  signum  bic 
pinexit  haud  invitus  in  die  annoque  sursum  ad- 
Iiotatis. 
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Canto  eclesiástico:  códice  de  él  anterior  a  Guido  A  reti- 
no. 149. 

Capmany  (  marques  de  ) :  sn  laboriosidad  en  la  investi- 
gación de  las  antigüedades  de  Cervera.  a  sig. 

Capocci  (Nicolás),  obiepo  de  Urgel.  1S4. 

Cardona  (Pedro  de),  idem  18a. 

Carestnar  (Jaime):  elogio  de  este  anticuario.  14a. 

Castellnou  (  canónigos  reglares  de)  en  la  diócesi  de  El- 
na.  69. 
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Ca  marres  ,  castillo  :  ganado  de  los  moros  por  árnaldo 
Mir  de  Tost.  98. 

Caula  ña  :  todas  sus  universidades  reunidas  á  la  de  Cer- 
vera  S  -  73.  —  cuándo  ee  acabaron  en  ella  los  malos 
usos.  10.  -  es  infundada  su  distribución  en  condados, 
vizcondados  ,  comitorias  &c. ,  atribuida  Á  Cario  Mag- 
no. 90.  -  estaba  allí  en  práctica  la  canónica  Aquis- 
granense.  179. 

Catecismos :  los  del  Sr.  Lasala ,  obispo  de  Solsona.  85. 

Cerda  ña  (condado  de):  su  territorio  y  remate.  1 53.  — 
después  perteneció  al  reino  de  Mallorca,  ibid. 

Cerdauas  dos,  española  y  francesa.  1 53  -  157.  -  cómo 
te  separó  esta  última  de  la  diócesi  de  Urgel.  \  $j  sig. 

Ceretauos  Julianos :  su  capital.  i53. 

Cervera  (ciudad  de):  memorias  antiguas  de  ella.  1  — 
9  -  10.  -  su  situación  antigua,  nombre,  armas.  3.  — 
su  moneda.  4  sig.  -  cuándo  comenzó  á  llamarse  ciu- 
dad. 5.  -  su  universidad,  ibid.  sig.  -  varones  ilustres 
hijos  de  ella..  8  -  34.  -  predica  alli  S.  Vicente.  Fer- 
rer.  24.  -  sus  monasterios  antiguos  y  modernos,  ai. 
sig.  -  el  de  observantes  no  es  fundación  del  P.  San 
Francisco.  37.  -  noticia  del  Sant  Mipteri.  39  sig.  - 
a  10.  -  su  pretensión  sobre  catedralidad.  81. 

 ( iglesia  de  )  :  su  antigüedad  y  titular,  1 1.  sig.  - 

14.  -  estuvo  sujeta  al  monasterio  de  Ripoll.  ia.  sig.  - 
mas  no  hubo  en  ella  mongos  benedictinos.  i3.  -  fá- 
brica del  templo.  i5.  —  inscripciones  que  hay  en  él. 
16.  -  su  torre  de  campanas.  17.  -  altar  mayor.  18.  - 
archivo  y  códices.  19.  -cofradía  de  S.  Nicolás.  19.  - 
iglesia  de  S.  Pedro,  sujeta  á  Ripoll.  20. 

Chaveri  y  Yalenti  (Juan),  electo  obispo  de  Solsona.  78. 

Chiotila,  príncipe  godo,  que  reinó  en  Cataluña  des- 
pués de  la  invasión  de  los  árabes.  168. 
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Ciará  (  S.  Pedro  de  )  ,  monasterio  :  sus  rentas  aplicados 

¿  la  mensa  canonical  de  Solsona.  69. 
Claustro  (  Ntra.  Sra.  del)  en  Solsona.  81. 
Códices  antigaos  :  57-148  sig.  -  a 3 4. 
Cofradías  antiguas.  19  -  14$. 

Concilios:  de  Clermont  en  1076  (fragmento  inédito). 
144  -  272. 

■  de  Narbona  1129  :  donde  se  hallaron  muchos 

obispos  españoles.  14^. 

Cores  (  Josef)  :  escribió  la  historia  de  Cervera.  a. 

Costa  y  Bafarrnll  (Domingo):  sus  escritos  sobre  la  igle- 
sia de  Solsona.  41. 

S.  Ctesifon,  obispo  de  Vergi,  no  de  Urgel.  164*  "g* 

Decanut  :  que  significa  en  Cataluña  esta  palabra.  18S. 
Dorda  (Fr.  Francisco),  obispo  de  Solsona.  80. 
Dueña  y  Cisneros  ( Francisco  de  la ) ,  obispo  de  Ur- 
gel. iSj. 

Eriballo,  obispo  de  Urgel:  dedicó  su  templo  actual.  171. 

S.  Ermeogol ,  obispo  de  Urgel  :  restauró  la  canó- 
nica de  su  iglesia.  170.  -  y  comenzó  la  fábrica  de  su 
templo..  191.  -  sus  reliquias.  194. 

Epístola :  la  del  dia  de  S.  E*  te  van  se  cantaba  en  idio- 
ma vulgar.  148. 

Escaques,  ó  ajedrez  (juego  de  los).  141. 

Escultura :  caprichos  de  sus  profesores  en  el  siglo  XL 
i3a. 

Erga.  V.  Ager. 

Ermengol  III,  conde  de  Urgel:  noticias  inéditas  de  so 

muerte  y  sepultura.  126  sig.  -  268  sig. 
 VIII,  conde  de  Urgel :  por  su  muerte  poseyó 

aquellos  estados  la  casa  de  Cabrera.  104  sig.  -  sus  cons- 
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Fasos :  por  qué  te  llaman  asi  los  maitines  do  Semana 

Santa  en  Catalana,  148. 
S.  Felipe  M. :  sns  reliquias  en  Correrá.  a6. 
Félix,  obiipo  de  Urgel  en  el  siglo  VIH.  167  -  aoi. 
Francia  :  estado  de  sos  diócesis  en  tiempo  de  la  ultima 

revolución.  1$?  sig. 
Fredena :  sitio  en  que  se  fundó  el  monasterio  llamado  de 

Roca  rosa.  87  —  241. 
Fredolo ,  conde  de  Cerda  fía.  1 53. 
Fmya,  abad  do  Monmaga&tre.  118. 

Galilea:  que  era.  129. 
Cil(Fr.  Jaime),  dominico.  24* 

Goñalons  (  Fr.  Guillermo  de  ) ,  obispo  de  Sol  tona.  8o. 

Goalter  (Santa  María  do) ,  monasterio:  sus  rentas  apli- 
cadas á  la  menea  canonical  de  Sobona.  69. 

Guifredo  (  Guillermo ) ,  obispo  de  Urgel :  si  tuvo  juris- 
dicción en  el  territorio  de  Ager.  1 1  5. 

- 

Hix  (villa  de):  corto  antigua  de  los  condes  de  Corda» 
ña.  1 53.  -  su  parroquialidad  so  trasladó  k  Poigcorda. 
ibid.  -  y  también  la  imagen  do  nuestra  Señora ,  su  ti- 
tular. ]54. 

Iborra ,  lagar :  antes  se  llamó  las  Ibonas.  37.  -  noticia 
del  portento  obrado  alli,  en  el  siglo  XI,  conocido  con 
el  nombre  de  la  Santa  duda.  3a  sig.  -  194  -  a  14.  - 
inscripción  romana  que  allí  se  conserva.  39.  -  consa- 
gración de  aquella  iglesia.  85. 

Julia  Livia.  V.  Livia. 
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Jurisdicción  eclesiástica:  la  egercian  loa  arcedianos  an- 
tiguos 9  y  en  qué  manera,  aoo. 

S.  Justo  ,  obispo  de  Urgel :  sus  reliquias.  193.  -  y  alta- 
res. 195. 

Labaix  (monasterio  de) :  que  regla  se  observó  en  él.  177. 
Laínez  (Fr.  Josef  de  ),  obispo  de  Guadix.  77. 
Lambardo  (R.)»  arquitecto  del  siglo  XI  en  Urgel.  191  — 

398. 

Lombardo:  qué  significaba  este  nombre  entre  loa  oficios 

de  arquitectura.  19a. 
Lanfranco,  primer  abad  de  Ager.  lofi  -  34-5. 
Lasala  y  Lócela  (  Fr.  Rafael ) ,  obispo  de  Solsona.  83.  - 

sus  catecismos.  85. 
Ledgarda ,  bija  de  Arnaldo  Mir  de  Tost,  conquistador 

de  Ager:  casó  con  Ponce ,  vizconde  de  Cabrera.  97. 
Lignom  crucis.  39  -  li  -  2J_Q. 

Livia  9  villa ,  capital  antigua  del  condado  de  Cerda  ña. 
1 53.  -  es  la  Julia  Livia  de  los  romanos,  ibid. 

Llisterri  (  Fr.  Miguel  ),  religioso  agustino :  trabajó  en  la 
historia  de  Solsona.  40. 

Llobera  ( hospital  den) ,  en  Solsona.  73. 

Lobera  (  Pedro  Juan  de  )  :  ordenó  la  consueta  de  Solso- 
na. 59. 

Loco-positus.  V.  Vizconde. 

Lordato  (  Guillermo  Arnaldo  de)  ,  obispo  de  Urgel.  196. 
Luctuosa:  manda  que  dejaban  los  canónigos  de  Urgel  a 

su  obispo  en  los  testamentos.  176. 
Luna  (Pedro  de)  ,  obispo  de  Urgel:  su  sepultura.  17. 
Luto :  ley  suntuaria  sobre  ¿1  en  Cervera.  q. 

Magaña  (Fr.  Pedro) 9  obispo  de  Solsona.  81. 
Malos  usos:  cuando  se  acabaron  en  Cataluña,  líl 
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Mancusos»  valor  de  e»ta  moneda.  53  -  lia.  -  eran  lo 

mismo  que  los  sneldos  áureos,  ibid.  -  1 14- 

March  (Ausias);  su  patria.  $L 

Mnrgarit  (Fr.  Vicente  de  )  ,  nombrado  obispo  de  Solso- 
na  por  el  rey  de  Francia.  77. 

Margil  (V.  Fr.  Antonio) ,  franciscano  :  proceso  para  su 
beatificación.  84» 

Marimon  (Miguel  de)  ,  electo  obispo  de  Solsona.  8o. 

Masdeu:  impugnado.  146  -  179. 

Mezqnia  (Fr.  Josef  de),  obispo  de  Sobona.  8a. 

S.  Miguel  (iglesia  de)  en  Urgel  :  se  profesaba  en  ella 
la  regla  de  S.  Agustin.  1£3  -  177.  -  estaba  incorpora- 
da con  la  catedral.  178.  -  su  sitio  antiguo.  179»  -  el 
actual.  194. 

Miracle ,  bija  del  conde  de  Urgel  Erroengol  VII :  casó 
con  Ponce  de  Cabrera,  que  aspiró  á  ser  conde  de  Ur- 
gel. 104. 

Monasterios  dobles,  ai. 

Moneda  antigua  de  Cerrera.  4  sig. 

Moumagastre,  lugar:  su  canónica  Agustiniana  reunida  a 

la  de  Ager.  1 i&  -  a65. 
Monte  lacetano  •>  en  Solsona.  43  -  ai8. 
Monumentos  en  el  Jueves  santo ;  usados  ya  en  el  siglo 

XII.  r42: 

Mora  (  Fr.  Pedro  Nolasco) ,  obispo  de  Solsona.  8fL 
Morabatines :  valían  mas  que  los  sueldos  áureos.  1 14» 
Morunys  (S.  Lorenzo  de),  monasterio.  6^. 

S.  Nicolás  de  Bari:  su  cofradía  y  reliquias  en  Cervera.  19. 
Noriega  (  Fr.  Josef  Estovan  de ) ,  obispo  de  Solsona.  8j_i 

Obceda  :  que  parte  de  edificio  era  la  indicada  con  esta 
palabra.  195  -  3 00. 
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Obispados  :  necesidad  de  desmembrar  los  muy  dilatados, 

y  de  fijar  en  todos  una  demarcación  cómoda  al  pastor 

y  á  las  ovejas.  £0. 
Obispos  titulares: 

Cimariense  (  Francisco).  aS. 

Uticense  ( Fr.  Domingo  Romeu).  24* 

Auguriense  (Gonzalo).  aÜ, 

de  Ádramita  (  Fr.  Rafael  Lósala  ).  8L 

de  Nicopoli  (  Lorenzo  Per iz).  122  -  1 38  -  149. 

■  (Francisco  Roure).  ibid. 

S.  Odón,  obispo  de  Urgel.  176.  -  titular  de  una  parro- 
quia en  aquella  ciudad.  195. 
S.  Olaguer:  se  bailó  en  el  concilio  de  Narbona  do  1 129»  - 

145. 

Orgañá  (iglesia  de) :  su  restauración.  1^4. 
Orgia  9  ciudad  romana :  su  situación.  1 65. 
Ortodó  ( Juan  Onofre ) :  escribió  un  diario  de  las  anti- 
güedades de  Puigcerdá.  i  -5¿. 
Os,  castillo  fuerte:  su  conquista.  100  -  126-  267. 

Palencia  (iglesia  de):  tenia  hermandad  con  la  de  Ur- 
gel. 196. 

Pamias  (catedral  de),  en  Francia:  tuvo  hermandad  con 

la  iglesia  de  Urgel.  197. 
Paz  y  tregua  (constitncion  de)  :  inédita.  144. 
S.  Pedro  No  lasco :  donación  que  le  hizo  un  prepósito  de 

Solsona.  úi, 
Peranzules  (el  conde).  1 35. 

Perexens  (  Arnaldo  de),,  obispo  de  Urgel.  144  -  154.  - 

concluyó  la  fábrica  de  la  catedral.  191. 
Pilsá ,  castillo:  ganado  á  los  moros  por  Arnaldo  Mir  de 

Tost.  98. 

Poesía  lemosina  del  siglo  XIL  148  -  28 1. 
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Ponce  (et  conde  de  Castilla  D.) :  noticias  de  este  caba- 
llero. IOI. 

Pons  y  de  Squerrer  (Fr.  Luis  de),  obiepo  de  Sol  so  na. 

7». 

Praelati:  llamábanse  asi  antiguamente  los  que  ahora  de- 
cimos dignidades.  198  sig. 

Puigcerda  (villa  de):  algunas  noticias  de  sn  antigüedad. 
1 52  sig. 

Puigmnri  y  Funes  (Fr.  Pedro  de),  obispo  de  Solsona. 
75  -  79. 

Purgaciones  canónicas:  muestra  de  ellas.  i83. 
Purroy  ,  castillo:  ganado  á  los  moros  por  Arnaldo  Mir 
de  Tost.  98. 

S.  Ramón  Nonat :  lugar  donde  se  construyó  un  templo 

en  honor  suyo.  63. 
Reliquias  insignes.  38  -  66  -  1 34  -  140  -  141  -  193. 
Ribera  (Fr.  Bernardo):  su  obra  Echo  fidel,  3o. 
Ripoll  (monasterio  de) :  jurisdicción  que  tenia  sobre  la 

parroquial  de  Ce r vera.  12  sig.  -  19  sig.  -  priorato  que 

allí  tenia,  ao. 
Ritos  antiguos.  ao5. 

Roca  rosa  (priorato  de)  :  sus  rentns  aplicadas  á  la  mensa 
canonical  de  Sol  so  na.  69.  -  noticia  de  su  fundación. 
86  -  *4l. 

Roger  (  Fr.  Francisco) ,  obispo  de  Solsona.  78. 

 t  Bernardo),  obispo  de  Urgel.  181  -  a3o. 

Roic  de  Core  Ha  ( familia  de  )  ;  po¿eía  los  estados  de 
Ager.  107. 

Romeu  (Fr.  Domingo),  obispo  de  Utica :  noticias  de  su 
vida.  24  sig. 

Sabinas  (nuestra  Señora  de  las)  en  Cervera.  i5. 
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Salla,  obispo  de  Urgel;  restauró  la  canónica* de  aque- 
lla iglesia.  169. 
Saltus  Liciniae.  Y.  Santal  i  ña. 

Sancha ,  coarta  mnger  de  Ermengol  III  conde  de  Urgel: 
ignorada.  ia8  -  269. 

Santal  i  ña ,  lagar  :  llamado  por  los  romanos  Saltus  Li- 
ciniae» 93. 

Santa  María  Alonso  y  Valeria  (Fr.  Juan  de),  obispo  de 
Solsona.  79. 

Santa  dnda:  noticia  del  famoso  milagro  de  este  nombre 

en  Iborra.  3a.  -  examínense  los  documentos  en  que 

se  apoya  su  tradición.  33  aig.  -  85. 
San  ti  SabiuaM.:  reliquias  insignes  de  ella  en  Ager.  i33.- 

traidas  de  Avila,  ibid.  -  descripción  de  la  urna  donde 

están  guardadas.  l36.  -  qnién  la  dió  a  esta  iglesia. 

137  aig.  —  época  del  culto  de  la  Santa  en  ella.  i38.  - 

y  fiesta  que  se  le  hace.  1 39  sig. 
Santiago  (Fr.  Pedro  de),  obispo  de  Solsona. 7S  sig.  -  78. 
Sant  Misteri :  noticia  del  famoso  milagro  conocido  con 

este  nombre  en  Cervera.  29  sig. 
Santos  de  S.  Pedro  (Miguel)  ,  obispo  de  Solsona.  74  - 

78. 

 de  Ribosa  (Bartolomé),  obispo  de  Almería.  75. 

Sana  (Luis),  primer  obispo  de  Solsona.  71. 

Sellés  (S.  Emeterio  y  Celedonio  de),  monasterio.  69. 

Sellos :  en  los  de  los  reyes  y  obispos  se  dibujaba  la  figu- 
ra que  representa  su  dignidad.  189. 

Señoras :  en  los  siglos  antiguos  solian  algunas  tener  dos 
nombres.  98. 

Seo  ó  sen :  el  llamarse  asi  algunas  iglesias  no  prueba 

que  hayan  tenido  silla  episcopal.  55. 
Serrabona  (monasterio  de)  de  canónigos  reglares ,  en  la 

diócesi  de  Elna.  69. 
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Serrano  efe  Sotomavor  (Fr.  Diego),  obispo  de  SoUona. 

?6. 

Sctelsis.  V.  Solsona. 

Sigarrense  (municipio) :  su  situación.  1. 
Sínodos,  72  -  73  -  76  -  77  -  78  -  84  -  1 19  -  149  - 
198. 

Sobona  (ciudad  de):  es  la  Setdsis  romana.  42  -  217.  - 
otras  memorias  de  su  antigüedad.  43.  -  su  eecudo  de 
armas.  44.  —  cuándo  fue  declarada  ciudad.  69.  -  pri- 
mera noticia  de  su  igletia.  ibid.  sig.  —  y  de  su  canó- 
nica Aqoisgrancnse.  46.  -  que  después  pa$ó  á  ser  Agus- 
tiniana.  47  sig.  -  222.  -  gobernada  primero  por  pre- 
pósitos ,  y  después  por  abades.  5 o.  -  dos  dedicaciones 
de  su  templo.  5i  -  53  sig.  -  224  -  228.  -  esta  iglesia 
no  fue  en  lo  antiguo  sede  episcopal.  55  sig.  —  sus  có- 
dices antiguos.  57.  -  catálogo  de  sus  priores  y  pre- 
pósitos. 59.  -  y  abades.  66.  -  y  obispos.  68.  -  se- 
cularizada esta  iglesia  fue  erigida  eu  catedral,  ibid. 
sig.  -  dotación  que  entonces  se  le  señaló.  69.  -  distri- 
bución de  sus  canonicatos.  72.  -  constituciones  que 
alli  rigen.  74  -  78. 

Sueldos  áureos.  V.  Manciisos. 

Statores  :  por  qué  se  llamaron  asi  los  canónigos  de  Ur- 
gel.  180.  i 

Tarragona  :  cofradía  instituida  para  restauración  de  su 

iglesia.  145. 

Taverner  y  Ardena  (Josef),  obispo  de  Gerona  ,  electo 

antes  de  Solsona.  81. 
Templarios:  verdadera  bula  inédita  de  la  extinción  de 

aquella  orden.  lífG. 
Tost,  Ingar:  su  situación.  93. 

 (  Arnaldo  Mir  de)  :  cuándo  conquistó  a  Ager.  93 
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sig.  -  117.-80  ascendencia.  98  sig.  -  ta  muger  ó  hi- 
jos. 96  sig.  -  cómo  repartió  entre  ellos  sos  estados. 
98.  —  su  muerte  y  sepulcro.  99  -  1 3o.  -  elogio  de  su 
valor,  ibid.  -  sus  viages  a  Castilla.  1 33. 

Tovia  (Francisco  de),  obispo  de  Urgel.  36. 

Trebailla  (Raimundo),  idem.  193  -  196. 

Urg  (  Pedro  de  )  ,  idem  :  su  sínodo.  1 98. 

Urgel :  partido  llamado  asi  en  Cataluña.  3-  166. 

— —  (  condado  de) :  cual  era  el  título  de  su  vizconde. 
91.  -  cómo  vino  á  parar  en  la  casa  de  Cabrera.  104 
sig.  -  y  al  fin  fne  deshecho  por  D.  Fernando  I  de  Ara- 
gón. 106.  -  sus  poseedores  tuvieron  varios  hereda- 
mientos en  Castilla.  1 35  -  196. 

■  (ciudad  de):  etimología  de  este  nombre.  16/^.  — 

llamóse  Vicus  en  su  restauración  de  los  árabes.  1 65.  - 
ahora  Seo  de  Urgel.  1 66. 

 ( iglesia  de ) ;  cómo  se  desmembró  de  esta  dióce- 
si la  Cerdaña  francesa ,  y  se  le  Unió  el  valle  de  Aran. 
i56  sig.  -  preciosidad  de  su  archivo.  i63.  —  su  res- 
tauración. 166  sig.  —  su  canónica  fue  Aquisgranense. 
169  sig.  -  y  siéndolo  pudo  llamarse  regular.  172.  - 
y  profesarse  en  parte  de  ella  la  regla  de  San  Agoa- 
tin.  1 73  sig.  -  175  sig.  -  178.  -  sus  canónigos  tenian  fa- 
cultad de  hacer  testamento.  175  sig.  -  disolvióse  su 
vida  común.  1 8o.  —  por  qué  se  llamaron  Statores.  ibid. 
•ig.  -  numero  de  ellos.  181.  -  reliquias  que  allí  que- 
dan de  la  vida  reglar  antigua.  183.  -  sus  preposituras. 
x83  -  294.  -  numero  y  títulos  de  sus  arcedianatos. 
l83  sig.  -  sus  hábitos  antiguos.  186.  -  su  titular.  I 
188.  —  sello.  189.  —  dedicación  de  6U  teinplo.  190.  - 
descripción  de  él.  19a  sig.  -  su  hermandad  con  otras 
iglesias.  196  sig.  -  su  cabildo  se  intitula  de  canónigos 


Digitized  by  Google 


3l6  ÍNDICE 

prelado*.  197.-7  por  qué.  ib  id.  sig.  -  clases  en  que 
estaba  dividido  ta  clero  antiguo.  198. 

Valencia  (oro  de) :  moneda  de  este  metal  muy  apreciada 
en  los  siglos  medios.  114. 

 hija  de  Arnaldo  Mir  de  Toet:  casó  con  Rai- 
mundo, conde  de  Pallas.  98. 

Vázquez  Várela  (Fr.  Agustín),  obispo  de  Sol  son  a.  86. 

Vergi:  á  qué  punto  corresponde  esta  ciudad  romana.  164* 

Vicarius  comáis  :  V.  Vizconde. 

Vilademuls  (Berenguer  de),  arzobispo  de  Tarragona. 

144. 

Vilamur  (Bernardo  de),  obispo  de  Urgel.  176. 
  ( Ponce  de) ,  idem :  concede  al  capítulo  facultad 

de  excomulgar,  aoo. 
Vilano  va  (Arnaldo  de):  su  patria.  8. 

  (Calceran  de),  obispo  de  Urgel.  198. 

Vilaró  (Ponce  de),  obispo  de  Vique.  64* 

Vique  (iglesia  de) ;  no  tenia  mas  que  tres  dignidades. 

199. 

Virgilio :  egemplare»  muy  raros  de  sus  obras.  7  -  a6. 

Vizconde:  cuando  comenzó  4  osarse  este  nombre  y  ofi- 
cio. 89*  -  llamábase  antiguamente  Loco-posilus  6  Vi- 
carias  comitis.  ibid.  -  era  oficio  amovible,  ibid.  -  sin 
título  particular  de  fundo,  sino  con  el  de  todo  el  con- 
dado. 90  -  xo3.  -  títulos  particulares  no  los  tuvieron 
hasta  el  siglo  XII.  91-96. 

Zarceño  (Fr.  Francisco),  obispo  de  Solsona.  8a. 
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